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Sinopsis: 


Repentinamente encontrándose en la era Sengoku, Sagara Yoshiharu, un estudiante normal de 
bachillerato esta a punto de ser asesinado en el campo de batalla. 


Fue salvado por nada más que el hombre que más tarde se convertiría en el infame Toyotomi 
Hideyoshi pero al costo de su propia vida. 


Con la historia completamente cambiada debido a las acciones de Yoshiharu, él intenta hacer las 
cosas bien otra vez, pero parece que la historia esta tomando un curso diferente de la que él 
aprendió en la escuela. 


Oda Nobunaga es ahora una brillante, pero joven señorita llamada Oda Nobuna. Yoshiharu 
empieza trabajando bajo su mandato para traer la historia de regreso a su curso original y 
encontrar su camino de regreso a casa al mundo actual. 


Notas de Traducción: 
A lo largo de la lectura de esta historia se han usado estos formatos y palabras en japónes: 


1. Letras en cursiva: Son usadas cuando el traductor inglés hace alguna aclaración de 
terminos. 

2. Tenka Fubu: Término muy utilizado en la novela que se refiere al “Gobierno por lo 

Militar” implementado por Oda Nobunaga. 

Hime: Quiere decir princesa en japónes. 

Wafuku: Quiere decir ropa tradicional japonesa o en otras palabras Kimonos. 

Saru: Significa Mono, que es el apodo del protagonista. 

Tanegashima: Son los arcabuces fabricados por los japoneses en el siglo XVI. 

Gokenin: Unidades de infantería de un señor de la guerra (daimyo). 

Hachimaki: Una bandana que se coloca en el cabeza. 

9. Biwa: Un tipo de láud. 

10. Juunihitoe: Es un kimono ceremonial de 12 capas. 

11. Shikomizue: Tipo de espada japonesa camuflada como un bastón. 

12. Omikuji: Papeles de la fortuna que se consiguen en los templos Shinto. 


pe AO A de 


CONTENIDO 


ADVERTENCIA 


OFENSIVO Y/O EXPLICITO 





Advertencia: 


El contenido de esta traducción contiene material y/o lenguaje que para algunos podría resultar 
ofensivo, explicito y vulgar, si usted es una persona sensible, se recomienda abstenecerse de 
leerlo. 
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Capítulo 1 - El Predicamento de Oda Nobuna y Akechi Mitsuhide. 


“Yamana Toyokuni. Como tu tío, el gobernante de Tajima y vasallo del clan Oda, Yamana 
Suketoyo se rehúso a someterse al clan Mori, hemos enviado un mensajero para alcanzar una 
tregua al menos. Con esto, la supresión de Inaba y Tajima ha sido completada. Esta Kikkawa 
Motoharu abrirá un camino para proceder a la capital en seguida. La mayoría de los locales del 
país de Tanba incluyendo a Hatano Hideharu están acompañando al clan Mori. En este 
momento, las fuerzas de Akechi Mitsuhide han sido aisladas en Tanba, nuestro anhelado sueño 
de visitar la capital será cumplido una vez derrotemos a Akechi Mitsuhide”. 


La valiente general del clan Mori, Kikkawa Motoharu, la cual lideraba las huestes San'in del 
supremo gobernante de la región de Chuugoku continuó atacando como una ola impetuosa. 


Las fuerzas Kikkawa ya habían cruzado Inaba (Al este de Tottori) y Tajima (Norte de Hyogo) y 
estaban apuntando a Tanba. 


—No obstante... los dos hombres Yamana, Toyokuni y Suketoto, hicieron algo como someterse 


a los Mori y unirse a los Oda. A esta Motoharu no le agradan esa clase de samuráis. Aquellos 
que tienen personalidades inconstantes. 


—... La mente es inconstante, uno no puede saber cuando será firme. Tal cosa es llamada ser un 


hombre ordinario. 


El gobernador de Inaba, Yamana Toyokuni, el cual avanzó junto con Kikkawa Motoharu sobre 
un caballo, le respondió con una expresión pálida. Anteriormente, aquellas palabras fueron 
dichas cuando le ayudaron a reclamar el castillo Tottori después de haber sido expulsado de allí. 
Era lo mismo que le transmitió a su amiga jurada Yamanaka Shikanosuke, la cual le había 
devuelto su puesto como el gobernante de Inaba. 


El hijo noble del prestigioso clan Yamana, Yamana Toyokuni fue engullido en una revuelta y 
cayó en desgracia. Toyokuni fue ayudado por Yamanaka Shikanosuke quién levantó un ejército 
virtuoso para ayudar con la resurrección del clan Amago. Y a pesar de esto, Toyokuni había 
traicionado a Shikanosuke dos veces y se fue al lado de los Mori. 


La mente es inconstante, uno no puede saber cuando será firme. Tal cosa es llamada ser un 
hombre ordinario. 


Yamana Toyokuni le dijo aquellas palabras a Shikanosuke y se disculpó. 
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Puede que nunca vuelva a encontrar a Shikanosuke, ella será asesinada por el clan Mori. 


Toyokuni quién pensó esto quiso disculparse con Shikanosuke con una carta al final. No, yo 
quería poner una excusa mientras me encontraba en la dolorosa posición donde tenía que 
someterme al clan Mori por el bien de la continuación del clan Yamana. 


Sin embargo, cuando el tiempo llegó, Shikanosuke sobrevivió milagrosamente. Ella entró bajo 
el servicio del clan Oda el cual invadió la región de Chuugoku, se convirtió en la segunda al 
mando del ejército de Sagara Yoshiharu y estableció un ejército en Harima. 


—Ella nunca cambiaría a su señor. ¿Algo cambió el corazón de Shikanosuke de la cual se decía 


que nunca tendría otro señor a excepción del clan Amago? ¿Podría ser que mis dos traiciones 
hacia Shikanosuke fueron el detonador de su cambio? Encima de eso, hice que mi Oji-jo de 
Tajima traicionará a su aliado con el fin de abrir un camino para la visita de Kikkawa Motoharu 
a la capital. No solo Akechi Mitsuhide de Tanba, sino que también arrastré a Shikanosuke de 
Harima en un predicamento. ¿Me preguntó si me encontraré con Shikanosuke cara a cara sobre 
el campo de batalla...? 


Kikkawa Motoharu le dijo esto al atribulado Yamana Toyokuni. 


—Shikanosuke se enamoró de alguien llamado Sagara Yoshiharu. Al igual que un ayu (pez 


dulce) que no puede vivir en el agua pantanosa, un hombre ordinario no sería capaz de capturar 
el corazón hermoso de Shikanosuke. Ellos no podrían controlarla. Ellos solo podrían alentarla a 
creer en si misma. No obstante, Sagara Yoshiharu es diferente. Él es un hombre amable. Se 
parece a mi Hermano Mayor. Un hombre que moriría temprano en su vida en este mundo de la 
era Sengoku por proteger a una Princesa Guerrera. 


Kikkawa Motoharu entrecerró sus ojos y dirigió su mirada al cielo azul. 


—... Y así yo he sobrevivido descaradamente. 


—Toyokuni. Yo, esta Motoharu es diferente de su Imouto. Tú has traicionado a Shikanosuke 


dos veces. Si muestras una traición hacia el clan Mori, te cortaré sin titubear. 


Yamana Toyokuni tembló violentamente en su corazón. Él había recibido una carta sospechosa 
por parte de Ukita Naoie de Bizen-Mimasaka, el cual actualmente seguía a Kobayakawa 
Takakage. Esto había agitado sus pensamientos en, “Es una sabia elección ayudar tanto a los 
Mori como a los Oda eventualmente”. 
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—Mi Imouto, Kobayakawa Takakage tiene un corazón gentil. Por el bien del clan Mori ella 


intentó controlar al sinvergiienza de Ukita Naoie el cual es como un Youkai sin matarlo. Pero yo 
soy diferente. Especialmente tú que has vendido a mi archienemiga de toda la vida, Yamanaka 
Shikanosuke, al clan Mori dos veces, esto no me parece. La siguiente vez que tu mente dude, mi 
amada katana "Himekiri" (Corte Princesa) caerá sobre tu cabeza. 


El objetivo principal de la táctica de conquista del San'in de Kikkawa Motoharu empezaría 
cuando su imouto, Kobayakawa Takakage, bloqueara el San'yodou de Harima el cual era 
protegido por Yamanaka Shikanosuke. Una vez eso ocurra, ella marcharía de Inata a Tajima a 
velocidad divina, para unirse a la fuerza anti-Oda en Tanba, subyugar la zona y entrar por atrás 
a la capital por el camino del San'indou. 


El gobernante de Tajima, Yamana Suketoyo, es el tío del gobernante de Inaba, Yamana 
Toyokuni, el cual acompañaba al clan Mori. —Si bien ya has corrido hacia al clan Mori, yo ya 


estoy sirviendo al clan Oda. Ahora es demasiado tarde para una traición... después de esto, 
vamos a tener una lucha limpia y justa entre miembros del clan Yamana. El que sobreviva 
continuará con el nombre Yamana. 


Toyokuni empezó a persuadir a la desesperada al indispuesto de Suketoyo. —Estaría luchando 


con Oji-jo el cual apoyó al clan Yamana junto conmigo como un enlace en esta guerra Oda y 
Mori. Entonces el clan Yamana quedará aplastado durante la batalla decisiva entre los clanes 
Mori y Oda. Antes que Oji-jo lo supiera, hice una tregua con Kikkawa Motoharu para 
convertirme en su vasallo. Es posible explicar esto al clan Oda como algo que surgió de 
emergencia. 


Suketoyo cuyo cuerpo se había debilitado debido a su edad se comprometió con la persuasión 
de su sobrino. 


Kikkawa Motoharu originalmente era una general valiente que no le gustaban los complots o 
crear estrategias. No obstante, idear una estrategia y ganar contra el general enemigo antes de 
derramar sangre había sido el método tradicional del clan Mori desde la primera generación 
Motonari. —Este ataque en San'in es llamado un ataque sorpresa por así decirlo. Fallaremos si 


nos toma demasiado tiempo. No le debemos dar más tiempo a la astuta de Akechi Mitsuhide. 
Entre más rápido marchemos mejor, Kobayakawa Takakage recomendó el plan a Yamana 
Suketoyo. 


—Finalmente una confrontación con Akechi Mitsuhide. Se rumorea que ella es una Princesa 


Guerrera que es comparable con su señora Oda Nobuna y esta luchando por obtener a Sagara 
Yoshiharu. Esa mujer que robó a Yoshiharu de mi Imouto es la rival en el amor más odiada de 
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mi hermana. ¿Tiene alguna capacidad como líder? Lo evaluaré en este campo de batalla a través 
del arco y la flecha. Y entonces, ¡esta Kikkawa Motoharu definitivamente la matará! 


Akechi Mitsuhide se encontraba en el campo de batalla Sasayama de Tanba. 


En el plan original de Oda Nobuna, se suponía que Sagara Yoshiharu atacaría la región San'yo 
mientras Akechi Mitsuhide capturaba la región San'in. 


No obstante, el frente de Harima en San'yo se intensificó más de lo esperado. Cuando 
Matsunaga Hisahide se rebeló al mismo tiempo en Yamato, Mitsuhide, la cual había capturado 
Tanba entró en el frente de guerra de Harima. 


Además, Mitsuhide participó después tanto en la batalla de Tennoji como en la de 
Kizugawaguchl. 


Ambas fueron para rescatar a Nobuna y Sagara Yoshiharu que habían caído en grandes 
predicamentos. 


Por esta razón, la captura de Tanba de Mitsuhide avanzó lento. Pronto el clan Takeda del este y 
el clan Uesugi del norte estarán marchando a la capital simultáneamente y se convertirá en una 
situación donde Mitsuhide no tendrá ningún refuerzo. Esto causó que Kikkawa Motoharu 
juzgara este ataque sorpresa como su oportunidad de victoria. 


Entre los clanes poderosos de Tanba que se resisten a Mitsuhide, se encontraba el más fuerte del 
oeste de Tanba, Akai Naomasa del castillo Kuroi. El era un viejo general que era famoso por su 
valentía. 


Akai Naomasa cooperó con la otra fuerza en la zona, Hatano Hideharu de Sasayama, el cual 
había creado el inexpugnable castillo de montaña, el castillo Yakami como su baluarte. A pesar 
que Hatano Hideharu no era muy fuerte, nadie podía conquistar el castillo Yakami fácilmente 
con un asalto frontal. A pesar que Hatano Hideharu se había aliado con Mitsuhide y habían 
estado atacando juntos previamente el castillo Kuroi, tan pronto como se enteró que Mitsuhide 


había abandonado el frente de Tanba para luchar varias batallas en Harima, él la traicionó. —Es 


tiempo de liberar Tanba del clan Oda, en ese momento, por el parentesco del clan Hatano, el 
señor del castillo Miki, Bessho Nagaharu, fue hacia el clan Mori y cortó el camino de retirada 
del ejército de Sagara Yoshiharu. Esa fue una de las razones de la traición del clan Hatano. 


Hatano Hideharu sabía que ahora tanto los clanes Yamana de Inaba y Tajima se había unido al 
clan Mori. Si el permanecía en el castillo Yamaki sin luchar con Mitsuhide, igual como los 
clanes Yamana esto atraería las fuerzas principales de Kikkawa Motoharu a Tanba muy pronto. 
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Si tanto las fuerzas Kikkawa y el castillo Yakami atacaban simultáneamente, entonces ni 
Mitsuhide podría defender su ejército. 


La única forma de salvación para Mitsuhide era el general valiente más fuerte de Tanba, Akai 
Naomasa del castillo Kuroi, el cual no era capaz de llegar como un ejército de reserva por el 
obstáculo que representaba el castillo Yakami. Pero la "Mushou” Kikkawa Motoharu es mucho 
más fuerte. Habían diferencias notables en la movilización de las fuerzas militares entre un solo 
hombre de Tanba y el conquistador de Chuugoku, la gran fuerza unificada Mori del San'in la 
cual había engullido a Inaba y Tajima. 


—... Las fuerzas de Kikkawa Motoharu son demasiado rápidas. No me digas que en el último 


momento, Yamana Suketoyo de Tajima ha traicionado a Nobuna-sama... es necesario tener bajo 
custodia un rehén. 


Cuarteles Generales del ejército Akechi. 


Mitsuhide estaba calculando el número de días hasta que Kikkawa Motoharu entrara en Tanba. 
No importaba cuántas veces lo calculará, una y otra vez, ella solo obtenía que sería dentro de 
pocos días. Mitsuhide estaba teniendo dificultades en lidiar con el castillo Yakami. Incluso si 
ella adoptaba un "Prologado Asedio" el cual fue orquestado por Takenaka Hanbei y Kuroda 
Kanbei cuando atacaron el castillo Miki, todavía necesitaría tiempo para que un castillo 
asediado se rindiera. Si ellos no se quedan sin provisiones en el castillo, la táctica sería 
inefectiva. Y todavía quedaba abundancia de comida dentro del castillo. 


Era imposible hacer que el castillo Yakami se rindiera antes que las fuerzas de Kikkawa 
entrarán en Tanba. 


—S1 el ejército de Kikkawa llega aquí, mi ejército se encontrará con la derrota una vez huya de 


Tanba. No obstante, esta retirada es solamente una batalla perdida. Como se esperaba del clan 
Mori que hospeda a la Shogun Ashikaga para completar su visita a la capital. 


Mitsuhide estaba quebrándose la cabeza mientras se concentraba el mapa. 


—La fuerza principal Oda actualmente esta luchando contra Uesugi Kenshin en Echizen. El 


ejército Oda ya ha sufrido una aplastante derrota en Tedorigawa y perdió Kaga. Por otro lado, 
Shikanosuke-dono, la cual lidera el ejército Sagara en Harima esta enfrentando a Kobayakawa 
Takakage. En Tokaido, Matsudaira Motoyasu esta enfrentando a Takeda Shingen. En otras 
palabras, los enemigos están atacando simultáneamente por todas las direcciones. Nobuna-sama 
se percató que el ejército Takeda estaba atacando mucho más rápido que Uesugi lo que se salió 
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de sus expectativas y esta liderando una marcha acelerada de Echizen a Shitarahara de 
Mikawa... en Settsu, puesto que el gobernante Araki Murashige-dono es sospechoso de rebelión, 
las cadenas de mando todavía están en desorden. Con esto no hay posibilidades para 
refuerzos... 


Mitsuhide había enviado una carta solicitando refuerzos a Nobuna. Pero con las últimas 
archienemigas, la poderosa Gunshin, Uesugi Kenshin y Takeda Shingen que alza la bandera del 
"Furinkazan", habiendo empezado su segunda visita a la capital desde el este y el norte, Nobuna 
la esta pasando mal en la línea del frente. 


Mitsuhide entendió que ella no podía permitirse ningún soldado de Tanba a Tougoku no 
importando cuánto estrujará su cerebro pensando en eso. 


—Si deseamos un contraataque, debemos mover a Otomo Sorin de Bungo para que ataque al 


clan Mori por la espalda. El que actúa como representante es el truhán de Sagara-senpai que 
debería haber ido a Kyushu con Kuroda Kanbei-dono quién es conocida de Sorin... si es así, 
entonces refuerzos por parte del ejército Sagara también son imposibles. La única cosa que 
Shikanosuke-dono puede hacer es proteger Harima férreamente. 


— El clan Oda no tiene suficientes tropas y tampoco suficientes generales, se lamentó 
Mitsuhide. 


A pesar que Yoshiharu y Nobuna siguen promoviendo a las personas talentosas y toman 
hermanastras llenas de sabiduría bajo sus alas, el curso de los eventos en este mundo de la era 
Sengoku era demasiado acelerado y no tenían suficiente tiempo. 


—S1 solo Dousan-sama o Danjo-dono todavía estuvieran con vida... 


Con Asai Nagamasa, Oichi, dando a luz a tres hijas, ahora era un golpe severo que esa persona 
talentosa fuera apartada y no pudiera regresar al campo de batalla. 


Nobuna también todavía no ha consumado su amor con Yoshiharu. 


El clan Oda sintió que ellos estarían en peligro de destrucción si ella se embarazaba y la guerra 
por el Tenka Fubu se tenía que atrasar. El alumbramiento de Oichi y su retiro completo parecían 
hacer que Nobuna se percatara de eso. 
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Pensando en eso, las Princesas Guerreras frecuentemente permanecían solteras por un largo 
tiempo. 


La coexistencia de la batalla con el alumbramiento y posterior cuidado es imposible no 
importaba lo mucho que se pensara sobre ello. Aparte de Uesugi Kenshin, la cual juró mantener 
una vida de castidad como la Bishamonten, era un hecho que Takeda Shingen y Houjou Ujiyasu 
todavía permanecían solteras. ¿Era porque estaban ocupadas con las batallas diarias y ellas 
nunca consideraron su propio retiro? Debo conquistar el castillo Yakami por mi propio poder de 
un modo u otro. Si Kikkawa Motoharu se una a las personas de Tanba, el poder político del clan 
Oda colapsará. Pero, no puedo pensar en un plan. 


La segunda al mando, la Princesa Guerrera Saitou Toshimitsu, como Mitsuhide, originaria de 
Mino alentó a Mitsuhide. —Hemos pedido refuerzos de Chosokabe Motochika de Tosa. El clan 


Chosokabe son parientes de mi clan Saitou. Aunque ella es una Princesa Guerrera que esta 
ocupada unificando Shikoku, Motochika tiene una percepción aguda y especula que el clan Oda 
se convertirá en gobernante supremo de Honshu. Esa es la razón por la cual cuando el clan Oda 
todavía solo poseía dos países, Mino y Owari, ella tomó una hermanastra de mi clan Saitou. 
Debido a que Motochika piensa que ella puede obtener una promesa garantizada de la 
"Independencia de Shikoku" al venderle un favor al clan Oda, ella seguramente liderará una 
flota de Tosa a Sakai. Ahora que tenemos el control de la costa de Osaka puesto que le 
pertenece al clan Oda. 


—Eso es cierto Toshimitsu... pero, incluso si Tosa unifica Shikoku, es diferente de Awa y 


Sanuki que dan contra el mar Setouchi. Es un país que prácticamente es un estado extranjero de 
Japón. Parece cercano aunque esta lejos. El clan Chosokabe que lucha seriamente en Shikoku no 
esta familiarizado con la costa de Osaka. Ellos podrían no llegar a tiempo incluso si vienen. 


—... Eso es... eso es cierto. 


Quizás Saitou Toshimitsu se arrepintió en que ella debería haberse hecho aliada con el clan 
Miyoshi el cual tiene el control de Sanuki que esta cerca de Kinai. No obstante, Miyoshi y 
Chosokabe están luchando por el puesto del supremo gobernante de Shikoku. El clan Miyoshi 
fue derrotado en la disputa contra el clan Oda sobre Kinai y se encerraron en Shikoku. Además, 
ellos declinaron completamente cuando las figuras emblemáticas de los "Tres de Miyoshi" 
cayeron uno tras otro, tras las disputas internas. El único general valiente que permanecía en el 
clan Miyoshi es el joven Sogo Masayasu. 


Toshimitsu anticipó que el clan Chosokabe derrotaría al final al clan Miyoshi aun cuando estos 
tienen la desventaja geográfica. Después de eso, ella creía que ellos enviarían navíos los cuales 
serían útiles para Mitsuhide, la cual lideraría un ejército a Kyushu como la "Koretou-Hyuga no 
Kami", tarde o temprano. Por lo que ella se convirtió en la mano derecha de Mitsuhide y 
continuó apoyando al clan Chosokabe. Aunque hubo un tiempo cuando Chosokabe Motochika 
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estaba en buenos términos con el clan Mori, al mismo tiempo ella creía que el clan Oda ganaría 
al final. A pesar que ella no sabe sobre las cosas fuera de Shikoku, esta era la oportunidad de 
Chosokabe Motochika de parecer como una "General Astuta" y una general hábil de Tosa para 
el clan Oda. Ella actualmente estaba manteniendo una posición neutral y cortó completamente 
su conexión con el clan Mori y debería enviar refuerzos al clan Oda. 


El plan diplomático de Toshimitsu había triunfado. 


Pero como se esperaba, Tosa todavía quedaba muy lejos. 


Una mujer mayor delicada vestida como una monja apareció ante las vacilantes Mitsuhide y 
Toshimitsu. 


Ella es la madre de Mitsuhide, Omaki-no-Kata. 


Omaki-no-kata aparenta ser mayor de lo en verdad tiene de edad. Cuando Saitou Dousan estaba 
siendo perseguido en Mino por su hijo Yoshitatsu, el clan Akechi que apoyaba a Dousan 
también cayó. Desde entonces, Omaki-no-kata vertió todos sus esfuerzos en criar a la errante 
Mitsuhide por el bien de la resurrección del clan Akechi. Ella frecuentemente yacía en cama 
cuando le sobrevino una enfermedad debido a la ansiedad por que Mitsuhide se convirtió en una 
ronin. (samurái errante sin un señor al cual servir) 


—Cuando Mitsuhide sirvió al clan Oda y se unió a su visita a la capital, Juubei se convirtió en 


una excelente comandante militar. Mi rol termina con esto, Omaki-no-kata derramó sus 
lágrimas y se retiró personalmente del mundo por lo que ella nunca interrumpiría el trabajo de 
su hija. 


Esta madre apareció por primera vez ante Mitsuhide la cual estaba trabajando sobre el campo de 
batalla. 


—(Haha-ue? ¡Este lugar es dañino para su cuerpo! ¿Por qué ha venido al campo de batalla? 


—Por favor perdoname Juubei. Pero como una madre, no puedo pasar por alto a mi hija cuando 


el clan Oda que le confió su sueño cae en una crisis. Si permanezco así y el clan Oda cae, el 
sueño del resurgimiento del clan Akechi también se desplomará. 


—¿No me diga que Haha-ue tiene un plan? 
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—Cualquier plan que tu madre haya pensado, ya debería haber sido razonado por ti, Juubel. 


—.... Pero... eso significa que solo queda uno... 


— Enviame al hogar de Hatano Hideharu para hacer la paz. El asedio al castillo Yakami 


terminará con esto. Si puedes enviar a todo el ejército utilizado en el asedio del castillo Yakami 
al campo de batalla, puedes encontrarte y luchar con Kikkawa Motoharu limpia y justamente 
enfrente de Tanba y puede ser posible ganar. Ahora todavía tienes suficiente tiempo para 
levantar una formación defensiva. 


—;¡Eso no es posible! ¡El clan Hatano ha traicionado a Juubei una vez! ¡Sí algo le llegará a 


pasar a Haha-ue! 


—Es precisamente porque ellos te han traicionado una vez que el clan Hatano no puede hacer la 


paz contigo a menos que me retengan como rehén. 


—Juubei. Eres demasiado suave. Sagara-dono ya se ha convertido en la persona más importante 


en Harima. Shibata-dono se ha convertido en la gobernante de Echizen. Pero tu aun no has 
suprimido a Tanba. Este es el resultado por enviar refuerzos a todos los demás a expensas de tus 
propias batallas. Por lo tanto, esta es la ocasión cuando alguien debería darte algo de apoyo, 
Omaki-no-kata declaró con un tono severo. 


—... Ese puede ser el caso, ahora que el gran encierro ha sido establecido, nadie del clan Oda 
puede permitirse enviar algún refuerzo para Juubei. El clan Oda perecerá si hay alguna abertura 
en nuestras defensas. No puedo decirles que envíen refuerzos. —¡Tienes que ganar esto con tu 


propio esfuerzo! Por lo tanto, toma la vida de tu madre que ya no le queda mucho tiempo en 
este mundo debido a la enfermedad. 


—Imposible. ¡Definitivamente no haré eso! Haha-ue será asesinada por los Hatano si hace eso... 


En cuanto a la garantía que Haha-ue estará completamente segura, ¡no hay evidencia favorable 
de que el clan Hatano acepté la reconciliación! 


—Juubei. Todos moriremos. Pude confiarle el orgullo, sueño y el linaje del clan Akechi a una 


niña excelente como tú. Incluso si muero, no habrá ningún arrepentimiento siempre que 
sobrevivas. 
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—No. Incluso si se trata de una orden de Haha-ue, ¡solo puedo rehusarme! 


—Presta atención, Koretou-Hyuga no Kami. Ya has madurado para convertirte en una Princesa 


Guerrera espléndida. Te has convertido en la mano derecha de la Tenkabito (Aquella que 
gobierna el mundo), Oda Nobuna, y solo en caso, has sido designada como su sucesora. Es 
admirable que hayas llegado tan lejos luego de ser una ronin. Si hay algo de lo que me 
arrepiento, es que no seré capaz de ver el rostro de mi nieto. 


—.... Esa clase de temas, por favor no diga eso en este lugar... 


—Juubei. Te has consagrado al clan Oda a expensas de ti misma. Podría haber alguien que se 


entregue solo para ti. 


— Tú madre se quedará en este lugar hasta que cambies de mentalidad, dijo Omaki-no-kata. 


Aunque ella es gentil, es una persona que nunca escuchará las sugerencias de las personas. 


Mitsuhide se rindió con enviar a su madre lejos del campo de batalla. El sereno de la noche 
lastima el cuerpo y luego que Mitsuhide se lo pidió vehemente a su madre, la última decidió 
entrar a una sala del té en el campamento principal situado en las montañas. 


—... Haha-ue... 


Ella perdió a su padre a temprana edad y perdió su clan mientras estaba creciendo. Mitsuhide 
fue criada por su madre y logró varias promociones milagrosas en su vida mientras deambulaba 
de un lugar a otro. El respeto por su madre es conocido por todo el mundo. Si Mitsuhide envía a 
su madre, Hatano Hideharu confiaría en Mitsuhide y sería decapitado por Oda Nobuna si el la 
traiciona y no se somete a la paz. 


Y sería posible para Mitsuhide apenas escapar de la mayor crisis de ser atacada por ambos 
lados, tanto del castillo Yakami y las fuerzas de Kikkawa Motoharu. 


Si aquí Mitsuhide puede detener el avance de Kikkawa, Nobuna puede ser capaz de encontrar 
una oportunidad para contraatacar en la batalla del este. 
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—No obstante, como tengo que fe que Sagara-senpai vendrá y movilizará a Otomo Sorin, 


esperaré hasta el amargo final. Hatano Hideharu ya me ha traicionado una vez. Él podría hacerlo 
otra vez. Creeré en Senpai y esperaré lo que haga falta, le imploró Mitsuhide a su madre. 


Mitsuhide se estremeció. Ella podría perder su cordura si pierde a su madre debido a la lucha 
por el Tenka Fubu. Esto es debido a que fue amada por su madre la que la reconoció y apoyó su 
talento, incluso si ella vivía como una ingenua y novata Princesa Guerrera que se encontraba en 
una posición difícil y cayó en pobreza. ¿Qué diría Sagara-senpai en un momento como este? 
¿No se desharía de nada?, me regañaría, ¿y causaría un milagro? Puesto que él vino del futuro, 
Senpai parece saber la tragedia que ocurrirá en el futuro de Juubei. Aunque Juubei no sabe lo 
que acontecerá, un futuro trágico caerá sobre Juubei si voy con el plan de sacrificar a Haha-ue. 
Tengo esa clase de presentimiento. 


Hasta ahora, Mitsuhide ha estado vertiendo un amor desinteresado como el de una madre a 
Yoshiharu el cual vino solo desde el futuro. 


A pesar que Yoshiharu vino a este mundo solo, él ha vertido un amor fiel y libre hacia Nobuna 
sin tener tiempo para lamentarse por ser separado de su familia y amigos. 


El tuvo que hacerlo, puesto que el corazón de Nobuna, luego de continuar la lucha por 
conquistar el mundo mientras es rechazada por su madre, se convertiría en una Maou. 


La soledad de Yoshiharu, la aflicción de ser separado de su hogar en el mundo del futuro, 
alguien tenía que sanarla y cubrirla. Durante la batalla de Kanegasaki, Mitsuhide, la cual 
accidentalmente se dio cuenta que Yoshiharu en verdad estaba triste por ser separado de su 
verdadera madre, voluntariamente tomó ese papel. 


Pero, existe un origen del afecto que fluye dentro de Mitsuhide el cual la colocó en su propia 
vida exitosa y en Yoshiharu. Ese origen es la madre de Mitsuhide, Omaki-no-kata. 


Si pierdo a Haha-ue, entonces Juubei... no podré soportar este amor que no será recompensado, 
estos sentimientos hacia el amante de mi maestra. La verdad es que al momento que Juubei se 
percató de aquellos sentimientos hacia Senpai, de hecho, no podía evitar llorar 
desconsoladamente. 


Mitsuhide tosió el nombre de esa persona, no porque ella quería darle su ayuda, sino porque ella 
le pediría ayuda por primera vez... 


—...Sagara-Senpal... 
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Toshimitsu apareció otra vez ante Mitsuhide con una expresión sombría. 


—Mis disculpas. Su madre ha... 


—No quiero escucharlo, dijo Mitsuhide en desesperación. 


Pero ella lo entendió incluso si no lo escuchaba. 


Aunque Omaki-no-kata era una persona amable y sofisticada, ella es una persona decidida. 


Y una mujer llena con un amor profundo. 


Incluso su propia vida sería ofrendada en paz si era por su amada hija. 


—... Haha-ue... ¿Podría ser?... 


—S1, usando la única oportunidad, ella se ha ido sola al castillo Yakami... ella dejo su voluntad 
con la "Bandera Toki Kikkyou". 


—Haha-ue. ¿Qué debería hacer Juubei si Hatano Hideharu no acepta una tregua y termina con 


Haha-ue siendo secuestrada como una rehén?, le quiso preguntar Mitsuhide a su madre. Pero la 
madre de Mitsuhide ya no se encontraba aquí. 


—Todo depende de los sentimientos de Hime. Si Hatano Hideharu es esa clase de persona 


despreciable, pare de ir tras el clan Mori y así puede salvar a su madre. Si regresa al servicio del 
clan Oda con un plan luego de recuperar a su madre, nadie en el mundo sería capaz de maldecir 
a Hime como una traidora. 


— Toshimitsu. Nunca vuelvas a decir algo como traicionar a Nobuna-sama. Al verdadero 


daimyo al que le deberías dar tu lealtad no es a Juubei. Es a Nobuna-sama. Nuestra meta no es 
"Paz para el clan Akechi" o "el resurgimiento de Toki Genji" sino el "Tenka Fubu". Te cortaré 
la cabeza si vuelves a decir eso. 
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—Pero. 


—Juubei y Nobuna-sama son dos personas en un solo cuerpo. Si una de nosotras falta entonces 


el sueño del Tenka Fubu se terminará. 


Mientras se estremecía por la premonición de una irreparable oscuridad y el destino de su propia 
madre... ——Nobuna-sama. He tenido un destello de inspiración para un plan secreto para 


mantener el frente de Tanba. ¡Envía un mensajero!, apenas le dijo Mitsuhide a Toshimitsu. Ellas 
tenían que negociar con Hatano Hideharu. A Mitsuhide no le quedaba de otra que apostar en un 
futuro donde Hatano Hideharu creyera en Mitsuhide. 


—No obstante. No menciones que envíe a mi Haha-ue al clan Hatano en la carta para Nobuna- 


sama. Si lo llega a saber, esto atormentará a la amable de Nobuna-sama y nublará su sabiduría. 
Ahora que nuestros enemigos son los clanes Uesugi y Takeda, no hay tiempo donde podamos 
permitirnos ni un solo error de juicio. 


—... Como desee. 


Un comentario tajante hacia su vasalla. Aquellas palabras inusuales no se esperaban que se 
dirigieran a los vasallos por parte de la amable Mitsuhide. 


Toshimitsu, la cual entendió que Mitsuhide había sido acorralada, pensó que era necesario 
preparar otra carta a su nombre para Oda Nobuna. 


La única señora para Saitou Toshimitsu era Akechi Mitsuhide. Para ella, Mitsuhide era una 
heroína noble y abnegada y casi la admiraba como su salvadora. No obstante, ella no podía 
permitir que Mitsuhide manchara sus manos con sangre por el Tenka Fubu de Nobuna, si bien la 
última tenía las mismas capacidades. 


Esta persona es demasiado inocente. Nobuna también es una Princesa Guerrera que esta llena 
con "emociones" Aunque ambas son generosas hacía sus vasallos y compañeros a los cuales han 
abierto sus corazones, en el caso de Mitsuhide, desde el principio ella carecía de la idea de 
ensuciar sus propias manos por el bien de sus sueños. 


Existía una clara diferencia entre ellas dos. Toshimitsu había previsto que Mitsuhide caería 
debido a ese poder dentro de poco. Posteriormente, Toshimitsu había determinado que ella tenía 
que hacer el trabajo sucio por Mitsuhide, aunque ella sirvió a uno de los Tres de Mino, Inaba 
Ittetsu, ella huyó y se unió al clan Akechi. 
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En cualquier caso, Hatano Hideharu tiene la iniciativa. ¿Existe un plan para reclamar a Omaki- 
no-kata? Mitsuhide y Toshimitsu empezaron su discusión. 


Vino un mensajero por parte de Hatano Hideharu. 


El santuario Kasuga se encuentra en las faldas de la montaña sur del castillo Yakami. 


La negociación entre Hatano Hideharu y Akechi Mitsuhide fue llevada a cabo en absoluto 
secreto en este santuario Kasuga. 


Ambos ejércitos solo permitieron entrar al santuario Kasuga a un número reducido de personas, 
no había necesidad de decir que la sed de sangre aumentó. Especialmente para el clan Hatano 
que se destacaba en las actividades de montaña en Tanba. Hubo algunos casos donde, 
dependiendo de las circunstancias, un asesinato tomaría lugar si las negociaciones fallaban. 


Las demandas del lado de Mitsuhide es la tregua entre el clan Hatano y Oda. La participación 
del clan Hatano en la guerra contra el clan Mori no es requerida. Será suficiente si permanecen 
neutrales. La madre de Mitsuhide, Omaki-no-kata ha sido tomada como rehén en el castillo 
Yamaki. No se han tomado rehenes por parte del clan Hatano. Era una solicitud generosa hacia 
la otra parte que la había traicionado una vez. 


Si bien Mitsuhide tenía una buena personalidad, ella no podía ser inflexible ahora que Omaki- 
no-kata esta sola en el castillo Yakami. 


El clan Hatano es el daimyo más fuerte de Tanba. Aunque el actual mandatario, Hideharu, aun 
es joven, él es un hombre testarudo con el que es difícil tratar. Miyoshi Nagayoshi el cual se 
convirtió en el conquistador de Kinai dejó la conquista de Tanba al cuñado de Matsunaga 
Hisahide. Hatano Hideharu cooperó con el temido señor del castillo Kuroi, el "Tanba no 
Akaoni", Akai Naomasa para atacar simultáneamente las fuerzas de ataque Matsunaga y Akai 
Naomasa finalmente asesinó al cuñado de Matsunaga. 


La táctica básica de los dos grandes hombres de los clanes Hatano y Akai, los cuales se 
rehusaban a ceder al poder político de los Miyoshi también fue efectiva contra Akechi 
Mitsuhide, la cual fue despachada por parte de Oda Nobuna. Hatano Hideharu originalmente 
había jurado tener una alianza con Mitsuhide y atrajo al ejército Akechi a Tanba. 
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Entonces le permitió luchar contra Akai Naomasa y la traicionó atacándola por la espalda. No 
obstante, Mitsuhide era diferente que el cuñado de Matsunaga Hisahide. Ella atravesó el ataque 
por los flancos de los clanes Hatano y Akai de forma magistral y escapó de Tanba, también 
obtuvo logros distinguidos por sus servicios durante el "Disturbio de Harima”. 


—Es imprudente pensar que los Mori ganarán esta vez. Sagara-senpai definitivamente guiará al 
ejército Otomo y atracará en los territorios del clan Mori. Retire sus soldados mientras Kikkawa 
Motoharu ataca Tanba, si algo le llega a suceder a mi Haha-ue, no se lo perdonaré, Hatano 
Hideharu-dono. 


No obstante, Hatano Hideharu con su experiencia en combate se rio con desdén. —Nobuna- 


dono y Hyuga-dono son demasiado blandas. 


—El amigo jurado del clan Hatano, Akai Naomasa-dono del castillo Kuroi aun esta vivo si bien 


yace en cama por una enfermedad. Uno de los puntos fuertes de Akai Naomasa-dono es que esta 
casado con la Imouto del Kampaku, Konoe Sakihisa. Aun cuando todos tomaron a la ligera a los 
soldados de montaña de Akai Naomasa de Tanba, eso fue imprudente. 


—En otras palabras, ambos durante la lucha contra Miyoshi y Mitsuhide, ¿se tiraron algunos 


hilos detrás de escenas del frente de Tanba porque Konoe-sama no quería tener esos poderosos 
gobiernos samuráis nacidos de Kinai? 


—En efecto. En aquellos días cuando el poder político Miyoshi estaba controlando Kinai para 


Kampaku-sama, todos ellos lucharon seriamente cuando todo el mundo podría haber sido 
conquistado por Matsunaga Danjo si el Yamato Gosho era destruido. Para reducir el poder de 
Danjo, ellos utilizaron el país montañoso de Tanba que queda junto a Kyoto. Tanba es un lugar 
importante que debe ser conquistado por el gobernador de Kinai. No obstante, la topografía 
peculiar de las montañas complejas y las cuencas de Tanba es algo difícil para los guerreros de 
Kyoto que están acostumbrados a las llanuras. Es igual esta vez. 


—Pero Hatano Hideharu-dono. Konoe-sama ya se ha vuelto un amigo jurado de Nobuna-sama. 


Él cambió su opinión y recomendó a Nobuna-sama por el bien de todo el mundo y puso un 
punto final a las rebeliones causadas por las personas de Japón. Y en este momento, él ha 
abandonado la capital y esta ayudando al clan Oda al persuadir a Shimazu Yoshihisa del clan 
Shimazu de Satsuma. Kampaku-sama ya no apoya a Tanba. Akai Naomasa-dono ya ha perdido 
el apoyo de Kampaku-sama. 


— No. En este momento los aristócratas son simplemente algo parecido a fantasmas. Ellos 


cambiarían de lado al instante, una vez vean que el clan Oda se encuentra en una posición 
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desventajosa. Aquel que tenga la "Nishiki no Mihata" (Bandera del Nuevo Gobierno) es 
poderoso, Hatano Hideharu no tomó el apoyo de Konoe Sakihisa al clan Oda seriamente. 


—S1 el ejército Mori entra a la capital, Kampaku-sama le entregará inmediatamente la Nishiki 


no Mihata al clan Mori. No sería llamada una traición si es por el bien del Yamato Gosho. Eso 
es a lo que se llama ser un aristócrata, Hyuga-dono. De esa forma, los nobles han sobrevivido 
por 1,000 años. Japón cambiaría si Oda Nobuna aplasta al Yamato Gosho. Si se tratara de 
Matsunaga Danjo, ella lo habría hecho. No obstante, Hyuga-dono y Oda Nobuna son demasiado 
blandas. Como pueden ver con su archienemigo, el Kampaku, no pueden luchar contra la 
historia soberbia del Yamato Gosho y su autoridad que ha durado por 1,000 años. Ese tipo de 
asunto simplemente es atroz e indignante. Por lo tanto, Kampaku-sama ganará al final. 


—Existe otra razón por la que no podemos someternos al clan Oda. 
Hatano Hideharu continuó presionando. 


—Si bien Oda Nobuna no puede aplastar al Yamato Gosho, esa Princesa-Guerrera es severa 


contra los monjes y clanes samuráis que poseen fuerza militar. Ella es despiadada. Matsunaga 
Danjo le tendió una mano a Oda Nobuna para visitar la capital y se volvió innecesaria cuando el 
clan Miyoshi fue replegado a Shikoku, posteriormente se encerró en Yamato y murió en una 
explosión con el Hiragumo. A la exitosa Araki Murashige le fue confiscado su territorio cuando 
Settsu fue conquistada y entonces tuvo que huir inmediatamente. Y como sabemos, las cabezas 
de los archienemigos, Asai Nagamasa y Asakura Yoshikage fueron convertidas en calaveras de 
oro. Ella provocó un incendio en Eizan cuando estos apoyaron a los clanes Asai y Asakura y 
confiscaron las armas de los monjes militarizados. Ella inició una guerra sin precedentes con 
armas de fuego con el Templo Honbyo de Osaka la cual resultó en una montaña de cadáveres 
sobre el campo de batalla e hizo que las hermanas del templo Honbyo abandonaran Osaka. El 
clan Hatano que traicionó una vez a Oda Nobuna definitivamente será aplastado por ella cuando 
conquiste el mundo. 


El asunto sobre las calaveras de oro es una tragedia que Nobuna actuó para hacer que el mundo 
creyera que Asai Nagamasa había "muerto". Sin embargo, el truco no puede ser revelado. 
Nobuna-sama ha sido malinterpretada todo este tiempo. A pesar que Mitsuhide estaba 
mortificada, ella no le puede contar la verdad a Hatano Hideharu. 


—Por otro lado el clan Mori, aparte de la época de Motonari en el pasado, ahora es conocido 


como una familia que es valorada por su honestidad. Incluso permitieron una alianza con el 
brutal Ukita Naoie que es conocido por ser el "Kan'aku Mugen” (Crueldad Infinita). Mi clan 
Hatano y Akai Naomasa no poseemos el comportamiento o los actos que ese hombre salvaje ha 
cometido, si le ofrezco todo Tanba y permito que el ejército Kikkawa visite la capital desde el 
San'yodou, tanto el clan Hatano y Akai tendrán paz eterna y seguridad. Mi clan Hatano ya ha 
decidido tomar el lado del honorable clan Mori. No puedo tomar la propuesta de Hyuga-dono. 
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Mitsuhide finalmente se percató que la seria Kobayakawa es una de las razones por las cuales el 
cruel de Ukita Naoie no ha sido purgado no importando cuánto Kikkawa Motoharu presiona por 


ese asunto. —La integridad del clan Mori es genuina debido a que uno de los Tres Malvados del 


Mundo, Ukita Naoie fue perdonado, esa es la imagen que ellos mostraba al ser daimyos 
magnánimos y la popularidad recorría todo el país. 


Por esta razón, los dos daimyos que tenían baluartes en el San'yodou y tambaleaban entre el clan 
Oda y Mori, Yamana Toyokuni y Yamana Suketoyo, fueron destronados fácilmente por el clan 
Mori. Y la razón por la cual el clan Mori quería obtener a Hatano Hideharu era la misma de la 
de los dos hombres del clan Yamana. 


Por otro lado, el clan Oda da la fuerte impresión que nunca perdonará a los traidores debido al 
gran incidente de las "Calaveras de Oro". 


Aunque Matsunaga Hisahide cosechó lo que había sembrado desde el principio al desobedecer 
dos veces a Nobuna, ella murió de una forma vistosa y llamativa por una explosión mientras 


sostenía el Hiragumo. ——Oda Nobuna es temperamental, este también es el resultado de las 


impresiones exageradas de las personas que no saben sobre los problemas internos del clan Oda. 


—... ¿Es así? Hatano-dono ya ha depositado su confianza en el clan Mori. Aunque tu 


compañero Akai Naomasa-dono ha caído enfermo. 


—Exacto. Incluso si Akal Naomasa muere por la enfermedad, las fuerzas de Kikkawa-sama 


llegarán pronto a Tanba. Usted ya se encuentra en una trampa para ratones una vez Kikkawa 
Motoharu entre al castillo Kuroi a favor de Akai Naomasa, Koretou Hyuga-dono. El clan Oda 
ya ha sido rodeado por los enemigos en cada dirección, Hyuga-dono, los refuerzos no vendrán 
de ninguna parte. 


—No. Sagara-senpai se encuentra en Kyushu. 


—Hmph. Sagara Yoshiharu es una persona de origen dudoso que solo es bueno en persuadir a 


las Princesas Guerreras. Él es un joven que solo puede hacer algo debido a que estaba bajo la 
protección de Oda Nobuna. La razón por la que el clan Mori perdió la batalla naval es debido a 
que empleó a ese hombre incompetente como estratega. Él no puede hacer nada aislado en 
Kyushu. 
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—... Con que así estamos... Si no hará la paz con el clan Oda, quiero que me regrese a mi Haha- 


ue, Hatano-dono. 


— No tenemos ningún resentimiento personal contra Hyuga-dono. De cualquier forma, la 
negociación del retorno de su madre será como venderle un favor al clan Hatano. Sabemos muy 
bien que Hyuga-dono es una persona amable tanto en el interior como el exterior. Sin embargo, 
no podemos regresarla. Nuestro clan ya ha traicionado a Hyuga-dono. Tememos la ira de Oda 
Nobuna. En el futuro, así que si existe alguna posibilidad que Oda Nobuna tome venganza de 
mi clan Hatano, no podemos regresarla hasta que el clan Oda abandone la capital. En otras 
palabras, la visita del clan Mori a la capital ha sido asegurada. 


Saitou Toshimitsu la cual esperaba al lado de Mitsuhide hizo un "bikuri” al arquear su ceja. 


Hatano Hideharu había desarrollado un plan contra Akechi Mitsuhide desde el principio. 


—Eso es, ¿a que se refiere con eso? 


— Hyuga-dono. Esto significa que debe comunicarse en secreto con el clan Mori si quiere salvar 
a su madre. Por supuesto, debería pretender oficialmente que llevaba a cabo su lealtad con el 
clan Oda. Mientras rodea el castillo Yakami, termine su asedio al castillo y retírese a Kyoto 
luego de ser derrotada por una incursión nocturna del ejército Hatano, Kikkawa Motoharu 
pronto liderará un gran ejército del San'in. Hyuga-dono se retirará al castillo Sakamoto de Omi 
puesto que no puede salvar la capital al ser superada en números. 


—¡No hay forma que puedas hacer que esta Mitsuhide abandone a Nobuna-sama! Si envió a mi 


Haha-ue al clan Hatano y luego me retiro, ¡Juubei será sospechosa de traición por parte de 
Nobuna-sama! 


—No. Hyuga-dono no nos envió a su madre. Su madre vino voluntariamente al castillo Yakami 


para salvar a Hyuga-dono de su predicamento. Si Oda Nobuna no cree en ese relato 
enternecedor... Oda Nobuna naturalmente no creerá en eso puesto que ella y su propia madre se 
odian mutuamente... será un hecho que Tanba secuestró a la madre de Hyuga-dono. 


— ¡Ishikawa Kazumune! 





1P TRADUCCIONES Página 19 de 321 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 15 


—įSi!, una voz respondió al mismo tiempo. Una ninja de baja estatura apareció frente a Saitou 


Toshimitsu y Mitsuhide sin hacer ruido. Ella parecía haber estado oculta en la oscuridad todo 
este tiempo. 


Ella cubrió su rostro con una capucha ninja. Ella tenía ojos rojos que brillaban con una mirada 
asesina. Una aterradora sed de sangre fue liberada. Cuando Saitou Toshimitsu alcanzó 


involuntariamente su espada, la chica declaró, —te mataré antes que puedas sacarla, y 


Toshimitsu fue coaccionada. Esta ninja... parece que la he visto en algún lado... es cierto. Ella de 
alguna manera es similar a Goemon-dono. 


Mitsuhide estaba confundida. Era la primera vez que Ishikawa Kazumune conocía a Mitsuhide 
después de todo. 


—Esta persona, a pesar que es joven, es la líder de los ninjas de Tanba. Ella es una experta en 


ninjutsu, una "gran maestra ninja" que puede infiltrarse en cualquier lugar. Ya sea Shinano. 
Hakone. O los Koga o Iga. En este país montañoso donde los grandes ejércitos encuentran 
difícil movilizarse, una ninja excelente como Ishikawa Kazumune naturalmente es muy útil. 
Esta persona capturó a la madre de Hyuga-dono. Sería mejor poner esto como excusa su Oda 
Nobuna duda de Hyuga-dono. 


—Eso es demasiado fácil. Vamos a matar ahora mismo a Oda Nobuna, con eso todo quedará 
resuelto, si bien, Ishikawa Kazumune habló con vehemencia hacia Hatano Hideharu mientras 
mordía sus labios, Hideharu no lo aceptó. —La cabeza de la Tenkabito (Aquella que gobierna el 


mundo) no puede ser tomada fácilmente, no importa cuán bueno sea el ninja. Asesinar a la 
mandataria del mundo es la carta final que solo puede ser utilizada en caso que este clan pierda. 


— Hyuga-dono. Solo puede retirarse poco a poco de acuerdo al avance de Kikkawa Motoharu: 


desde Tanba a Kyoto, de Kyoto a Sakamoto de Omi, de esta forma, no levantará sospechas por 
parte de Oda Nobuna. Si lo orquestá bien, puede retirarse sin causarle daño a sus soldados 
mientras pelea. Kampaku-sama aceptará que Ashikaga Yoshiaki del clan Mori es la Seii- 
taishogun oficial. Aunque la falsa Shogun, Imagawa Yoshimoto será depuesta, con la 
personalidad de Hyuga-dono, sería difícil encargarse de esa persona incluso si ella es 
incompetente. Sería bueno si es llevada a Sakaki. Justo como el anterior Shogun Ashikaga, el 
cual frecuentemente huía a Omi cuando estaba siendo acosado por los clanes Hosokawa y 
Miyoshi. 


—Este asombroso plan no debería haber sido ideado por Hatano Hideharu. Quizás la sabia 
Kobayakawa Takakage... ella probablemente ha preparado esto tomando en cuenta la 
personalidad de Juubei... pero, Takakage no habría sido capaz de decidir el momento adecuado 
para usar este plan contra Juubei debido a que ella no se esperó que la Haha-ue de Juubel iría 
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personalmente al castillo Yakami por su propia voluntad. Al momento que Haha-ue vino al 
castillo Yakami, Hatano Hideharu determinó que "el viento sopla a favor del clan Mori”, 
Mitsuhide estaba en agonía. 


Saitou Toshimitsu se había puesto completamente pálida. 


— Hime. Incluso si usted esta renuente con esto, no hay otra alternativa que ceder a este opción 


y aliarse con el clan Mori en las sombras. Si se rehúsa... la vida de su madre... Kobayakawa y 
Kikkawa, las cuales construyeron la integridad del clan Mori nunca intentarían matar a su 
madre, no obstante, Hideharu que ha apostado su supervivencia es una una persona 
impertinente. Una vez, durante el incidente de Harima, ¡Ukita Naoie que estaba ansioso por 
obtener la confianza del clan Mori estaba a punto de ejecutar a Kuroda Kanbei-dono! Además, 
esta ninja Ishikawa no es una persona ordinaria. Mientras existan los ninjas de Tanba, rescatar a 
su propia madre será difícil. Entiendo la razón por la que incluso Matsunaga Hisahide no pudo 
controlar Tanba. 


T—La contienda secreta con la marioneta manipulada por Danjo, cuando su cuñado fue asesinado 


se trató de una batalla difícil, pero una marioneta sigue siendo solo una. Además, Tanba es mi 
dominio y fui la que prevaleció, fufufu. 


Ishikawa se rio mientras entrecerraba sus ojos. 
—— RRK 
Shitarahara — Mikawa. 


Durante el estancamiento entre las fuerzas de Takeda Shingen con las fuerzas aliadas Oda 
Nobuna & Tokugawa Ieyasu, Tokugawa Ieyasu dejó que un general veterano, Sakai Tadatsugu 
liderará un ataque suicida sin el permiso de Oda Nobuna... esto ya se estaba viniendo abajo 
luego que se ordenó hacer un ataque sorpresa sobre la fortaleza Tobinosuyama. 


La anteriormente gentil Matsudaira Motoyasu de repente cambió su nombre a Tokugawa leyasu 
a último momento y declaró su dictadura sobre todo el clan. 


—S1 todos son vasallos del clan Matsudaira, deben obedecer las órdenes de Ieyasu, un ataque 
sorpresa contra el ejército Takeda sin el permiso de Nobuna, designado a Sakai Tadatsugu el 
cual se encuentra primero entre los ancianos del clan Matsudaira con una tarea que resultaría en 
una aniquilación si falla, las fuerzas Takeda perderían su camino de retirada si recibían un 
ataque sorpresa mientras cargaban hacia Shitarahara la cual era protegida por los clanes Oda y 
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Matsudaira, todo era un plan que podía ser llamado una "traición al clan Oda" llevado a cabo 
por las dos conspiradoras, Tokugawa leyasu y Honda Masanobu. No obstante, todo el panorama 
de esta situación anormal aun no había sido transmitido al campamento Oda. 


Mientras la expresión de la comandante suprema, Oda Nobuna cambió al entrar al campamento 
de leyasu y habló con esta y Masanobu sobre algo, varios generales del clan Oda incluida 
Takigawa Kazumasu fueron arrojados a una conmoción. Puesto que varias Princesas Guerreras 
que tienen varios logros militares, incluyendo a Shibata Katsuie, Niwa Nagahide y Maeda 
Inuchiyo están contra Kenshin en un empate en Hokuriku, solo queda una comandante militar 
que puede reunir el ejército en Shitarahara en ausencia de Nobuna. Y esa comandante es 
Kazumasu. 


— Ahora es el momento de recuperar la elegancia de nuestros corazones, Kazumasu celebró una 


ceremonia del té para tranquilizar a los generales asustados. 


—;¡Gununu! Si los rumores son ciertos y esa Matsudaira Motoyasu nos ha traicionado entonces 


Nobuna-chan estará en problemas. 


—Las fuerzas Anti-Takeda están al borde de la derrota, nuovoo. Este Sakuma Nobumori en 


verdad quiere retirarse, mi señora. Este Sakuma no es inferior con Sagara-dono en términos de 
huir, solo en escapar. 


Este famoso general militar con la reputación de liderar a un ejército cuyo poder ofensivo es 
inexistente, Sakuma Nobumori sonrió incómodamente mientras recibía el té por parte de 
Kazumasu. —Ya sé cómo se comporta la "retirada de Sakuma". Sakuma Nobumori era un viejo 
general del clan Oda desde los tiempos del difunto Nobuhide. Aunque hablando lógicamente, a 
pesar de su posición como un anciano que es superior a Shibata Katsuie en términos de de años 
de servicio como vasallo, él carecía de cualquier potencial. Aunque la mayoría de los guerreros 
famosos del clan Oda habían sido asesinados en acción por proteger a Nobuna, solo Sakuma 
Nobumori había sobrevivido tenazmente. Después que había caído por la comodidad de las 
ceremonias del té que fueron introducidas por Nobuna, él había cesado de hacer hazañas 
militares. 


—No hagas preparaciones para una retirada sin el permiso de Nobuna-chan. Incluso si se trata 


de ti que no has hecho ninguna hazaña militar durante la rebelión del templo Honbyo y solo 
celebras ceremonias del té. Si la impaciente y tacaña de Nobuna-chan escucha esto, serás 
desterrado al Monte Koya. 


— Eso es demasiado severo. No obstante, no todos los vasallos son trabajadores que se 


esfuerzan en su trabajo como Yoshiharu-dono. Si alguien que no es un trabajador 24/7 no es 
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necesario para el clan Oda entonces el 80% de los generales perezosos serán echados. También 
es necesario mantener a un general holgazán que parezca un bueno para nada. Este es un 
método secreto para mantener a un grupo de vasallos por largo tiempo. De todos modos, sería 
un asunto serio si varios generales como Araki Murashige el cual trabaja demasiado se vienen 
abajo por la carga laboral. Nuoooo. 


— Aunque tu lógica es correcta, esa es solo aun excusa para ser perezoso... Gunono. El té sabe 


más amargo cuando se tiene una ceremonia del té con un anciano. Una ceremonia del té para las 
Princesas Guerreras se supone que sea más glamorosa. 


—¿El rumor de la traición de Matsudaira Motoyasu es cierto? ¿Kazumasu-dono? 


—No lo sé. Pero, aunque es difícil de creer, es cierto que ella movió sus soldados sin el permiso 


de Nobuna-chan. Si es cierto entonces es imposible mantener el frente de Shitahara. Entonces 
no tendremos otra elección que retirarnos. 


—Estoy preocupado por el predicamento de Akechi-dono en Tanba. Sagara-dono todavía no ha 


regresado de Kyushu. Este es un momento crítico, con la excepción de Matsudaira Motoyasu, 
los generales que nos traicionarán aun no se han movido. 


—Puede ser. Todos aquellos dentro del clan Oda, todos, son amigos que juntos comparten tanto 


sufrimientos como alegrías. 


—No necesitamos preocuparnos por Shibata-dono y Niwa-dono, las cuales son las sucesoras de 


los vasallos del clan Oda. Akechi-dono es una forastera. No se puede decir que ella no nos 
traicionará. El rumor que Akechi-dono ha sido presionada para enviar a su Haha-ue como rehén 
para el clan Hatano se ha esparcido en el campamento. Quizás podría ser una resistencia contra 
el clan Mori. 


—Puede ser. La capital de Kyoto y el castillo Azuchi son la esfera de influencia de Michii. Si 


los rebeldes del Saigoku ahora están apoyando a Michii, el clan Oda esta acabado literalmente. 
Yoshii todavía no ha regresado de Kyushu. Eso podría suceder... 


—Sagara Yoshiharu-dono, el cual es el hombre del futuro es un caso especial. Nuestra Hime 


confió a dos personas que son comandantes tanto en las artes literarias como militares y los trató 
como camaradas de su familia con una importante posición como mandatarios de un ejército. El 
poder supremo de la posición de la Kanrei de Kinki y la unificación de Kinai ha sido confiada a 
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Akechi-dono. Quizás a Kazumasu-dono le ha sido confiada la tarea de someter Tougoku y le fue 
dado el papel de la Kanrei de Kanto para contener a las fuerzas Takeda en Shitarahara. Ella ha 
puesto profunda confianza en la literaria Niwa-dono que es como una sustituta de una Aneue 
para nuestra Hime-sama y la valerosa Shibata-dono, puesto que son comandantes militares que 
se complementan entre sí. Si carecemos de Akechi-dono o Kazumasu-dono... 


—... las fuerzas Oda que mantienen sus frentes en varios lugares colapsarían completamente. 


Los sentimientos de Nobuna-chan también se romperían. Pero, la chica tanuki de Mikawa es 
como una Imouto para Nobuna-chan. Ella es una Princesa Guerrera que posee un sentido del 
deber tenaz y acérrimo. Es imposible que ella tuviera una discordia con nosotros y rompiera 
nuestra alianza frente al inmenso ejército Takeda. 


— En cualquier caso, ya no deberíamos seguir discutiendo esto. No deberíamos provocar 


disturbios innecesarios en el campamento, le ordenó Kazumasu a Nobumori. 


—A la orden, borraré nuestra presencia y la retirada por un tiempo, Nobumori quién se sentía 


agitado por el malestar que cubría la ceremonia del té se bebió su taza. 


Nobuna, la cual había regresado del campamento de leyasu de repente entró en la sala de 
ceremonia del té. Su expresión... 


—El clan Matsudaira, no, ¡la alianza con el clan Tokugawa ha sido anulada! ¡Sakon! ¡Preparate 


ahora para la retirada! ¡Destruyan todas las construcciones en el campamento y escapen a 
Owari! 


—(¿Qu-Qué diablos? ¿La alianza con la chica tanuki ha sido anulada? ¿Por qué? 


— ¡Hablaremos después! Si no escapamos de este frente de batalla antes que lo presienta Takeda 


Shingen, ¡seremos aniquilados en Shitarahara! 


Kazumasu involuntariamente soltó la taza de té que sostenía en sus manos. 


— 


En el santuario Kasuga de Sasayama en Tanba. 
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— Será demasiado tarde una vez Kikkawa Motoharu entre a Tanba. Muu, no tenemos otra 


opción que conspirar. ¡Hay muchos generales en el frente que juegan en ambos bandos! 
Además, puesto que se apuesta la vida de su madre, ¡no hay vergüenza en ello! 


A pesar que Saitou Toshimitsu se mantuvo implorándole a Mitsuhide, ella no lo aceptó. 


—NO0... proteger Kyoto es la tarea de Akechi Mitsuhide... incluso si le son arrojadas piedras a 


Haha-ue, no puedo abandonar Kyoto y traicionar a Nobuna-sama. 


La elección de Mitsuhide sería nunca conspirar incluso cuando sabía que sus propias palabras 
matarían a su madre. Su expresión era demasiado pálida. Mitsuhide lo sabe. Shibata Katsuie. 
Niwa Nagahide. Maeda Inuchiyo. Las vasallas del clan Oda que han servido a Nobuna desde 
Owari nunca la traicionarían incluso si caían en la misma situación. Ellas ni siquiera titubearían. 
Y también ella, si bien no cuenta con el pedigrí del clan Oda, ella es una auténtica general que le 
ha sido confiado el sueño del Tenka Fubu por parte de Saitou Dousan. Para Nobuna quién 
heredó personalmente el sueño de Dousan, Mitsuhide cuyo maestro también es Dousan es una 
existencia más allá de los vasallos hereditarios. La mano derecha y la mitad de su cuerpo. No es 
posible ninguna traición. Incluso si ella jugaba en ambos bandos sin levantar sospechas y de 
alguna forma milagrosa finalmente ocurría que el clan Mori derrotaba al clan Oda, Mitsuhide 
nunca se perdonaría eso por el resto de su vida. 


—Haha-ue nunca lo aprobaría, ella nunca aprobaría que la orgullosa descendiente del clan Toki 


Genji, Akechi Mitsuhide abandone sus sentimientos... 


—(Seguirá llevando a cabo su lealtad hacia el clan Oda hasta el final? ¿Incluso si el sueño del 


resurgimiento del clan Toki Genji perece? 


Hatano Hideharu la presionó otra vez con una expresión sombría. 


— Incluso si no puedo tomar Tanba... defenderé Kyoto hasta el final. Ese es el deber de 
Mitsuhide. 


— Hyuga-dono. Por favor piénselo cuidadosamente. No hay otro momento para decidir que no 


sea ahora. Oda Nobuna no puede prevalecer contra el ejército Takeda-Uesugi. El ejército Oda 
hasta ahora se mantiene defendiéndose de poderosos enemigos al aplastar planes luego de 
centralizar las fuerzas militares. Las fuerzas Oda no tendrán fuerza si el ejército es dispersado. 
Solo fue cuando Saitou Dousan que todavía se encontraba con vida que fueron capaces de 
alcanzar la victoria mientras dispersaban su poder. Ahora que Dousan esta muerto... Oda 
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Nobuna no podrá derrotar al ejército Takeda en Toukaido y al ejército Uesugi que marcha en 
Horurikudo al mismo tiempo. Hokurikudo y Toukaido son como andar caminado en la cuerda 
floja, tarde o temprano Oda Nobuna será presionada y se retirará a Omi. En ese momento, si 
Hyuga-dono regresa al castillo Sakamoto para preservar a sus soldados... justo como en 
Kanegasaki, es posible matar a Oda Nobuna quién dejó soldados en el frente y tomó unos 
cuantos para regresar de vuelta al castillo Azuchi. 


Cuando ella escuchó esas palabras. 


Al final Mitsuhide se decidió. 


Ella se olvidó de sus dudas. 


—Esas palabras son innecesarias, Hatano Hideharu. Al final, la opción de estrechar manos con 


el ejército Mori ha desaparecido. Después de todo, si traicionó a Nobuna-sama por el bien de 
salvar unilateralmente a Haha-ue, Juubei terminará siguiendo el tempestuoso camino de una 
rebelde. Mis ojos han despertados. Kobayakawa Takakage, la cual es conocedora del cambio en 
los corazones humanos no sugeriría esa estúpida razón. 


— Nuestra conversación termina con esto Hatano-dono, también asintió Saitou Toshimitsu. 


Como una segunda al mando fiel, ella pensó en jugar con ambos bandos para proteger a la 
madre de Mitsuhide. Pero, ella no puede permitir que su señora sea una rebelde que asesina a 
aquella que gobierna el mundo. Akechi Mitsuhide no se convertirá en la "Rebelde que traicionó 
y asesinó a la gobernante del mundo", lo cual será contado por toda la eternidad en la historia de 
Japón. Omaki-no-kata sufriría más que nadie. 


—Entiendo. Hyuga-dono, en verdad es una heroína... bien hecho, ha rechazado mi propuesta. 


No obstante, Hyuga-dono. Como un comandante militar que sobrevivió astutamente en esta era 
caótica, mientras tenía de enemigos a Miyoshi Nagayoshi y Matsunaga Danjo, solo diré esto. 
Solo existe una Princesa Guerrera que puede obtener a Sagara Yoshiharu... así como solo hay 
una Tenkabito, solo una puede obtener a Sagara Yoshiharu. Una mano derecha solo son los 
disparates que dicen las mujeres y niños. En efecto... Hyuga-dono es demasiado indulgente con 
Oda Nobuna. Demasiado ingenua. Después de perder a su madre, eventualmente, Hyuga-dono 
perderá tanto a Sagara Yoshiharu y al mundo. Oda Nobuna lo obtendrá todo. Se arrepentirá. 


La negociación en el santuario Kasuga había terminado. 


Omaki-no-kata no regresó al campamento de Mitsuhide. 
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—Al momento cuando las fuerzas de Kikkawa Motoharu entren a Tanba, la madre de Hyuga- 


dono será asesinada. No obstante, nosotros no queremos matarla de ser posible, esperaré hasta 
entonces, solo hubo esa advertencia por parte de Hatano Hideharu.. 


Los refuerzos no vendrán. 


Ellas no saben lo que ocurre con Sagara Yoshiharu y Konoe Sakihisa que fueron a Kyushu. 


No es posible detener al espía de los ninjas de Tanba que son liderados por Ishikawa Kazumune 
para traer información al campamento de Mitsuhide que esta rodeando el castillo Yakami. 


Es solo... que con las fuerzas aliadas Oda-Matsudaira siendo arrinconadas por Takeda Shingen 
en Shitarahara, había un rumor que decía que el clan Matsudaira estaba a punto de apoyar a 
ambos bandos con el clan Takeda y el Oda. El grupo de vasallos del clan Matsudaira estalló en 
facciones pro-Takeda y pro-Oda. 


De todos modos, el ejército Matsudaira había sido aplastado perfectamente por Takeda Shingen 
en Mikatagahara. Es entendible que las personas que entran en desesperación aparezcan una tras 
otra, puesto que es imposible luchar hasta el amargo final con los clanes Takeda-Uesugi y Mori 
como sus oponentes. 


Por un lado, las fuerzas de Kikkawa Motoharu ya han llegado a Tajima y se acercan al castillo 
Kurokawa el cual es la puerta occidental de Tanba con un gran ejército. A pesar que la vida de 
Akai Naomasa que ha sido golpeado por una enfermedad parece acabarse pronto, parece que no 
habría problema para el clan Akai de estrechar manos con el ejército Kikkawa. 


Los malos rumores vienen unos detrás de otros. 


Los ninjas de Tanba probablemente son los únicos espías que tienen información desventajosa 
para el clan Oda. 


No había señales de la llegada de los refuerzos de Chosokabe de Tosa en los que Saitou 
Toshimitsu había apostado. Después de todo, hay una gran distancia de Tosa a Tanba. Para el 
clan Chosokabe el cual no esta familiarizado con las tierras montañosas de Tanba, les tomaría 
tiempo llegar a la ruta por tierra de Tanba y no llegarán en el momento necesario aunque ellos 
lleguen a Sakai. 


Mitsuhide, la cual fue dejadas apostada en el frente de Tanba, estaba aislada en todos los 
significados posibles 
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E 


El tiempo de la destrucción se acercaba para Mitsuhide con cada segundo. 


El ejército de Sagara Yoshiharu que fue formado en San'yo fue designado otra vez a ser la 
última línea defensiva del castillo Himeji el cual se encuentra en el centro de Harima contra el 
ejército del San'yo Mori que es liderado por Kobayakawa Takakage como su oponente. Debido 
a que el comandante supremo, Sagara Yoshiharu fue enviado a Kyushu con su estratega Kuroda 
Kanbei, la segunda al mando, Yamanaka Shikanosuke tomó su lugar en su ausencia. 


Kobayakawa Takakage la cual perdió durante la batalla naval de Kizugawaguchi, esta vez hizo 
un plan para adelantarse de Harima a través de la ruta por tierra y se había acercado 
gradualmente al oeste de Harima. La valiente Yamanaka Shikanosuke reunió a los 10 héroes de 
Amago, avanzando y luego haciendo retirada, repitió esta situación de tomar otro castillo 
cuando la oportunidad se presentaba todo el tiempo. Aunque Shikanosuke definitivamente 
ganaría si ella y Takakage guiarán el mismo número de soldados y se enfrentarán directamente, 
esa clase de suerte nunca vendría para la general del Shichinanhachiku (7 Infortunios y 8 
dolores), Shikanosuke. 


En este momento, el ejército Mori ha tomado la mayoría del oeste de Harima y Shikanosuke 
estaba agotada de perseguir a Takakage así que vino al castillo Himeji para recuperar su aliento. 


—Se siente como si hubiera un elefante sobre mi cintura, el daimyo de Bizen-Mimasaka, Ukita 


Naoie que debería haber jugado el rol de vanguardia bajo el mando de Takakage, se quejó del 
dolor de su espalda otra vez y la abandonó momentáneamente. Esto parece ser causado por la 
vieja cicatriz de cuando se cayó de su caballo durante el motín de Harima. Naoie no piensa en 
esto como una traición. El destino del clan Oda ya esta llegando a su final. 


En Inaba y Tajima de la región San'in los cuales son la parte de atrás de Harima, Kikkawa 
Motoharu la cual hizo que los dos hombres del clan Yamana se convirtieran en sus 
subordinados se apresuró directo a Tanba. No obstante, Nobuna quién estaba lidiando con 
Takeda y Uesugi al mismo tiempo en la primera línea no podía traer refuerzos. Ya era de 
conocimiento de Shikanosuke que Mitsuhide había caído en una crisis. 


—Mi1 señor y estratega-dono no han regresado y tampoco han venido mensajeros. Quizás el 


mensajero ha sido atacado en la ruta de mar o tierra entre Kyushu y Himeji y fue completamente 
capturado por un subordinado de las flotas de Kobayakawa Takakage y Murakami Takeyoshi. 
Aah, ¡Shichinanhachiku...... ! 


Shikanosuke se apresuró a celebrar un consejo de guerra luego de convocar a los 10 héroes de 
Amago en la mansión enfrente del Okiku-1ido en Himeji. 
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—Es nuestra misión proteger este castillo Himeji hasta que nuestro señor haya regresado. Si el 


castillo Himeji cae, el castillo Miki también caerá, si el castillo Miki cae entonces el ejército de 
Kobayakawa llegará a la capital de un solo desde Settsu hasta la capital en Kyoto. No obstante, 
si solo me quedo sentada aquí, entonces Tanba será perdida y Mitsuhide-dono será derrotada y 
Kikkawa Motoharu llegará a la capital. Si me quedo sentada, caeré, si salgo y atacó seré 
destruida. ¡No hay dudas que en este momento estamos sufriendo del Shichinanhachiku desde la 
vez de la extinción del clan Amago! Aunque ya me he mentalizado... me gustaría escuchar la 
opinión de los 10 héroes que llegaron tan lejos conmigo. 


Los 10 héroes que anteriormente consistían en viejos vasallos del clan Amago, con la mayoría 
de los generales importantes habiendo sido asesinados en batalla, o que se habían rendido al 
clan Mori. En cuanto a las personas que quedaban ahora, había varias Princesas Guerreras que 
fueron atraídas por el encanto de Shikanosuke y reunieron bajo su mando. Todas estaban con 
los ánimos caldeados. 


—Yuudorinosuke. Ahora eres la segunda al mando de los 10 héroes de Amago. Pienso que no 


queda otra opción que atacar, sin embargo. 


—Es plausible de-gozaru. Los héroes de Amago solo pueden atacar. No obstante... 


—¿No obstante? 


—Para mala suerte, no tenemos el poder militar o generales suficientes para atacar tanto a las 


fuerzas de Kikkawa y a las de Kobayakawa al mismo tiempo. Incluso si vamos por una muerte 
honorable mutua, un milagro no ocurrirá a menos que nos enfoquemos en atacar un solo lugar. 


Yuudorinosuke que siempre se mantiene diciendo "es plausible de-gozaru", aunque se trate de 
algo absurdo, por primera vez abrió sus ojos ampliamente y le dio su opinión a Shikanosuke. 


—Teramotoseishinosuke también tiene la misma opinión. Deberíamos tener un encuentro en 


San'in el cual es nuestro dominio. ¡Y Kikkawa Motoharu es nuestra archienemiga predestinada! 
¡Vamos a cargar hacia Tajima por el norte desde Himeji sobre el camino de montaña y 
atravesemos el paso Ikuno 


—Seishinosuke parece tener la misma opinión. ¿Qué hay de Yabunakabaranosuke? 
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— La verdad es Yabunonaka (incapacidad de descubrir la verdad por los testimonios en 


conflicto) la vida es una camino espinoso. La naturaleza de nuestro señor Sagara Yoshiharu- 
dono tiene la doctrina de arrebatarlo todo. Por lo tanto deberíamos tomar tanto el frente San'in 
como el del San'yo juntos. 


—Tienes un punto. Pero como dijo Dorinosuke, no puedo dividir a los guardias del castillo 


Himeji equitativamente. Incluso si deseo el Shichinanhachiku, es obvio que quiero aplastar a los 
Ríos Gemelos de los Mori y aniquilarlas juntas. No quiero deshacerme de los soldados 
importantes y el castillo que ocupamos por mi señor... no obstante, ¿cómo me despreciaría mi 
señor si abandono a Mitsuhide-dono? Aah, ¡Shichinanhachiku...! 


—jEn ese caso deberíamos dividir al ejército de forma dispareja!, opinó Yabunakabaranosuke. 


Luego que la residencia de su maestro decayó, Shikanosuke y los 10 héroes de Amago tuvieron 
una vida como ronins y fueron famosos por las guerras de guerrillas en la región San'in en la 
topografía montañosa. Esta vez ellos no pueden hacer nada más que utilizar las tácticas de 
guerrilla. 


Si Shikanosuke invade Tajima a través del camino de montaña solo con los 10 héroes 
principales y una pequeña cantidad de soldados, ella podía hacer el trabajo de un bandido, 
golpeando por todos lados a la vez y perturbando la marcha del ejército Kikkawa. Por supuesto, 
ella se encuentra en desventaja numérica y será aplastada y aniquilada tarde o temprano además 
que la temperamental Kikkawa Motoharu perseguirá a su archienemiga Shikanosuke sin 
excepciones. Es posible retrasar brevemente su llegada a Tanba. 


Shikanosuke y la mayoría de los 10 héroes, por supuesto, morirían en las montañas de Tajima. 


Kikkawa Motoharu que apresuró su marcha hacia la capital nunca le mostraría misericordia a 
Shikanosuke. No, puesto que ella entiende que Shikanosuke nunca se someterá al clan Mori, no 
puede perdonar su vida incluso si ella quiere hacerlo. Una vez cuando Shikanosuke fue 
capturada por Motoharu, la última escapó al arrastrarse a través del sistema de inodoros. 


Por lo tanto, si el escuadrón suicida muere junto con Shikanosuke, es posible tener una ligera 
posibilidad de que la vida de Mitsuhide sea salvada. 


Por otro lado, todos los soldados a excepción del escuadrón suicida en el castillo Himeji harían 
de doble para Shikanosuke. “Shikanosuke escogió la táctica de esconderse en el castillo, eso es 
todo lo que Kobayakawa Takakage pensaría”. Aunque esto será descubierto por la sabia de 
Kobayakawa Takakage, esta ciertamente es una lucha para ganar unos cuantos días más. Puesto 
que Takakage no quiere derramar sangre y desperdiciar soldados innecesariamente, ella no 
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puede empezar un ataque total sobre el castillo Himeji hasta que se de cuenta que la 
Shikanosuke de allí es una impostora. 


—Ooh. Los 10 héroes de Amago que repetidamente cargaban hacia una muerte honorable han 


madurado y obtuvieron algo de iniciativa, como se esperaba, Shikanosuke estaba 
profundamente conmovida cuando hubo un significado adecuado en luchar repetidamente a 
pesar de la serie de batallas perdidas. 


Por fin ha llegado el momento de ofrendar mi vida. A pesar que mi señor me ha dicho que 
"viva", si puedo rescatar a Mitsuhide-dono, mi muerte no será en vano. Mi señor perdonaría a 
Shikanosuke por ofrendar su vida... 


Con esto, su sueño de reunirse con Sagara Yoshiharu ya no podrá cumplirse. Sin embargo, esta 
fue una vida que originalmente debería haber terminado junto con el sueño del resurgimiento 
del clan Amago en el castillo Kozuki. Esta breve vida fue dada a Sagara Yoshiharu. Si bien 
Yoshiharu probablemente derrame lágrimas masculinas, si se compara la vida de Akechi 
Mitsuhide y la de Yamanaka Shikanosuke para el clan Oda, no hay necesidad de decir que la 
vida de Akechi Mitsuhide tiene más peso. 


—No obstante, al momento que Kobayakawa Takakage se percaté que me dirigí a Tajima con 


los 10 héroes, el destino del castillo Himeji también se acabará. ¿Existirá una persona que pueda 
retirar los importantes soldados de mi señor? Las 10 héroes de Amago son solo princesas 
salvajes que solo saben como cargar de frente. Esto es mi culpa. Entre los Ríos Gemelos de los 
Mori y los 10 héroes, ¿cuáles son las diferencias...? Los comandantes, las diferencias en el 
poder nacional... 


Las Princesas Guerreras que se presentaron con "¡Nosotras deberíamos hacer de dobles!" a la 
vez, eran, Hakotsushiyoujinosuke, Awanarutonosuke, Anauchikorinosuke, Oguranezuminosuke, 
Otanikoinosuke. 


—Esto no va bien, para nada. ¿Todas quieren cometer suicidio?, cuando ella contempló sus 


expresiones, Shikanosuke bajó su cabeza y se sintió gravemente agobiada. Sobre todas ellas, 
Otanikoinosuke tenía la expresión de ir a su muerte hacia la fuerza de Kobayakawa en este 
momento. 


—Los soldados del castillo Himeji no somos solo nosotras, los soldados Amago. Están los 


miembros del clan Kawanami de Owari y el clan Omi del castillo Nagahama los cuales 
siguieron a mi señor así como los miembros del clan Kuroda. No podemos permitirles perecer 
con nosotras, los 10 héroes de Amago. El ejército importante que disminuirá hasta que mi señor 
llegue a casa, ¡no podemos permitir que ellos perezcan en una muerte honorable! No obstante, 
nosotras que siempre perseguimos la idea de la autodestrucción somo débiles en la retirada... 
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—Es plausible de-gozaru. Deberíamos dejar todas las Órdenes al Chichi-ue de Kuroda Kanbei- 


dono, ¿Kuroda Mototaka-dono? Él es una persona tranquila que no se agitó incluso cuando su 
hija fue tomada como rehén por parte de Ukita Naoie. Y esa persona del clan Hachisuka que 
protegió el castillo Miki, Maeno-dono parece cooperar bien. 


—Eso es Yuudorinosuke. Por favor conviértete en mi doble. Si se trata de ti, nunca abandonarás 


nuestros principios. Usa mi casco Kadzuno e imita a Shikanosuke. Cuando Kobayakawa 
Takakage venga con un ataque total, quiero que evacues a los soldados del castillo Miki con 
Kuroda Mototaka-dono para mantener el paso. 


—¿Y cuando Kobayakawa Takakage esté cerca del castillo Miki? 


—En ese momento, retirate más lejos en Amagasaki en Settsu. Puesto que Kobayakawa es una 


Princesa Guerrera cuidadosa, ella avanzará lentamente mientras captura castillo como si 
estuviera jugando Go. Gana aunque sea un poco de tiempo. No avances para tener una muerte 
honorable en el frente San'yo. Protege a los soldados y vasallos de nuestro señor. Lo siento por 
obligarte a hacer un trabajo deshonroso para los 10 héroes de Amago, no obstante, te lo ruego. 
Esta es nuestra despedida final... 


—Esta Dorinosuke esta bien versada en la retirada. Es plausible entregarme esta tarea de- 


gozaru. 


Shikanosuke decidió dejar a unas cuantas personas entre los 10 héroes de Amago en el castillo 
Himeji y llevarse al resto que eran casi todos los miembros restantes. Solo unos cuantos 
seleccionados se convertirían en soldados suicidas que irían a Tajima y morirían en el paso 
Ikuno. Si van muchos, su velocidad de marcha disminuiría y serían descubiertos por Kikkawa 
fácilmente. 


—Teramotoseishinosuke, Yaburanakabaranosuke, Idzutsuonnanosuke irán conmigo a Tajima. 
30 soldados suicidas vendrán conmigo. Podríamos sobrevivir varios días. Para Sagara 
Yoshiharu-dono que cambió nuestro destino de morir abandonados por el clan Oda en el castillo 
Kozuki... el tiempo de pagarle a nuestro señor ha llegado. 


—O0”Taisho, ¡estamos encantadas de acompañarla! No obstante, ¡esta Kameisekainosuke quiere 
darle una mirada a las islas Ryukyu que tanto he anhelado! ¡Tengo que enviar unos cuantos 
mensajes a Sagara Yoshiharu-dono! Al momento cuando el Tenka Fubu se alcance, ¡por favor 
designe a Sekainosuke como la protectora de las islas Ryukyu! 
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—Aah. Espera, Sekainosuke. Tengo que entregarte otra asignación. Aunque lo siento, como la 


actual mandataria del clan Yamanaka, tengo que hacerlo. 


—HEl mundo ciertamente encontrará su final. El clan samurái de los Yamanaka terminará con mi 


generación. Renuncia a ser un samurái. Debes convertirte en una comerciante. Luego que te 
conviertas en comerciante, juega un rol activo y viaja por todo el mundo, ella escribió una carta 
que se convirtió en su testamento y se lo entregó a Kameisekainosuke. 


—¿¡O”Taisho-!? ¿¡Intenta darle simpatías a Sekainosuke!? ¡Es imposible que Sekainosuke se 


arrepienta de su vida! ¿Para abandonar a su amiga y O'Taisho? 


—No. Pero, constantemente continuaste diciendo que querías ir en bote a las islas Ryukyu 


desde los días de antaño. Mi señor y Oda Nobuna-sama tienen el sueño de navegar por el mar en 
un gran barco. Es doloroso que mueras aquí... por favor ve a las islas Ryukyu con nuestro señor 
en mi lugar. Quiero dejarle al menos a una de las héroes de Amago a nuestro señor. Aunque fue 
breve, quiero que sobrevivas como prueba que vivimos bajo el mando del clan Sagara. 


—... O'Taisho, una persona como usted.... Uuuug.... ¡Comprendo! ¡La hermana menor tomará 


vino namban y batatas cuando visite las islas Ryukyu!! 


—¿Vino Namban? Aunque se ve como sangre humana, es delicioso. Es posible inventar una 


nueva marca de sake si incorporamos las técnicas de los nambans y de Ryukyu a nuestro sake 
japonés tradicional. Sería bueno llevar una tienda de licor genuino Shinroku. Debes vender el 
sake de Shinroku al mundo sobre un gran barco. 


—¡Lo siento por esto!, la impaciente Kameisekainosuke tomó vuelo mientras lloraba al sostener 


la carta sobre su pecho. 


—Las cosas están listas con esto, Shikanosuke asintió mientras miraba fijamente al brillo 


plateado del otro lado de la ventana. 


—Nosotras no podemos saber lo que nuestro señor esta sufriendo con respecto al futuro que nos 


depara en esta era Sengoku. Aunque es lamentable... si la ruina de Akechi Mitsuhide-dono 
puede ser prevenida, entonces es posible cambiar el futuro del cual nuestro señor esta aterrado. 
Nuestro señor dijo. El futuro y el destino no son fijos. Incluso si es imposible solo con nuestra 
propia fuerza, puede ser cambiado a través de las acciones de varias personas. 
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—oOrganizaré a los 30 soldados suicidadas y escaparemos bajo la cobertura de la noche del 


castillo Himeji. Iremos al norte del camino de montaña y cruzaremos el paso Ikuno para entrar 
en Tajima. Cuando Kuroda-dono se entere de lo que quiero decirle a Dorinosuke, asegúrense de 
detenerlo, Shikanosuke le informó a los 10 héroes. Luego sacaron la reliquia familiar del clan 
Yamanaka que fue heredada de la "Calabaza Dorada" de Sagara Yoshiharu e intercambiaron 
sake entre ellas. Esta calabaza era un recuerdo importante dado por Nobuna a Yoshiharu durante 
la batalla del castillo Inabayama. Puesto que es algo valioso, te lo entregaré a ti. No perezcas en 
una muerte honorable, le pidió Yoshiharu cuando se la entrego a Shikanosuke. Desde entonces, 
Shikanosuke siempre mantuvo la calabaza de 10 anillos cerca de ella y la llenó con la 
especialidad de Izumo, "Jidenshu". 


La gourmet de Uirougomonosuke habló alegremente. 


— De acuerdo a la leyenda de Izumo, cuando Susano'o-no-Mikoto fue desterrado de 


Takagamahara y entró en Izumo para exterminar al malvado Jinushigami, Yamata-no-Orochi, 
hizo que Yamata-no-Orochi bebiera sake hasta que se emborrachó y luego cortó su cabeza 
mientras estaba durmiendo. Ese sake, Yashiori-no-Sake se dice que es el sake más antiguo de 
Japón. La serie de arduas batallas de O-Taisho vinieron una tras otra con la meta de resucitar al 
clan Amago, fue un infortunio tras otro... si Imouto-kun, Kameisekainosuke, empieza una tienda 
de licor, nosotras sabemos que tendrá éxito más allá de las expectativas. Las personas del clan 
Yamanaka tienen la virtud de nunca traicionar al Shichinanhachiku como su mejor punto de 
ventas. Quizás ellos son mejores en convertirse en mercaderes que en un clan samurái. 


—Nuestro señor es alguien que es adecuado para convertirse en un mercader en lugar de un 


comandante militar, Shikanosuke fue influenciada y se rio a carcajadas. El dios Chino, Kan'u- 
sama también se convirtió en el dios de los mercaderes porque su lealtad nunca traicionaría a su 
señor. 


—Esta bien para mi quedar de lado en la historia. No soy nada más que una amiga llamada el 


mono de montaña, Shikanosuke, en la esquina del corazón de mi señor, no hay felicidad más 
grande si puedo permanecer de esa forma. 


—Es plausible de-gozaru, Dorinosuke asintió y Shikanosuke se levantó a la vez. 


—10 héroes. Esta es nuestra última batalla. Nos infiltraremos en Tajima luego de cruzar el paso 


Ikuno por el día y la noche. El gobernador de Inaba, Yamana Toyokuni debería actuar como la 
vanguardia del ejército de Kikkawa Motoharu puesto que las fuerzas de Kikkawa no entienden 
el camino a Tajima. Ellos se unirán con su tío, Yamana Suketoyo y se mantendrán marchando 
con todo el ejército hacia Tanba. ¡Nuestra unidad interferirá con el curso de la vanguardia 
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liderada por Yamana Toyokuni! ¡Retrasen la marcha de la fuerza principal de Kikkawa aunque 
sea un poco! 


No obstante, Shikanosuke le recordó a los 10 héroes. 


— Incluso si ven el estandarte de Yamana Toyokuni, ¡no deben ser presas de la ira y atacar! Si 


bien tendremos una muerte honorable al final, ¡nuestra misión es ganar tiempo! Si somos 
asesinadas al instante, ¡lo perderemos todo! ¡Lo principal e importante es que yo no tengo 
ningún resentimiento contra Toyokuni-dono! Para la continuación de un clan, puede que se 
tenga que traicionar a un amigo antes de ser engullido por los fuertes y ser destruido. Este es el 
destino de alguien que nació en un clan Samurái de la era Sengoku. No deben tener 
resentimiento contra él que se encuentra del lado del clan Mori... no deben romper nuestra 
táctica valiosa por ese rencor. Por favor comprendan. 


—O'Taisho, la cual fue traicionada por Toyokuni y cayó en la misantropía, conoció casualmente 


a Sagara Yoshiharu y recuperó su compostura completamente, no, ella maduró para convertirse 
en una general magnífica, Yuudorinosuke, a la cual le fue encomendada la tarea de permanecer 
en el castillo Himeji estaba sonriendo y se inclinó ante el escuadrón suicida de Shikanosuke. 


—Que las fortunas de la guerra sean con usted. El Shichinanhachiku que O”Taisho le pide a la 


luna no se trata solamente de darle dolor y miseria a O'Taisho, sino que yo creo que es una 
prueba para forjar el espíritu de O'Taisho al superar sus fracasos. ¡Ese es el verdadero 
significado de nuestros principios! 


—Todas ustedes me siguieron hasta el final. Fui capaz de conocer a la persona llamada Sagara 


Yoshiharu. Ya he sido más que recompensada. Eso es suficiente, respondió Shikanosuke. 
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Capítulo 2 - La Batalla Naval de Yatsushiro. 


Por otro lado, el frente de guerra de Kyushu había entrado en su fase final. 


Luego de tener éxito en el plan de reconciliación durante la "Batalla del Castillo Taka", entre los 
clanes Otomo y Shimazu, las fuerzas Otomo lideradas por Kuroda Kanbei quién se convirtió en 
la "Estratega de Clase Mundial", a lo largo de Kyushu, hizo un "gran retorno" del camino de 
Hyuga al norte. Al mismo tiempo que el clan Otomo apuntó hacia el territorio del clan Mori, la 
provincia de Suo, las huestes Shimazu se apresuraron a regresar de Hyuga hacia su tierra natal 
en Satsuma, luego a Yatsushiro al sur de Higo donde la retaguardia era custodiada por Sagara 
Tokuchiyo sin descanso. 


En este momento, Yatsushiro estaba siendo atacada por personas del norte de Higo que eran 
apoyadas por Ryuzoji Takanobu. Entre las fuerzas enemigas, la figura de Kai Soun podía ser 
vista... no, a Kai Soun le fue ordenado por su señor Aso Koremasa que liderara un ejército como 
el poderoso comandante supremo del norte de Higo. No había ni un momento que perder. 


En cuanto a las fuerzas Shimazu, a pesar que habían movilizado un gran ejército de 40,000 
unidades, durante la gran batalla decisiva contra el ejército Otomo en el castillo Taka, ellos 
reunieron a personas desarmadas de sus territorios para oponerse a las abrumadoras fuerzas del 
clan Otomo... en otras palabras, reunieron campesinos. Ellos no pueden soportar una serie de 
batallas continuas. Si no hay nadie arando las tierras, una hambruna se esparciría por todo 
Satsuma y se morirían de hambre. Por lo tanto, al mismo tiempo cuando la batalla del castillo 
Taka terminó, ellas tuvieron que permitir que más de la mitad de su ejército regresará a sus 
cultivos. Y ellas necesitaban apostar un ejército para aplacar la parte sur de Hyuga que había 
sido dividida con el clan Otomo. Los nativos del viejo clan Itou todavía merodeaban alrededor 
de Hyuga. Si el ejército Shimazu se retiraba completamente, un alboroto acontecería y el "Gran 
Contraataque" de Kuroda Kanbei se vería interferido. 


El número de soldados Shimazu que llevaron a cabo una marcha forzosa desde Hyuga a Kuma y 
habían participado en varias batallas sin tomar comida ni descanso había disminuido a 15,000. 
Estos 15,000 eran casi el número máximo de fuerzas militares que el ejército Shimazu podía 
movilizar para una campaña. A pesar que sus números eran bajos, todos eran élites. 


La comandante suprema del ejército de refuerzos de Yatsushiro es Shimazu Yoshihiro. 


Actuando como sus subordinados se encuentra su Imouto, Shimazu lehisa. Sagara Yoshiharu, el 
cual había sido enviado por el clan Oda, su Ane, Sagara Yoshihi, y junto con la actual 
mandataria de la 21° generación del clan Otomo, Otomo Sorin, cruzaron el mar hacia el 
territorio del clan Arima, la península Shimabara. La cual estaba siendo asechada por 30,000 
miembros de las fuerzas Ryuzoji. 
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Tokuchiyo la cual heredó la posición de mandataria del clan Sagara por parte de Yoshihi se 
replegó dentro del castillo Hitoyoshi al mismo tiempo ella escuchó el reporte. —El mandatario 


del clan Aso, Aso Koremasa abandonó al clan Otomo, el cual declaró la fundación de un reino 
cristiano y se alió con el clan Ryuzoji y avanzó hacia Yatsushiro, ella se mantuvo dentro del 
castillo de montaña, el castillo Furufumoto, para defender el puerto Yatsushiro hasta la muerte 
mientras esperaba las fuerzas del norte de Higo lideradas por Kai Soun. El castillo Furufumoto 
es un lugar importante que se alza al frente del puerto Yatsushiro. Si este castillo de montaña 
cae, Yatsushiro el cual es el puerto más grande al sur de Higo caerá en manos de Kai Soun. Una 
vez caiga, la estrategia de las fuerzas Shimazu de cruzar el mar de la península Shimabara 
llegará a su final. 


El gran evento llamado la "Batalla del Castillo Taka" que hizo Kuroda Kanbei, había agitado 
una serie de oleadas en Kyushu hasta el borde de una explosión como si esto fuera causado por 
múltiples colisiones. 


Kai Soun movilizó todo el poder militar que el clan Aso podía permitirse. Además, varios 
clanes poderosos como los Kumabe Chikanaga del norte de Higo también se habían anexado y 
se había vuelto en un ejército mucho más grande que el de la batalla de Hibiki-no-Hara. 


En este momento, Kai Soun ha rodeado el castillo Furufumoto que esta al pie de la cosa este de 
Kumagawa. 


— RK — 


El señor de Kai Soun, Aso Koremasa, el cual recibió las noticias que Otomo Sorin se había 
unido con el líder religioso de namban para destruir los santuarios Shinto y los temples budistas 
se dio cuenta que, "El santuario Aso también ha sido destruido y el sacro santuario ha sido 
remodelado en una iglesia namban", él parece recordar la imprudencia de Otomo Sorin y 
rompió su promesa con Kai Soun de "no deberías romper tu alianza con el clan Otomo tan 
fácilmente" y fue con el clan Ryuzoji. 


Kai Soun prometió una absoluta lealtad hacia el clan Aso. 


Tan pronto como regresó con vida de Hibiki-no-Hara, Kai Soun no tuvo otra alternativa que 
acceder a la orden de su señor de atacar al clan Sagara nuevamente. 
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No obstante, hubo un pequeño problema que vino por parte de un miembro de la familia de Kai 
Soun, cuando este estaba en medio de partir con sus tropas. 


El actual vigésimo mandatario del clan Aso, Aso Koremasa, es una samurái que gobierna sobre 
el territorio del clan Aso el cual comprende todo el norte de Higo mientras que al mismo tiempo 
es el líder del santuario Aso. En el país de los Shuras de Kyushu donde el Sangokuteiritsu (La 
contienda de los Tres Reinos) de los Shimazu, Otomo y Ryuzoji había ocurrido, él continuó con 
el clan Aso de algún modo con la ayuda del poder militar y el ingenio de Kai Soun. No obstante, 
eso que los tres hijos de Kai Soun fueran purgados como castigo por comunicarse en secreto 
con el clan Ito hizo que Aso Koremasa desconfiara. 


Por otra parte, Aso Koremasa sabía muy bien que Kai Soun había estado protegiendo a Sagara 
Yoshihi, la cual tiene el terreno del sur de Higo como si fuera su propia hija. Si el clan Sagara el 
cual tiene su baluarte entre el clan Shimazu y Aso fuera a ser engullido por el clan Shimazu, 
entonces el clan Aso también sería destruido. Esta es la opinión de Kai Soun. 


Puesto que Sagara Yoshihi finalmente cayó bajo el control del clan Shimazu, Aso Koremasa se 
apresuró en darle la orden a Kai Soun de atacar primero al clan Sagara y la "Batalla de Hibiki- 
no-Hara" estalló. Kai Soun abandonaría su lealtad al clan Aso la cual anteriormente le hizo 
cometer el crimen de "infanticidio”.... Koremasa parecía estar asustado de eso. Aso Koremasa 
también sabe que la continuación del clan Aso estaría en peligro si Kai Soun muere. Por lo 
tanto, él no apuntó a matar a Kai Soun desde el principio. No obstante, si Kai Soun hace alguna 
acción como comunicarse en secreto con Sagara Yoshihi en el campo de batalla, él le dispararía 
por la espalda. El clan Aso quedaría arruinado si Kai Soun lo traiciona y se va con el clan 


Shimazu así que preparó esa orden para el escuadrón Teppo de antemano. —Soun. Parece haber 


habido un error en Hibiki-no-Hara. No dude de tu lealtad. Todas aquellas personas que te 
dispararon por error, he hecho que cometan seppuku... por favor perdonanos. 


A Aso Koremasa no le quedo de otra que postrarse y disculparse enfrente de Kai Soun que vino 
de regreso a casa luego de recibir heridas de bala en todo su cuerpo. 


Kai Soun asintió silenciosamente. No obstante, —Cortó su relación con el clan Otomo y decidió 


estar en deuda con el clan Ryuzoji. En este momento, ¿no piensa en atacar al clan Sagara otra 
vez?, él no pudo evitar sentirse disgustado y furioso con la orden de su maestro. 


Aso Koremasa le explicó con ojos acuosos a Kai Soun quién tenía dudas sobre la separación del 
clan Otomo. 


— Aunque este clan tiene este lugar por ser un daimyo Sengoku debido a estos tiempos caóticos, 


en realidad soy el monje en jefe del gran santuario Aso en primer lugar. No puedo permitir la 
fundación de un reino cristiano en Mushiga. Si lo permito, entonces el clan Aso perderá la razón 


de su existencia... Oda Nobuna que fue influenciada por los cristianos en Honshu dijo, —No 
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permitiré que las religiones se levanten en armas, y le prendió fuego a Eizan y tomó las armas 
de los monjes militarizados de Koufuku-ji y se dice que ella hizo que el templo Honbyo de 
Osaka se rindiera y cambiará la localización de su templo matriz a un lugar remoto llamado 
Koushien. Otomo Sorin también piensa igual. Esa Princesa Guerrera se deshizo del santuario de 
Usa-Hachiman al prenderle fuego igual que Oda Nobuna. No, ella es mucho peor que Oda 
Nobuna puesto que quiere construir un nuevo reino de cristianos en Japón. Mientras que Otomo 
Sorin sea indulgente con el cristianismo, el clan Aso ya no será capaz de llevarse bien con el 
clan Otomo. 


En efecto, la estrategia a gran escala de Kuroda Kanbel que involucraba a todo Kyushu tuvo un 
éxito milagroso en hacer una paz impactante entre los clanes Shimazu y Otomo y detuvo la 
actividad subversiva de destruir los santuarios Shinto y los templos budistas. En ese momento, 
ni Aso Koremasa ni Kai Soun se esperaban que eso sucediera. 


Que oportunista. Un daimyo ordinario se interpone entre dos grandes poderes para romper una 
alianza. No es algo malo abandonar al clan Otomo. Pero, no tiene ninguna intención de apostar 
con el clan Ryuzoji. Ese es mi señor. Incluso en Hibiki-no-Hara no pudo decidir claramente si 
matarme o confiar en mi. Siempre deambulando y tratando de estar en ambos bandos... incluso 
si va con el clan Ryuzoji con esto, no será capaz de obtener ninguna confianza. Ryuzoji 
Takanobu es un hombre que asesinaría tranquilamente a quién juzgue que no es útil incluso si se 
trata de su benefactor. En esta situación, este clan esta condenado. Kai Soun tenía una expresión 
llena de agonía. Pero, puesto que usaba una par de lentes negros namban, nadie podía ver sus 
ojos. 


No obstante... la lealtad de Kai Soun fue traicionada. Aso Koremasa, el cual había traicionado al 
clan Otomo y quedo arrinconado había preparado una carta del triunfo para hacer que Kai Soun 
quién se había convertido en un tigre herido lo obedeciera. 


Él invitó al hijo legítimo de Kai Soun , Kai Chikahide, el cual había sobrevivido a la purga de 
Kai Soun, al salón. 


Kai Chikahide estaba destinado a ser purgado por la orden de su señor cuando los cuatro hijos 
de Kai Soun se comunicaron en secreto con el clan Ito. No obstante, solo el hijo legítimo que 
debería haber sido la mente maestra había sido mantenido con vida por Soun por alguna razón. 
Por supuesto, Kai Chikahide odia a su padre. ¿Por qué le permitió seguir con vida? Si él llevaba 
a cabo su lealtad, Soun debería haber asesinado a los cuatro hijos. En primer lugar, él proclamó 
que se vio involucrado con sus tres otoutos, así que mantuvo rencor contra Soun. 


—...Chichi-ue. Él probablemente mostrará resentimiento si se le da la orden atroz de luchar otra 


vez con el clan Sagara tras haber luchado desesperadamente contras las huestes Sagara. No 
obstante, él todavía tiene la libertad de desobedecer las órdenes del señor, en ese momento, mi 
señor juzgará que la lealtad de Chichi-ue es falsa. En ese caso, este Chikahide cometerá 
suicidio. 
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—E-Es cierto. So-Soun. ¿Harás que caiga Yatsushiro y destruirás al clan Sagara esta vez? ¿O 


la-la cabeza de tu-tú hijo legítimo rodará en su lugar? Será una de esas dos. 


— Este Chikahide es un traidor que engañó a su señor. Y aun así, milagrosamente, él se 


deshonró de esta manera. A pesar que esta preparado para cometer seppuku, si los cuatro hijos 
mueren entonces el clan Kai se extinguirá y su difunta Haha-ue agonizará en su tumba. 


Chikahide quién tenía una expresión horrible le dio una mirada amenazadora a su padre herido 
con el brillo de sus ojos. 


Aso Koremasa que tomó a Chikahide como rehén se sintió cohibido ante la tensión de la 
confrontación entre padre e hijo. 


— Además, mi esposa también caerá de dolor. Chichi-ue. 


—El padre de mi esposa también fue asesinado por Chichi-ue por el crimen de comunicarse en 


secreto con el clan Ito. ¿Cuánto se afligiría mi esposa si su Chichi fuera asesinado y a su esposo 
le fuera ordenado cometer seppuku? Además, ¿en qué forma serían castigados este hijo indigno 
y su esposa? Chichi-ue... si tu lealtad con el clan Aso es importante entonces... 


—No se me ocurrió que Aso Koremasa tomaría mi heredero como un rehén. Después que él 


tomó a mi hijo legitimo, Chikahide como rehén, él va a asegurarse que me apegue a mi lealtad 
con el clan Aso, anunció Kai Soun. 


—Chikahide. Mantenme como tu enemigo en todo momento si quieres asesinarme. En este 


momento estoy herido. Saca tu espada. 


—No puedo matar a Chichi-ue en una pelea justa. Eres un monstruo que tranquilamente regresó 


a casa luego de ser bañado con disparos de Tanegashimas en tu espalda. Puedes matar a tus 
hijos sin inmutarte... si matas insensiblemente a este Chikahide, el cual es el último que queda, 
entonces completarás tu lealtad hacia el clan Aso. 


—Chikahide. ¿Tanto odias al clan Sagara? 
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—Es detestable. ¡Chichiue quién puede matar a su propia carne y sangre no fue capaz de matar 


a la Princesa Guerrera del clan Sagara...! La cabeza de Sagara Tokuchiyo, ¡haré que la tomes 
como una señal de un modo u otro! La cabeza de Sagara Tokuchiyo. La cabeza de este 
Chikahide. ¡Quiero que escojas una de ellas Chichiue! 


—... ¿Por qué no me matas con tus propias manos? Chikahide. No tienes otra opción que 


superarme en poder si quieres estar completo como un Shura de Kyushu y convertirte en el 
mandatario del clan Kai. 


—Es lamentable, pero Chichi-ue es demasiado fuerte. Intenté derrotarte tantas veces. Pero, 


definitivamente es imposible. Este hijo indigno no pudo matarte incluso cuando fue tan lejos 
para servirte veneno. 


—Es mi destino como alguien que vivió manchando esta mano con la sangre de mi propia 


familia como el Shura entre los Shuras, se percató de esto Kai Soun. Él había vivido y regresado 
de Hibiki-no-Hara para ser asesinado por su hijo legítimo al final de su vida. Pero Chikahide no 
permitiría eso. Chikahide odiaba demasiado al clan Sagara. Él creyó que el amor de su padre fue 
robado completamente por las hermanas Sagara. Él ya no quedará satisfecho solo con envenenar 
a Kai Soun. 


Soun pensó. “La razón por la que decidí proteger a la joven Sagara Yoshihi es porque algo 
dentro de mi corazón se aceleró cuando escuché el lamento de Yoshihi que decía, No quiero 
morir sin saber la razón por la que nací, cuando ella corrió a la compuerta del castillo Mifune. 
Por favor salvame, intenté abandonar a cualquiera que rogará miserablemente por su vida a su 
muerte. Aquellas palabras que Sagara Yoshihi dijo cambiaron mi alma herida. Es similar a 
cuando dejé a Chikahide vivo mientras mataba a mis otros tres hijos. Chikahide protegió a sus 
otoutos a pesar que ellos rogaron miserablemente por sus vidas. Por lo tanto, solo salvé a 
Chikahide. La razón es porque creo que el único hijo que tiene la capacidad para vivir como un 
Shura de Kyushu es Chikahide. No obstante, Chikahide que ha estado obsesionado con su odio 
por su padre y el clan Sagara no será capaz de entenderlo incluso si se lo explico”. 


—Ser piadoso hacia las mujeres frágiles y los niños y arrojar a sus propios hijos al fondo del 


despeñadero. Esa es la forma de ser de Chichi-ue. Si existe un verdadero Shura, ¡no importa si 
el enemigo se trata de una mujer, hombre o niño! ¡Todos en el país Shura de Kyushu deberías 
ser iguales como humanos! ¡Una persona débil no tiene el derecho de vivir en Kyushu! ¡Chichi- 
ue! Muéstrame el verdadero camino de los Shuras, ¡a este Chikahide! Con eso, Chikahide... 
podrá respetar a Chichi-ue. 


Aso Koremasa tomó la mano del enfurecido Chikahide y dijo "alto" y lo detuvo. Él podría 
quedar involucrado si el padre y el hijo empezaban a luchar entre si en este lugar. Ningún 
hombre talentoso quedaría en el clan Aso si la purga continuaba. Si el actual mandatario y el 
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heredero del clan Kai mueren juntos, el clan Aso ya no sería capaz de reponerse. —Marcharé 


hacia Yatsushiro y destruiré a Sagara Tokuchiyo, respondió Kai Soun. 


—No obstante, mi señor. Y también Chikahide. Este clan colapsará si le da la bienvenida a 


Ryuzoji Takanobu. Después de tomar Yatsushiro, establezcan una protección firme sobre el 
dominio y soporten hasta que la Tenkabito la cual lidera el ejército de Honshu llegue. 
Concéntrense en defender el castillo de forma resuelta y eviten enviar soldados de aquí a luchar 
contra los clanes Otomo y Shimazu. Aparte de eso, no hay otra manera de mantener al clan Aso. 


Mientras ordenaba a los vasallos empezar con las preparaciones para marchar nuevamente, — 


Todavía tengo que comprobar si Sagara Tokuchiyo tiene la capacidad de vivir en Kyushu..., 
Soun se persuadía a si mismo con este pensamiento. El no quiso admitir que estaba atacando 
Yatsushiro en compasión hacia Chikahide. 


— o 


—¡Mi señor! ¡El castillo Furufumoto ya es como un ratón que cayó en la ratonera! ¡Solo un 


poco más y tomaremos la cabeza de Sagara Tokuchiyo! 


La mente de Kai Soun de repente regreso a la realidad luego de ser llamado por su segundo al 
mando. 


Envié a Sagara Yoshihi fuera de Kuma y ni siquiera un día a pasado de eso. Y aun así, estoy 
tratando de subyugar a Sagara Tokuchiyo de esta forma. Ahora que se que los Shimazu hicieron 
la paz con el clan Otomo y fueron a Yatsushiro, ¿hay algún significado en tomar Yatsushiro de 
esta forma y ayudar en la ambición de Ryuzoji Takanobu para conquistar Kita-Kyushu? 


No, no hay dudas que en los Shimazu, se encuentra Shimazu Yoshihiro la cual es conocida 
como la "Oni Shimazu". Es necesario llegar a una conclusión decisiva con esa Princesa 
Guerrera definitiva que nació con un poder mental anormal y que superó literalmente las 
diferencias naturales en fuerza física entre los hombres y mujeres a través de un entrenamiento 
extraordinario. 


"Si existe un verdadero Shura, ¡no importa si el enemigo se trata de una mujer, hombre o niño!" 
“¡Todos en el país Shura de Kyushu deberías ser iguales como humanos!” "¡Una persona débil 
no tiene el derecho de vivir en Kyushu!" 


Él recordó el lamento de su heredero, Chikahide. 
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Si luchó contra Shimazu Yoshihiro que pudo lidiar con el clan Tachibana como enemigo 
durante la batalla del castillo Taka, el resultado concerniente a mi vida será la muerte. 


No di ninguna misericordia a Sagara Yoshihi por que fuera una "mujer o una niña”. 


No hay hombres o mujeres en Kyushu, solo el fuerte sobrevive. La realidad del país de los 
Shuras, la forma de ser de este padre, podría ser posible hacer que Chikahide se percate de esto. 


Por supuesto, no será fácil. Shimazu Yoshihiro será reprimida si la atacamos simultáneamente. 
El Hiken de Yoshihiro, la Shoken-Goroshi (Muerte Segura), "Satsuma Jigen-ryu" ha sido 
utilizada contra la Princesa Guerrera genia del clan Tachibana, Tachibana Muneshige que 
apareció en el castillo Taka. Ese Hiken fue originalmente desarrollado para asesinarme. Se dice 
que ella no lo utilizó contra el "Raijin", Tachibana Dosetsu ni con Takahashi Shoun. Ella lo 
utilizó contra el joven guerrero Tachibana Muneshige, de quién era su primera campaña militar. 
Si no lo hubiera hecho, Yoshihiro no habría sobrevivido. Tachibana Muneshige es una Princesa 
Guerrera que si bien se disfraza como hombre. Se dice que ella es más joven que Yoshihi. Una 
extraordinaria genia de la guerra. Ella es una Shura perfecta de la que las personas están 
hablando. Ahora Kyushu esta cambiando. 


El tiempo cuando los viejos generales tengan que fallecer ha llegado. 


—.... Shimazu Yoshihiro aun no está aquí... ¿Qué hace que se retrase...? 


RO 


—Awawawa. ¡La cruel ofensiva ha comenzado! ¡¿Qué debería hacer?! 


Tokuchiyo, la cual levantó un ejército defensivo en el castillo de montaña Furufumoto de 
Yatsushiro para prevenir el violento ataque de Kai Soun, no tenía ni una experiencia en liderar 
unidades militares hasta ahora. Aunque, la montaña de Yatsushiro es como un jardín para 
Tokuchiyo. Tokuchiyo estableció emboscadas en varios lugares de la montaña y desarrolló una 
guerra de guerrillas para evitar una confrontación frontal con Kai Soun. Si ella seguía 
manteniéndose de esta forma y ganaba algo de tiempo, entonces el ejército de reserva; 
Tokuchiyo creía que Sagara Yoshihi y Sagara Yoshiharu vendrían. Además, el grupo de 
vasallos del clan Sagara que fueron dejados por Yoshihi se unieron como uno y previnieron el 
violento ataque desde el norte de Higo que era liderado por Kai Soun. 
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No obstante, el tiempo donde ella ya no podía aguantar más, había llegado. Los castillos en las 
inmediaciones fueron capturados en sucesión por la brillante estrategia de Kai Soun con solo 
este castillo quedando por tomar. 


Además, todo el día él había empezado a expandir su poder de pelea continuamente. 


Kai Soun debería haber quedado severamente herido en Hibiki-no-Hara. Sus heridas aun no 
habían sanado. No obstante, Soun continuó cargando con una apariencia inexpresiva y cabalgó 
su caballo como si nada hubiera ocurrido. ¿No siente dolor? ¿O es un monstruo que puede 
moverse al solo reprimir todas sus emociones y sentimientos por el bien de asesinar al enemigo 
frente a sus ojos? 


No obstante, es posible para Tokuchiyo tener un vislumbro de las intenciones reales de Kai 
Soun quién se ha concentrado solamente en capturar el castillo Furufumoto, sin quemar el 
soberbio, magnifico y hermoso puerto de Yatsushiro. Kai Soun no quiere quemar esta ciudad de 
Yatsushiro que ha sido próspera bajo el cuidado de Sagara Yoshihi. Si el quema la ciudad, 
Tokuchiyo no tendría otra opción sino descender de la montaña y luchar una batalla decisiva 
con Soun. No obstante, Soun no lo hizo. Es como si el mismismo Soun estuviera esperando por 
Sagara Yoshiharu, Sagara Yoshihi y su archienemiga, Shimazu Yoshihiro... 


Tokuchiyo estaba observando el mar que se extiende sobre Kumagawa bajo el cielo azul de 
Yatsushiro mientras recibía el segundo ataque a escala total de este día por parte de las fuerzas 
lideradas por Kai Soun al viejo castillo Furufumoto. Yatsushiro es uno de los lugares más 
hermosos del mundo y dejaría fascinadas a las personas. ¿Por qué las personas se matarían entre 
ellas en este lugar hermoso? Tokuchiyo que había crecido en las montañas con los osos salvajes 
como amigos no podía entenderlo. Ella tenía lágrimas en sus ojos cuando pensaba sobre la gran 
responsabilidad y el trabajo que Yoshihi llevó a cabo como la mandataria del clan Sagara hasta 
ahora. Ella finalmente entendió la razón por la cual Yoshihi le imploró hasta ese extremo que 
nunca regresará al clan Sagara. 


—(¿Indou se encuentra bien? Ane-ue... Yoshiharu-kun. 


El ataque contra el castillo, hoy era despiadado. Kai Soun montó sobre un enorme caballo para 
escalar la colina mientras mataba a los soldados Sagara sin piedad como si se tratara de su 
última batalla decisiva. 


—... Uuu. ¿Ya todo esta acabado...? No importa como se mire, es demasiado irrazonable tener a 


Soun-ojtisama como el enemigo de mi primera campaña como la comandante suprema-... ¿Su 
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hijo fue tomado como rehén? La cabeza de su hijo o la de Tokuchiyo, parece que tiene que 
escoger entre una de esas dos... podría tratarse de eso. Uuu. Esto es cruel... siento lástima por 
Soun-ojiisan... El es el benefactor que protegió a Aneue, ¿debería rendirme y cometer seppuku? 


—Haa, ¡no debería saltar con conclusiones y rendirse Hime! 


—¡Yoshihi-sama ciertamente vendrá con el ejército Shimazu como refuerzo! 


—El enemigo sabe que los refuerzos Shimazu vendrán pronto, ¡esa es la razón por que están tan 


apresurados! 


T—Aaaa- pero, si dejó de protegerlo, en ese caso, desde el punto de vista de Soun-ojiisan... 


— ¡El asunto sobre él va después! ¡Este es el momento para que lo protejamos con nuestra vida! 


—Y oshihi-sama quién ya no esconde su amor por su Imouto, ¡la seguirá cometiendo seppuku 


por la desesperación! 


— ¡E-E-E-Eso no está bieeeeen! Lo entiendo, ¡tengo que sobrevivir! ¡Al menos hasta que me 


reúna con Aneue otra vez! 


Tokuchiyo escuchó un grito de batalla desde el camino principal al sur, mientras sostenía un 
arco en la cima del castillo junto con el grupo de los vasallos. Era la unidad de reserva del 
ejército Shimazu que había regresado al tomar la distancia más corta a Hitoyoshi desde Hyuga. 


La insignia del clan Sagara, el estandarte de batalla del "Kogane no Hyotan" también se veía. 


—¡Aah-! ¡Vinieron=! ¡Ellos han venido-! Aaah pero todos, ¡no deben aceptar un duelo con Kai 


Soun-ojiisan=! ¡Serán asesinados!, ¡es muy peligroso-! 


Kai Soun, el cual supo de la llegada del ejército Shimazu dijo, —La retaguardia ha venido. El 


sol empezará a ocultarse pronto. A pesar que los presione con fuerza bruta, no terminé a tiempo, 
y concluyó el asedio al castillo Furufumoto mientras se retiraba varios kilómetros al norte de 
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Yatsushiro. A pesar que el asedio había concluido, el castillo Furufumoto todavía estaba ante 
sus ojos. El espíritu de lucha de Kai Soun es inamovible hasta que capture Yatsushiro, no, ahora 
que sabe que Shimazu Yoshihiro ha llegado, su espíritu de lucha parece arder cada vez más. Él 
esta preparado para no permitirles cruzar Shimabara fácilmente. 


En cualquier caso, Sagara Yoshihi la cual apenas llego a tiempo como el ejército de apoyo para 
su Imouto, la comandante suprema, Shimazu Yoshihiro e lehisa, además de Sagara Yoshiharu 
así como Otomo Sorin y los demás, habían cruzado Kumagawa y entraron al castillo 
Furufumoto. No había miedo de ser emboscados cuando cruzaban el río. 


Parecía que Ka Soun les daría un descanso de una noche a Yoshihi y a su hermana Tokuchiyo. 


— o 


—Tokuchiyo, es tan bueno saber que te encuentras a salvo. Ojii-sama parece encontrarse en una 


condición fatal. Puede que se le haya dado una condición atroz por parte de su señor de cometer 
seppuku si falla en tomar Yatsushiro y tu cabeza. Pero, ambas hemos dejado a Ojii-sama y nos 
volvimos independientes... no debemos desperdiciar la buena voluntad que Ojii-sama nos ha 
dado hasta ahora. Nosotras las hermanas no tenemos más opción que enfrentarlo. 


—jAneue! ¡Esta es una reunión inesperada~! ¡Pensé que servirías al clan Oda con Yoshiharu- 


kun por varios años y continuarías marchando desde Kyushu a Honshu~! 


—... Aunque estamos discutiendo un tema serio en este momento, eres muy optimista. Haa~. La 


conducta de una niña salvaje no es diferente a la de un oso. 


—Aneue, ¡seguramente todo estará bien de algún modo! Indou también está a salvo~ ¡Eso es 


bueno! ¡Y Yoshiharu-kun también vino=! ¡Los 3 miembros del clan Sagara e Indou abrazándose 
entre si~! 


—¡Gauu-! 


Tokuchiyo y Yoshihi. Las hermanas del clan Sagara se abrazaron y celebraron su reunión en el 
recinto del castillo Furufumoto. 


Yoshiharu también estaba complacido de tener una reunión con Tokuchiyo otra vez. 
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—M-Me abstendré de hacer eso puesto que moriría si Indou me abraza, tomó su distancia de las 


hermanas y empezó a sudar profusamente. 


—¡Gauu-! 


— ¡Todo esta bien Yoshiharu-kun! ¡Indou está ayudando con las preparaciones para cruzar el 


mar-! ¡El lleva las armas-! ¡Indou es un subordinado capaz! 


—¡Gauu gauu-! 


—(¿... Un oso lleva las armas junto con el ejército? No hubo ningún oso así en la Segunda 


Guerra Mundial... no me lo creo, ¿es una historia de verdad? 


—Entonces ahora, Yoshiharu-kun, ¡alaga más a tu Tokuchiyo-oneechan-! 


—... Comprendo. Tokuchiyo es joven y se ve como una imouto para mi, pero, puesto que 


naciste el mismo día que Yoshihi-neesan, ¿eso te hace mayor que yo? 


—¡Mufu-! Exacto. ¡Soy una onee-chan incluso si me veo de esta forma! Estaba evitando mi 


hambre con nueces hasta esta mañana y me encerré en el castillo. ¡Hay oso para esta noche! 
¡vamos a tener carne de oso! 


An E AA gauuuu~!? 


—Waa~ ¡no hables sobre carne de oso enfrente de Indou! 


—*Ahem.* Tokuchiyo. Como se esperaba, parece que todas las hermanas Shimazu y Otomo 


Sorin piensan que las mujeres de Higo son descendientes de los Kumaso debido a ti. Carne de 
oso, para de hacer berrinche con la carne de oso. 
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—El pecho de Aneue no crecerá si no comes carne de oso, ¿sabías? 


—;i... N-No me importa! 


El dúo de batalla Shimazu, Shimazu Yoshihiro y Shimazu lehisa empezaron a hablar a un lado 
mientras llenaban sus bocas con Akumaki. —Estoy agradecida que los tres Hermanos Sagara 


estén juntos tras un largo tiempo, pero... 


—Nyaa. Estamos corriendo contra el tiempo en esta situación. Necesitamos apresurarnos con el 


consejo de guerra. 


— Aquellas dos, si bien su apariencia es diferente, sus miradas astutas mientras comen Akumaki 


lado a lado en verdad son parecidas, ellas en efecto son hermanas. 


Yoshiharu estaba conmovido. 


—Todos los castillos aledaños al castillo Furufumoto ya han sido robados por Kai Soun. El 


único que queda es este castillo. En la península Shimabara sobre el mar Yatsushiro, el ejército 
Ryuzoji apresurará su marcha si no pueden anexar al clan Arima. Tomar al clan Aso del clan 
Otomo con sorpresiva agilidad, ese Ryuzoji Takanobu es así de meticuloso... 


— Ryuzoji Takanobu esta concentrándose en tomar el control del castillo Yanagawa en 


Chikugo. Es probable que la estratega Nabeshima Naoshige hiciera las preparaciones necesarias 
para el plan contra el clan Aso, Yoshihiro-nee. *amu amu*, 


—En cualquier caso, las cosas han ido para peor, lehisa. Debemos dividir los 15,000 hombres 


del ejército Shimazu en dos partes para lidiar con Yatsushiro y Shimabara. Además, tenemos 
que disponer de más del ejército en defensa de Yatsushiro el cual ha sido acorralado. 


—(Deberíamos ejecutar ahora un ataque nocturno Yoshihiro-nee? 


—Puesto que el enemigo es Kai Soun, eso sería imposible. Kai Soun detuvo su avance y retiró 


su ejército tan pronto como supo de nuestra llegada. Debido a que el otro lado sabe que vinimos 
rápidamente a cruzar el mar de Yatsushiro tan pronto como fuera posible, ellos naturalmente 
esperarían un ataque nocturno... entenderías esto una vez veas como el enemigo replegó sus 
filas al lado de la montaña, lehisa. En realidad, después que se retiraron del castillo Furufumoto, 
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ellos establecieron una formación de ala de grulla. Quedarías atrapada en la oscuridad si haces 
un asalto nocturno. 


—Nyaa. Su liderazgo, astucia y valor son aterradores como Shura. Las 4 hermanas Shimazu 


están en desventaja— 


—Podríamos no estar en desventaja. De hecho, podemos dividir las fuerzas entre Yatsushiro y 


Shimabara. Kai Soun esta por su cuenta. Si la fuerza principal Shimazu lucha una batalla 
decisiva con el clan Ryuzoji en Shimabara mientras permanezco en el castillo Furufumoto y 
mantengo a Soun en su lugar, entonces él no podrá moverse de Yatsushiro. 


—Es fútil cruzar hacia Shimabara con Soun merodeando, no obstante, si Yoshihiro-nee lo 


confina aquí, entonces las oportunidades de victoria se incrementan. 


El consejo de guerra progreso como una charla de té mientras ellas comían Akumaki. —Esas 


dos en verdad son idiotas de las batallas, Yoshihi estaba disgustada. —No deberían perder su 


edad para el matrimonio, Tokuchiyo estaba sonriendo. 


—Nyaa. ¡Sagara Imouto! Sagara Yoshiharu ya ha sido decidido para convertirse en mi marido. 


¡No hay problema! Aah, no, en ese caso, Sagara imouto, ¿vas a ser mi cuñada? 


—... ¿También eres pequeña lehisa? Además, Sagara Yoshiharu-dono todavía no se ha decidido 


a casarse con lehisa. Aah, eso, sobre mi también, *cof* *cof* 


—¡Yoshihiro-nee! 


—Una pareja de matrimonio... la familia Shimazu en verdad esta dominada por las mujeres= 


Yoshiharu se estremeció. Por el contrario, era mejor decir que parecía que no había diferencia 
entre los hombres y mujeres en los Shuras de Kyushu. 


—No importa con quien se casará, no cambia el hecho que el clan Shimazu pertenecerá al clan 


Sagara. Puedo ganar sin ir a la guerra al enviar a mi popular Otouto como el novio para tomar el 
control del clan. Esta es la bendición de una Ane al tener un Otouto. Esto es precisamente como 
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"perder una mosca para atrapar una trucha" (Refrán, tienes que sacrificar algo para obtener lo 
que deseas). Fuha, fuhahaha. 


—Y oshihi-neesan. Te he dicho varias veces que Nobuna y yo somos pareja. Mi cabeza rodará si 


tengo una aventura en Kyushu. 


—...Hmm. Sorin es inútil en un consejo de guerra. Vamos a terminar el consejo de guerra antes 


que me de sueño. ¿Fue un error no traer a ningún vasallo del clan Otomo? Dosetsu y Shoun no 
están aquí... es aburrido y estoy inquieta. 


Otomo Sorin la cual tomo la parte de atrás durante su marcha, se apoyó sobre el hombro de 
Yoshiharu y bostezó. 


— Habiendo dicho eso, Sagara Yoshiharu. Puesto que las hermanas Sagara y las hermanas 


Shimazu ya tienen a alguien con quien hablar, acompañaras a Sorin, ¿verdad? Si no, entonces 
regresarías a Bungo, ¿verdad? 


Yoshiharu no pudo alejar a Sorin incluso cuando fue bañado por las miradas afiladas de lehisa y 
las demás. 


Sorin no tiene ningún Otouto de sangre como comandante. Todos han muerto. "Vengarme por 
mi Otouto", es una de las razones por las cuales Sorin estaba participando en estaba batalla 
decisiva contra Ryuzoji Takanobu. Sorin sacó una espada durante la batalla del castillo Taka, 
ella montó un caballo hacia la zona cero del campo de batalla donde el ejército Otomo estaba 
luchando contra el ejército Shimazu, y finalmente encontró el coraje para confrontar su destino 
como "Otouto Goroshi" (Asesina de Hermanos). 


No obstante, ella todavía tenía que superar un "muro". Mori Motonari el cual derrotó a 
Shiootomaru ya no se encuentra aquí. No obstante, Ryuzoji Takanobu, el cual cortó la cabeza de 
Otomo Chikasada en la "Batalla de Imayama" y posteriormente se la envió a Sorin, todavía 
estaba con vida y mostró sus colmillos contra el clan Otomo una vez más, provocando una 
guerra para someter Kyushu. 


Todavía quedaba un obstáculo más para Sorin con el fin de superar completamente su destino 
de "Otouto-Goroshi" con su propio poder. 


Esa es la confrontación con Ryuzoji Takanobu. 
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Si ella puede confrontar a este hombre atroz llamado el "Oso de Hizen" y "Kyushu-no-Haou" 
(Rey de Kyushu) sobre el campo de batalla, entonces Sorin quedará libre de su maldición al 
final... es posible quedar libre de la profecía de Usa Hachiman-jin. 


En este momento y en esta batalla, hay hermanos que pueden apoyar las espaldas de los otros 
entre las hermanas Sagara y las hermanas Shimazu. No obstante, Sorin no tiene a nadie. Bajo las 
órdenes de Kuroda Kanbei, Tachibana Muneshige, la cual se convirtió en su hermanastro se le 
ordenó ir a Honshu para salvar a Oda Nobuna y Akechi Mitsuhide de su predicamento. 
Originalmente, Sorin quiso participar en la batalla contra el clan Ryuzoji con Muneshige como 
prueba de su gratitud hacia Sagara Yoshiharu y Kuroda Kanbei. Ahora que tanto Dosetsu como 
Shoun fueron heridos en batalla contra el ejército Shimazu y Muneshige que se encuentra con el 
ejército Otomo liderado por Kanbei, su fuerza militar es diferente. Y entonces... incluso si no 
queda un Otouto, Sorin quiso demostrar que ella puede pararse en el campo de batalla con su 
propio poder y luchar contra Ryuzoji Takanobu. 


No obstante, luego de su llegada a Yatsushiro y al ver las armoniosas relaciones de hermanos 
entre las hermanas Sagara y Shimazu alrededor de ella, Sorin empezó a sentir una intensa 
soledad desde hace un tiempo y parecía inquieta sobre como ella podía luchar contra el clan 
Ryuzoji. 


Para Sorin, la cual había soportado un dolor que sería imposible de aguantar para una persona 
ordinaria, Yoshiharu habría querido apoyarla todo el tiempo si el no fuera el amante de Nobuna. 
Por supuesto, eso es imposible. Esa es la razón, por la que al final, decidió actuar como un 
apoyo para Sorin en la batalla contra el clan Ryuzoji. Él originalmente quería regresar con 
Nobuna y Mitsuhide inmediatamente, pero... 


—Si insistes, entiendo. Acompañaré a Sorin en lugar de su Otouto mientras cruzamos de 


Yatsushiro a Shimabara. 


—Eeh. Sagara Yoshiharu-kun es tan dulce- Parece que gradualmente te estás convirtiendo en el 


amante de Sorin, ¿no lo crees-?, Sorin sacó la lengua. —Nyaa. Otomo Sorin. ¡Es juego sucio si 


presionas tus pechos contra Sagara! Más importante, ¿qué pasa con esos pechos como de 
calabaza que posees...? 


—Fumu. Como se esperaba de mi Otouto, él aun tiene el linaje del clan Sagara en sus venas 


incluso si tiene la cara de mono. Él parece encantar el corazón de las Princesas Guerreras 
mientras pasa el tiempo con ellas. Al principio Sorin solo estaba interesada en la apertura de la 
Amano-Iwato y estaba encantada con la idea de enamorarse, pero hoy en día, ella tiene el rostro 
de una doncella que se ha enamorado de verdad de Yoshiharu... a pesar que es bueno apoderarse 
del clan Shimazu, también sería bueno apropiarse del clan Otomo. ¿Qué deberíamos hacer 
Tokuchiyo? 
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— ¡Quiero ver al niño de Aneue y Yoshiharu-kun=! ¡Especialmente si se trata de un chico! 


¡Seguramente será un bebé muy lindo con la mezcla de la apariencia noble de Aneue y la 
vivacidad de Yoshiharu-kun! 


—Muu, Tokuchiyo... ¿existe esa alternativa? ¿No acabas de decir algo muy bueno? ¡En verdad 


eres una onee-chan que ama a su imouto! Exacto. Puesto que Yoshiharu es tu descendiente 
directo, ¡no hay problema en absoluto si él es controlado por mí! 


—¿Eso esta bien verdad? Es válido, ¿no? Puesto que hay una brecha de cientos de años, no se 


tratará de un matrimonio relacionado por sangre, ¿verdad? 


—Aah, incluso si la Ane y el Otouto celebran el matrimonio, ellos no serán una Ane y Otouto 


para la descendencia. Así que no hay ningún problema. En ese caso, lehisa, Yoshihiro y Sorin. 
¿No sería bueno si todas ustedes se convierten en las amantes de Yoshiharu? 


—¡Nyaa nyaa! ¡Sagara Yoshihi! ¡Es imperdonable que abuses de tu posición como la Ane de 


Sagara! Yoshihiro-nee, cortemos ya a esta persona. 


— Alto, alto, lehisa. ¿Por qué estamos teniendo esta discordia cuando este es un momento 


importante para decidir el destino del clan Shimazu? Haaa... Como se esperaba, quizás es el 
amor lo que debilita a una Princesa Guerrera... El entrenamiento Shura del clan Shimazu carece 
completamente del punto de vista de como tolerar el amor... 


— Y oshihiro-nee. Es fútil hablar sobre eso. Hay que decidirlo con "Espíritu Ardiente". ¡Una 


prueba de valor será puesta en marcha dentro del clan Shimazu! Hay que colgar un 
Tanegashima encendido en el techo y hacerlo que gire. ¡La persona que reciba el disparo se 
convertirá en la esposa de Yoshiharu! 


— ¿Eso no es una ruleta rusa? ¡Basta con eso!., Yoshiharu replicó instintivamente aunque 


Yoshihiro dijo, —Eso suena bien, y asintió seriamente. 


—... Pero, espera. Ciertamente, la valiente que no se inmute ante la prueba del Espíritu Ardiente 


merece convertirse en la prometida de Yoshiharu-dono, no obstante, lehisa, si eso te golpea en 
un punto vital, ¿no morirías? 
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—Nyaa. En ese caso, ¡la última superviviente en la prueba del Espíritu Ardiente se convertirá en 


la prometida de Sagara! 


—Ooh, ¡entiendo! La persona que sobreviva al final es la ganadora, ¡no pensé sobre eso! Como 


se esperaba de lehisa, ¡eres una genia de la estrategia! 


—*Risilla* Puesto que mi cuerpo es pequeño, ¡tengo la ventaja! 


— ¡Koraa! ¡Las Shimazu incivilizadas de por allí! ¿Qué están haciendo?, ¿tratando de 


aniquilarse en el consejo de guerra antes de la batalla decisiva? ¡Idiotas! 


—Tienes razón- Debido a que nadie caerá a menos que sea una muerte instantánea, el resultado 


es que todos sangraran hasta morir en solo una noche, ¿verdad? Aneue= 


—Por dios. Si se trata de un solo disparo en el brazo o el hombre, entonces podemos sobrevivir 


por un tiempo, pero será peligroso si se trata de una pierna o el estomago, incluso si no se trata 
de una herida fatal. 


— Aunque las Princesas Guerreras de Satsuma que van a luchar por el derecho de matrimonio a 


través de la ruleta rusa son demasiado absurdas, las Princesas Guerreras de Higo también son 
iguales, Yoshiharu estaba espantado. 


—¡C-Chicas! Ya es tarde. ¡Vamos a regresar al consejo de guerra! ¡Te lo imploró Yoshihiro! 


—...U-umu. Mis disculpas Sagara-dono. En cualquier caso, es necesario dividir el ejército y 


cruzar el mar a Shimabara. Incluso si llenamos los navíos con soldados jóvenes, la cantidad de 
personas que pueden cruzar hacia Shimabara es de aproximadamente 1,500 en total. El clan 
Arima ahora esta siendo atacado por 30,000 tropas del ejército Ryuzoji, sus tropas son de cerca 
de 1,500 soldados en total sin estar preparados para un contraataque. Serían 3,000 si ambos 
ejército se combinan. La diferencia en fuerza es de 10 a 1. Antes que eso, 1,500 soldados no 
pueden cruzar el mar puesto que tengo que poner todos mis esfuerzos en el ejército Aso frente a 
mis ojos que esta siendo liderado por Kai Soun. 


Yoshihi y Yoshihiro, las cuales regresaron a sus expresiones de Shura, asintieron. 


1P TRADUCCIONES Página 53 de 321 








Oda Nobuna no Yabou Vol. 15 


— Yoshihiro. Mientras Shimazu lehisa y Otomo Sorin cruzan el mar, la única valiente que 


puede luchar contra Kai Soun-ojiisama en igualdad de condiciones y mantener el frente de 
Y atsushiro eres tú. 


—Por supuesto, lo entiendo. ¡lehisa! 


—¡Ooh! 


— Ejecuta la estrategia de cruzar el mar antes del amanecer. Lidera a 1,500 soldados y 
apresurate a Shimabara mientras retengo a Kai Soun. Puesto que el clan Arima estaría en alerta 
por la súbita intromisión en al retaguardia por parte del ejército Shimazu, Otomo Sorin irá 
también para formar una alianza entre las fuerzas Arima y Shimazu. Entonces, un general 
indispensable para tu batalla decisiva contra el ejército Ryuzoji sería... Niiro Musashi que ha 
servido como tu guardián por tanto tiempo y por supuesto, Yamada Arinobu que permaneció 
contigo en el castillo Taka... después de eso... 


— Yoshiharu y yo, se burló Yoshihi. 


—El ejército Ryuzoj1 es 10 veces más grande. Incluso si a Ryuzoji Takanobu al cual no le 


importan las consecuencias de atacar a los refuerzos inferiores del clan Shimazu a través de la 
fuerza bruta, por otro lado su imouto, la estratega, Nabeshima Naoshige, apuntará por la 
supervivencia. Nabeshima sabe perfectamente bien que no tenemos tiempo y debemos terminar 
la batalla contra el ejército Ryuzoji en un día para salvar a Oda Nobuna. Ella seguramente 
intentará mantener un empate en la batalla de Shimabara. 


— ¿Estás diciendo que ustedes los hermanos Sagara serán de ayuda para romper el 


estancamiento?, ¿es eso? 


— Eso estará asegurado si se trata de Yoshiharu. Apoyaré a mi Otouto como su Ane. 


Definitivamente no le permitiré adoptar el mismo plan estúpido de cortar su propio cuello como 
aquella vez en el castillo Taka. 


—... Comprendo. ¿Esta bien mantener a Tokuchiyo en Yatsushiro? 
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—El señor de Yatsushiro es Tokuchiyo al final, eso es inevitable. Solo la Takegami, Shimazu 


Yoshihiro es la general que puede proteger a Tokuchiyo del feroz ataque de Ojii-sama. 
Protegeré la vida de tu Imouto junto con Yoshiharu. Te confiaré la vida de mi imouto a ti 
Yoshihiro. Te lo ruego. 


—Hasta este punto, familia y vasallos son lo mismo. No nos queda más que creer en nosotros 


mismos, sonrió Yoshihiro. 


—Y oshihi, cuando corrí a rescatarte en Hibiki-no-Hara, tu deuda con Kai Soun ha sido saldada 


sin lugar a dudas. Fui capaz de madurar en la batalla contra el clan Tachibana. Cuando se es 
confrontado por Kai Soin, incluso si el cuerpo es dominado por el miedo, puede reprimirse y 
controlarse a través del poder mental. Protegeré Yatsushiro hasta el final mientras protejo a 
Tokuchiyo por lo que lehisa regresará con todos ustedes. 


— Son dos personas en una, aunque me preocupa que Yoshihiro y su hermana lehisa se 


separarán en sus peleas... se dice que el Ryuzoji Shiten'O (4 Reyes Celestiales) son aterradores 
guerreros en las artes marciales. No se si puedo proteger a lehisa si la batalla en Shimabara se 
convierte en un combate cuerpo a cuerpo, le comentó Yoshiharu a Yoshihiro. 


—En efecto, estoy preocupada por dejar a la joven lehisa sola en el campo de batalla. No 


obstante, Sagara Yoshiharu, también se encuentra el grupo vasallo de Niiro Musashi y ahora 
estás tú con lehisa. Es diferente de la vez en Kizakihara. No te preocupes por ello. Además... 
lehisa ya se ha enamorado de un hombre, ella prevalece sobre Kyushu por su propia fuerza y 
maduró como una Princesa Guerrera que puede vivir su propia vida. lehisa ahora es una adulta. 


—Supongo. Comprendo Yoshihiro. También pienso que esta batalla no será como la historia 


que conozco, no obstante, asistiré a lehisa con Yoshihi y obtendremos una victoria total. 
Ciertamente mantendré a lehisa con vida y regresará a Yatsushiro. 


—... T-Tú otra vez me haces sentir confundida. No siendo consciente de ti mismo, eres 


problemático de tratar... bueno, esta bien. ¡Presta atención lehisa! 


—Nyaa. ¿Tu cara esta roja sabes Yoshihiro-nee? 


—Nunca olvides aquellas palabras en el campo de batalla en Shimabara, Yoshihiro le dijo a 


lehisa mientras desviaba sus ojos de Yoshiharu. 
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— No permitas que tu corazón sea encantado por el amor sobre el campo de batalla. Al 


momento cuando alguien entra en una pelea de vida o muerte para proteger su propia vida y 
tomar las vidas de los enemigos como un Shura, una Hime... no debe convertirse en una 
doncella. Eso propiciará una apertura fatal. Y ese momento llegará sin falla. Durante el 
momento cuando rindas tu vida para robar la vida de los soldados, naturalmente en tu corazón 
como una Shura y una Hime, en la brecha entre una samurái y una doncella, habrá confusión y 
dolor. A mi me sucedió. Me olvidé que estaba ofrendando mi vida como Shura por un instante 
durante el momento cuando Konoe-sama declaró que decapitaría la cabeza de Sagara 
Yoshiharu-dono. Por supuesto, en ese momento debería haber cortado la cabeza de Dosetsu- 
dono. En este momento no tengo nada más que la protección de Inari-Kami para vivir. Pero, he 
agotado mi suerte... estoy preocupada por ti. No pierdas, lehisa. 


— ¡Oou! Aunque no lo capto puesto que es difícil de entender, ¡comprendido! ¡Debería 


renunciar a ser una humana y convertirme en una Oni! Probablemente es imposible, ¡pero 
puesto que Yoshihiro-nee lo dijo entonces daré mi mejor esfuerzo! 


—¡E-Eso esta mal-! ¡No es así! ¡No renuncies a ser una humana y convertirte en una Oni-! 


—Uuuh. Si solo estuviera Toshihisa... soy una mala conversadora y no puedo decir las cosas 


claramente. ¿En verdad todo estará bien?, era un rostro raro el de Yoshihiro que parecía a punto 
de llorar. Aun cuando eres temida como la Takegami o la Oni Shimazu, eres una Ane que es una 
idiota enfrente de su Imouto, Yoshihi sonrió de manera incómoda. Tokuchiyo estalló en 
carcajadas. 


Cuando las hermanas Sagara y Shimazu son tan armoniosamente ruidosas, ¿era porque ella 
estaba aburrida de estar sola? ¿O fue porque ella no podía soportar la enorme presión del campo 
de batalla? 


Una Sorin pálida se puso de pie. 


— Hmm... Chicas es asombroso que sean capaces de reírse enfrente de una batalla decisiva- 


Sorin se siente tensa y cansada. Iré al baño por un momento- Ya regresaré. 


—¿Estás bien Sorin? ¿Debería ir contigo? 
—Solo continúen con el consejo de guerra. ¿Un chico seguiría a una chica al baño? ¿Sagara 


Yoshiharu-kun? Sorin esta bien con eso- 


mía 
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—... Comprendo. El consejo de guerra continuará por un tiempo. No te preocupes. 


—S1. Gracias. 


No hay tiempo para detener el consejo de guerra. Todos están trabajando en los detalles de las 
diversas estrategias. 


Después de un tiempo... el consejo de guerra finalmente terminó. 


—... Algo anda mal, Yoshiharu se percató que algo era extraño y alzó su voz. 


— Aunque ha pasado bastante tiempo, ¿Sorin todavía no ha vuelto? 


Yoshihiro, la cual estaba emocionada por el diseño de la estrategia naval, de repente 
intercambió miradas con lehisa. 


— Aunque he escuchado que su condición mental se pone peor si la guerra se aproxima, ella se 


ha tardado. Ella podría estar cansada de la batalla del castillo Taka, ¿así que pudo desplomarse 
en el corredor o en el baño? 


—Nyaa. Exacto. Nuestra crianza de estar en buenos términos entre hermanas, podría ser una 


carga para su corazón... Sorin es frágil. 


—Es cierto, Yoshihi mordió sus labios. 


—Se podría decir lo mismo de mi, podría haber estado demasiado emocionada por ser capaz de 


reunirme otra vez con Tokuchiyo. 
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—Awawawa. ¿Esta esto bien Aneue? 


La voz tartamuda de Goemon vino del techo. 


—Umuu. El angustiado corazón de Otomo-shi no se calmó incluso luego de abandonar el 


consejo de guerra, ella debe haber salido del castillo para tomar aire. 


— ¡Esta sola! ¡Esto es malo! ¡Ella podría ser capturada por el espía enemigo! 


— Yoshihi. No queda mucho tiempo hasta que empecemos a cruzar el mar, ¡debemos 


encontrarla inmediatamente! 
—Ella no pudo haber ido demasiado lejos. ¡La buscaré! ¡Goemon! ¡Vamos! 
Yoshiharu se puso de pie. 


—¡Yoshiharu-kun! ¡Ten cuidado! ¡Los espías enemigos ya se han inmiscuido en varios lugares 


dentro de Yatsushiro! 


—Todo estará bien Tokuchiyo. Soy veloz cuando se trata de escapar. No obstante, yo de todas 


las personas permanecí en Kyushu para la última batalla, con el fin que Sorin se recupere por si 
misma. 


Yoshiharu saltó al pasillo, con Goemon murmurando sin descanso a su espalda. —Esa Hime- 


Daimyo es tan molesta, aun cuando tiene ese cuerpo tan adulto. Ella solo debería haber gritado 
"Al diablo con esto", Goemon se estaba quejando a la espalda de Yoshiharu. 


—Si solo Sagara-shi hubiera agarrado su pecho firmemente, ella no habría sido capaz de 


moverse. 


—S1 hago algo como eso, ¡mi corazón latirá como loco-=! 
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—Nyuu. ¿Es cierto eso de-gozaru? Aunque, ¿ahora todavía eres tan indeciso? 


—S1 ella se abriera conmigo, podría sostener a Sorin firmemente. Si bien podría haber sido más 


gentil con Sorin durante nuestra noche juntos en Mushiga... soy inmaduro como hombre... 


— Ya que Sagara-shi no tienen ninguna experiencia en hacer bebés, ¿todavía estás lejos de 


convertirte en un hombre? 


—¡C-Cierra la boca! ¡Esto es por mi amada! ¡Fuí detenido y no pude atravesar el muro de la 


posición social! de todos modos, debemos encontrar a Sorin antes que ella sea capturada por los 
enemigos, ¡Goemon! Aah, pensando sobre eso... 


—(Pensando sobre eso? 


—No te lo estoy echando en cara, pero, también estuviste ausente hoy en el consejo de guerra, 


¿verdad Goemon? ¿Estás tan mal herida? ¿Te encuentras bien? 


—No tengo ningún problema con mis heridas de-gozaru. Así como Otomo-shi, solo no estoy 


acostumbrada a las relaciones armoniosas entre hermanas en esa habitación. 


—¿En serio? Ya que lo mencionas, ¿Goemon tiene algún familiar? 


—... He olvidado las cosas sobre el pasado. Un ninja de primera clase no hablar sobre su 


pasado, Sagara-shi... ¿Eso sueno como lo que diría un adulto de-gozaru? 


—Ya que Goemon tampoco tiene la experiencia de hacer bebés, estás un paso atrás de ser una 


adulta. Especialmente tu balbuceo. 


—¡C-Cierra la boca de-gozaru! 
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Yoshiharu salió de la ciudadela del castillo Furufumoto y corrió a lo largo de Kumagawa al 
oeste. 


El día ya se había vuelto oscuro y la luna ostentosa flotaba sobre el cielo. 


Yatsushiro es una ciudad de templos donde la fe Myouken es popular, mientras que al mismo 
tiempo también es una prominente ciudad portuaria en Kyushu que florece con el comercio con 
Ryukyu y Ming China. Si las fuerzas Shimazu con su flota frágil quieren navegar a Shimabara a 
través del mar, definitivamente es necesario utilizar Yatsushiro el cual tiene una flota marina 
extensa para la partida y llegada. 


Él ha perdido su camino en la oscuridad con la cual no esta familiarizado. 


Yoshiharu se mantuvo corriendo mientras buscaba la figura perdida de Sorin. 


Atraqué en este puerto Yatsushiro la primera vez que vine a Kyushu. ¿Por qué Kobayakawa-san 
usó ese valioso tesoro para hacerme naufragar? Debería haber sido posible utilizarla como una 
carta del triunfo contra nosotros en la guerra anti-Oda. ¿Podría ser posible que Kobayakawa-san 
supiera que el linaje de mi familia se extiende al clan Sagara de Higo? Y entonces, al pretender 
cumplir el plan de Gaspard, me envió a Yatsushiro... una muestra de buena voluntad hacia mí 
que vine del futuro a este mundo solo mientras era separado de mi familia, y al mismo tiempo 
podría ser una prueba para mi... si venía primero con Sorin, podría no haber conocido a 
Yoshihi-neesan o Tokuchiyo. O quizás después de todo, habría sido demasiado tarde y entonces 
me habría visto involucrado con el clan Sagara. 


Yoshiharu encontró un pequeño santuario frente a la desembocadura del Kumagawa. 


Había indicios de personas. 


¿Se trata de Sorin? 


No obstante, esto es extraño. Él siento que había más de una persona. El entrenamiento para 
borrar mi presencia que trabajé en Harima. Justo como en aquel momento, silencioso, 
silencioso... Cuando Yoshiharu atravesó el Torii y entró al centro sin hacer ningún sonido de 
pisadas, había dos personas allí, un hombre y una mujer, que observaban los navíos flotando 
sobre el puerto de Kumagawa mientras comían un Mikan. 
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—Sería una lástima si no comemos la especialidad este lugar, el Mikan, una vemos llegamos a 


Y atsushiro. Esta cosa sabe bien. Qué tal si también toma una, Hime. 


—... Adonde diablos quieres ir después que llegamos al territorio enemigo. Solo regresa con 


nosotros inmediatamente. Si no lo haces, no podemos completar la estrategia. Esa es la razón 
por la que tomé el riesgo de traerte de regreso. 


—Ya estoy aburrido de vivir la vida de servidumbre como samurái. Existe un límite para todo 


incluso si se trata del país de los Shuras, Kyushu. Por lo que pretendo ir a Ryukyu a través del 
mar de Yatsushiro como un ronin hacia el mundo. 


—... No. Si bien has estado haciendo las cosas que te placían hasta ahora, no puedo permitirte 


ser temerario esta vez. 


—(¿Entonces vas a matarme? Muerte al traidor. ¿Verdad? Si se me ordena morir por Hime, 


moriré riéndome. 


— Incluso si asesinó a un guerrero como tu que es comparable a 100 hombres aguerridos, esto 


solo beneficiará a nuestros enemigos. 


—En ese caso, puedes dejarme medio muerto al usar al escuadrón ninja Hagakure. Puedes 


llevarme de regreso mientras me mantienes con vida. 


—... Si pudiéramos hacer eso entonces no habría problemas. Si alguien pretende capturar a un 


tigre medio vivo, entonces los ninjas serán exterminados. 


—En cualquier caso Hime. Hime estará en peligro si se sigue moviendo alrededor del territorio 


enemigo, Yatsushiro. Si no regresa entonces yo tampoco puedo irme. 


Una de las personas es un hombre de 2 metros de altura con una inmensa constitución, no 
obstante, tiene un cuerpo tan flexible como el de un leopardo. Él sostenía una pipa larga de 
tabaco con una mano, y, aunque estaba vestido de una forma excéntrica y peculiar que no era ni 
namban ni japonesa, sus pupilas brillaban como un animal. Él obviamente era un samurái. 
Además, él es un Shura veterano que ha luchado en las batallas sangrientas de Kyushu. No 
obstante, él no apesta a sangre. Él no era una persona sombría, sino un tipo genial. 
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Por otro lado, había una diminuta y delicada chica que vestía un kimono negro. 


Sus ojos eran sorpresivamente grandes y su piel era pálida. Había como una emoción 
melancólica que teñía su corazón debido a las continuas batallas feroces de Kyushu de la Era 
Sengoku, Yoshiharu sintió eso provenir de esa chica. Un gato negro salió del hombro de la 
chica vestida de negro. El gato negro se percató de la presencia de Yoshiharu y maulló, "nyaa" 


— ¡Maldita sea! ¡¿El gato se dio cuenta?! Como se esperaba, ¿su percepción es más fuerte que la 


de los humanos puesto que se trata de un gato? 


Yoshiharu quiso escapar de la zona al momento, pero se rindió. Debido a que sintió sed de 
sangre de varias personas a su espalda. Cinco personas, diez personas... los ninjas se habían 
dado cuenta. 


—(¿... Cuándo fue? ¿Quién eres tú? ¿Eres un ninja del clan Shimazu? 


El hombre alto que sostenía una pipa en su mano esbozó una sonrisa intrépida y dijo "Bueno, 
bueno”, mientras restringía a la chica vestida de negro con una sonrisa. 


— Hime. Esta persona no es un ninja. Un ninja tendría una apariencia más sombría. Espera, he 


visto antes ese rostro en algún lado... además, incluso cuando está rodeado por el escuadrón 
ninja Hagakure, su expresión no cambió ni un ápice y no esta asustado. Aunque es joven, él ya 
es un guerrero valiente. 


—-(Escuadrón Ninja Hagakure? Entonces, ¿ustedes pertenecen al clan Ryuzoj1? 


—Es lamentable. Estás medio en lo cierto. 


—Espera un segundo, este ya es el territorio Shimazu. ¡Debes dar tu nombre! 


—Tyaa, Hime. Soy un ronin para el mundo en este momento. Esto molestaría a Hime incluso si 


hago mi presentación. Me aseguraré que Hime escape incluso si tengo que poner mi vida en 
riesgo. 
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—¿... Si tienes tanta lealtad entonces por qué escapaste? 


El hombre alto no respondió simplemente sonrió ante la pregunta de la chica. 


— Chico. No, puede que ya seas un verdadero hombre consumado. Yo soy Hyakutake 


Tomokane. Una Shura que una vez sirvió como parte del Ryuzoji Shiten'O. En este momento, 
soy un ronin que huyó a Yatsushiro y planea ir a Ryukyu. 


—¡¿Hyakutake Tomokane?! ¡¿Eres tú?! ¡Pensé que los Shuras del Ryuzoji Shiten'O se venía un 


poco más parecidos a unos Oni! 


—Esto es porque la infamia de mi señor es famosa en Kyushu. No se puede evitar. Esto se debe 


a que he matado incontables enemigos en el campo de batalla y estaba asqueado por eso así que 
me escapé del clan Ryuzoji, hahaha. 


—Entonces es algo bueno que tú y yo no seamos amigos ni enemigos. Yo soy el hermanastro de 


Sagara Yoshihi. Soy un vasallo del clan Oda, Sagara Yoshiharu. 


—Aah. ¡El chico de la apertura de la Amano-Iwato! ¡Aquel que comenzó la emocionante 


tragedia de un vasallo usurpando a su señora!, Hyakutake Tomokane gritó mientras azotaba su 
rodilla. 


—Podría morir si recibo ese puño en mi cara, Yoshiharu estaba asombrado. 


Hyakutake Tomokane era como una bestia. No obstante, él es como una verdadera bestia tal 
como un tigre salvaje. Si bien tenía un poder extremadamente peligroso, su rostro sonriente no 
contenía engaños ni malicia. 


—Sagara Yoshiharu. Quedé impresionado cuando vi la apertura de la Amano-Iwato. El joven 


del futuro que robó magníficamente los labios de la Tenkabito enfrente de todas las personas de 
Japón, eso no tenía precedentes y fue emocionante. Ciertamente existe la apariencia de un 
general y héroe en ti. ¿Quieres algo de Mikan? ¡Aquí va uno! 


—A, aah. Gracias. 
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—Me preguntó cuántas personas han visto ese espectáculo..., aunque Yoshiharu se avergonzó, 


atrapó y peló el Mikan que le fue arrojado por Hyakutake. Yoshiharu aprendió por primera vez 
en esta noche que el lugar de nacimiento de los mikans es en Yatsushiro. 


—(¿...tú eres Sagara Yoshiharu? Entonces, ¿no es él el enemigo del clan Ryuzoji? ¿Te uniste al 


ejército Shimazu que ha venido a Yatsushiro como refuerzos? Hyakutake. Aunque insistes en 
que has abandonado al clan Ryuzoji, yo no. Yo soy la estratega del clan Ryuzoji. Este hombre 
es el enemigo de mi Onii-sama. 


La chica, mientras daba palmaditas en la espalda del gato negro que llevaba en su hombro 
estrechó sus ojos y murmuró. —Sagara Yoshiharu. Cada persona que obstruye la conquista de 


Kyushu de mi onii-sama son mis enemigos bajo los cielos. ¿Quieres luchar contra el escuadrón 
ninja Hagakure como tu enemigo? ¿O quieres rendirte como rehén tranquilamente?, sin 
embargo, su voz era extremadamente triste. 


—¿Tú onii-sama es Ryuzoji Takanobu? 


—S1. Puesto que Hyakutake ha revelado su nombre, sería inútil si te lo ocultó por eso te lo dije. 


Yo soy Nabeshima Naoshige. En este momento eres el enemigo de la hermanastra de Ryuzoji 
Takanobu... aunque es el deber de Hyakutake cortar a los Shuras en el campo de batalla, como 
puedes ver, yo soy débil. Mi deber es remover a cualquiera que tenga resentimientos contra mi 
Onii-sama al usar al escuadrón ninja Hagakure detrás de escenas. Asesinato, homicidio y 
estratega. A pesar que me veo joven eso simplemente es mi apariencia exterior. He ensuciado 
esta mano con la sangre de incontables humanos. Usando medidas ruines. 


—(¿Lo hiciste? ¿Por qué? No veo a una chica que haría cosas extremadamente malvadas como 


esas. 


—Después de todo, es porque soy la imouto de Ryuzoji Takanobu. Soy la única persona en la 


cual onii-sama puede confiar sinceramente en este mundo. Por lo tanto, haré todo por onii-sama. 
Incluso pude asesinar sin piedad al clan Kamachi del castillo Yanagawa. 


—¿Tú fuiste la que asesinó al clan Kamachi? ¿Por qué no detuviste a Ryuzoji Takanobu? La 


integridad del clan Ryuzoji ha caído por eso. 
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—Digo, ustedes son hermanos. 


—;¡No se supone que hagas exactamente lo que te dicen hasta ese punto solo porque ambos son 


hermanos! Por el contrario, eres la única que está en posición de restringir a Ryuzoji 
Takanobu... 


—Que inmaduro. Como se esperaba, el hombre del futuro es demasiado ingenuo. No asesino 


personas por mi propio bien. No obstante, puedo hacer todo por onii-sama. No siento nada y 
estoy totalmente en calma cuando asesino a una persona... 


—Falso. Eso es una mentira. Esa no es una expresión que aparente estar en calma. 


—... No, estoy tranquila. Todo es por el bien de Onii-sama. 


— ¡Basta Hime! Un ninja habilidoso esta esperando detrás de la espalda de Sagara Yoshiharu. 


Causaría enormes daños si ambos lados luchan aquí, Hyakutake restringió a Nabeshima 
Naoshige. 


—... Fue ese ninja que huyó de Saga. Aunque la acorralamos para que enfrentará a Kai Soun, 


ella sobrevivió.... ella es tenaz como estaba previsto. La leyenda inmortal de Sagara Yoshiharu 
casi que podría ser construida por esa ninja. 


"Aun cuando nos separamos para buscar a Sorin, Goemon parece haber corrido a este 
santuario", supo Yoshiharu. ¿Cuántas veces hasta ahora había sido mantenido con vida gracias a 
Goemon? Yoshiharu ya no puede recordar la cantidad. 


—Sagara Yoshiharu. Es cierto que mi señor Ryuzoji ya ha descartado su corazón como humano 


y ahora se convirtió en algo más vil que un Shura. La verdad es que estoy escapando porque no 
pude detener el asesinato temerario del clan Kamachi. Tuve pensamientos ingenuos como que 
mi señor se lo pensaría si abandonaba el grupo de los vasallos. No obstante, mi señor esta 
obsesionado con manchar sus manos con cualquier acto vil para convertirse en el Kyushu-no- 
Haou, no importando lo que las personas piensen sobre ello. Más de lo que pensé. Pero, sin 
embargo, así como una persona tiene un pasado, un Shura también lo tiene. Si bien he 
abandonado el clan, hay tres explicaciones sobre mi señor. También hay una razón por la cual 
Hime ejecuta una estrategia de corazón frío para el señor. 
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—Esa historia es un tabú que no se le debe decir a cualquiera, ni siquiera al clan Ryuzoji. 


Si bien, Nabeshima Naoshige se puso pálida y tiró de la manga de Hyakutake, este sonrió de 
forma compkicada mientras sostenía la pipa en su mano. —Soy un ronin sin un centavo encima. 


Aquí no hay tabús. No obstante, sería malo que mi señor sea malinterpretando por ser un 
hombre abominable y despiadado por el hombre del futuro. 


—No creo que él haya nacido como un asesino espantoso. Los samurái que nacen en Kyushu 


durante la Era Sengoku combaten en un entorno severo y morirían en el instante si muestran 
algo de ingenuidad. No obstante, Ryuzoji Takanobu fue demasiado cruel. Durante la batalla de 
Imayama, él decapitó cruelmente la cabeza del hermano menor de Otomo Sorin, Otomo 
Chikasada, el cual rogó por su vida y entonces preservó su cabeza en sal y se la envió de regreso 
a Sorin... ¿Cuánto sufrió Sorin luego que ella vio a su Otouto preservado en sal? Ella todavía 
está sufriendo. Hyakutake-san, ¿también sabes la razón por la que Sorin esculpe ojos y bocas 
sobre las calabazas namban para que sean como las linternas jack y utiliza varias cantidades de 
estas para decorar la ciudad de Mushiga? 


—Ya veo... Otomo Sorin decoró la calabaza jack como una linterna... para las almas de los 


muertos que deambulan entre el mundo de los vivos y el de los muertos... para encontrarse con 
ellos, ¿esa es la razón? ¿Era para lamentarse por sus Otoutos muertos? 


—Exacto. Cada noche y día, por un largo tiempo y no solo durante el festival Obon. En lugar de 


celebrar un funeral... para no olvidar los recuerdos de la cabeza cercenada de su Otouto... Sorin 
se continuó atormentando por haber permitido que sus Otoutos murieran uno tras otro como sus 
sustitutos debido a que ella no tenía el coraje para pararse sobre el campo de batalla. 


—La cabeza de Otomo Chikasada, el cual fue capturado en el campo de batalla fue cortada por 


uno del Shiten'O, Narimatsu Nobukatsu, por la orden del señor. 


Hyakutake dirigió su mirada al cielo nocturno. 


—... Narimatsu simplemente cumplió la orden del señor fielmente. Fui yo como la estratega la 


que ideó la estrategia de hacer un ataque sorpresa sobre el campamento de Otomo Chikasada 
durante la batalla de Imayama, cuando el castillo Saga se encontraba rodeado por el gran 
ejército Otomo por todos los flancos. Aposté por la mínima posibilidad con la cual podría salvar 
a Onii-sama de esa situación tan complicada al capturar al comandante supremo, Chikasada... 
aunque ciertamente no pensé en tomar su cabeza. En consecuencia, se demostró que Onii-sama 
estaba en cierto puesto que la ira de Onii-sama pudo romper el corazón de Sorin lo cual hizo que 
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el ejército Otomo se retirara totalmente. Si tienes algún resentimiento entonces culpame a mi. 
Sagara Yoshiharu. 


—No tengo ningún resentimiento. Solo luchaste por tu Onii-san. Este el destino del mundo de la 


era Sengoku. Sin embargo, es un destino angustioso. 


— Incluso si me invitas a unirme a la lucha por el Tenka Fubu de Oda Nobuna como una aliada 


para traer la paz al mundo... es fútil. Mi Onii-sama es el único señor al que serviré. 


—Entiendo. Nabeshima Naoshige, esta bien que lleves a cabos tus propias convicciones. Pero 


ahora, deberías detener ese derramamiento de sangre innecesario y esas cosas atroces como el 
evento del castillo Yanagawa... cada vez que derramás sangre, también serás herida. 


—... Todo es por Onii-sama. Onii-sama debe convertirse en el Kyushu-no-Haou. 


—Myaa, el gato negro también maulló. Al igual que el lamento de una chica humana. 


—Naa, Sagara Yoshiharu. Mi señor y Hime no son solamente hermanos. Es una relación 


levemente complicada. ¿La conoces? 


Hyakutake llamó a Yoshiharu mientras observaba el cielo nocturno. 


Aunque él estaba con alguien que había conocido por primera vez, él estaba siendo tan abierto 
como si tuvieran una relación de viejos conocidos. 


Hyakutake originalmente parecía ser un hombre con una personalidad que no puede ser 
catalogada como amiga o enemiga. 


— Aah. Sobre el asunto de los hermanos. Si no estoy equivocado, la madre de Ryuzoji 
Takanobu estaba casada con el vasallo en jefe del clan Nabeshima por esa razón los dos se 
convirtieron en hermanos, ¿no es así? Se dice que fue posible resucitar al caído clan Ryuzoji a 
través de esa boda. 
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— Vamos a hablar sobre las cosas que sabes hasta ese punto. Existe un pasado que el señor y 


Hime no quieren que sea conocido por los enemigos. No obstante, Sagara Yoshiharu. Quiero 
que tú que viniste del futuro lo sepa. No estoy diciendo que perdones a mi señor. Este yo tan 
lerdo finalmente entendió luego de escuchar la historia sobre la calabaza. Otomo Sorin la cual 
siguió enviando a sus otoutos al campo de batalla y los dejó morir y mi señor que odia la falta 
de amor familiar de Sorin, a pesar que él la ha reconocido como su enemiga bajo los cielos. 
Todos los humanos son incompatibles entre si, de una forma u otra. Cosas que son tan cercanas 
a los ideales de alguien son lo que las personas desean... 


Nabeshima Naoshige ya no estaba tratando de detener las palabras de Hyakutake. 


— o 


El clan de Ryuzoji Takanobu había dedicado su lealtad al servir al clan más grande de Kyushu, 
el clan Shoni por generaciones, y ellos eran el clan militar más prominente de Hizen. Esto 
aplicaba especialmente para su gran abuelo, el gran comandante conocido por su alta moralidad 
y sentido del honor, Ryuzoji Tekane, el cual tenía la posición de vasallo en jefe. Él apoyó al clan 
Shoni y se había ganado el logro distinguido de repeler la invasión del clan Ouchi hacia 
Kyushu. 


Cuando el hijo más joven del clan Ryuzoji nació, fue llamado "Nagahoshimaru”. Como un 
prodigio que alardeaba de su poderosa constitución física e intelecto, su gran abuelo, Ryuzoji 
lekane puso encima las expectativas que, "él eventualmente se convertirá en la médula espinal 
del clan Ryuzoji". 


No obstante, Nagahoshimaru, el cual alardeaba de su asombrosa fuerza, cuerpo robusto e 
intelecto agudo también era obstinado, temperamental, altivo y tenía pocos amigos. 


Esta era la única preocupación de su gran abuelo, Ryuzoji lekane. 


No obstante, Nagahoshimaru tenía una prima dócil. Ella era Hikohoshimaru, la hija del clan 
Nabeshima los cuales eran el clan jefe de los vasallos del clan Ryuzoji. 


Ella era una chica taciturna que siempre llevaba un gato negro consigo. Ella era cercana a 
Nagahoshimaru por alguna razón. Hikohoshimaru lo sabía. La arrogancia de Nagahoshimaru, 
cuando era puesta de lado, era frágil. Las excesivas expectativas de su gran abuelo y su destino 
como un Shura que había pasado una vida de batalla tras batalla, ella sabía que esas presiones 
atormentaban a Nagahoshimaru. 


1P TRADUCCIONES Página 70 de 321 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 15 


Aquellas dos personas se comprendían y confiaban entre si, lo cual era algo raro en el Kyushu 
de la Era Sengoku. 


Nagahoshimaru cuyo Genpuku (llegar a la edad de la mayoría de edad) estaba cerca, le dijo esto 
a Hikohoshimaru luego de haber reunido la mayor cantidad de valor en su vida. 


—Tú y yo somos primos. Aunque los clanes Ryuzoji y Nabeshima tienen una relación de señor 


y sirviente, es algo bueno que no estemos relacionados por sangre. Hikohoshimaru. Cuando 
hayamos alcanzado nuestra mayoría de edad, vamos a casarnos. No permitiré que nadie se 
oponga. 


—... Si. Lo esperaré. 


Hikohoshimaru asintió mientras se sonrojaba. 
El gato negro que era llevado por Hikohoshimaru, maulló "myaa" sobre sus rodillas. 


Nagahoshimaru sintió como que una brillante luz había deslumbrado en su vida. Mientras que 
esta prima estuviera a su lado, él podía vivir en el país de los Shuras, Kyushu, y tendría el valor 
para apostar su vida y luchar en el campo de batalla como un general del clan Ryuzoji... 


— KK 
No obstante, el destino de aquellos dos primos se volvió oscuro. 


El clan Ryuzoji también se vio envuelto en la turbulenta ola de traiciones y usurpaciones de la 
Era Sengoku. 


El señor del clan Shouni sospechaba que el clan Ryuzoji intentaría ponerse del lado del clan 
Ouchi por lo que ejecutó al clan Ryuzoji en una sola arremetida. Los hijos de Iekane y los 
nietos, la mayoría de ellos fueron asesinados. El mandatario de la familia, Iekane, el cual ya 
tenía 90 años, escapó tenazmente de Hizen con lo que quedaba de su familia hacia el castillo 
Yanagawa en el país vecino de Chikugo, el cual le pertenecía al clan Kamachi. El clan Kamachi 
era un clan lleno de espíritu caballeresco y honorable. Ellos no eran vasallos del clan Shoni, 
sino vasallos del clan Otomo. Según el punto de vista del clan Ryuzoji, ellos no tenían ninguna 
obligación moral de proteger al clan Ryuzoji pero aun así los ayudaron. 
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Ryuzoji lekane le confió el sueño del resurgimiento del clan Ryuzoji al joven Nagahoshimaru y 
murió en Yanagawa. 


El joven Nagahoshimaru cambió su nombre a "Ryuzoji Takanobu” y luchó por alcanzar el 
resurgimiento del clan Ryuzoji mientras recibía apoyo de clan Kamachi. Ya no había esperanzas 
para él de casarse con Hikohoshimaru. No obstante, en el corazón de Ryuzoji Takanobu donde 
se había confiado la voluntad de su gran abuelo que era demasiado grande y pesada, se salió de 
control. Su abuelo y padre fueron asesinados por su maestro, el clan Shoni. 


Takanobu finalmente recuperó el castillo Saga luego de subyugar a su odiado enemigo, los 
miembros del clan Shoni que ordenaron el asesinato de su abuelo y padre. No obstante, el 
verdadero enemigo, los miembros del clan Shoni que aun no habían sido purgados, seguían 
cerca de la cabeza de Takanobu. 


Él titubeó en matar a su propio maestro aun cuando se encontraba en el Kyushu de la Era 
Sengoku. No obstante, él debía matar a su propio maestro y cumplir la última voluntad de su 
abuelo y tener la determinación de casarse con Hikohoshimaru. 


Takanobu se vino abajo y la cantidad de sake que bebía se incrementó cuando se ponía 
melancólico. Y luego de estar alícaido, él fue expulsado de Hizen por los vasallos rebeldes e 
inevitablemente regresó otra vez con el clan Kamachi en un exilio temporal por segunda vez. 


No obstante, Takanobu todavía no era capaz de decidirse en destruir al clan Shoni a como diera 
lugar. 


—— KO 
Y entonces el día "destinado" llegó... 


Takanobu el cual se suponía que tenía talento en las artes literarias y militares se volvió 
pesimista e incapaz de controlar a los vasallos del clan Ryuzoji. Él no podía volverse 
independiente como el mandatario del clan y estaba exasperado por no poder cumplir el último 
deseo de su abuelo fallecido debido al ataque del clan Shoni. 


La verdadera madre de Takanobu, Keigin. 


Keigin llevo a cabo un plan para sacrificarse con el fin de hacer que su hijo Takanobu, el cual se 
encontraba en una situación desfavorable, corriera al castillo Saga y prevaleciera como un 
poderoso Daimyo de Hizen. Ese plan era, el todavía inestable clan Ryuzoji se unificaría con su 
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clan vasallo, el clan Nabeshima a través del matrimonio, si eso sucedía entonces el clan Ryuzoji 
se estabilizaría. No obstante, no había hijas que pudieran casarse dentro del clan Nabeshima. En 
su lugar, Keigin decidió convertirse en la esposa del clan Nabeshima. 


Keigin esperó pacientemente por su boda con el padre de Hikohoshimaru luego de entrometerse 
por la fuerza con Nabeshima Kiyofusa, el cual era el jefe de los vasallos que apoyaban al clan 
Ryuzoji. Ella se volvió a casar a pesar de la renuencia de Nabeshima Kiyofusa. 


Debido a que había una relación de sangre entre los dos clanes, la boda fue considerada válida. 
El liderazgo del grupo de vasallos del clan Ryuzoji fue duplicado por este plan astuto, y la 
situación de Takanobu, el cual no sabía cuando sería expulsado otra vez por los vasallos se 
había vuelo estable. En ese momento el clan Ryuzoji y Nabeshima fueron unidos por las 
medidas desesperadas de Keigin y fue el momento cuando Takanobu obtuvo el poder como el 
auténtico mandatario del clan Ryuzoji. 


Pero para la viuda de un clan maestro casarse con un sirviente, era un acto desvergonzado que 
originalmente no se suponía que ocurriera. En efecto, Kyushu estalló en carcajadas y Keigin fue 
despreciada. 


Ademas, la relación de Takanobu con Hikohoshimaru había cambiado de ser una prima a ser 
hermanos. 


Takanobu estaba muy confundido frente a esta situación tan inimaginable. 


—(¿¡Haha-ue qué está haciendo?! ¡¿Por qué cometió este acto tan deshonroso?! Hikohoshimaru 


y yo nos hemos convertido en un Ani y una Imouto. ¡¿Ahora cómo puedo casarme con ella?! 


Takanobu se abrió paso en la ceremonia de bodas de su madre y le reclamó a Keigin. 


—Takanobu. Solo el poder es justicia en el Kyushu de la Era Sengoku. La razón por la que 


recibi esta desgracia y el porque no quedarás relacionado con Hikohoshimaru es porque eres 
débil. Te ahogaste con el alcohol, dudaste de la lealtad de tus vasallos, estabas asustado por el 
asesinato, estabas asustado de la batalla y no tuviste el coraje para destruir al daimyo del clan, el 
clan Shoni, y cumpliar la venganza de nuestro clan. ¡Si ya hubieras manchado tus manos con 
sangre al usurpar la posición del señor del clan y fueras el gobernante de todo Hizen entonces 
no habrías perdido a Hikohoshimaru! ¡Eres... un cobarde...! 


—...Haha-ue. 
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—Hikohoshimaru tiene talento como estratega. Una vez ella llegue a su "Genpuku", ella se 
presentará como Nabeshima Naoshige. Ella te apoyará como una imouto. Takanobu. Te 
volverás poderoso si ella se queda a tu lado como una imouto. ¡Puedes destruir al clan Shoni!, 
¡subyugar Hizen! ¡y convertirte en el Kyushu-no-Haou! ¡Nunca olvides esta ira intensa y agonía 
que estás sintiendo en este momento! Cambia esa ira en poder y lucha contra tu destino. 
¡Ryuzoji Takanobu! 


Hikohoshimaru cambió su nombre a Nabeshima Naoshige y tuvo una audiencia con Takanobu 
con una expresión trágica mientras vestía un casco con forma de orejas de gato y una armadura 
completamente negra. 


—Takanobu-oniisama. Por la orden de Gibo-jo... a partir de hoy, llevaré a cabo mi lealtad como 


la imouto de onii-sama... ejecutaré inmediatamente cualquier clase de trabajo sucio si se me da 
la orden. La mano de mi onii-sama amable nunca será manchada con sangre. Todo será hecho 
por mi, tu imouto. 


La persona que estaba esperando por Takanobu no era una prometida, sino una Princesa 
Guerrera en armadura. 


Ella ya no era ni una prima ni prometida. 


Ella era su Imouto. 


—Dos personas han sido separadas para siempre, ¡acabo de nacer en este Kyushu de la Era 


Sengoku!, rugió Takanobu. El maldijo su destino, maldijo su ingenuidad y debilidad. Su padre 
fue asesinado, su abuelo fue asesinado y su propia vida fue el objetivo de sus vasallos y fue 
expulsado del castillo Saga. 


¿Por qué estaba dudando en tomar su venganza?. ¿Por qué estaba asustado de hacer que alguien 
sangrara?. Al final su madre fue robada por un vasallo, su amada prometida... ¡la única mujer 
que amó fue perdida...! 


RD 


Era como si Ryuzoji Takanobu se hubiera transformado en una persona diferente. Él demandó 
guerra y sangre. 


Incluso los Shuras estaban aterrados de sus atrocidades excesivas y su ira sobre el campo de 
batalla. Al final se ganó el apodo del "Oso de Hizen", y cuando estaba estaba enojado por ser 
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llamado por ese apodo, él se auto-nombró como el "Kyushu-no-Haou". Este era un desafío y 
provocación hacia el clan Otomo que era el gobernante de Kita-Kyushu. 


Los vasallos que querían derrocar y matar a Takanobu ya habían dejado de existir en el clan 
Ryuzoji. Takanobu le ordenó de antemano a su imouto que los matará sin misericordia. 


No obstante, los vasallos que se reunían y veneraban a Takanobu como el gobernante supremo 
no eran suficientes. Para obtener todo Kyushu, más poder era necesario. Aunque el valor 
individual de Takanobu había crecido hasta el extremo de poder manejar a mil personas, el país 
de los Shuras, Kyushu, no era un lugar amable donde un país y un castillo podían ser manejados 
por un general que solamente brillaba por si mismo. Takanobu continuó asesinando eternamente 
en combate a los vasallos débiles y solo permitió que los fuertes sobrevivieran. Héroes tan 
valientes que el infierno se asustaría de ellos, el Ryuzoji Shiten'O nació de esa forma. 
Takanobu, el cual entrenó contundentemente a sus tropas mientras pisaba los cadáveres de los 
Shuras, finalmente destruyó y decapitó a su clan maestro, el clan Shoni, sin ninguna vacilación. 
Luego de usurpar a su señor y reclamar la hegemonía de Hizen, él también se alió con Mori 
Motonari de Chuugoku para entrar en una rivalidad a escala total con la gobernante de Kita- 
Kyushu, Otomo Sorin. 


Ryuzoji Takanobu no podía perdonar a la mujer llamada Otomo Sorin la cual continuaba 
enviando a sus "otoutos" al campo de batalla con sus vasallos puesto que quería sobrevivir y por 
lo tanto continuar escapando de la zona de guerra. ¡Por no mencionar que ella ya estaba agotada 
de vivir en el Kyushu de la Era Sengoku y escapó hacia la religión...! 


La ira de Takanobu no menguó incluso cuando el castillo Saga estaba siendo rodeado por el 
inmenso ejército Otomo en la batalla de Imayama y el clan Ryuzoji estaba enfrentando su 
extinción. En realidad, su ira hacia Sorin alcanzó su máximo. 


Puesto que Sorin envió a su otouto, Otomo Chikasada, al campo de batalla como su sustituto 
como el comandante supremo nuevamente. “Esa mujer debe estar orgullosa y contenta que 
puede ganar estaba batalla fácilmente”, pensó Takanobu. 


Para salvar a su onii-sama de esta crisis, Nabeshima Naoshige, lideró un escuadrón suicida de 
los ninjas Hagakure para cometer innumerables asesinatos y atacó el cuartel general de Otomo 
Chikasada y lo atrapó. 


Nabeshima Naoshige junto con el del Shinten'O, Narimatsu Nobukatsu, el cual se había 
abalanzado sobre la línea enemiga y capturó a Chikasada, apeló por misericordia hacia 
Chikasada. —Él todavía es un jovencito. Rogando y llorando por su vida, La vida de esta 
persona es necesaria para la tregua con Otomo Sorin. Si lo asesinamos, justo como Mori 


Motonari en sus últimos días, mi señor quedará atrapado en una batalla inútil contra Otomo 
Sorin. Esa mujer, aunque su apariencia parece frágil como el cristal, su alma es fuerte, aun así 
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Takanobu no lo perdonó. Cuando estaba influenciado por la ira, Takanobu no podía evitar tomar 
la venganza más cruel que podía imaginar. 


— ¡Aquellos sin poder morirán! ¡Esta es la regla de Kyushu! ¡Haré que esa Ane perezosa quién 


hizo a su propio Otouto su escudo se de cuenta de eso! 


— ¡Qué no me someteré a Otomo Sorin aunque me muera! ¡La cabeza de Chikasada será 


marinada en sal y enviada de vuelta a Sorin! 


— Si él pertenece al clan Otomo, ¡entonces a su cabeza se le agregará un "Shio"! 
¡Fuha...fuhahahaha! 


Ryuzoji Takanobu... dejando a un lado el reino de los cielos, él no estaba interesado en el reino 
sobre la tierra. 


No había ambición por tomar el mundo. 


Pero, él solo le pidió a su imouto, Hikohoshimaru. 


Si me vuelvo fuerte, si me convierto en el Kyushu-no-Haou, entonces nadie podrá refutar este 
amor prohibido y un matrimonio entre nosotros dos, el de un hermano mayor y su hermana 
menor. Mataré a cualquiera que se interponga... 


RO 


—Espera un momento, Ryuzoji Takanobu esta cometiendo un malentendido, le dijo Yoshiharu 


a Hyakutake TTomokane y a Nabeshima Naoshige. 


—Cuando Sorin era joven, a ella le fue entregada una profecía de Usa Hachiman-]in por parte 


de unas brujas. Ella estaba encadenada al destino de seguir permitiendo que sus otoutos 
murieran. Ella luchó contra ese destino. El hecho que ella envió a su hermanastro, Chikasada 
como un comandante a la batalla de Imayama, no era para hacerlo un escudo. Era para abolir la 
profecía y superar su destino. Chikasada deseaba eso. Ryuzoji Takanobu y Otomo Sorin, 
ambos... continuaron sin entenderse. 
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—Es porque esa Sorin se fue con sus soldados de la batalla de Imayama. Pero incluso así, ella 


no debería haber dejado a sus soldados y darle la espalda a onii-sama incluso cuando se estaba 
enfrentando a ese predicamento... onii-sama creía que tomar la cabeza de Chikasada era el 
factor crucial para dar la vuelta a las tablas en Imayama..., murmuró Nabeshima Naoshige. 


Naoshige tenía lágrimas en sus ojos. Hyakutake Tomokane que la observó mordió sus labios y 
arremetió su pipa contra su rodilla. 


Fue un golpe furioso, como si se estuviera reprendiendo como ser el hombre que huyó. 


— Haha, ¡Sagara Yoshiharu! ¡Parece que sacudí mis dudas luego de hablar sobre las 


circunstancias del clan Ryuzoji! Ya me decidí. Regresaré con el clan Ryuzoji. No soy un 
hombre si abandonó a Hime y a mi señor en este lugar mientras me voy a Ryukyu por mi 
cuenta. ¡Moriré en el campo de batalla, luchando por los hermanos Ryuzoji como uno más del 
Ryuzoji Shiten'O hasta el amargo final! Eso es. Este es el camino que escogí, el campo de 
batalla es el único lugar donde moriré. Me pregunto por qué he estado dudando hasta ahora. 
Sagara Yoshiharu, fue el destino que te conociera aquí en Yatsushiro. 


—(¿Hyakutake?, Naoshige por reflejos volteó a ver su rostro. 


—Te he preocupado. Deseo expresar mi gratitud hacia ti por haber corrido desesperadamente 


detrás de mí al territorio enemigo a expensas de tu propia vida. Ya no volveré a dudar, Hime. 


Hyakutake Tomokane sonrió. 


—Sagara Yoshiharu. Otomo Sorin participará en esta batalla decisiva por su cuenta, ¿cierto? En 


ese caso, esta batalla de los clanes Ryuzoji contra los Otomo y Shimazu no solo servirá para 
decidir la hegemonía de Kyushu, sino también como una batalla donde Otomo Sorin y mi Señor 
pueden superar o no sus propios pasados. Aun si no se sabe cuando ellos se atacarán entre si, 
incluso si nadie sabe que lado ganará, incluso sí Otomo Sorin no tiene ningún hermanastro, tú 
estás con ella, Sagara Yoshiharu. Si el Shiten'O no estuviera presente en la batalla del clan 
Ryuzoji, mi señor estará en desventaja. 


—(¿...Un batalla donde se verá si pueden superar sus pasados....? ¿no? 


—Exacto Sagara Yoshiharu. He adivinado ligeramente que aunque ella controla los seis países y 


tiene pasatiempos cristianos, eso que Otomo Sorin desea no es la hegemonía sobre Kyushu. 
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Finalmente fui capaz de entender el significado detrás de esos rostros humanos en las calabazas 
por parte tuya. Otomo Sorin pretende luchar contra mi señor que lastimó a Chikasada-dono para 
acabar con su pasado de dejar a sus otoutos ir al campo de batalla y morir por su propia cuenta. 
Así como también el propósito de mi señor no era convertirse en el Kyushu-no-Haou. Él cree 
que si camina sobre el camino herético y llega a la cima del mundo, que si se convierte en el 
hombre más fuerte entre los Shuras, entonces su acción precipitada de casarse con su 
hermanastra será permitida. La batalla entre aquellas dos personas será decidida pronto en 
Shimabara. 


—Ryuzoji Takanobu y Otomo Sorin, ellos han repetido batallas y llegaron a perder a sus 


familiares por el simple hecho de haber nacido en un clan daimyo de los Shuras. Si aquellos dos 
hubieran hablando directamente en la batalla de Imayama, la cabeza de Chikasada no 
necesariamente hubiera caído... si aquellos dos pasaran por alto los problemas, podrían haberse 
reconciliado, murmuró Yoshiharu. 


—Es el destino de los Shuras de Kyushu que no se entenderán entre ellos a menos que luchen 


entre sí. No obstante, Sagara Yoshiharu. Kyushu podría ser ligeramente diferente cuando tú que 
viniste del futuro te viste involucrado. No esperábamos que los clanes Shimazu y Otomo de 
repente hicieran la paz en el castillo Taka. Si no estuvieras aquí, eso habría sido imposible. Esta 
batalla decisiva en Shimabara podría convertirse en una batalla interesante. 


— Vamos a Shimabara inmediatamente, Nabeshima Naoshige se puso de pie lentamente y le 


dijo eso a Hyakutake. 


—... El ganador de Shimabara no será Sorin. Será Onii-sama. Mi Onii-sama continúa luchando 


y sangrando por mí por su cuenta. Esta es solo otra batalla. Si él puede aplastar tanto a los 
clanes Otomo y Shimazu, entonces mi Onii-sama se podrá convertir en el Shura más fuerte de 
Kyushu. Solo en ese momento... Sagara Yoshiharu. No te permitiré meterte en su camino. 
Aunque quiero asesinarte con Sorin en este lugar, debido a que has permitido irse a Hyakutake a 
Shimabara, te dejaré ir por esta noche. Si marchas al campo de batalla de Shimabara, lucharé sin 
piedad y te mataré. 


—(¿... Y Sorin? 


—Te he advertido, Nabeshima Naoshige pasó de largo el Torii y abandonó el santuario. —La 
próxima vez, veámonos en el campo de batalla. Siempre estoy en el campo de batalla mientras 
ocupo una armadura dorada. Es mi deber dado por mi señor el atraer la atención con una 
apariencia vistosa que no avergiience el nombre de Hyakutake. Lo entenderás desde la distancia. 
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Hyakutake fue junto a Naoshige mientras se reía, —Te lo imploró, no saques tu espada. Mi 


estilo de esgrima es el Garyu-no-Ken (Puño Auto-Aprendido) Puesto que lo aprendí por mi 
mismo, es una esgrima que no puede ser predicha. Terminaría en una matanza, él aplicó algo de 
presión tanto en Goemon con en el escuadrón ninja Hagakure que acechaban en las sombras. 


—Sagara Yoshiharu, también es obra del destino que no habría ido a Shimabara de no ser 


porque te conocí aquí en Yatsushiro. No te guardó ningún rencor. En cuanto a Otomo Sorin, dile 
que le doy una disculpa en lugar de mi señor... 


Los dos abandonaron el santuario al mismo tiempo. 


La sed de sangre que venía por parte del escuadrón ninja Hagakure la cual rodeaba a Yoshiharu 
desapareció y entonces. 


—...S... Si solo hubiera participado en la Batalla de Imayama por mi cuenta... si solo hubiera 


aparecido en el campo de batalla... 


Otomo Sorin, la cual estaba oculta detrás del santuario estaba llorando. 


—Ya veo. Nabeshima Naoshige y Hyakutake se percataron que Sorin se estaba ocultando en 


este santuario, Yoshiharu corrió tras Sorin y abrazó sus hombros gentilmente. 


—Yo... no podía quedarme debido a la tensión del consejo de guerra y porque las hermanas 


Sagara y Shimazu estaban tan felices... solo intentaba tomar algo de aire freso y recuperar la 
calma. Pero, no en mucho tiempo, había indicios de ninjas y escapé desesperadamente a este 
santuario. 


Nabeshima Naoshige que descubrió a Sorin en Yatsushiro cuando esta última estaba tratando de 
traer de regreso a Hyakutake, la arrinconó en este santuario y la iba a arrestar. 


En ese caso, Hyakutake que estaba junto a Naoshige mientras comía mikans y hablaba de una 
forma bromista, en realidad estaba restringiendo a Naoshige. Si Naoshige atrapaba a Sorin, 
entonces Takanobu perdería su temperamento y daría la orden de ejecutar a Sorin incluso si 
Naoshige le pedía que la mantuviera viva. Hyakutake podría no haber querido que Naoshige 
siguiera manchando sus manos con más sangre. Además de eso, Naoshige sintió que la 
posibilidad que ella no podría salir viva de Yatsushiro era alta luego de infiltrarse en este lugar. 
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“Quizás Hyakutake Tomokane guardaba algo de afecto hacia Nabeshima Naoshige, de otra 
forma, se habría rebelado contra Takanobu y no habría partido hacia Ryukyu”, pensó 
Yoshiharu. Pero, parecía que él era un hombre que nunca permitiría que eso saliera de su boca. 
Él silenciosamente escogió el camino de luchar hasta el final para otorgar el amor prohibido 
entre Takanobu y Naoshige, una camino de sacrificio para superar el muro llamado Otomo 
Sorin que se interponía entre ambos. 


— Sorin. Me alegro que te encuentres a salvo. Debemos abordar la flota y cruzar hacia 


Shimabara inmediatamente. El escuadrón ninja Hagakure ya ha desaparecido. Con dirección al 
puerto. 


—... Chikasada fue asesinado aun cuando rogó por su vida... Ryuzoji Takanobu estaba enfadado 


porque Sorin no intentó proteger a su Otouto y en su lugar lo utilicé como un escudo en el 
campo de batalla, ¿verdad...? 


—Ryuzoji Takanobu simplemente te malinterpretó. Chikasada lo entendía. La razón por la que 
Chikasada rogó por su vida cuando fue capturado no fue porque su vida fuera valiosa. Eso fue 
porque él no quería que se cumpliera la profecía de Usa Hachiman-jin, el quería cumplir su 
promesa contigo. No obstante, Ryuzoji Takanobu no sabe nada sobre la profecía de Usa 
Hachimanjin... tú intentaste llamar de regreso a Chikasada puesto que también te percataste que 
debías estar en el campo de batalla por ti misma. Por lo tanto, él te malinterpretó y pensó que 
enviaste a tu Otouto quién no estaba listo para morir al campo de batalla. Sacando 
conclusiones... para mala suerte de ambos, pasaron a la par sin poder conocerse entre si. 


—... Ahora, conozco el motivo y la razón por las cuales Chikasada fue asesinado. Como se 


esperaba, ¿esto podría ser un castigo para Sorin? 


—No es eso. Actualmente tienes a Tachibana Muneshige. Aunque Muneshige se ha ido lejos de 


Yatsushiro para una confrontación con el clan Mori bajo las órdenes de Kanbei, estoy aquí 
contigo para tu viaje de Yatsushiro a Shimabara. El destino que te ata tanto con el clan Mori 
como Ryuzoji puede ser concluido al mismo tiempo al compartirlo entre tú y Muneshige. 


— Aunque podría ser doloroso, vamos a Shimabara. Debes enfrentar a Ryuzoji Takanobu en el 


campo de batalla para que puedas ser libre de la profecía de Usa Hachiman-jin, le dijo 
Yoshiharu. Esas fueron palabras severas, crueles y dolorosas para Sorin. 


—... Incluso cuando en verdad quieres regresar a Honshu tan pronto como sea posible para 


reunirte con Oda Nobuna... aun así, si Sorin hace un berrinche luego de estar agotada por la 
batalla prolongada contra el clan Ryuzoj1... Sorin podría traicionarte. 
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—Esta bien para mi. Ya he intercambiado arreglos detallados e hice una estrategia balanceada 


con Kanbei. Para permitir que el ejército Otomo, el cual es guiado por Kanbei marche a una 
velocidad divina de Kyushu a Honshu, aquí también tengo que apostar mi vida y luchar contra 
el clan Ryuzoji. Para salvar a Nobuna, para salvar a Juubei-chan... y a Sorin. Ya has sufrido lo 
suficiente. En este mundo tan cruel de los Shuras. Incluso así, continuas con vida. Aun cuando 
pediste salvación del cristianismo y el budismo y fuiste traicionada. No moriste. Por ese motivo. 


— Aquellas pesadillas interminables, vamos a terminarlas en Shimabara. 


—(¿... Es posible terminarlas...? 


—Aah. Tú ya has renacido en el castillo Taka. Existe valor en la Sorin actual para confrontar su 


propio destino. 


—Eso fue gracias a ti y Yoshihi. 


—Solo queda una batalla. Ryuzoji Takanobu también fue un general que carga en sus hombros 


un destino trágico. Por consiguiente ahora, tú podrías estar dudando de luchar contra el ejército 
Ryuzoji. No obstante, como estaba previsto, Ryuzoji Takanobu estaba equivocado. Si él ama a 
Nabeshima Naoshige, no debería haber permitido que sus manos se mancharan con sangre. Él 
no debería haber asesinado al clan Kamachi. Ryuzoji Takanobu... haciendo desastres luego que 
sus sentimientos fueron aplastados. Desde el momento cuando sus sentimientos hacia Naoshige 
fueron restringidos, el corazón de Ryuzoji Takanobu cayó en la oscuridad. No terminará incluso 
si él sigue asesinando. Alguien debe detenerlo. 


— Así como... el Maou que aparece en la biblia... 


Si algún engranaje de la historia faltara, si ese momento cuando Yoshiharu entró al servicio de 
Nobuna fuera retrasado, Nobuna habría apuñalado a Nobusumi a muerte y se hubiera convertido 
en alguien parecido a Ryuzoji Takanobu. Puesto que un amor que es demasiado grande caería 
en la oscuridad. Fue una fortuna que sirviera bajo el mando del clan Oda. 


Mientras tanto, Sorin continuó sufriendo en Kyushu puesto que ella es una persona amable que 
nunca se convertiría en un Maou... solo eso era imposible. En intercambio, la pesadilla de Sorin 
debe ser terminada en Shimabara. Yoshiharu no pudo evitar jurarse eso. 
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—La vida caerá en oscuridad cuando alguien tiene que abandonar su amor hacia su familia el 


cual es el instinto de todas las existencias humanas. Entre lacerarse a uno mismo o destruir el 
mundo. La primera opción es la más amable. Aunque se puede decir que esa amabilidad es una 
debilidad. Esa es tu verdadera naturaleza. Por lo tanto, Tachibana Dosetsu y Takahashi Shoun 
no intentarían abandonarte incluso si ellos hacen cosas temerarias y se lastiman a ellos mismos. 
Puedes superar tu destino en Shimabara. El clan Tachibana. Yoshihi-neesan. lehisa y los demás. 
Y yo. Todos te apoyamos. 


— Acabas de decir algo parecido al "Sermón del Monte", ¿verdad?, Sorin sonrió mientras 


lloraba y tenía sus hombros siendo abrazados por Yoshiharu. 


—S1 bien Sorin demandó la ayuda llamada "amor" de tu parte, antes que te dieras cuenta, has 


tomado el mal hábito de Gaspard-sama. Eres tímido. 


—Tyaa. No me sé bien las enseñanzas del cristianismo, ¿sabes? 


—... Gracias. Priorizaste a Sorin más que a Oda Nobuna en esta situación tan importante. Solo 


eso es suficiente... en realidad, quieres dejar Kyushu de esa forma. Quieres regresar con Oda 
Nobuna lo más pronto posible... todo estará bien ahora. Iré a Shimabara. 


—Te lo agradezco. Solo tú puedes hacer una alianza entre el clan Arima y el ejército Shimazu, 


el cual tiene sus conflictos sobre la creencia del cristianismo. 


—S1 Sorin gana... sería bueno si tienes una recompensa. 


—(Recompensa? ¿Es sobre los 12,000 koku de Nakatsu? ¿No le pertenece eso ya a Kanbei? 


Kanbei se vendría abajo si eso le fuera quitado sin su permiso y me fuera entregado a mí. 


—Es diferente. Sorin no esta interesada en los reinos de la tierra. Lo que Sorin quiere es una 


vida modesta y los días normales de la era Heian, y... 


Es 


—... Más allá de este punto es secreto. Debido a que no podría contener mi paciencia si lo digo. 
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La flota que Shimazu lehisa lideró había empezado a reunirse en el puerto de Kumagawa. 


Yoshiharu recordó las "Luces Obon" que Nobuna celebró en Azuchi. 


—Como se esperaba de las hermanas Shimazu. Su movimiento es veloz, dijo Yoshiharu con 


admiración. 


—... Al final. 


—Kai Soun se moverá para obstruir nuestra estrategia de cruzar el mar sin lugar a dudas. Esto 


se ha convertido en una situación seria. 


—Para Sagara-shi, esto puede ser la continuación de una situación seria de-gozaru, sin embargo, 


para mi, continuaría incluso si muriera en el camino, la voz enredada de Goemon de repente se 
escuchó. 


— Aunque nunca antes he hablado de mi pasado con Sagara-shi... cuando vi a Otomo-shi la 


última noche, empecé a preocuparme. 


—Por tu tono se siente como si se tratara de tú última voluntad. Basta con eso Goemon. Al 


momento cuando un ninja de primera clase le cuenta a los demás sobre su propio pasado, es 
cuando están listos para morir, ¿verdad? ¡No hagas algo que da tanto mal agiiero! 


—... En realidad, no soy alguien que no tiene ningún pariente. Tengo una imouto que fue 


separada de mí al nacer. 


—į¿Eso es posible?! No obstante, el padre de Goemon, el cual lideró al clan Kawanami y fue el 


anterior mandatario, ¿no falleció hace mucho tiempo? ¿A qué te refieres con una imouto que fue 
separada desde el nacimiento? 


—Existe una razón por la que no puedo contarte los detalles. Si caigo en el camino, mi imouto 


me reemplazará. Mi imouto... definitivamente abrirá un camino para ti. Si se trata de Sagara-shi, 
podrías ser capaz de salvar a mi Imouto. 
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—O01 oi. No digas cosas tan siniestras Goemon. Tú y yo estamos conectados con el mismo 


destino. 


—(Qué pasa con eso? Sagara-shi todavía es un indeciso, tendrás que decidirte tarde o temprano, 


como es habitual, las palabras de Goemon en la noche llenaron a Yoshiharu de ansiedad. 


—¿Cuál es el problema? Estás siendo reservada. ¿No fuiste capaz de superarlo cuando estabas 


rodeada por el escuadrón ninja Hagakure de Nabeshima Naoshige? Aunque Hyakutake-san no 
alzó nada de espíritu de lucha aparte de Nabeshima Naoshige y si bien también fue porque ella 
priorizó traerlo de regreso, el hecho que vinieras también fue una de las razones. 


—Tyaa. Todo es gracias al espíritu de lucha de Shimazu Yoshihiro. Además, fue buena suerte 


que los números del escuadrón ninja Hagakure no fueran tantos. Esto es porque Nabeshima-shi 
asignó a los ninjas Saga por todos lados. 


—(¿Shimazu Yoshihiro? 


Quizás cuando Yoshihiro e lehisa, las cuales abandonaron el consejo de guerra para buscar a 
Sorin, encontraron a Yoshiharu en la oscuridad. A pesar que estaban un tanto lejos del 
santuario, aquellas dos ciertamente emitían un aterrador espíritu de lucha. Especialmente 
Yoshihiro. La visión de los ninjas, la cual trabaja bien por la noche probablemente detectó a 
Yoshihiro y las demás acercarse al santuario. Si Hyakutake y Yoshihiro entraran en un rango 
cercano y sacaran sus espadas así como los ninjas de ambos ejércitos entraran en la refriega, no 
importaba quién sobreviviera, una matanza literalmente caería sobre el santuario. 


— Sagara Yoshiharu-dono. Otomo Sorin-dono. Para continuar en un lugar como este... la 


estrategia de cruzar los mares será llevada a cabo muy pronto. Ahora ya no queda tiempo para 
regresar al castillo. Solo vayan así al puerto con lehisa. Pueden encontrarse con el enemigo, sin 
embargo... descansen tranquilos. Los escoltaremos hasta Shimabara por cualquier medio que sea 
necesario. 


—Nyaa. ¿Estaban teniendo una cita chicos? Esto termina así cuando le quito los ojos de encima 


a Sagara- 


T—L o siento, lo siento. 
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—Todos en el clan Oda, incluido yo mismo, continuamos caminando en la cuerda floja y 


seremos completamente destruidos si cometemos un tan solo error. 


Yoshiharu también entendió esto. Pero no obstante, las palabras de Goemon sonaron extrañas. 


Especialmente, "Hay una imouto que fue separada de mi desde el nacimiento, quiero que 
emplees a mi imouto si muero", esta es la primera vez que Goemon ha hablado sobre su familia. 
El pasado de Goemon y su familia aun me son difíciles de conocer, si ella de repente desaparece 
sin permiso... cuando pienso en eso de repente me pongo aterrado. Era con un tono, como el de 
un gato que de repente se da cuenta del momento de su muerte. Fui invitado a este mundo de la 
era Sengoku por Goemon y he sido protegido por ella. Aunque su muerte en Sunomata fue solo 
una farsa, no me digas que Goemon de repente morirá en medio del Tenka Fubu... En ese 
momento, las manos de Yoshiharu que estaban sosteniendo los hombros de Sorin súbitamente 
incrementaron su agarre. 


Sorin gentilmente colocó sus manos sobre las de Yoshiharu. 


La estrategia decisiva de cruzar el mar estaba a punto de comenzar. 


Otomo Sorin y Sagara Yoshiharu, junto con Shimazu lehisa que llevaba un Tanegashima como 
la vanguardia, corrieron al puerto de esa forma sin regresar al castillo. 


Solo Shimazu Yoshihiro regresó al castillo Furufumoto para liderar a los soldados que quedaban 
en Yatsushiro. 


Aunque un viaje de noche es peligroso, por fortuna, el mar estaba tranquilo. 


Sagara Yoshihi, la cual se adelantó y llegó al puerto le dijo a lehisa y a los demás que esto se 
podía hacer si quedaba a cargo de los remeros del clan Sagara. 


—Eres lento Yoshiharu. La razón por la cual el pequeño pero prestigioso clan Sagara fue capaz 


de ser independiente por tanto tiempo es por los beneficios obtenidos al comerciar con Ryukyu 
en este puerto Yatsushiro. La flota Sagara es impecable. Aunque nunca pensaría que el ejército 
Shimazu sería capaz de pasar por este puerto, será posible con esto. 
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—Son 1,500. Incluso si agregamos al clan Arima, solo son 3,000. Hay 30,000 soldados del 


ejército Ryuzoji que se reunieron en Shimabara. Será una batalla dura... 


—Sagara=-. Aunque los números de los soldados son importantes en el curso de la batalla, la 


victoria y la derrota no son decididos simplemente por los números. Por fortuna, Shimabara, el 
cual se ha convertido en el campo de batalla se localiza en la tierra de los Arima. Las personas 
de Ryuzoji no están familiarizadas con Shimabara. Si uno puede hacer mejor uso de las ventajas 
geográficas, entonces la fuerza del ejército se multiplica por 5 o 10 veces. 


—Tehisa, ¿también no es tu primera vez en venir a Shimabara? 


—Nyaa. Estoy a cargo de hacer las estrategias para el clan Shimazu. He tenido la experiencia de 


ir a Shimabara una vez durante el tiempo cuando hice mi viaje a la capital. Ya tengo una idea 
sobre el lugar que será usado como el campo de batalla. Al usar la batalla del clan Oda cuando 
atrajo a Imagawa Yoshimoto a Okehazama como referencia, he hecho una estrategia dentro de 
mi cabeza que aplastaría a los enemigos que nos superan diez a uno en el campo de batalla. El 
problema es si Arima Harunobu puede ser persuadida para que le pueda confiar estas órdenes 
tan peculiares para estaba batalla decisiva. Si las fuerzas aliadas fallan en llegar a un acuerdo, 
entonces ambos bandos serán destruidos. Incluso si la parte del ejército Shimazu es perfecta, 
será para nada si el ejército Arima no sigue mis indicaciones. 


—... Por favor dejale esto a Sorin. Si le explicó e informó sobre las órdenes de lehisa en la 


batalla del castillo Taka y Kizakihara, entonces seguramente seremos capaces de persuadirla. 


—De acuerdo. Tokuchiyo y Yoshihiro, las cuales estaban esperando en el castillo parecen haber 


completado las preparaciones para el campo de batalla.. También es el momento para que Kai 
Soun empieza a moverse para prevenir que zarpemos al mar. ¡En marcha! 


—Y oshiharu, necesitamos contener el avance hacia el sur del ejército Ryuzoji en Shimabara. Si 


nuestra llegada es demasiado tarde, el clan Arima será destruido y el ejército Ryuzoji avanzará a 
Yatsushiro inmediatamente. Si fuéramos atacados por ambos flancos, por el ejército Ryuzoji 
desde el mar y Kai Soun-ojisama por tierra, incluso Shimazu Yoshihiro no será capaz de 
protegernos. El puerto y la ciudad de Yatsushiro serán arrasados hasta las cenizas por el ejército 
Ryuzoji. 


—Y oshihi-neesan. No permitiré que suceda. Nabeshima Naoshige, la cual estaba en Yatsushiro 


hasta hoy, necesita varios días para regresar a la localización de Ryuzoji. ¡El viento fluye para 
nosotros que acabamos de obtener estos valiosos días! 
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—(Na-Nabeshima? ¡¿En Yatsushiro?! ¡¿A qué te refieres Yoshiharu?! Esa mujer es despiadada 


hacia los enemigos del clan Ryuzoji, ¿fuiste atacado o envenenado? 


— Vamos a hablar sobre eso en el barco. Haciéndolo breve, puesto que la unidad del clan 
Ryuzoji se fracturó luego del asesinato del clan Kamachi, ella ha dividido su concentración 
incluso si desperdiciaba varios días. Nabeshima Naoshige parece haber dividido al escuadrón 
ninja Hagakure en dos tareas. De otra forma, sería peligroso para mi y Sorin. 


—... Y-Ya veo. No hagas que tu Onee-chan se preocupe demasiado. ¿Podría ser esto la 


protección de Myouken-Daibosatsu? Fumu. 


—Es extremadamente descuidado que Nabeshima fuera capaz de infiltrarse en Yatsushiro tan 


fácilmente. ¿Esto no es peligroso? 


—Cierra la boca lehisa. Así es como son las cosas en una ciudad portuaria. El motivo es 


diferente de Satsuma donde sus erráticos dialectos de Satsuma difieren del lenguaje Japones y la 
invasión de países extranjeros fueron obstaculizadas por las cenizas volcánicas del Sakurajima. 


— ¡Nyaa! ¡Los samuráis Shimazu conocen sobre le lenguaje japonés! ¡Yoshihiro-nee y las 


demás pueden hablar el idioma japonés! ¡Esto solo se trata de la menor cuyo progreso es 
ligeramente lento! 


—De verdad, ¿estás dos están en buenos o malos términos? ¡De todos modos ahora es el 


momento de repeler la persecución de Kai Soun y navegar! 


Era el momento para que los 1,500 refuerzos para el clan Arima guiados por Shimazu lehisa 
junto con Otomo Sorin y los hermanos Sagara abandonaran el puerto Yatsushiro y se dirigieran 
a Shimabara antes del amanecer. No obstante, Arima fue presionado por el ejército Ryuzoji y 
replegado a la península Shimabara. La pequeña daimyo que acababa de convertirse al 
cristianismo y acababa de adquirir el derecho de comerciar con los namban estaba pidiendo 
refuerzos a la líder, Otomo Sorin, no obstante, ellos no tenían relaciones diplomáticas con el 
clan Shimazu que eran anti-cristianos. Las personas del clan Arima que estaban bajo una crisis 
seguramente estarían llenos de dudas. Este era el momento cuando el poder diplomático de 
Otomo Sorin, la cual dominó Kyushu como la "Rokakoku-no-Jou" (Reina de Seis Países) sería 
probado. 
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La comandante suprema, Shimazu Yoshihiro quién se unió a Sagara Tokuchiyo con 10,000 
soldados debe luchar contra las fuerzas aliadas del norte de Higo de Kai Soun. Si Yoshihiro 
pierde Yatsushiro, entonces el camino de retirada para lehisa quedará cortado. 


En consecuencia, Yoshihiro no debe perder la batalla para obtener la victoria. lehisa y 
Yoshihiro. Es necesario para las hermanas las cuales batallan mientras se encuentran separadas 
por el mar, coincidan con sus marchas. Ahora es el momento para que el poder de los dos 
rostros marciales de las hermanas Shimazu sea conocido. 


No obstante, no hace falta decir que Kai Soun predijo la estrategia de cruzar el mar. 


Las fuerzas de Kai Soun las cuales deberían haberse retirado ligeramente hacia el norte luego 
de presenciar el arribo del ejército Shimazu y que terminaron su asedio sobre el castillo 
Furufumoto, ya habían marchado cerca del puerto Yatsushiro. 


Era una marcha silenciosa al cubrir las bocas de los caballos con bolsas. 


Los samurái a caballo y todos los soldados rasos iban vestidos con atuendos negros por lo que 
no había ningún brillo en sus ropas incluso si eran bañados con la luz de la luna. 


No hace falta decir que Kai Soun se puso al frente del ejército camuflado de negro. 


Los Samurái... especialmente los Shuras de Kyushu, arriesgaban sus vidas y usaban armaduras 
llamativas. Era como mostrar que si destacaban y mostraban su valor enfrente de los arcos y 
flechas enemigos era mucho más importante que sus propias vidas. No obstante, Kai Soun les 
ordenó vestir prendas negras como la de los ninjas y marchar en silencio. Cualquiera que lo 
desafiará sería asesinado en el acto. Si el cruce al mar pudiera ser prevenido, entonces la batalla 
en Shimabara será una victoria que le pertenecerá al ejército Ryuzoji. Cuando Shimabara la cual 
sirve como base para el ejército Shimazu sea suprimida por el ejército Ryuzoji, entonces, el 
ejército Ryuzoji golpearía tanto Yatsushiro y los territorios Otomo inmediatamente. El gran 
contraataque de Kuroda Kanbei sufriría un paro. Al mismo tiempo, lo mismo ocurrirá con la 
operación de desembarco Shimazu que se llevará a cabo junto con el plan de Kanbel. 


El clan Shimazu se rendirá con el norte y no tendrá otra opción que dar la vuelta para defender 
Satsuma, Osumi y Hyuga. 
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La cabeza de Tokuchiyo o la de su hijo... en cualquier caso, Kai Soun debe tomar una de esas. 
Era irónico. 


Kai Soun originalmente iba a ser asesinado por su heredero el cual albergaba resentimiento 
contra él. Ya que el clan Aso fracasó en asesinarlo en Hibiki-no-Hara, pensó que terminaría de 


esta manera si Kai Soun regresaba al clan Aso. —Escoge entre la cabeza de Tokuchiyo o la mía, 


parece que no había elección para esto. Se decía que era la venganza definitiva contra Kai Soun. 
Quizás fue astuto. 


Kai Soun guió silenciosamente al ejército mientras lidiaba con el Karma que el mismo había 
generado... 


— RK — 


Como se esperaba, lehisa y los demás que se dieron cuenta que las fuerzas de Kai Soun habían 
aparecido de repente desde la oscuridad se pusieron pálidos. 


—jį¿Nyaa?! Kai Soun... ¡ya estaba frente al puerto! ¡¿Marcharon bajo la cobertura de la noche?! 


—Como se esperaba de Ojii-sama. Él habría tomado el puerto y lo habría quemado si nos 


hubiéramos retrasado en cruzar el mar por una sola noche. No obstante, fuimos un paso más 
rápidos. Sorin, Yoshiharu. No se enfermen con nauseas incluso si termina en una odisea ir a 
Shimabara. 


—... Los navíos son el punto débil de Sorin. Estos me hacen sentir mareada. Pero antes que 


quede con nauseas, será todo si somos asesinados por el ejército camuflado de negro, Todo irá 
bien Sorin. Yoshihiro también debería haber ido al castillo Furufumoto y correrá hacia el 
puerto. Ellos llegarán a tiempo. No obstante, pensar que el clan Aso mantuvo a Kai Soun con 
vida... eso fue inesperado. Considerando la timidez de Aso Koremasa hasta ahora... Kai Soun 
posee demasiada lealtad ya que ha venido a Yatsushiro de inmediato luego de experimentar 
aquello. 


—0Ojli-sama esta llevando sus creencias hasta el final... él quiso hacerlo de la manera correcta. 


El es esa clase de persona. No obstante, este espeluznante ataque nocturno... es preocupante, 
pero tenemos que concentrarnos en ganar Shimabara por ahora. 
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—Yoshihi-neesan. Pienso que el clan Aso tomó un rehén del lado de Soun... si él fuera un 


general ordinario, su paciencia se habría agotado y podría haber obligado al clan Aso a tomar 
una mikudarihan (carta de divorcio). 


—... No obstante, Ojli-sama aun no traiciona al maestro de su clan... quizás su heredero 


Chikahide-dono, el cual sobrevivió a la rebelión anterior fue tomado como rehén... 


—Quizás es así. 


—Entra primero al barco Yoshiharu, luego que Yoshihi dijo eso, se fue sola con su caballo con 


dirección a las fuerzas de Kai Soun que se aproximaban enfrente de ellos. 


lehisa no tuvo oportunidad de detenerla. 


— ¡Soun-ojiisama...! Si bien dejaste de luchar en Hibiki-no-Hara, ¿por qué estás invadiendo 


Yatsushiro otra vez? ¿La cabeza de Chikahide está en juego? 


Kai Soun vestía una armadura completamente negra. Su figura apareció de entre la oscuridad. 


Aunque las fuerzas enemigas empezaron a preparar sus flechas y apuntaron hacia Yoshihi, Kai 
Soun levantó su mano y los restringió. Ellos serían asesinados si desobedecían. 


Nadie, no había ni un soldado que pudiera ignorar las órdenes de Kai Soun. 


—... Esta temeridad, Yoshihi. Si la Princesa Guerrera que apareciera frente a mi no fueras tú 


sino Tokuchiyo, le habría disparado y asesinado sin dar lugar a las palabras. No obstante, nadie 
parece haber pedido tu cabeza, ¿de ti la cual ha renunciado a ser la mandataria del clan Sagara? 
La cabeza de Tokuchiyo contra la cabeza de mi hijo indigno Chikahide. Solo puedo escoger una 
de esas dos. 


—(... no puede ser... ojli-sama...? Como estaba previsto, Aso Koremasa te ha amenazado. 


—No es eso. Mi señor no tiene nada de valor. Se me pidió escoger entre mi hijo biológico 


Chikahide o la Hime del clan Sagara la cual crié. Pensé que moriría si regresaba al clan Aso, 
pero quizás mi karma es demasiado profundo. 
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—(¿... Entonces, Oj1i-sama... tomará la cabeza de Tokuchiyo...? 


— No hay discreción en atacar Yatsushiro. Si la retaguardia no hubiera llegado a tiempo 


entonces eso habría ocurrido. No obstante, viniste a tiempo. Yoshihi. Sagara Yoshiharu. Y 
luego... las hermanas Shimazu. Derrotame si quieres proteger a Tokuchiyo. Si no puedes 
superarme entonces significa que el clan Sagara nunca tuvo la capacidad para sobrevivir en 
Kyushu desde el principio. 


—... Por lo que entonces... ¿Soun-ojiisama quién me crió y protegió como un verdadero padre 


debe ser derrotado por nosotras las hermanas...? 


—Se dice que uno debe estar preparado para matar a su propio padre para hacerse independiente 


como un general en Kyushu. No puedes sobrevivir si no puedes superar las emociones. Y yo 
soy un hombre que juró que nunca traicionaría a mi señor a como diera lugar. Este es mi karma. 


—jEso es un error! Ojii-sama es... 


—¡Yoshihi-neesan! ¡Serás el blanco de las flechas! ¡Vamos deprisa al barco! 
Yoshiharu cuya expresión cambió, aceleró y atrapó a Yoshihi en presura. 


— Yoshiharu por favor espera un poco más, Yoshihi restringida por Yoshiharu con un rostro en 


lágrimas, no obstante, Lo siento nee-san, luego de golpear el trasero del caballo que Yoshihi 
cabalgaba con una lanza, Yoshiharu hizo que corriera al puerto. 


Kai Soun no intentó perseguir a Yoshihi. 


Kai Soun no quiere matar ni a Yoshihi o Tokuchiyo. No obstante, ¿Kai Soun reconoció que yo 
soy un hombre al que le puede ser confiada Yoshihi o Tokuchiyo?... 


Esto depende de este momento. 


Aquí, Kai Soun y Sagara Yoshiharu estaban frente a frente, a rango de quemarropa. 
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Kai Soun liberó una densa sed de sangre mucho más intensa que la vez cuando intentó asesinar 
a Yoshiharu en el castillo Hitoyoshi. La presión que haría que cualquiera se desmayara estaba 
atacado el cuerpo de Yoshiharu implacablemente. 


Esta sed de sangre es una prueba para mí, si soy presa del pánico, "No tienes la cualificaciones 
para que te confíe a las hermanas Sagara", y con eso mi cabeza será cortada por Kai Soun. 
Yoshiharu lo soportó. 


Luché en este país de los Shuras, Kyushu, sobreviví y he crecido como hombre, el cual 
finalmente es adecuado para vivir como alguien del clan Sagara, tengo que hacer que Soun 
reconozca eso. 


Yoshiharu lo soportó hasta el final sin ser inmutado desde su montura. 


La sed de sangre desapareció del cuerpo de Kai Soun. 


—Eres lento chico. Te confié a Yoshihi a ti. No dejes que Yoshihi entre en peligro en el campo 
de batalla. 


Kai Soun parece haberle dado una nota de aprobado a último momento. 


—Lo siento por eso Kai Soun. Pero... ¡terminaré la ley de los Shuras de Kyushu en la batalla de 


Shimabara! ¡Aquellos días de usurpaciones sangrientas y asesinatos pronto se les pondrá un 
final! ¡Por lo tanto no mueras! 


—... Si estás preocupado, entonces preocupate por la vida de Shimazu Yoshihiro y no de la mía. 


Desde este punto será la lucha entre Shimazu Yoshihiro y yo, no permitas que Yoshihiro sepa 
mucho sobre mis observaciones. Eso es ingenuo. Aunque la fuerza marcial de Yoshihiro ha 
alcanzado el dominio de un Oni que rivaliza con la mía, su corazón todavía es el de una 
doncella. Simpatía hacia mi es innecesaria. Esa ingenuidad demostrará ser fatal para esa persona 
y se convertirá en una grieta que interrumpirá tus estrategias. No abras tu boca y no digas cosas 
innecesarias enfrente de Yoshihiro si no quieres que ella muera. Ahora vete. 


—... Entiendo. 
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— No permitas que Yoshihi y las demás piensen en mi en Shimabara. Tu también. Serás 


derrotado por el ejército Ryuzoji si no te concentras con la batalla frente a ti. Podrías entenderlo 
decentemente, no obstante, Kyushu no es tan benevolente. No es un lugar conveniente donde 
puedas hacer varias cosas a la vez. Concentrate en hacer tu propio papel. 


—... Solo puedo confiar en mis compañeros. 


—Si quieres salvar a Tokuchiyo, debes derrotar al ejército Ryuzoji para que mi señor se rinda 


con ellos inmediatamente. No tendrá sentido si simplemente los haces retroceder de Shimabara. 
Debes crear una victoria indiscutible que permanecerá en la historia de Japón. No te queda otra 
opción que caminar sobre la cuerda floja, chico. 


—¡Eso ni hay que decirlo! Aunque no puedo hacer las cosas por mi cuenta para siempre, ¡tengo 


varios camaradas como Yoshihi-neesan y los demás! ¡Superar el camino empedrado que 
tomaste y el karma con el destino que cargas en tus hombros! Ella quedará herida 
profundamente si tienes una muerte cruel, así que, por el bien de Yoshihi-neesan... ¡vive y 
volvámonos a encontrar Kai Soun! 


—... Tú lo dijiste. A pesar que todavía queda un largo camino antes que seas reconocido como 


un hombre, te has desenmascarado en el castillo Taka, Sagara Yoshiharu. Igualmente, eres 
necesario para que Yoshihi se vuelva independiente del castillo Hitoyoshi. 


—Entonces te lo agradezco. Aunque me siento bastante agitado de ser halagado por un hombre 


como tú. 


—No te pongas engreído. A partir de ahora, pronto llegará un enemigo que es tan poderoso 


como un monstruo como yo. Incluso la emoción y el ritmo no son necesarios para mis palabras. 


— ¡Ya veo! ¡Comprendo! Shimazu Yoshihiro vendrá pronto. ¡Ahora es inútil para mi estar 


consumido por los nervios! 


—Exacto. No obstante, todavía puedes ser fuerte. Simplemente no recuerdas utilizar tus méritos 


en las hazañas militares. 


Al mimo tiempo que Yoshiharu corrió tras Yoshihi, Kai Soun levantó su mano y se retiró con el 
ejército. 
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No es una retirada del campo de batalla. 


—Es para encontrarse con el ejército Yatsushiro que es liderado por Shimazu Yoshiharu el cual 


surgió en Kumagawa desde el castillo. 


— KK 


— ¡Llegué a tiempo! ¡Descubriste nuestra estrategia de cruzar el mar esta noche como se 


esperaba! ¡No obstante! ¡no te permitiré prevenirlo! ¡Kai Soun-dono! ¡Shimazu Isshin 
Yoshihiro ha llegado! 


Yoshihiro, quién tomó el trabajo de defender el puerto Yatsushiro hasta el final, guió 
personalmente el ejército y se precipitó para confrontar al inmutable Kai Soun que usaba lentes 
oscuros namban. 


Yoshihiro miró fijamente a Kai Soun, el cual se estaba aproximando silenciosamente mientras 
ella montaba su caballo, Hizaori Kurige. 


Kai Soun liberó una aterradora sed de sangre. 


Aunque había recibido balas en todo su cuerpo en aquella vez en Hibiki-no-Hara, esto no era 
algo que hiciera mella en su espíritu de lucha. 


Los pensamientos sobre su hijo habían desaparecido de su mente. 


Pensamientos como que la cabeza de su hijo Chikahide dependían de este ataque sobre 
Yatsushiro o que si el recibiría heridas en su cuerpo, todas esas cosas no estaban relacionadas en 
las batallas a muerte entre los Shuras. Cualquier duda demostraría ser fatal en el campo de 
batalla. El oponente es Shimazu Yoshihiro. 
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En consecuencia, Kai Soun al instante borró todas las dudas. 


Shimazu Yoshihiro no podía atacar tan fácilmente enfrente del espíritu de lucha de la 
abrumadora sed de sangre de Soun. 


Bien hecho, Kai Soun-dono. Aun cuando has sido sujeto de esa clase de traición en Hibiki-no- 
Hara... aunque puedo imaginar la clase de caos en el clan Aso luego de eso... no obstante, no 
hay ni agonía ni desesperación en el presente Kain Soun-dono. Él ciertamente se ha atenido al 
Munen Muso (Estado sin pensamientos) 


Kai Soun fue baleado por sus aliados en Hibiki-no-Hara y sufrió una herida grave. ¿Moriría si él 
fuera un hombre ordinario o debería retirarse luego de haber sido herido gravemente? 


Por otro lado, Shimazu Yoshihiro regresó de la batalla del castillo Taka mayormente ilesa. 


Siendo ese el caso, si se tratará solo de un combate, Yoshihiro debería tener la ventaja. 


Pero a pesar de esto, no estaban las aperturas o dudas por parte de Kai Soun que Shimazu 
Yoshihiro había esperado mientras montaba su caballo. 


—¿Qué pasa? ¿Por qué no estás atacando? Ambos avanzaremos a la apertura del otro. Esta 


oportunidad tan buena es rara Shimazu Yoshihiro. ¿No me desafiarás a un combate uno a uno? 


Era lo mismo como cuando el hemiplagico Tachibana Dosetsu liberó un espíritu de lucha que 
gravó el miedo dentro del cuerpo de Yoshihiro. Mientras que el corazón lata, es posible tomar la 
vida del enemigo. Eso es un Shura. Lesiones en el cuerpo no tienen nada que ver con un Shura 
que ha forjado su cuerpo y mente para cortar al enemigo. 


O quizás, Dosetsu y ahora Soun pueden construir una determinación absoluta de todo su cuerpo 
porque están heridos. 


lehisa aun no ha empezado a cruzar el mar. 


No. Incluso si ellos terminan de cruzar el mar, si Yoshihiro cae aquí y Yatsushiro es tomado, el 
camino de retirada de lehisa será cortado, aun si ella y los demás derrotan al ejército Ryuzoji, 
cuyo tamaño es 10 veces más grande que el de ellos en Shimabara. 





1P TRADUCCIONES Página 95 de 321 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 15 


Mientras que se haya descubierto mi golpe de muerte segura... 


—No. No es así. Puesto que mi lucha es defender y retener el puerto de Yatsushiro, no puedo 


aceptar un combate uno a uno con Kai Soun incluso si él esta de acuerdo, Yoshihiro mordió sus 
labios para contener su abrumador espíritu de lucha. 


—Me enteré que el "Satsuma Jigen-ryu" que desarrollaste en secreto para matar al usuario del 


Taisha-ryu es tu as bajo la manga Shimazu Yoshihiro. Escuché que lo utilizaste 
involuntariamente contra una joven guerrera en su primera batalla, Tachibana Muneshige. Si 
bien sobreviviste en el castillo Taka y desenmascaraste la verdad, aun eres débil. El escuadrón 
ninja Hagakure que es controlado por Nabeshima Naoshige ya me ha dicho la información sobre 
tu Hi-Ken. 


—... Tachibana Muneshige-dono en verdad era la "Nishikoku Musou" (La Incomparable del 


Oeste) Ella bloqueó espléndidamente mi golpe de muerte segura, Shoken-Goroshi. Si no lo 
hubiera usado, habría sido cortada... 


— No obstante, el Hi-Ken que desarrollaste para matarme ya ha sido utilizado. Desde ese 


momento, has sido derrotada por mí Shimazu Yoshihiro. 


Kai Soun ya conocía el secreto del Satsuma Jigen-ryu. 


—Al descartar tus defensas infliges un solo ataque preventivo con tu espada al enemigo cuya 
armadura y casco quedarán aplastados. En esencia es solo un golpe de espada. No hay un 
segundo golpe. Ese es el Satsuma Jigen-ryu. Ciertamente es un tajo mortal. No obstante, 
mientras que se conozca su esencia, entonces es posible bloquear ese solo ataque... 


Yoshihiro apretó sus dientes. 


No. Incluso Kai Soun no debería ser capaz de esquivarlo. Así como Tachibana Muneshige, la 
cual no tuvo otra alternativa que recibir el golpe con su cuerpo y con toda su fuerza. 


— Así es como es. Incluso sí se trata de un Shura que tiene mucho entrenamiento, ellos no serían 


capaces de esquivar tu golpe de muerte segura. No obstante, yo soy diferente. Por esa razón no 
tengo la necesidad de esquivar un golpe que no puede ser evadido. Simplemente atacaremos al 
mismo tiempo y nos mataremos entre si. Aunque mis extremidades serás cortadas más allá de 
cualquier recuperación por tu primer ataque, tú también morirás. El futuro del clan Shimazu y 
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tus sentimientos por Sagara Yoshiharu serán consumidos completamente por la oscuridad y tú 
serás aplastada en este lugar. Yo quién habré perdido contigo en artes marciales y pierda mi 
lugar en el clan Aso seré asesinado por la persona que me odia. Si Kai Soun no puede luchar 
entonces no tiene derecho de vivir. No obstante, es una muerte adecuada para un hereje como 


yo. 


—Un golpe de muerte segura, un tajo de espada que descarta todas las defensas, apostando toda 


la vida de alguien por un solo golpe que traerá la muerte si falla, ese es la prueba del Satsuma 
Jigen-ryu. En una técnica práctica cuando es utilizada contra un oponente que es un simple 
Shura. Sin embargo, es imposible golpear al presente Kai Soun que también abandonó sus 
propias defensas. 


—(Todavía no te mueves Shimazu Yoshihiro? Al amanecer cuando te encuentre nuevamente en 


el campo de batalla, deseo un batalla uno a uno contra ti, pero... tú no tienes nada de confianza 
en matarme con un golpe así que no eres capaz de consentir mi desafío. Esta bien si quieres 
temblar hasta que la batalla de Shimabara termine. 


Kai Soun no exageraba. Incluso si ella le causaba una herida irrecuperable a Kai Soun, si 
Yoshihiro empieza el combate uno a uno y se apresura para apuntar hacia la vida de Kai Soun, 
Yoshihiro probablemente moriría. 


— Aunque he dicho esto constantemente, sin embargo, tú quién quedaste aterrada por la 


situación inesperada donde la cabeza de Sagara Yoshiharu iba a ser decapitada durante la batalla 
del castillo Taka, olvidaste momentáneamente el lugar donde estabas sobre el campo de batalla. 
Y como resultado, tuviste que utilizar el Hi-Ken que no deberías haber sido utilizado contra tu 
enemiga, Tachibana Muneshige. Tú mente es débil. En este punto ya no puedes derrotarme. 


Yoshihiro soportó la ira, humillación y el miedo. 

Yoshihiro finalmente se dio cuenta. 

Kai Soun originalmente no era un hombre conversador. 

Él no es un general que alardea con sus enemigos, muchos menos sobre su valentía y fuerza. 
Él me provocó para que aceptará el duelo uno a uno. 


El combate mortal entre los dos Shuras ya había comenzado. 
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Un cuerpo cuyo espíritu sobrepasa los límites del entrenamiento mortal y que aun puede 
recuperar su propio espíritu es la marca de un verdadero guerrero. 


Yo quién aun soy inmadura no he alcanzado ese territorio, no obstante, Kai Soun ha llegado a 
ese dominio... 


Yoshihiro le preguntó a Kai Soun. 


— Si bien es deshonroso y despreciable, incluso hasta inmundo, ¿no intentaría sobrevivir 


mientras tenga una vida? ¿Por qué quieres morir tan fácilmente Kai Soun? Ahora que tu 
heredero ha sido tomado como rehén y te fue ordenado capturar Yatsushiro, ¿lo consideraste 
como tu último momento para morir? ¿O caíste presa de la desesperación en el país de los 
Shuras luego de haber sido obligado a escoger entre tu afecto hacia tu familia y tu lealtad hacia 
el clan Aso? 


—En efecto, pretendo matarte a expensas de la mitad de mi cuerpo, pero no tengo intenciones 


de morir aquí. Si mi cabeza y mente se encuentran a salvo, entonces regresaré incluso si tengo 
que arrastrarme. 


—(¿... Intentas ganar contra mi...? Sin ninguna duda. ¡Qué arrogancia...! 


—No estés asustada, Shimazu Yoshihiro. En frente de un espíritu de lucha que es liberado por 


parte de un poderoso enemigo y con la duda de "soy una humana o una oni", carcomiendo desde 
el fondo de tu corazón, ¿puedes soportar el terror por la posibilidad de perder cosas que serían 
difíciles de perder? ¿Puedes soportar hasta que la batalla de Shimabara llegue a su final y 
aquellas personas regresen a Yatsushiro? Si no puedes soportarlo, entonces eso significa que 
todavía no has madurado lo suficiente aun cuando intercambiaste tu vida con el clan Tachibana. 
En ese momento, te mataré. 


—Ya veo. Kai Soun me esta entrenando en este campo de batalla. Entrenando a la yo que está 


en conflicto entre la mente de una doncella que esta enamorada y mi destino como una Shura 
que debería seguir luchando en Kyushu, se percató Yoshihiro. 


Yoshihiro entendió su papel de apoyar al clan Shimazu como guerrera desde su infancia y 
sobrevivió al entrenamiento mortal que ella misma se impuso. 
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No solo entrenamiento, sino también combate real. Ella guió a los jóvenes soldados y arriesgó 
personalmente su propia vida para bañarse con la sangre de los enemigos y aliados y continuó 
luchando todo el tiempo que iba al campo de batalla. Cuerpo. Artes marciales. 


Espíritu de Lucha. Se podría decir que ella es una de las que se codea como el Shura más fuerte 
de Kyushu. 


No obstante, Yoshihiro tiene una debilidad. Una amada Hermana Mayor. Una preciosa Imouto. 
Los soldados jóvenes que le entregaron sus vidas. Y el terror de perder al hombre del que se 
enamoró frente a sus propios ojos. Esto es mucho más doloroso que morir y es algo que es 
temido debido a que no se puede escapar de el u olvidarlo. Este temor no desaparecerá 
completamente del corazón de Yoshihiro, mientras ella viva... si esto desaparece, entonces 
significaría que Yoshihiro ya no es una humana y se podría decir que es una auténtica Oni. 
Incluso Kai Soun, el cual ejecutó a sus propios hijos por el bien de la lealtad hacia su maestro, 
no intentó partir sus sentimientos y convertirse en un Oni al final. Durante la grave situación en 
Hibiki-no-Hara, él escogió las vidas de Sagara Yoshihi y su hermana Tokuchiyo. 


Yoshihiro se convertiría en una existencia que sobrepasa a Kai Soun si ella supera este miedo 
mientras todavía es una humana y una doncella. 


—Shimazu Yoshihiro. —Estoy destinado a ser asesinado por la persona que más me odia entre 


todos. Debe ser así. En consecuencia, he sobrevivido descaradamente hasta ahora. Y ese tiempo 
no está muy lejos. No puedo esperar por tu crecimiento. No me queda mucho tiempo. Si no 
puedes superar esto, entonces, no te puedo confiar a las hermanas Sagara a ti. 


—Entiendo. Hasta que las noticias de la victoria de lehisa lleguen, protegeré a Tokuchiyo y al 


puerto Yatsushiro de ti. No me quejaré, no importa la clase de palabras o insultos que me 
arrojen. Lo soportaré, asintió Yoshihiro. 


—Kai Soun. Mi maestro. Te superaré. 


—Hmph. Yo podía decir lo mismo a Sagara Yoshiharu. 


—¿A Yoshiharu-dono? 


—Esa persona es mucho más madura que tú, puesto que él sabe que el destino no es algo que 


pueda ser superado por el poder de uno mismo. El restringió su corazón, el cual desea ir a 
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rescatar a Oda Nobuna inmediatamente y se enfocó en toda la situación y escogió participar en 
la batalla de Shimabara. No obstante, pronto lo alcanzarás. Es posible para ti seguir soportando 
el miedo y la tensión que tienes al haberme confrontado en Yatsushiro mientras enviabas a 
Shimazu lehisa a Shimabara. 


—... lehisa. Yoshiharu-dono y los demás. Yo creo en ellos. 


En frente de Kai Soun, el cual estaba ahí de pie de forma impotente, —No te permitiré pasar ni 


tan siquiera una tan sola vez. Tampoco daré un paso más, Yoshihiro blandió su lanza. 


Detrás de ella, la flota del ejército Shimazu, la cual era liderada por lehisa había zarpado. La 
diferencia en su poder era de 10 a 1. Y Yoshihiro, la cual es el símbolo del poder militar de los 
Shimazu no iba allí. ¿Había alguna probabilidad de victoria? Contra la estratega talentosa, 
Nabeshima Naoshige como su enemiga, ¿puede el Tsuri no Buse de lehisa funcionar incluso 
cuando ya le han aprendido el truco? lehisa. Estoy preocupada por ti. Ryuzoji Takanobu es 
diferente de Tachibana Dosetsu-dono. Tu vida quedará destruida al momento que quedes 
encantada por el amor en el campo de batalla, yo... estoy asustada de solo poder esperar de esta 
forma, esperar hasta el momento que regreses a casa. Sagara Yoshiharu-dono y tú, ¿pueden 
venir los dos con vida de Shimabara? Incluso si sobrevives, ¿lehisa perderá su corazón humano 
para ganar una batalla sin esperanzas contra una fuerza enemiga diez veces más grande y 
convertirse en un demonio? Eso es mucho más aterrador que el espíritu de lucha de Kai Soun. 


Lágrimas emergieron de los ojos de Yoshihiro, de aquella que es reverenciada como la Oni 
Shimazu y la Takegami de Kyushu. 


—Sagara Yoshiharu-dono. Todavía creo en ti. No sacrifiques tu vida, no obstante, encuentra y 


abre un camino para que tú e lehisa puedan sobrevivir. Por favor, por lehisa... 


Kai Soun miró fijamente la apariencia de Yoshihiro. —No pudimos prevenir que Shimazu 


lehisa zarpará al mar. Retirada al campamento, por esta noche, él le dio la orden de retirada a 
todo el ejército. 


Las cosas están bien ahora. Shimazu Yoshihiro. No descartes tus emociones profundas 
permanentemente. Aprender la técnica de borrar temporalmente tus emociones para confrontar 
el destino frente a tus ojos es la "fuerza" a la que deberías apuntar. 


Kai Soun le dio la espalda a Yoshihiro, murmurando eso en su corazón. 
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Capítulo 3 - La Batalla de Okitanawate. 


—(Qué? El Ryuzoji Shiten'O ha incrementado a 5 personas. ¡Mi señor! ¡Hay un impostor entre 


nosotros...! 


— Hyakutake ha regresado. La situación en Kyushu se ha vuelto tensa. Si los 3 miembros del 


Ryuzoji Shiten'O no están completos y enfocados, ¡no sería posible abrir un futuro para el clan 
Ryuzoji! 


—... Nabeshima-hime también actuó temerariamente. Incluso si Hyakutake es necesario para la 


batalla decisiva, sin embargo, correr detrás de él para traerlo de regreso... pero, esto no sería 
posible de hacer si no fuera hecho por Hime. 


— Hyakutake, el señor vendrá pronto. Al consejo de guerra. La situación tras la Batalla del 


Castillo Taka ha terminado en algo que nadie se esperaba. El clan Otomo se reconcilió con el 
clan Shimazu y el ejército Otomo fue hacia el territorio Mori por órdenes de Kuroda Kanbei. Y 
el ejército Shimazu se mueve hacia Yatsushiro como su campamento principal para enviar 
refuerzos a la península de Shimabara para ayudar al clan Arima... Ellos están tomando postura 
para prevenir el avance hacia el sur del ejército Ryuzoji en Shimabara. 


Él había cambiado de parecer. Hyakutake Tomokane, el cual regresó para luchar otra batalla 
como sirviente del clan Ryuzojí fue recibido con alegría y sufrimiento por parte del Ryuzoji 
Shiten'O. 


—¡Hay un impostor entre nosotros!, el táctico, Kinoshita Masanao continuó gritando. 


—Gracias a dios... ¡todo en verdad ha ido bien!, Eriguchi Nobutsune ya estaba llorando. 


Narimatsu Nobukatsu permaneció tranquilo hasta el final. 


Y Enjouji Nobutane, el cual alardeaba de tener una constitución inmensa como Ryuzoji 
Takanobu habló indiferente sobre la situación que había cambiado súbitamente mientras 
Hyakutake estaba ausente. 
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—... No es posible desafiarla si Nabeshima-hime me regaña. He decidido que Shimabara será el 


lugar donde moriré. Kinoshita-danna. Por favor preparé la armadura dorada que le he confiado a 
usted. 


—Muu. ¡El impostor quiere destacar en el campo de batalla...! Si se trata de tu armadura 


entonces la he guardado con cuidado. Incluso en el país Shura de Kyushu, solo tú tienes la 
excentricidad de vestir esa armadura llamativa en el campo de batalla. Si quieres ser el blanco 
de las balas y las flechas entonces haz como te plazca. 


—Estoy en deuda. Entonces, los 5 miembros del Ryuzoji Shiten'O han sido reunidos. 


Ahora el Ryuzoji Shiten'O y los 30,000 soldados Ryuzoji se han reunido aquí en Isahaya de 
Hizen. 


Desde aquí solo hay cinco días de distancia hasta su objetivo, el clan Arima en la península de 
Shimabara. 


— Hyakutake Tomokane. Has permitido que mi Imouto hiciera algo bastante peligroso. 


Dependiendo de como hubiera terminado, tendría que haber cortado tu cuello. ¡Ya he escuchado 
sobre la situación de la guerra por mi Imouto! Mi mente ya se ha decidido. ¡Tú y los demás solo 
deberían seguir mis órdenes sin cuestionar! ¡Fuhahaha! 


Ryuzoji Takanobu mostró su inmenso cuerpo sobre el asiento del consejo de guerra junto con su 
hermanastra y estratega Nabeshima Naoshige... 


—Mi señor estaba deprimido cuando Hyakutake despareció, se burló Enjouji. 


—Cierra la boca Enjouji. Incluso si tu apariencia se ve exactamente igual que la mía, existe una 


diferencia en calibre entre el Kyushu-no-Haou y un simple vasallo. He reunido y descartado a 
los hombres valientes que se emparejan con Hyakutake en Saga. 


—¿Esto no es porque él es un hombre valiente que es igual a mil hombres que mi señor le dio el 
apellido de Hyakutake a este hombre? 
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— ¡Silencio Kinoshita! No es tiempo para estar contentos, incluso si la quinta persona ha 


regresado. Tú eres mi soldado que no tienen ningún logro militar. Como asistente de mi Imouto, 
tú eres el más adecuado para ser llamado un impostor. 


—No. Este Kinoshita se ha percatado encarecidamente de esto durante este disturbio. Hay cinco 


miembros del Shiten'O, aunque sigo gritando que hay un impostor, como se esperaba los cinco 
miembros del Ryuzoji Shiten'O se han reunido de-gozaimasu. 


—Esto no va bien. Las palabras de Kinoshita-dono... me han conmovido. ¡Estoy que ardo en 


deseos por poner mis habilidades en uso, Narimatsu! 


—Tranquilo Eriguchi. El destino del clan Ryuzoji depende de este consejo de guerra. En efecto, 


nuestro señor ya se ha decidido, no obstante... nuestro señor es un hombre que siempre actúa 
arbitrariamente bajo su propia autoridad como siempre. 


—Eso no importa. Este es el país de los Shuras de Kyushu. El deseo trágico de nuestro señor y 


Hime será cumplido por cualquier medio necesario. ¡Este es el deseo de todos nosotros! ¡los 
vasallos! No tiene sentido seguir discutiendo, ¡no tenemos otra opción que luchar! 


—Eriguchi. Detén tu conversación ociosa. Esa historia es un tabú... no hagas que mi Onii-sama 


se enoje antes de la guerra. 


Nabeshima Naoshige, la cual llevaba un gato negro sobre sus hombros, se sentó tranquilamente 
junto con su hermano mayor y le reportó la situación actual sin cambios en su expresión luego 
de abrir el mapa de Kyushu. 


— Todos, la situación ha cambiado enormemente. Mientras Otomo Sorin luchó una batalla 


decisiva en el castillo Taka contra las 4 hermanas Shimazu, nosotros saqueamos Chikugo y el 
norte de Higo con nuestros planes y estrategias. Nosotros estábamos planeando robar Yatsushiro 
al sur de Higo y bloquear completamente el avance hacia el norte del clan Shimazu mientras que 
al mismo tiempo conquistábamos al clan Arima el cual es el último miembro de la facción 
Otomo en Shimabara de Hizen. No obstante, los Otomo y Shimazu que eran archienemigos, de 
repente hicieron las paces entre ellos. El Kampaku Konoe Sakihisa, la estratega Kuroda Kanbel 
y el hombre del futuro Sagara Yoshiharu... las personas que vinieron de afuera de Kyushu han 
hecho posible lo imposible. 


—Pero, todavía hay esperanza, agregó Nabeshima Naoshige. 
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—El ejército Otomo no puede detenernos, no al ejército Ryuzoji que declaró su independencia y 


empezó a actuar violentamente. Eso es porque Kuroda Kanbei ha tomado las fuerzas principales 
del ejército Otomo guiadas por Tachibana Muneshige a atracar en Honshu. Kuroda Kanbei, la 
cual marchó hacia el territorio Mori junto con el ejército Otomo esta planeando liderar una 
victoria para el clan Oda en la batalla decisiva del clan Oda contra la facción anti-Oda que se 
esta desenvolviendo en Honshu. Por esa razón, esa estratega provocó la batalla del castillo Taka, 
en este momento el territorio Otomo, con excepción de su ciudad natal en Bungo, esta 
indefenso. Al menos, Kuroda Kanbel y el ejército principal Otomo estarán apostados en Honshu 
por un mes. Al ejército Ryuzoji se le ha dado un mes para conquistar Kyushu. 


T—La ninja de aquella vez, la ninja de Kuroda Kanbei que se infiltró en el castillo Saga investigó 


nuestros movimientos al detalle y le llevó inmediatamente las noticias sobre la independencia 
del clan Ryuzoji al castillo Taka, Ryuzoji Takanobu se quejó mientras su frente se crispaba. 


—S1 solo esa ninja hubiera sido asesinada. Ese Kai Soun. El es un cobarde por permitir que esa 


persona viviera. 


—No se puede evitar Onii-sama. Aunque su capacidad de asesinato no es alta, ella es una ninja 


de primera clase cuando se trata de sobrevivir. Los ninjas del grupo Koka de Iga son diferentes 
del escuadrón ninja Hagakure que yo controlo... 


—¿Kuroda Kanbei no prometió entregar los 12,000 koku de Buzen Nakatsu a nuestro clan por 


medio de la carta?, preguntó Kinoshita Masanao, no obstante, Nabeshima Naoshige refutó. 


—He recibido una nueva carta por parte de Kuroda Kanbei quién va con destino al territorio 


Mori. Dice que Buzen Nakatsu será entregada, no obstante, no menciona cuando será. 
Considerando lo que ella tiene en mente, podría ser en 5 o 10 años en el futuro. Si en verdad 
queremos Nakatsu, tenemos que acabar con varios castillos en Chikuzen que bloquean el 
territorio Ryuzoji para abrirnos paso hacia Nakatsu. 


— ¡¿Qué diablos?! Kuroda Kanbel, ¡qué persona más malvada!, gimoteó Erigushi. 


—No se dejen provocar. También Onii-sama, por favor soporta la provocación de Kanbei. Por 


supuesto que esta es la trampa de Kuroda Kanbei para disolver el ejército de batalla Ryuzoji 
para la conquista de Chikuzen y la batalla anti-Shimazu en Shimabara. Kanbei esta haciendo 
que el ejército Shimazu luché una batalla decisiva contra el ejército Ryuzoji mientras lidera al 
ejército Otomo a invadir Honshu. Shimazu Yoshihiro tiene el rol de bloquear a Kai Soun en 
Yatsushiro. Shimazu lehisa sirve como la general suprema que esta cruzando el mar de 
Shimabara para una batalla decisiva contra el ejército Ryuzoji. Además están los hermanos 
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Sagara y Otomo Sorin que apoya a lehisa. El empate entre Kai Soun y Shimazu Yoshihiro que 
se pelean el nombre del Shura más fuerte de Kyushu a quedado en un punto muerto. Hay que 
pensar en ellos como el estancamiento entre Takeda Shingen y Uesugi Kenshin en 
Kawanakajima, multiplicado por cinco. Esto terminaría de esta forma cuando dos personas 
poderosas se enfrentan entre si. Shimazu Yoshihiro no puede perder Yatsushiro para asegurar 
una vía de escape para lehisa de Shimabara hacia su hogar natal en Satsuma. Ella lo aguantará y 
lo protegerá incluso si Kai Soun la provoca para una batalla decisiva. 


Nabeshima Naoshige continuó hablando. —La unidad de las 4 hermanas Shimazu es fuerte, por 


otro lado, las fuerzas de Kai Soun están compuestas por una mezcolanza de las personas del 
norte de Higo. La confianza mutua entre el clan Aso y Kai Soun ha empezado a quebrarse, 
además el clan Kai esta en una discordia entre padre e hijo debido al cruel acto de Soun de 
purgar a sus propios hijos. Incluso si Soun tiene su propia sabiduría y valor, él no puede 
conquistar Yatsushiro fácilmente puesto que no existe unidad en su ejército. 


—Ya me he preparado mentalmente. Ya hemos exterminado al clan Kamachi y robamos el 


castillo Yanagawa de Chikugo. Esta bien posponer la toma de Buzen Nakatsu y Chikuzen. Será 
una pospuesta de un mes. No me queda otra opción que pelear una batalla decisiva contra 
Shimazu lehisa, la cual se acerca a Shimabara enfrente de mis ojos, mi Imouto. Además, si esa 
Otouto-Goroshi, Otomo Sorin viene así tan despreocupadamente, entonces, la aplastaré 
finalmente con toda mi fuerza. 


—Si. Deberías enfocarte en los Shimazu con todos tus esfuerzos mientras evitas dispersar a 


nuestro ejército. Aunque los números de los soldados guiados por Shimazu lehisa a Shimabara 
solo son de 1,500, todos ellos son soldados que andan buscando la muerte. Ellos son Shuras que 
equivalen a mil hombres, los cuales lucharon bajo la severa ley marcial que cualquiera que se 
retire cometerá Seppuku, ellos son como leones que usarán toda su fuerza para cazar incluso si 
sus números son bajos. No obstante, Otomo Sorin podría tratarse de alguna clase de cebo para 
atraer a Onii-sama. Puesto que Onii-sama no podrá restringir sus emociones una vez mire el 
rostro de esa mujer... Kuroda Kanbei, quién esta bien versada en la psicología humana ha creado 
este plan. Ella ha madurado mucho más que el reporte que recibí del escuadrón ninja Hagakure 
previamente mencionado. Ella es como la rumorada "El Koumei Actual" (Zhuge Liang del 
Romance de los 3 Reinos), Takenaka Hanbel... 


—Otomo Sorin, siempre incorregible envió nuevamente a su nuevo hermanastro, Tachibana 


Muneshige a una batalla decisiva en Honshu. Ella me subestimó, a mi Ryuzoji Takanobu, por 
valer menos que las fuerzas aliadas de los Mori, Takeda y Uesugi. Esto no es un cebo, ¡esa 
persona es una cobarde que ni siquiera es digna de ser un cebo!, rugió Ryuzoji Takanobu. 


—No. No es así Onii-sama. En cualquier caso, por favor considera la razón por la cual Sagara 


Yoshiharu, quién tendría que haber regresado a Honshu con Sagara Yoshihi y Kanbei se unió en 
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su lugar a la batalla con Sorin. Todo es para apoyar a Sorin. Esa mujer viene en serio esta vez. 
Ella va a confrontar a Onii-sama quién es el enemigo de Otomo Chikasada... 


Naoshige quería decirle a su hermano mayor la razón por la que Sorin escogió a su hermanastro, 
Otomo Chikasada como el general durante la Batalla de Imayama. Hay un malentendido entre 
Sorin y Takanobu, y esta Sorin se ha mentalizado a luchar seriamente por el bien de Chikasada. 
No obstante, ella no era capaz de decirlo en este lugar considerando los sentimientos de 
Narimatsu Nobukatsu ya que el fue el que cortó la cabeza de Chikasada por la orden de 
Takanobu a pesar que el último se oponía a cercenar su cabeza... 


— M1 Imouto, Sorin es una cobarde y huirá en medio del campo de batalla. Esa es la razón por 


la que trajiste de regreso a Hyakutake Tomokane. Avanzaremos a la vez con todo el ejército a 
Shimabara. Si empezamos ha atacarlos de primero, los de Arima pueden unirse con el clan 
Shimazu, será más fácil deshacerse de ellos. En este momento, el clan Arima esta condenado y 
solo les quedan 1,500 soldados contras los 30,000 del ejército Ryuzoji. ¿En verdad pueden los 
daimyos cristianos del clan Arima que apenas han sobrevivido por el beneficio del comercio 
namban unirse con el ejército anti-cristianos del clan Shimazu? Los aplastaremos con fuerzas 10 
veces más grandes que las de ellos si nuestros enemigos caen en el desorden. Mientras que 
Shimabara sea conquistada, entonces podemos obtener Yatsushiro. Debemos atacar a Shimazu 
Yoshihiro desde ambos flancos, ¡por tierra con Kai Soun y con el ejército Ryuzoji desde el mar! 
La mandataria, Shimazu Yoshihisa es una cobarde que incluso duda al salir de Satsuma. Ella no 
es especial. Si derrotamos a la Takegami Yoshihiro, ¡entonces el clan Shimazu prácticamente es 
un blanco fácil! Fuhahaha. 


— No, Onii-sama. Aunque solo se trata de la joven Shimazu lehisa, la cual zarpó hacia 


Shimabara con un pequeño contingente, ella es una genia singular en las tácticas, la cual hizo 
que el ejército Shimazu renaciera como las tropas más fuertes. El ejército Shimazu produce en 
masa una enorme cantidad de Tanegashimas y los utiliza en el campo de batalla. Además, 
posteriormente lehisa inventó la estrategia del "Tsuri no Buse", es posible para ellos derrotar 
grandes ejércitos al usar batallones pequeños. Hasta ahora nunca ha habido una estratega-táctica 
en Kyushu que pueda hacer que sus soldados se muevan tan eficientemente hasta ese punto. 
Incluso sin la Takegami Yoshihiro, lehisa, la cual guía al ejército Shimazu no es una oponente 
fácil. 


Naoshige suavemente tiró de la manga de su Onii-sama. 


No obstante, Takanobu, 


—El ejército Shimazu no es el único que utiliza las armas namban. Mi ejército Ryuzoji también 


ha preparado una gran cantidad de armas namban importadas de la facción Matsuura y el clan 
Omura de Nagasaki. Aunque son inferiores en términos de movilidad debido a su peso, su poder 
de fuego es mucho más abrumador que el de los Tanegashimas. Se convertirá en un arma 
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poderosa en un asedio a un castillo. Aunque sería problemático si el "Kunikuzushi" (Destructor 
de Provincias) fuera traído a Shimabara, ellos no podrán detener el avance del abrumador poder 
de fuego del ejército Ryuzoji con solo simples Tanegashimas. 


Su confianza en la victoria absoluta no puede ser agitada. 


Actualmente, los Tanegashimas son las armas principales producidas en masa en el Japón de la 
era Sengoku. En otras palabras, un arma de mecha con cerrojo. Los herreros de Japón 
descubrieron la forma de producir en masa esta arma debido al pequeño número de estos 
Tanegashimas y sus métodos de fabricación que fueron entregados a Satsuma, Sakai, la facción 
Negoro, Saika y las personas de Oumi. Nobuna también prestó atención a aquellos arcabuces 
que fueron los ancestros de los Tanegashimas y vino a obtener Sakai para procurar un 
suministro de miles de Tanegashimas para repeler a la caballería Takeda. 


No obstante, mientras los Tanegashimas eran entregados en Kinai, Otomo Sorin, la cual es la 
comerciante daimyo más grande de Kyushu... había obtenido el famoso "Kunikuzushi”, el cual 
es más grande y de más alto calibre que el Ozutsu (Cañón). 


Por otro lado, el ejército Ryuzoji adoptó un arma de fuego original, "Juuhou” (artillería), en 
grandes cantidades la cual en términos de poder de fuego esta en medio de los Ozutsus y los 
Tanegashimas. A pesar que el Kunikuzushi es demasiado pesado, es efectivo como un arma 
defensiva. No obstante, una inmensa cantidad de trabajo y esfuerzo es necesaria para 
transportarlo y armarlo en el campo de batalla, en consecuencia, no puede ser utilizado de forma 
eficaz y se vuelve fútil. Si bien Kuroda Kanbei pudo utilizar el Kunikuzushi eficientemente en 
la batalla del castillo Taka, sus números todavía no fueron suficientes para abrumar al ejército 
Shimazu. 


Takanobu es una persona agresiva que favorece más la ofensiva que la defensiva. 


Por lo tanto, él compró armas de fuego que puedan ser transportadas y manejadas en grandes 
cantidades en el campo de batalla a comparación del lento Ozutsu. 


Los Tanegashimas son livianos y pueden ser producidos en masa. Incluso han sido producidos 
masivamente en Honshu. Sin embargo, puesto que las fuerzas Shimazu fueron los primeros en 
producirlos en masa, incluso si ahora el ejército Ryuzoji compra esas armas de los mercaderes 
namban, ellos no pueden ponerse al corriente con el ejército Shimazu que ha establecido su 
propio sistema de producción. 


Por otra parte, los Tanegashimas de esta época carecen de poder de fuego y es difícil apuntarle 
al enemigo a muerte a no ser que se trate de un verdadero profesional. “Quiero poder de fuego 
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para aniquilar al enemigo, un poder de fuego que sirva como sustituto para los arcos y flechas”, 
pensó Takanobu. 


Por lo tanto, el arma namban a la que Takanobu le prestó más atención es al "juuhou" de alto 
calibre. Este presume de su poder de fuego que es más abrumador que el de los tanegashimas y 
es posible transportarlo con la marcha. La razón por la que el clan Ryuzoji, el cual era 
indiferente hacia el cristianismo fue capaz para obtener una gran cantidad de armas de fuego es 
debido a que también hay personas que venden armas independientemente de los trabajos 
misioneros de los comerciantes namban que visitaban Japón. Aunque también fue debido a la 
dependencia en el poder militar del ardiente clan cristiano Omura de Nagasaki, los cuales lo 
donaron a la asociación Dominus que Gaspard controlaba. En cualquier caso, con Kyushu 
siendo una región cercana al comercio de Asia de los barcos Namban, la anormal agresividad de 
Takanobu pudo introducir el "juuhou” mucho más temprano. 


No obstante, la estratega Nabeshima Naoshige se sentía algo intranquila con el gran poder del 
"juuhou" del cual su hermano insistía. —Aunque su poder de fuego es débil, los tanegashimas 


alardean de su peso liviano y que son idóneos para operaciones y maniobras sistemáticas. 
Dentro de los entornos especiales de Japón con pequeñas planicies y especialmente cuando se 
trata de montañas, pantanos y el mar, una fuerza militar que use principalmente tanegashimas 


podría ser superior en movilidad y valor estratégico..., ella pensaba de esa forma —Shimazu 


lehisa, la cual vino a Shimabara con un pequeño contingente, nació en Satsuma el "País de los 
Tanegashimas” y recibió una educación especial del clan Shimazu los cuales se dicen que son 
personas nacidas para la batalla. Ella podría ser una táctica genio que es experta en el uso 
práctico de los tanegashimas entre todos los samuráis de Japón en este momento... 


Sin embargo, Ryuzoji Takanobu no había luchado contra Shimazu lehisa. Él la subestimó por 
ser solo una niña. 


Si la persona que lideraba al ejército Otomo en la batalla del castillo Taka no hubiera sido 
Kuroda Kanbei, no hay forma de saber si el "Tsuri no Buse" del ejército Shimazu, el cual fue 
ideado por lehisa habría aniquilado literalmente al ejército Otomo. 


—Tenemos un ejército que es diez veces más grande y con un abrumador poder de fuego. 


También se ha vuelto a reunir el Ryuzoji Shiten'O. La península Shimabara que tiene que ser 
capturada como una línea de defensa absoluta para la guerra anti-Shimazu, puede ser obtenida si 
nos abrimos paso de una vez en una semana, pensó Takanobu. 


—Ordenen a todo el ejército partir al frente. Marchen al este de Unzendake de Shimabara y 
lleguen a los cuarteles generales de los Arima, el castillo Hinoe, mientras conquistan los 
castillos aledaños. Podría solo tener un mes para conquistar Kyushu. Deprisa. El clan Arima se 
rendirá les guste o no, si aplastamos todos sus castillos antes que el clan Arima pueda unirse con 
el ejército Shimazu. 
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—El castillo Hinoe estará prácticamente desnudo una vez quitemos el castillo Shimabara al este 


de Unzendake. Esto es básicamente el fin de la guerra, se rio Takanobu. 


T—Atacara antes de quedar rodeados. Esta es la guerra del Haou (Rey). 


Nabeshima Naoshige estaba convencida que la estrategia básica de su Hermano Mayor era 
correcta mientras que guardaba precauciones contra la táctica de Shimazu lehisa. 


e E6 8 


Sin embargo, la partida del ejército Ryuzoji fue retrasada, aunque solo se trató de unos pocos 
días... 


Con el consejo de guerra finalizado, Ryuzoji Takanobu y su hermanastra Nabeshima Naoshige 
quedaron a solas por primera vez en mucho tiempo. 


Naoshige finalmente pudo contarle a su Hermano Mayor sobre el malentendido entre Ryuzoji 
Takanobu y Otomo Sorin sobre Otomo Chikasada. — La presente Otomo Sorin que esta 


recibiendo ayuda de los hermanos Sagara no es la misma que despreciaste antes. Ella estará 
activa hasta que tome venganza por su otouto Chikasada, en otras palabras, ella nunca se retirará 
hasta que derrote a Onii-sama. Si ella va en serio, su capacidad es mayor que la de Mori 
Motonari. Sorin tiene la capacidad de formar la alianza entre los clanes Shimazu y Arima, ella 
lo planteó seriamente. 


Ryuzoji Takanobu no fue para nada perturbado. 


—... En ese caso, ¿fui demasiado apresurado con la ejecución de Chikasada...? ¿Otomo Sorin se 


atrevió a poner a su Otouto como el general supremo para abolir su destino de continuar 
permitiendo que sus hermanos menores murieran? Además, ¿ella se apresuró en llamar a 
Chikasada de la primera línea luego de percatarse que la profecía no fue abolida? 


—... Exacto. No pude decirlo cuando el Shiten'O estaba reunido puesto que Narimatsu 


seguramente se culparía a si mismo si se entera. 
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—Hmph. Por otro lado, se podría decir que Sorin no habría retirado su ejército del castillo Saga 


si no hubiéramos cortado la cabeza de Chikasada. Entonces todo estuvo bien. Si, no había otra 
forma de hacer que el clan Ryuzoji sobreviviera. 


—Pero, Onii-sama... 


—Naoshige, eres demasiado amable. No obstante, no importa cuando manches tus manos, todo 


recaerá sobre mi, tu Hermano Mayor. Solo mi nombre será mancillado. Tú alma no será 
contaminada. Así que esta bien. 


Takanobu persuadió a Naoshige. 


—Sobre la masacre del clan Kamachi. Todos los crímenes e infamia recaerán sobre mí. No hay 


crímenes dentro de ti, Naoshige. 


Ryuzoji Takanobu había cortado su conexión con Otomo Sorin y se había vuelto independiente. 
Él ya había expresado su intención de llevar a cabo el asesinato del clan Kamachi y robar el 
punto estratégico de Chikugo, el castillo Yanagawa, cuando hizo su gran apuesta por la 
hegemonía de Kyushu. 


Era necesario robar el castillo Yanagawa, el cual era el puntó más importante en Kita-Kyushu 
que estaba en la periferia de Bungo, Buzen, Chikuzen, Hizen e Higo, naturalmente, el clan 
Ryuzoji quedaría libre de su yugo con el clan Otomo. 


Sin embargo, incluso el poderoso ejército Ryuzoji y el Escuadrón Ninja Hagakure no pudieron 
conquistar el castillo Yanagawa, el cual era constantemente reconstruido por el anterior 
mandatario del clan, Kamachi Muneyuki. Además, el clan Kamachi era un clan de Gishous 
(Guerreros Virtuosos) que habían ayudado al clan Ryuzoji varias veces en el pasado. 


Por lo tanto, Ryuzoji Takanobu tomó la atroz medida de sacar al clan Kamachi y llevarlos al 
castillo Sagara para asesinarlos luego de aprovechar la oportunidad cuando Kamachi Muneyuki 
estaba participando en la batalla del castillo Taka. —Pagar la amabilidad con venganza. —No 
importa si se trata del país de los Shuras, mi señor en verdad a perdido su filo, uno de los del 


Ryuzoji Shiten'O, Hyakutake Tomokane había escapado previamente porque estaba enojado y 
decepcionado de eso. 
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El asunto sobre el asesinato del clan Kamachi también había mancillado demasiado las manos 
de Naoshige. En ese momento, la razón por la cual Takanobu abruptamente escupió el nombre 
del clan Kamachi fue debido a que tenía un mal presentimiento. 


Y su presentimiento estaba en lo correcto. 


—Mi señor y Hime. Hay un mensaje urgente. 


El líder del Escuadrón Ninja Hagakure apareció en la esquina de la habitación. 


Y traía malas noticias. 


—A pesar que la mitad del escuadrón ninja Hagakure ha entrado en Yanagawa de Chikugo para 


recuperar a su hermanastra Tamatsuru-sama quién se casó dentro del clan Kamachi, hemos 
fracasado en persuadirla. 


Takanobu tiene otra hermanastra junto con Nabeshima Naoshige. Su nombre es Tamatsuru. Una 
alianza por matrimonio fue hecha al casarla dentro del clan Kamachi. 


Desde el inicio, a diferencia de la relación sentimental con su prima Naoshige, no había amor 
entre Takanobu y Tamatsuru y ellos tenían una conexión muy débil. 


Él la tomó como su hermanastra debido a que era una pieza necesaria para una alianza política. 
Esto era habitual en el mundo de la Era Sengoku, no obstante, era raro ver a una familia que 
hubiera reunido tantos miembros para hacer alianzas por matrimonio. La razón por la que 
Hyakutake Tomokane y los otros miembros del Ryuzoji Shiten'O estaban contra el asesinato del 
clan Kamachi era debido a la hermanastra de Takanobu, Tamatsuru, ella se convertiría 
inmediatamente en una rehén y eso iría contra la justicia. 


Al mismo tiempo que el líder dio su reporte, "myaa", el gato negro sobre el regazo de Naoshige 
maulló... 


Takanobu instintivamente agarró la nuca del líder del escuadrón. 
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— ¿... Fallaste en persuadirla? Aunque estoy seguro que di la orden de masacrar al clan 


Kamachi, debería haber dado una orden de recuperar a Tamatsuru con vida si era posible. 


—TFue imposible. Ella no pudo estar de acuerdo con la orden de su Hermano Mayor puesto que 


ella estaba casada con el clan Kamachi... 


— Imposible. Tamatsuru no tiene un corazón fuerte como el de mi Imouto Naoshige. Ella ni 


siquiera es un comandante militar. Ese debería ser el caso. 


—HElla era la esposa del clan Kamachi incluso si ella no es una comandante militar. Si bien la 


personalidad de Tamatsuru-sama es amable, su corazón siempre ha sido fuerte. Luego que su 
esposo Shigenami-sama fuera asesinado, ella se recluyó en el castillo Sasae con 108 mucamas y 
declaró que ella jamás regresará con su Hermano Mayor, el cual destruyó a su esposo del clan 
Kamachi al usar medios rastreros... 


— Imposible. ¿Ella se recluyó con solo mucamas? ¡Tú y los miembros del Escuadrón Ninja 


Hagakure deberían haber sido capaces de romper un confinamiento de ese nivel! 


—No llegué a tiempo, informó el líder mientras estaba siendo estrangulado por la gran mano de 


Takanobu que se veía como la garra de un oso. 


—El señor del castillo Takao, Tajiri Akitane se alzó en Chikugo en respuesta a la declaración 


del ejército Ryuzoji que decía, "Asesinaremos a todo el clan Kamachi" "Esa es la orden de 
nuestro señor”. "Tamatsuru-sama y todos las demás cometieron suicidio más rápido de lo que 
pudimos llegar para secuestrarla del castillo, puesto que ese castillo donde Tamatsuru-sama 
estaba recluida estaba siendo asediado. 


—¿No era Tajiri Akitane un pariente del clan Kamachi? Ciertamente, puede haber dejado que 


Tamatsuru cometiera suicidio cuando le ordene a todos tomar el castillo Kamachi mientras 
asesinaba al clan... ¿qué tan ridículo puede ser esto? 


—No es ridículo. El nativo de Chikugo, Tajiri Akitane, su Hermana Mayor, Otsuru-sama estaba 


casada con e mandatario anterior del clan Kamachi, Kamachi Muneyuki-dono. En otras 
palabras, él es un pariente de hace tiempos del clan Kamachi. En ese momento, él se encontraba 
infeliz con la orden de mi señor de derrotar a los remanentes del clan Kamachi que quedaban en 
Chikugo como prueba que había cambiado de bando del clan Otomo al clan Ryuzoji, con la 
razón que es llamada "contra el camino de la humanidad". No obstante, si él hacía eso, se 
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convertiría completamente en un Oni. El también necesitaría subyugar a su Hermana Mayor por 
su cuenta. El juzgó que incurriría en la ira de mi señor y sería una violación a sus órdenes si 
pasaba por alto a la Imouto de mi señor, Tamatsuru-sama. 


—¡Maten a Tajiri Akitane!, Ryuzoji Takanobu alzó su voz con un grito. 


—¡¡Tan incompetente!! ¡¿Él planea asesinar a su propia Hermana Mayor por el bien de la 


venganza?! ¿Cómo podría a mi Imouto?... ¿¿¿¿él no podía juzgar con su cabeza que yo no 
quería eso???? 


—Pero mi señor. Incluso si Tajiri Akitane no hubiera atacado el castillo. Incluso si era posible 


recuperarla del castillo Sasae, Tamatsuru-sama podría haber cometido suicidio en el corto plazo. 


—(¿... No soy igual que Otomo Sorin con esto? ¡Mi Imouto ha muerto lamentablemente por el 


bien de mi ambición...! ¿Cómo pudo terminar de esta forma...? 


La convicción de Ryuzoji Takanobu de descartar todo, consagrarse a la masacre, y hacer 
complots por el bien de hacer realidad su brillante amor con Naoshige fue sacudida por primera 
vez debido a estas malas noticias. 


Aunque la única persona que Takanobu amó como una mujer era Naoshige, Tamatsuru también 
era la familia de Takanobu y su imouto a pesar de ser una hermanastra. 


¿--- Permití que mi propia imouto muriera? Estaba listo para perder a TTamatsuru desde que 
decidí tomar el castillo Yanagawa por medio de este complot. Incluso si esto terminaba así, 
creía que mi corazón que escogió conquistar toda la nación por la fuerza para obtener a 
Naoshige ya no sería sacudido. No obstante, estaba preocupado al momento cuando la "Otouto- 
Goroshi”, Otomo Sorin se apresuró a Shimabara como una Princesa Guerrera para superar su 
pasado y empezó a bloquear mi camino con dignidad. Yo quién hice que Tamatsuru se casará 
dentro del clan Kamachi... me percaté de que mi creencia en que Otomo Sorin, la cual 
cobardemente era una "Otouto-Goroshi” era un malentendido, yo ahora me acabo de convertir 
en un "Imouto-Goroshi". También dejé que Naoshige tomará parte en el asesinato del clan 
Kamachi. Lleve a la muerte de mi Imouto con las propias manos de mi otra Imouto. 


¿E-En verdad amó a Naoshige? O solo soy como Haha-ue dijo, en verdad podría ser solo un 
cobarde. 


Su confianza, creencias, todas ellas colapsaron. 
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Takanobu dejó ir a el líder del Escuadrón Ninja Hagakure mientras estaba conmocionado. 


—... O, yo quién tiñó sus manos con sangre a través de las batalla diarias por el bien de 


convertirme en el Kyushu-no-Haou... Podría escapar con Naoshige de Saga si tuviera el valor 
para llevarte conmigo. No, si solo fuera un hombre que pudiera declarar que seguiré con estos 
sentimientos a pesar de lo que el mundo diga, así como Sagara Yoshiharu y Oda Nobuna. 


— Vete ahora, luego que Nabeshima Naoshige le dijo al líder que se fuera, él salió de la 


habitación sin hacer ruido. 


—i¡Mátalo! ¡Asesina a Tajiri Akitane! Hazlo antes de la batalla decisiva de Shimabara. Ese 


hombre incompetente... ¡derrama su sangre! 


Naoshige alentó a su Hermano Mayor, el cual cubrió su rostro en depresión y se puso molesto 
por la muerte de Tamatsuru mientras sostenía el brazo de Takanobu. 


—Onii-sama. Tamatsuru ya no regresará. Esto es porque dividí al Escuadrón Ninja Hagakure en 


dos. Este es mi error. Shimazu lehisa y Otomo Sorin ya han abandonado Yatsushiro y se están 
acercando a Shimabara. Por favor, siempre que puedas... no mates a Tajiri Akitane el cual 
simplemente está tramando contra el clan Otomo. Los demás se molestarían. Además, aunque 
hemos obtenido el castillo Yanagawa tras mucho esfuerzo, la primera línea colapsaría si el 
importante Chikugo cae en desorden. 


— ¡... Traeré a Tajiri y lo sacaré a rastras del castillo en unos cuantos días y lo torturaré a 


muerte! 


— Incluso Tajiri Akitane es necesario para matar a su Hermana Mayor. Tajiri Akitane y todo su 


ejército seguramente han endurecido su determinación hasta el final, también para hacer que 
Tamatsuru cometiera suicidio. Además, puesto que él ya se debe haber dado cuenta que el clan 
Otomo, el cual debería haber caído en el castillo Taka se ha aliado con el clan Shimazu y 
sobrevivió, él se debería estar lamentando de su elección al abandonar el clan Otomo e irse con 
el clan Ryuzoji tan "apresuradamente". Deberíamos amenazar a Tajiri Akitane levemente, no 
ayudará si separamos su mente del clan Ryuzoji. 


—Yo estoy... Naoshige. Estoy asustado de ser abandonado por ti. Ya he sacrificado a Tamatsuru 


por mis ambiciones. Al final, ¿no te terminaría descartando también? Si fuera a ser cuestionado 
por ti... no sería capaz de soportarlo. 
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—Todo esta bien. Onii-sama. La razón por la cual el amable Onii-sama ha ido a través del 


camino de un Shura es por el sueño de estar en una relación conmigo... nunca traicionaré a Onii- 
sama hasta el final. Yo y tampoco el Shinten'O. Vamos a darnos prisa hacia Shimabara. 


—... No obstante... A Taijiri Akitane es al único que no puedo perdonar... ¡Él definitivamente 


no será perdonado...! ¡Mi camino para la conquista de toda la nación ha sido manchado con 
lodo...! El debería haber matado a su Hermana Mayor desde el inicio si no quería hacerme 
enojar por matar a mi Imouto, ¡verdad! ¡Ese tonto incompetente! 


—El castillo Takeo es un castillo inexpugnable que no caerá tan fácilmente. Luego que cabemos 


con Yatsushiro y Shimabara, deberíamos invitar a Tajiri Akitane a una fiesta del té y asesinarlo. 
Los resentimientos de Onii-sama y Tamatsuru serán expiados sin excepción. Haré cualquier 
acto ruin por el bien de Onii-sama. Todo estará bien. Por lo tanto, soportalo hasta el final. 


—Entiendo. Tus palabras siempre son correctas... vamos a soportarlo por ahora. Entregale una 


gran recompensa y territorio a Tajiri Akitane el cual demostró su lealtad hacia mi. No obstante, 
celebraré un gran funeral por el alma de mi hermanastra muerta, Tamatsuru. Esa es la única cosa 
que no puedo posponer. 


La voz de Takanobu era forzada mientras que sus rojos estaban enrojecidos de la ira, 
humillación y sufrimiento. Esa noche, él ordenó que todos los vasallos que estaban haciendo las 
preparaciones para la batalla celebran un repentino funeral en memoria de Tamatsuru. 


Al mismo tiempo, Takanobu le contó al Ryuzoji Shiten'O sobre los detalles de la batalla de 
Imayama donde Sorin asignó a su Otouto Chikasada como el general al mando y que luego lo 
intentó llamar de regreso de la primera línea puesto que ella no podía dejarlo morir. 


Hyakutake Tomokane, quién ya había escuchado las circunstancias de la Batalla de Imayama 
por parte de Yoshiharu decidió no herir más a Narimatsu Nobukatsu y guardó silencio. No 
obstante, Ryuzoji Takanobu endureció su corazón y se atrevió a contarle todo. Él tenía que 
hacerle saber al Shiten'O que la lucha contra Otomo Sorin quién recuperó el valor para "luchar 
contra el enemigo de su hermano menor por su cuenta" ahora sería completamente diferente. Él 
decidió que debía contarles que mientras para Takanobu esta era una batalla en venganza por 
Tamatsuru, para Sorin también era una batalla en venganza por Chikasada. De otro modo, el 
clan Ryuzoji perdería. 


Nadie entre los del Ryuzoji Shiten'O intentó detener a Takanobu, el cual dijo que pospondría ir 
al campo de batalla y celebraría un funeral por Tamatsuru. Por el contrario, simpatizaron con 


Takanobu, el cual estaba deprimido por la muerte de su Imouto, —Nuestro señor, Como se 


esperaba, —Todavía le queda algo de corazón humano, —El todavía tiene uno. 
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Hyakutake Tomokane también no intentó detener el acto imprudente de Takanobu. —Aunque 
estratégicamente esta mal... Nuestro señor finalmente habría abandonado toda su humanidad si 


retrasamos el funeral. Entonces el significado de la Batalla de Shimabara se perdería. Así que 
esta bien. 


Narimatsu Nobukatsu, el cual a regañadientes cortó la cabeza de Chikasada por la orden de su 
señor cerró sus ojos y se estremeció. —Así que, Sorin-dono intentó llamar de regreso a su 
hermano menor porque ella no quería que él muriera en el campo de batalla. Ese Chikasada que 
descartó su orgullo y se degradó al rogar por su vida, ¿lo hizo para cumplir su promesa con su 


Hermana Mayor y regresar a salvo por todos los medios? Ese chico no descartó su orgullo como 
samurái. Las cosas estarían bien si él no hubiera sido asesinado... 


—Narimatsu, tú simplemente estabas cumpliendo con la orden de tu señor. No te preocupes. 
Estaba en lo correcto. Esta bien para mi hacer lo que creo que es correcto. En este Kyushu. Solo 
el poder es justicia. El que pierde es el mal. Si Chikasada quería cumplir sus promesas con su 
Hermana Mayor entonces habría estado justificado si él me hubiera superado en el campo de 
batalla. Y Narimatsu, en cuanto al plan de Naoshige para hacer un ataque sorpresa sobre 
Chikasada... no te preocupes por ella. 


Mientras tanto, solo Nabeshima Naoshige se impacientó al percatarse de la carga que suponía 
celebrar un funeral que retrasaría la marcha y abriría un riesgo fatal. —¡Terminen el funeral en 


un día! ¡No debemos darle mucho tiempo a Shimazu lehisa! 


A pesar que se acercó a Hyakutake Tomokane, él no se vio afectado y en su lugar se rio. — 


Aunque la situación de la guerra será desventajosa si nos atrasamos, no permitiré que mi señor y 
Hime mueran. El Ryuzoji Shiten'O existe para este momento. El nombre del Shiten'O no es solo 
para mostrar. 


Si bien la partida del ejército Ryuzoji a Shimabara fue retrasada unos cuantos días fue para 
llevar a cabo este gran funeral. 


Este pequeño retraso abría la posibilidad para una tregua entre los clanes Shimazu y Arima y le 
daba tiempo suficiente a Shimazu lehisa para poner en marcha una estrategia que tendría "una 
oportunidad de victoria”. 
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La península Shimabara, la cual el clan Arima utilizaba como su baluarte, es una península que 
esta rodeada por mares en todos lados, formada por el volcán Unzendake que se alza en el 
centro. A uno no le quedaba alternativa más que utilizar la ruta marítima desde Higo para atacar 
Shimabara, puesto que toda la zona noroeste de Kyushu apenas esta conectada con Hizen 
Isahaya. Era debido a esas circunstancias que el clan Shimazu no podía enviar un gran ejército a 
la península de Shimabara. 


Por otro lado, Ryuzoji Takanobu declaró que marcharía y concentraría todo su ejército en la 
península de Shimabara desde Isahaya para someter tempranamente el castillo principal del clan 
Arima, el castillo Hinoe al sur de la península Shimabara. 


¿Haría un rodeo alrededor de Unzendake y pasaría por la ruta costera al este o en la ruta costera 
al oeste? En cualquier caso, él marcharía descendiendo en el pequeño territorio entre la montaña 
y el mar. 


El ejército Ryuzoji de 30,000 hombres escogió tomar la ruta este de Unzendake. El castillo filial 
del clan Arima, el castillo Sasae estaba apostado en el este. 


Aunque era necesario bloquear con presura la ruta costera del este, el ejército Arima solo 
contaba con 1,500 soldados que apenas se podían oponer al ejército Ryuzoji. Durante el 
momento en que el ejército Ryuzoji se reunió en Isahaya, el ejército Arima se acuarteló en el 
castillo Hinoe. 


La flota liderada por Shimazu lehisa apareció sobre el mar de Hinoe ese día. 


El ejército Arima, el cual descubrió que una flota apareció la cual no portaba la bandera de la 
"Cruzada Lily" del clan Otomo, sino que la de los anti-cristianos "la Cruz Circular", ellos 
estaban confundidos cuando se percataron que esa heráldica pertenecía al clan Shimazu. 
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Sus parientes, Omura Sumitada de Nagasaki ya había escogido bando con el clan Ryuzoji 
debido al miedo de tener a su rehén ofrecido al "Haou" Ryuzoji Takanobu asesinado. Incluso el 
clan Omura el cual era parte del mismo clan y también de los primeros daimyos cristianos se 
habían vuelto sus enemigos. 


Una conferencia se celebró inmediatamente en el castillo Hinoe que había entrado en caos. 


¿Deberían rehusarse educadamente a dejar desembarcar a los aterradores hombres de Satsuma 
Hayato?, ¿o deberían permitir que el clan salvaje Shimazu el cual alardea de tener la gallardía 
más grande de Kyushu vaya a la costa? ¿Deberían rendirse al clan Ryuzoji mientras mantienen 
la conexión con su pariente Omura Sumitada a partir de ahora?, ¿o hacerse independientes con 
el clan Shimazu y descartar todas sus creencias cristianas, así como también del comercio 
namban? 


—¿No sería mejor irnos con Ryuzoji Takanobu si nos rendimos? Aunque a esa persona también 


le desagradan los cristianos, al final él esta interesado en el comercio namban. No parece como 
que el comercio con namban vaya a terminar desde que Takanobu empezó a hacerse con las 
últimas armas procedentes de namban. Incluso la religión no será prohibida. 


—S1 se trata del clan Shimazu, se dice que ellos queman los seminarios y las escuelas namban. 


—A pesar que ellos utilizan los Tanegashimas, la cristiandad probablemente será prohibida. 


—(¿Los cristianos no utilizan la misma cruz de la cresta del clan Shimazu? 


Parece que una conclusión no se puede alcanzar a pesar de las discusiones entre los hombres del 
clan Arima. — Sería mucho mejor ser asignados a Oda Nobuna si ella estuviera atacando 


Kyushu, aunque los vasallos veteranos sugirieron eso, Oda Nobuna estaba rodeada por los 
enemigos en Honshu. Ella no puede venir a Kyushu. 


La joven Arima Harunobu aun no comprende bien la crueldad y severidad de este mundo. Ella 
era una pura Hime-Daimyo, la cual admira la fe de los cristianos y la civilización namban de los 
países extranjeros. Ella finalmente fue capaz de entender cuán afligida se encontraba Otomo 
Sorin al verse en medio de la disputa entre las facciones anti-cristianos y pro-cristianos entre sus 
vasallos luego que Sorin hubo enfrentado la crisis de perder su país por primera vez. 


No obstante... 
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Algo inesperado ocurrió. 


—¡Una persona inesperada ha venido como mensajera del ejército Shimazu! 


— ¡Otomo Sorin-sama ha venido! 


—Ella personalmente vino a hacer una alianza entre las fuerzas Arima y Shimazu. 


— Imposible. Esa Hime-Daimyo jamás pone un pie en el campo de batalla. Esto es imposible. 


— ¡Es la verdad! 


Los vasallos Arima fueron lanzados otra vez a una conmoción. 


La atmósfera que rodeaba a los vasallos del clan Arima cambió cuando la actual mandataria del 
clan Otomo que alzó el estandarte de la Cruz Lily, Otomo Sorin, vino personalmente en bote y 
marchó dentro del salón del castillo Hinoe. Se podía decir que cambió completamente. 


De acuerdo a una opinión, Otomo Sorin se rumoreaba que quedó lisiada y arrojó su trabajo 
como daimyo a Gaspard y los vasallos y perdió el interés de los asuntos de estado mientras 
estaba obsesionada con un sueño, el cual era cercano a una ilusión, este era construir un reino 
cristiano desde su derrota en la Batalla de Imayama. 


No obstante, Sorin, quién apareció en el salón del castillo Hinoe, enfrentó a los vasallos con una 
expresión decidida acorde al título de la "Kyushu Rokakoku-no-Jou" (Reina de Seis Países de 
Kyushu) 


Sorin ya no estaba asustada. 


Todo yacía en esta tarea diplomática. También el destino del clan Shimazu. Así como la vida de 
lehisa. También los sueños de los hermanos Sagara... Si la alianza entre los dos clanes fracasa 
entonces Shimabara será aplastada inmediatamente por el ejército Ryuzoji. Yatsushiro también 
sería consumido por las llamas y el territorio del clan Otomo que ha quedado vacío tras mandar 
la fuerza principal a Honshu sería invadido. El gran contraataque de Kuroda Kanbei también 
estaría en peligro. 
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Anteriormente, el destino de Sagara Yoshiharu era ser asesinado en esta Shimabara. 


Ahora que a Sagara Yoshiharu le habían suplicado viajar al lugar más mortal, Shimabara, por el 
bien de "una batalla más por el bien de Sorin", ella no necesitaba sentirse asustada o dubitativa 
enfrente de los vasallos del clan Arima. Era necesario proteger a Yoshiharu. 


—De acuerdo al deseo del Kampaku, Konoe Sakihisa-sama, los clanes Otomo y Shimazu han 


hecho una tregua para derrotar al ejército Ryuzoji. Los ideales e ideas de ambos países son 
diferentes, pero... tampoco somos cristianos o no cristianos en esta batalla por Shimabara. Para 
salvar a Oda Nobuna de su predicamento, donde ella se encuentra rodeada por enemigos en cada 
dirección en Honshu, esta batalla decisiva contra el ejército Ryuzoji para terminar con el caos 
del mundo es inevitable. 


Sorin persuadió fuertemente a los vasallos del clan Arima. 


Aunque Sorin se vuelve una mandataria inútil para el clan cuando no tiene motivación, ella tenía 
el talento que podía obtener la victoria en una batalla de ingenios contra Mori Motonari una vez 
ella se ponía seria. 


¿Cuánto durará la paz con el clan Shimazu? 


¿Cuánto tiempo durará esta lucha conjunta con el clan Shimazu? 


¿Oda Nobuna en verdad puede ganar en Honshu? 


¿Hay alguna relación entre la gran guerra en Honshu con la batalla decisiva contra el ejército 
Ryuzoji? 


¿Ya no intenta Sorin-dono ofrecerle Kyushu a Gaspard-dono? 


Aunque los vasallos del clan Arima le hicieron varias preguntas a Sorin, ella fue capaz de 
contestarlas todas perfectamente. 


El caos en Japón será organizado como un país unificado con Oda Nobuna jugando el papel 
central con el Yamato Gosho en puesto más alto. 
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Si bien el comercio será expandido y la tecnología será desarrollada, ella no permitirá que los 
países namban invadan Japón. 


En la nueva nación, los cristianos y las personas cuyas libertades no están aseguradas serán 
tratadas eventualmente. 


Aunque la cultura cristiana de Kyushu tales como el seminario en Shimabara no serán 
destruidos, la persecución hacia la población que se rehúsa a desmantelar sus santuarios y 
templos para convertirse al cristianismo será prohibida. 


La autoridad militar sobre el ejército Otomo no le será devuelta a Gaspard y las únicas 
actividades como el jefe de la rama de Zipangu para la asociación Dominus que le serán 
permitidas son las actividades culturales y religiosas. 


No se le permitirá armarse a los cristianos, al igual que las doncellas de los santuarios y los 
monjes guerreros de los santuarios y templos budistas. 


Una guerra religiosa debido a la fe no será permitida. 


En el nuevo Japón, aunque cada creencia será permitida, la fe y la política quedarán 
perfectamente separadas. 


Oda Nobuna junto con el clan Otomo, el clan Arima y también el clan Omura mantendrán 
Kyushu juntos como una base principal para el comercio namban como una segunda ciudad 
capital. No, ella tiene planes para hacer a todo Japón próspero económicamente y culturalmente 
como un país de primer mundo. Y entonces la paz y el orden público de Kyushu, el clan Otomo, 
y el poderoso ejército Shimazu también conocido como los Satsuma Hayato serán protegidos. 
Aun cuando en el futuro, incluso si la desgracia de la guerra contra los buques namban ocurre, 
los samuráis de los clanes Otomo y Shimazu los repelerán. Pero, una guerra contra otro país es 
la última medida para la diplomacia, al final la nueva administración se concentrará en el 
comercio. 


Mientras ellos viajaban hacia el castillo Hinoe, Sorin habló con cuidado con Sagara Yoshiharu 
sobre el barco y estableció un entendimiento con Oda Nobuna sobre la verdadera forma del 
Japón del futuro y Kyushu. Aunque esto ya había sido transmitido por Nobuna a Sorin cuando 
el seminario fue organizado en Azuchi y Kyushu, cuando Gaspard se convirtió en el consejero 
militar, la Sorin de ese momento se había rendido con los asuntos de estado y lo ignoró. En este 
momento, Sorin había recuperado su intelecto y entendió completamente aquellos planes luego 
que Yoshiharu reconfirmó el plan hecho entre Nobuna y Sorin. Luego que Sorin abandonó su 
sueño inacabado de establecer un reino de dios, ella una vez más encontró una gran esperanza 
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en establecer un país de humanos junto con Sagara Yoshiharu en el mundo de los Shuras, 
Kyushu. 


Los vasallos Arima vieron la lucidez de Sorin. 


—Su antigua grandeza ha sido recuperada. No, no es así. 


—La Sengoku Daimyo que derrotó al invencible Hakarigoto-jin (Dios de las Estrategias), Mori 


Motonari, ¡Otomo Sorin-sama ha sido resucitada! 


— ¡La influencia de Gaspard-dono ha sido disipada! 


—Si esta lucidez de Sorin-dono fuera combinada con el excepcional clan Shura de Kyushu, el 


poder militar del clan Shimazu... 


—Esta era caótica de Kyushu que aun sigue... podría ser terminada. 


— Hime. ¿Qué deberíamos hacer? 


T—La alianza con las fuerzas Shimazu será formada de acuerdo al deseo de Sorin-sama. A partir 


de este punto, enfrentaré la batalla decisiva contra el ejército Ryuzoji de acuerdo a las órdenes 
de la general suprema Shimazu lehisa-dono, decidió Arima Harunobu. 


Los vasallos del clan Arima que quedaron apoderados por la desconfianza extrema no habrían 
sido capaces de confiar en el ejército Shimazu hasta el final si la "Kyushu Rokakoku-no-Jou”, 
Otomo Sorin no hubiera aparecido. 


No obstante, los vasallos del clan Arima solo pusieron una condición para la alianza militar con 
el clan Shimazu. Es bastante plausible que en el futuro los clanes Otomo y Shimazu vuelvan a 
luchar entre sí cuando la batalla decisiva contra el ejército Ryuzoji termine. Ellos hicieron la 
demanda de tener una garantía que el comercio namban y los trabajos misioneros cristianos del 
clan Arima no solo fueran aceptados por Otomo Sorin, sino que también fueran aceptados por el 
clan Shimazu. 
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Sorin trajo la solicitud de regreso con lehisa, la cual estaba esperando en el puerto junto con la 
flota. 


—Sorin ha completado su trabajo. El clan Arima esta completamente preocupado por la política 


anti-cristianos del clan Shimazu puesto que ellos quedarían completamente quebrados su tienen 
que abandonar el comercio con namban. ¿Qué harás lehisa? 


—Nyaa. ¡99 puntos Sorin! Incluso fuiste capaz de convencerlos. 


— Nada cambiará incluso si me elogias, ¿sabes? Entonces, ¿autorizarás oficialmente las 


actividades cristianas por parte del clan Shimazu? No llegarás a tiempo incluso si intentas pedir 
permiso oficial de tu país natal en Satsuma. 


—¿Te refieres a mi autoridad sobre los asuntos diplomáticos...? Yo solo soy una idiota de las 


batallas. Usualmente hablamos de esto con Yoshihisa-nee en la reunión de las 4 hermanas. 


—(Qué debería hacer? ¿huh? lehisa estaba perdida en sus pensamientos. 


Si las negociaciones se rompen, el clan Arima el cual lleva las de perder podría pasarse al bando 
del clan Ryuzoji. 


A este ritmo, los refuerzos del ejército Shimazu solo suman 1,500, incluso si ellos agregan al 
ejército Arima, solo tendrían un poco más de 3,000 hombres. 


El ejército Ryuzoji contra el que ellos están luchando es un ejército inmenso de 30,000 
soldados. 


—... Sagara. ¿Qué deberíamos hacer? 


—Tehisa. Tú eres la general suprema de aquellas fuerzas Shimabara. Tú debes decidir. 








FO Wa fa A ol 
1P TRADUCCIONES Página 123 de 321 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 15 


Aquí hay un hombre del futuro, Sagara Yoshiharu para la Sorin actual. 


Gaspard también utilizó la pre-cognición como un arma, así como Yoshiharu. A pesar que él 
había intentado enterrar a su oponente político Sagara Yoshiharu, contra el que era cauteloso, él 
evitó encontrarse con Sagara Yoshiharu directamente y escapó de lugar en lugar porque parecía 
precavido de su encuentro. Incluso en la batalla del castillo Taka, él se unió a la fuerza separada 
en Takachiho para evitar a Yoshiharu. Como resultado, el corazón de Otomo Sorin se inclinó 
hacia Sagara Yoshiharu y el clan Tachibana y le permitió formar una tregua con el clan 
Shimazu. 


La ambición de Gaspard de hacer un reino cristiano en Hyuga también ha sido prevenida. El 
corazón de Sorin que había caído en la oscuridad fue liberado de la influencia de Gaspard y 
empezó a moverse gracias al apoyo de Sagara Yoshiharu. 


Además, lehisa y las otras hermanas Shimazu también empezaron a reconsiderar el dogma 
Shimazu de "repeler a los namban y prohibir el cristianismo”, después de interactuar con el 
hombre del futuro, Sagara Yoshiharu. 


Ciertamente, una paz pasajera se obtendría si ellos repelían a los países extranjeros y se 
encerraban en su país natal. No obstante, Yoshiharu había dicho sutilmente algunas palabras en 


ocasiones o a través de sus acciones. —Este país no se puede encerrar por la eternidad. Aunque 


el tiempo en nuestro país se habrá detenido, los tiempos de los países al otro lado del mar no se 
detendrán, la fundación del país que Oda Nobuna piensa construir es una nación edificada en 
Japón que pueda prevalecer contra los namban sin tener que aislarse mientras previene las 
ambiciones de aquellos que quieren hacer a Japón una colonia namban. Al combinar tanto la 
realidad como los sueños, por así decirlo. No huyendo al mundo ideal en la mente, ni aceptando 
las desastrosas realidades que se tienen enfrente. lehisa empezó a entender el valor y la 
dificultad extraordinaria de esta tarea. 


Otomo Sorin, la cual era la responsable de agitar la doctrina anti-cristianos del clan Shimazu, ya 
no estaba influenciada por las palabras de Gaspard. En este momento, su corazón había sido 
conectado firmemente con el clan Tachibana a través de los esfuerzos de Sagara Yoshiharu y 
Kuroda Kanbei. El frente unido entre Otomo Sorin y el clan Shimazu fue establecido como una 
nación unificada para el Japón renacido. No fue hasta que conocieron a Sagara Yoshiharu que 
ellas, por así decirlo, cambiaron completamente la política de la fundación del clan Shimazu por 


el aislamiento del país y la expulsión de los países extranjeros. —Es algo bueno que yo la 


hermana menor, ¿pueda acceder a este acuerdo por mi cuenta?, dudó lehisa. No obstante, las 4 
hermanas eran cuatro personas en un solo cuerpo. Hay orgullo y convicción en ese pensamiento 
para la actual lehisa. Ella ya había parado de herirse a si misma solo porque ella tenía una madre 
diferente que las demás. 
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—Nyaa. Ahora es precisamente el momento para llevar a cabo un Omikuji de Yoshihisa-nee. 


Sellaré el pacto en lugar de Yoshihisa-nee. A partir de ahora, ¡el clan Shimazu esta en camino a 
la apertura del país hacia el mundo! ¡Creo en Sagara el cual sabe más sobre el futuro de Japón 
más que nadie! No obstante, estoy ansiosa sobre como Oda Nobuna tratará a Konoe Sakihisa 
quién sirve al Yamato Gosho... el clan Konoe es el refuerzo principal del clan Shimazu. ¿Oda 
Nobuna esta pensando en aplastar al Yamato Gosho? 


—No, no lo está. Si Nobuna destruye el Yamato Gosho, entonces Japón entrará en una guerra 


civil mucho más intensa que la de ahora. Sería inexcusable si esto termina como el Nanboku- 
cho (El período del 1,300 ac donde Japón fue dividido en dos gobiernos del Norte y del Sur) 
Bueno.... a pesar de las declaraciones de Nobuna en las cuales ella me hará el Kampaku parecen 
ser medio en serio.... aunque la mitad de eso es una broma para enfadar a Konoe-ossan... esto 
gradualmente se volverá una realidad si ese Ossan cambia su mentalidad. Aun pienso que un 
tanto peligroso usurpar la posición del Kampaku. 


—Si Sagara se convierte en el hijo adoptado de Sakihisa-sama y hereda el título del Kampaku, 


recibirás quejas de varios lados y mi recomendación por Sagara será en vano. No obstante, 
puesto que Sagara es un descendiente del clan Sagara de Higo, si tu familia es rastreada hacia el 
pasado y se descubre que tienes el linaje del clan Fujiwara, entonces el problema sobre tu linaje 
familiar quedará resuelto. 


—(¿D-De veras? Toda la raza humana se originó en Africa, aunque sería demasiado rastrear el 


linaje a ese grado... 


—Entonces esta decidido. El clan Shimazu autoriza el cristianismo y el comercio namban del 
clan Arima. No obstante, Omura Sumitada deber restaurar Nagasaki el cual fue ofrecido a la 
asociación Dominus a través de Gaspard. A menos que se trate de una emergencia, también 
pararemos la batalla contra los buques portugueses. Le ofreceré una disculpa completa a Inari- 
sama el cual es venerado por el clan Shimazu, asintió lehisa. 


Sorin, Yoshiharu y Yoshihi los cuales le dieron una mordida a un akumaki abierto mientras 
asentían severamente a la pesada decisión de lehisa. — Sabe a ceniza como se esperaba, 


especialmente el hombre del futuro, Yoshiharu, el cual conoce la historia de los últimos días de 
la era Sengoku hasta la era Bakumatsu. 


Ahora la historia ha cambiado. Los trescientos años de expulsión de los extranjeros para la 
apertura del dominio de Satsuma han sido adelantados. El sueño de Nobuna... se a vuelto 
realidad, aunque sea un poco más. 
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El estaba abrumado por las emociones. Sus ojos se llenaron con lágrimas involuntariamente y 
dirigió su mirada hacia el cielo azul sobre su cabeza en presura. 


El frente unido de los clanes Shimazu, Otomo y Arima se había formado aquí. Las 3,000 fuerzas 
aliadas Shimazu-Arima quedaron bajo el mando de lehisa. 


lehisa declaró que ellos tenían que ir inmediatamente al norte y tomar un lugar importante para 
sus defensas y levantar una formación defensiva. 


Yoshiharu y los demás no lo sabían, pero, los varios días que Ryuzoji Takanobu pasó en el 
funeral de su hermanastra Tamatsuru habían cambiado el resultado de la inminente "victoria 
aplastante del ejército Ryuzoji" en la batalla de Shimabara. 


ARO 


Shimazu lehisa le ordenó a todo el ejército ir hacia el norte. Ella había decidido utilizar el 
humedal "Okitanawate" que se extiende al norte del castillo filial, el castillo Moritake, hacia el 
este de Unzendake como la zona de guerra para la batalla decisiva. 


El ejército Ryuzoji que marcha hacia el sur será interceptado en el angosto pasaje de 
Okitanawate. Las fuerzas aliadas Shimazu-Arima defenderán el castillo Moritake que se alza en 
la costa desde el castillo Maruo que se levanta al fondo de Unzendake. 


Arima Harunobu guió a los 1,500 del ejército Arima a reunirse en el castillo Moritake el cual es 
excelente en la defensa. 


La parte del camino central que se extiende al oeste del castillo Moritake desde la base del 
castillo Maruo es defendida por las 1,500 fuerzas del ejército Shimazu. 


Este es un ejército que ansia la muerte. 


Tan pronto como llegaron a la zona de guerra, los 1,500 soldados fueron guiados por Shimazu 
lehisa y descendieron sobre la península de Shimabara sin descansar o comer, tomaron sus 
posiciones en una pequeña y estrecha planicie que se extendía entre el castillo Maruo de 
Unzendake y el castillo Moritake sobre la costa. Ellos inmediatamente empezaron a construir 
cercos y grandes compuertas. La cerca en medio del camino entre los pantanosos campos de 
arroz que se extendían a la izquierda y derecha estaban bloqueando la zona conocida como 
"Okitanawate”, la gran compuerta al centro de la cerca fue construida para el momento cuando 
el ejército Shimazu atacaría desde afuera de la cerca. 
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Luego de predecir que el masivo ejército Ryuzoji se acercaría por los 3 lados, desde la montaña 
para atravesar el castillo Maruo, desde la costa para hacer que el castillo Moritake se rinda y en 
la estrecha planicie de Okitanawate, la cual no tiene castillos, lehisa colocó a la fuerza principal 
Shimazu en la planicie central, donde esta el punto más débil. El ejército Ryuzoji había 
desperdiciado varios días en el funeral de Tamatsuru. Era posible desplegar el "Yasenjin 
Kochiku" (Defensa de Ataque Nocturno) de lehisa durante esos pocos días. 


— ¡Impedir la marcha del ejército Ryuzoji con la cerca entre el castillo Maruo y Moritake! Si 


ellos penetran esta línea defensiva, ellos avanzarán directo al castillo Hinoe. ¡Entonces no 
tendremos otra opción que retirarnos! 


La gran compuerta y las cercas que lehisa construyó para bloquear el camino del ejército 
Ryuzoji, no eran las habituales Umabosaku (Cercas hechas de madera). 


Por el contrario, eran las "Zango" conocidas por ser construidas para luchar contra escuadrones 
Teppo. 


El ejército Ryuzoji también poseía una gran cantidad de armas de fuego. Además, tenían 
grandes cañones. El ejército Shimazu utiliza los arcabuces pequeños y tanegashimas como parte 
de su armamento principal. No obstante, el ejército Ryuzoji que sigue el principio de Takanobu 
el cual es "el ejército del Haou abrumará y pisoteará a sus enemigos”, utilizan Juuhou que están 
en medio de los Ozutsu y los Tanegashimas como parte de su armamento principal. Sin 
embargo, la falla del Juuhou es que su peso toma tiempo y trabajo para transportarlo. Además, 
el camino medio de Okitanawate es una vereda estrecha y recta con humedales a la izquierda y 
derecha. En otras palabras, no es posible para un ejército grande abrirse camino a través de 
Okitanawate al instante. A pesar que la diferencia en fuerza militar era de 10 a 1, si las fuerzas 
enemigas pudieran ser atraídas a Okitanawate y su velocidad de marcha fuera retrasada, esto 
debería compensar las diferencias en poderío militar. 


Un consejo de guerra entre lehisa, Yoshiharu y Yoshihi fue celebrado inmediatamente en el 
campamento principal en la parte de atrás de la gran compuerta que fue construida a toda 
velocidad. 


Aunque le fue aconsejado permanecer dentro del castillo Moritake con Arima Harunobu, Sorin, 
la cual había terminado la tarea de las negociaciones con el clan Arima dijo, —No puedo 


regresar puesto que el enemigo de mi Otouto se encuentra aquí. Sorin también se unirá al 
ejército mortal, y estaba a la par de lehisa mientras temblaba. 


—Okitanawate ha sido escogido como el campo de batalla debido a que es un camino peligroso 


que es fácil de proteger y difícil de atacar. Aunque ellos pueden utilizar tres caminos, cada uno 
de ellos obliga a que el ejército Ryuzoji fuerce su camino a través del campo. Aquí se encuentra 
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el dique del castillo Maruo que se extiende desde el fondo de Unzendake y que esta cubierto de 
árboles y provee poca visibilidad. En línea recta desde esta gran compuerta se encuentra el 
camino central de Okitanawate, el cual es un camino estrecho y provee de poca estabilidad al 
caminar por el lodo de los campos de arroz a la izquierda y derecha. Incluso si es posible para 
los guerreros ir a pie, sería muy difícil para los caballos correr y transportar los juuhou. Aunque 
la costa es llana, ellos necesitarían remover el castillo Moritake que se alza en la playa, la razón 
de la victoria de Oda Nobuna cuando ella aplastó a Imagawa Yoshimoto con un pequeño 
ejército durante la batalla de Okehazama es debido a que incitó a Imagawa Yoshimoto a ir a los 
humedales de Dengakuhazama. Usé la batalla de Okehazama como referencia. Una batalla 
prolongada con un ejército masivo de 30,000 hombres es imposible. El general supremo 
enemigo, Ryuzoji Takanobu debe ser arrastrado a Okitanawate y asesinado por cualquier medio 
necesario. 


La genia de las artes militares, lehisa, parece haber memorizado toda la topografía de la 
península de Shimabara en su cabeza cuando la visitó durante su viaje a la capital. Para la 
confrontación inevitable contra el ejército Ryuzoji, ella podía ver tranquilamente las 
disposiciones de los ejércitos aliados y enemigos sin tan siquiera consultar el mapa. Este podría 
ser el resultado de constantemente esforzarse por ganar la guerra cada día. Además, parece que 
ha estudiado las tácticas que Oda Nobuna utilizó en batalla. Ella no fue solamente a la capital la 
cual tiene el lugar famoso de los Cuentos de Genji. “Iehisa es una clase diferente de genio 
comparado con Kenshin”, pensó Yoshiharu. La joven Hime que continúa pensado en las 
batallas los 365 días del año es lamentable, aunque ella tiene emociones, no le queda suficiente 
tiempo para sumergirse dentro de ellas. 


— Al establecer un campamento principal detrás del cerco y la gran compuerta que construimos 


entre el castillo Maruo al pie de la montaña y el castillo Moritake sobre la playa, atraeremos al 
general supremo de las fuerzas enemigas, Ryuzoji Takanobu, a Okitanawate la cual esta en 
medio de los lodosos campos de arroz. Mientras bloqueamos a Ryuzoji Takanobu, quién vino a 
Okitanawate, enviaremos una fuerza separada a través de un camino secreto de la montaña 
desde el castillo Maruo y atacaremos al ejército Ryuzoji desde atrás. Esto es el Tsuri no Buse. 


—No obstante, incluso si Ryuzoji Takanobu cuyo mal hábito es ser de mecha corta y que 


avanza hacia adelante salvajemente cuando es provocado, todavía queda una comandante hábil, 
aun queda Nabeshima Naoshige. De esa mujer se dice que ha hecho varios actos brutales con 
compostura cuando ella recibe la orden de su hermanastro. Cada vez que Nabeshima asesina a 
una persona por la orden de Takanobu, el gato negro que ella mantiene en su regazo maúlla. Se 
dice que no vivirás para entonces... 


—Nabeshima Naoshige no sería atraída. Ella iría a través del peligroso Okitanawate por su 


cuenta como señuelo y, luego que ella entré en contacto con la fuerza principal Shimazu en la 
gran compuerta, ella usaría la oportunidad para permitir que la fuerza guiada por Ryuzoji 
Takanobu pase a través del camino de montaña. Si la fuerza principal del enemigo marcha por 
un camino seguro, la fuerza separada en el camino de montaña secreto para el Tsuri no Buse 
sería descubierta. Terminará en una batalla que no podemos ganar. Aunque los jóvenes soldados 
de Hizen pueden luchar en términos iguales con los hombres de Satsuma Hayato en campo 
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abierto, su nivel de poder se duplica si se convierte en una guerra de montaña. También se 
encuentra el valeroso Ryuzoji Shiten'O en la fuerza principal de Takanobu. Incluso un hombre 
Satsuma Hayato no podría detener a esos tipos si corren a través del camino de montaña, Sagara 
Yoshiharu murmuró mientras sacudía su cabeza. 


—El que capturó al tercer hermano menor de Sorin, Otomo Chikasada durante la batalla de 


Imayama y cortó su cabeza es uno de los del Ryuzoji Shiten'O, Narimatsu Nobukatsu. En ese 
momento, el ejército Otomo tenía una diferencia abrumadora en términos de fuerza, forzando a 
replegarse al ejército Ryuzoji al rodear el castillo Saga. No obstante, ellos fueron atacados con 
una fuerza aterradora cuando fueron atrapados con la guardia baja y tuvieron a su comandante 
supremo asesinado. Se trataba únicamente de la hábil general, Nabeshima Naoshige, la cual hizo 
y ejecutó esta estrategia por el todo o nada. Además, la diferencia en fuerza ahora es la inversa. 
Esta vez ellos son 10 veces más que nosotros. No ganaremos a menos que atraigamos 
completamente a Ryuzoji Takanobu al centro de Okitanawate..., aunque Sorin tenía un cuerpo 
frágil que no era bueno para las artes marciales por naturaleza, ella podía desplegar un ingenio 
que pudo repeler a Mori Motonari cuando se ponía seria. 


—Nabeshima Naoshige a la cual conocí en Yatsushiro es una Princesa Guerrera que puede 


llevar a cabo su ingenio con un plan lógico al reprimir completamente sus expresiones. Incluso 
si la guerra estalla, tanto Ryuzoji como Nabeshima no serán engañados por el plan de lehisa tan 
fácilmente. Si el ejército Ryuzoji es atraído, Nabeshima Naoshige lo descubrirá y detendrá a su 
Hermano Mayor... necesitaremos otra estrategia. Un plan para atraer a Ryuzoji Takanobu. 


Yoshiharu rascó su cabeza. En la historia que Yoshiharu conoce, en la batalla de Okitanawate, 
el ejército Shimazu guiado por lehisa llevó a cabo el Tsuri no Buse y ganó con una victoria 
abrumadora y Ryuzoji Takanobu ciertamente fue asesinado. 


No obstante, es debido a que Ryuzoji Takanobu escogió Okitanawate como su campo de 
batalla, el cual tiene una peligrosa zona pantanosa donde avanzar y retirarse es difícil mientras 
que deliberadamente dejó que su comandante más hábil, Nabeshima Naoshige tomará el camino 
montañoso. Si el valiente general, Ryuzoji Takanobu tomá su Shiten'O a través del camino de 
montaña mientras que la hábil general, Nabeshima Naoshige toma el papel de señuelo en 
Okitanawate, entonces el Tsuri no Buse de lehisa será derrotado. Incluso si ellos pueden ganar 
temporalmente esta refriega, es imposible para el Tsuri no Buse detener o destruir a Ryuzojl 
Takanobu si él va a a través del camino de montaña. No hay oportunidades de ganar a menos 
que ellos atraigan al general supremo al camino estrecho de Okitanawate entre los dos 
cenagosos campos de arroz. 


Yoshiharu recordó la batalla de Okehazama. 


Es apropiado solo para lehisa la cual enfrenta un gran ejército con un pequeño destacamento 
escoger Okitanawate como el campo de batalla. El tiempo y la situación ciertamente son 
similares a Okehazama. En ese momento, la repentina invasión del ejército Oda, el cual era 
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inferior en números no debería haber funcionado a menos que Imagawa Yoshimoto, la cual 
lideraba un ejército abrumador, hubiera sido personalmente atraída a la montaña de Okehazama 
y rodeada por las zonas cenagosas de Dengakuhazama y Dengakutsubo. Es lo mismo esta vez. 
Como se esperaba, el mayor problema es el general hábil del enemigo, Nabeshima Naoshige la 
cual puede predecir la estrategia de lehisa. En la batalla de Okehazama, el plan por fortuna tuvo 
éxito simplemente porque el estratega del clan Imagawa, Taigen Sessai ya estaba muerto y 
Matsudaira Motoyasu la cual era una vasalla de Yoshimoto guiaba una fuerza separada y la 
abandonó. 


—Nos estamos quedando sin tiempo. Si no hacemos nada, el ejército Ryuzoji pronto llegará al 


campo de batalla y se acercará a toda velocidad. ¿Hay algún método para arrastra a Ryuzojl 
Takanobu a Okitanawate y no a la montaña? Con esta estrategia, el ingenio de cada lado es 
parejo. La diferencia en fuerza es de 10 a 1. En este caso, incluso si va contra mis principios, no 
me queda otra opción que atacar los corazones de los enemigos. Ryuzoji Takanobu y 
Nabeshima Naoshige no tienen una simple relación de hermanos. Aunque es doloroso para mi 
revelar el secreto de ambos para esta batalla, por favor presten atención, Yoshiharu habló tanto 
con lehisa como Yoshihi. 


lehisa bajó su cabeza en agonía 


Después de varias horas. 


En el campamento principal del ejército Ryuzoji, los cuales habían llegado unos cuantos días 
más tarde de lo planeado, celebraron un consejo de guerra antes de iniciar la batalla. 


Los soldados del ejército Ryuzoji estaban conmocionados cuando se enteraron de la tregua entre 
los clanes Otomo y Shimazu. No obstante, cuando escucharon que la débil Otomo Sorin había 
venido a negociar con el clan Arima con solo un diminuto ejército de reserva Shimazu que se 
había apresurado a Shimabara, su moral subió. Una oportunidad perfecta para aplastar tanto al 
ejército Shimazu como a Otomo Sorin al mismo tiempo se había presentado. Si Sorin fuera 
derrotada en este lugar, el clan Otomo colapsaría en ese preciso instante. Aunque había que 
tener cuidado con la hermana menor del clan Shimazu, lehisa, la cual había obtenido fama 
debido a ejecución exitosa de tácticas originales en Kizakihara, Hibiki-no-Hara y el castillo 
Taka, lehisa todavía es joven y no tiene experiencia en aplastar a tropas enemigas de este calibre 
por su cuenta en el campo de batalla. La fuerza marcial abrumadora de la Takegami, Shimazu 
Yoshihiro, era necesaria para poner en práctica la táctica de lehisa. Al menos eso es lo que ellos 
creían. 


Además, el número de soldados en ambos ejércitos era de 30,000 contra 3,000. 
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Mientras ellos se refrenarán de ser descuidados y arrogantes, esta batalla entre el rey y la fuerza 
aliada Shimazu-Arima que fue establecida a último minuto no era digna de temer. El ejército 
Ryuzoji tenía los ánimos por los cielos. Los vasallos que estaban en conmoción sobre el asunto 
del asesinato del clan Kamachi para obtener Yanagawa, cuando vieron a Takanobu que estaba 
destrozado por las noticias de la muerte de Tamatsuru celebrando un gran funeral por ella, 


quedaron convencidos. —Fue inevitable, —Naoshige-sama no es la única persona para nuestro 


señor, —El también amó a Tamatsuru-sama como una Imouto, la moral había subido más 


cuando Hyakutake Tomokane, el cual se había ido por el asunto del clan Kamachi había 
regresado al servicio de su señor. 


De los dos comandantes militares que participaron en las fuerzas Shimazu, no había nadie en el 
ejército que prestará atención a Sagara Yoshiharu y Sagara Yoshihi. Nadie a excepción de 
Hyakutake Tomokane y Nabeshima Naoshige. 


—Onii-sama. El ejército Shimazu que marchó del castillo Taka sin descansar o comer esta 


completamente agotado. El ejército Otomo que llegó a una tregua con el ejército Shimazu esta 
siendo liderado por Kuroda Kanbei la cual se dirige a Suo. Confinar la marcha del ejército Mori 
a la capital es el objetivo de los clanes Shimazu y Otomo. La razón por la que están desafiando 
al ejército Ryuzoji con rapidez es porque Kuroda Kanbei no quiere que su movimiento sea 
estorbado por nosotros. Ahora que sus fuerzas principales están abandonando Kyushu, ellos no 
quieren que Chikuzen sea invadido. Pero esta bien. Hagamos que pierdan el tiempo 
continuamente al ver a Shimazu lehisa en Shimabara. El general enemigo más aterrador, la 
confrontación entre Shimazu Yoshihiro con Kai Soun en Yatsushiro no se resolverá fácilmente. 
Incluso si no ganamos por la fuerza en Shimabara, el ejército principal Otomo y el ejército Mori 
colisionarán entre sí y quedaran agotados. Si el ejército Otomo la pasa mal, Shimazu Yoshihiro 
también tendrá que utilizar al ejército principal Shimazu como reservas para la batalla anti- 
Mori. O, a Yoshihisa podría desagradarle esta batalla contra el clan Mori y podría separarse del 
clan Otomo otra vez. La acción más valiente de no moverse innecesariamente puede convertirse 
en la estrategia más efectiva, onii-sama. 


— Incluso si puedo dilucidar la estrategia de Shimazu lehisa, no puedo predecir con lo que 


Sagara Yoshihi y su hermano Yoshiharu saldrán. Especialmente con el hombre del futuro, 
Yoshiharu. Él debe conocer toda la historia sobre la Batalla de Okitanawate y como se 
desarrollará. Ya que él conoce el futuro, a propósito, marchó a Shimabara para asegurarse que 
Shimazu lehisa gane, Nabeshima Naoshige persuadió repetidamente a su altamente motivado 
hermano mayor sobre el estallido de la guerra para aplastar al ejército Shimazu. 


Sin embargo, Ryuzoji Takanobu no consintió. 


—Mi imouto...... Naoshige. Invité al clan Kamachi al castillo Saga y los asesiné para capturar 


el castillo Yanagawa. Así como estuviste preocupada por lo que ocurriría, mi hermanastra, la 
cual estaba casada dentro del clan Kamachi, Tamatsuru, cometió suicidio y murió junto con las 
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108 mucamas. Ya no puedo simplemente esperar. ¡Ya he manchado estas manos con la sangre 


de Tamatsuru! 


—... Lo lamento. Fue mi culpa no ser capaz de salvar a Tamatsuru. Onii-sama. Intenté rescatar a 


esa chica después de enviar al Escuadrón Ninja Hagakure allí, no obstante... esta no es la culpa 
de Onii-sama... 


—¡Te equivocas! ¡Esta no es tu culpa! Tú eres inocente Naoshige. No importa cuántas veces 


asesinaste personas, ¡todo fue por este Hermano Mayor! ¡Esta es mi culpa! El número de 
mucamas que murieron junto con Tamatsuru fue de 108. Es el mismo número de los deseos 
humanos... fufu. Este es el camino hacia la supremacía. Ya he dejado de ser un humano y ya no 
soy una Shura. Me he convertido en un malvado Gedou que deambula alrededor del reino de los 
muertos mientras aun sigue vivo. Aplastaré a Otomo Sorin junto con las cabezas de los 3,000 
soldados del ejército aliado Shimazu-Arima y se los ofreceré al alma de Tamatsuru. ¡No habrán 
empates o estancamientos en este encuentro donde tenemos la oportunidad de obtener la 
hegemonía de Kyushu! ¡Pisotearé a esa indecisa de Sorin que abandona el campo de batalla 
como es habitual! ¡No le permitiré escapar a Bungo otra vez! 


— ¡Esa mujer caprichosa y de voluntad débil inmediatamente perderá su valor en uno o dos 


días! Hacer la guerra, ¡esta es la orden de tu Hermana Mayor!, rugió Takanobu. 


— ... Entiendo, Onii-sama. Entonces por lo menos, permiteme atacar en el centro de 


Okitanawate. Okitanawate es un camino recto y estrecho con lodazales a diestra y siniestra. Los 
caballos y Juuhou no podrán avanzar fácilmente y será difícil para los soldados a pie retirarse. 
La razón por la que Shimazu lehisa no entró al castillo Moritake y construyó a propósito su 
campamento enfrente de Okitanawate con cerca y una gran compuerta es para atraer a Onii- 
sama a ese lugar. Por lo tanto, Onii-sama debería guiar al Shiten'O y avanzar a través de la 
montaña. Las fuerzas separadas que Shimazu lehisa envío para el Tsuri no Buse ciertamente 
irán por el sendero de montaña. Una vez que las fuerzas separadas sean atrapadas, será su 
derrota. Si se trata de una guerra en las montañas, ciertamente es posible para los soldados de 
Hizen ganar contra los feroces y expertos hombres del Satsuma Hayato. Incluso si el Tsuri no 
Buse es aplastado, lehisa no es un general poderosa con una abrumadora habilidad marcial. 
Onii-sama. Ya vamos a la mitad de ganar cuando fuimos capaces de usar a Kai Soun para 
confinar a la general más fuerte, Yoshihiro en Yatsushiro. Mientras que la Takegami quién se 
sale de lo común no se encuentre aquí, entonces un milagro no ocurrirá en el campo de batalla. 
Podemos aplastarlos con los números abrumadores después de destruir la táctica de lehisa. 


— ¿Quieres que te convierta en el señuelo? Naoshige. Yo ya no soy un humano. Me he 


convertido en un Oni. Incluso sacrifique a Tamatsuru y la consigne al olvido. Pero... solo tú eres 
diferente. Estás insinuando que debería enviarte al centro de ese terreno lodoso como un 
señuelo. ¿Enviarte a Shimazu lehisa la cual esta esperando al otro lado de la cerca con un 
ejército equipado con Tanegashimas? ¿Qué harías si pasa un error? ¿Qué debería hacer si eres 
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golpeada por una bala perdida? No puedo permitir eso, Takanobu gimió mientras apretaba sus 
dientes. Sus grandes ojos se enrojecieron. Los músculos de sus hombros los cuales había 
entrenado bien en el campo de batalla aumentaron y se agitaron por la violencia de sus 
emociones. 


Takanobu no podía montar un caballo. Esa era una realidad. No obstante, esto no era porque él 
estuviera gordo. 


La figura gigantesca de Takanobu es firme como acero y esta cubierta con músculos bronceados 
y sólidos. Sus músculos son más pesados que la grasa. No hay caballo en Hizen que pueda 
correr mientras carga su peso excesivo. Si él monta uno, lo aplastaría y lo mataría al instante. 


—Lo que en verdad quiero obtener no es la hegemonía sobre Kyushu. Naoshige. Solo a ti. Para 


hacer que este amor ilícito una realidad, me convertiré en el Kyushu-no-Haou, ¡no me queda 
otra opción que matar a todo aquel que se me oponga! 


A+ 


Shimazu lehisa se enteró del pasado trágico de Ryuzoji Takanobu por parte de Sagara 
Yoshiharu y finalmente entendió la razón por la que este se convirtió en el Kyushu-No-Haou y 
siguió luchando y cometiendo acciones traicioneras. Ryuzoji Takanobu en realidad no desea 
tomar el puesto del rey de Kyushu. Lo que lo mantiene en la lucha es obtener a Nabeshima 
Naoshige, la cual se convirtió en su imouto debido a un movimiento político. 


No obstante, ese amor había sido sellado para la eternidad. Si bien solo eran hermanastros, 
todavía era prohibido para ellos llegar a casarse. Si ellos se casaban. Ryuzoji Takanobu y 
Nabeshima Naoshige traerían su propia ruina. 


Takanobu estaba encadenado a las palabras de su Madre. Si él se convirtiera en el Kyushu-no- 
Haou y fuera acompañado por todos los Shuras como sus subordinados, él podía abolir el 
sentido común y tomar a Nabeshima Naoshige como su esposa. El se convertiría en un rey 
tirano. 


—Qué triste, pensó lehisa. 


Si Takanobu no hubiera nacido como el heredero del clan Ryuzoji. O por el contrario, si el clan 
Ryuzoji no hubiera sido traicionado por su maestro, el clan Shoni, ellos no habrían sido 
subyugados y casi caído en la extinción. 
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Ella entendió la razón por la que él odiaba a Otomo Sorin. Sin embargo, Sorin también estaba 
atada a una profecía donde ella sobreviviría y se convertiría en la Kyushu-Rokakoku-no-Jou a 
expensas de sus Otoutos. 


Había un malentendido por parte de los dos. 


Solo había una forma de atraer a Ryuzoji Takanobu, el cual se ha convertido en un rey de la 
desesperación, y esa era romper su camino en el amor. No, yo.... no puedo hacer eso. Que yo 
use el amor como cebo para esta guerra. Takanobu también ha tomado tantas vidas inocentes 
por el bien de caminar en la senda de la supremacía. No se puede evitar si lo atraigo y lo 
asesino. No obstante, podría ser demasiado para Nabeshima Naoshige si mató a Takanobu con 
esta estrategia tan descorazonada. 


Pero, al mismo tiempo. —No quedes hechizada por el amor en el campo de batalla, lehisa 


recordó las palabras de su hermana mayor, Yoshihiro. 


Yoshihiro-nee. ¿Solo puede haber tristeza en el camino de las Princesas Guerreras? La guerra se 
haría más dolorosa y se volvería aterrador tomar la vida de alguien si una persona fuera a 
conocer sobre el amor y la elegancia. Yoshihiro-nee, tú que eres llamada la Takegami, ¿también 
continuaste luchando mientras lidiabas con estos pensamientos? Ellas no recibirían daño si no lo 
causaban. No solo lehisa. Takanobu es despiadado. Los numerosos generales y los soldados. 
Sagara Yoshiharu, Sagara Yoshihi y Otomo Sorin también serían asesinados. 


Ya no es posible negociar una tregua con Takanobu. No es posible detener su camino hacia la 
supremacía con palabras y discusiones. 


El ejército Ryuzoji ya ha terminado de establecer sus formaciones y empezaron a atacar por los 
tres flancos: el camino de montaña, la playa y Okitanawate. 


Aunque su llegada al campo de batalla fue retrasada y vinieron después que las fuerzas 
Shimazu, era una marcha perfecta con una alineación impecable. 


La magnífica marcha de Ryuzoji Takanobu sería descrita como "Igual a la de Julio César" por 
Louis Frois, la cual observó todos los detalles de la Batalla de Okitanawate por parte de los 
oficiales que participaron en esta. 


Era veloz. 


El movimiento del ejército Ryuzoji era más veloz de lo que lehisa predijo. 
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Los disparos empezaron a rugir. 


El juuhou del cual el ejército Ryuzoji estaba orgullo había empezado su bombardeo. 


Su rango es más amplio que el de los tanegashimas. 


Okitanawate es un camino entre dos campos de arroz cenagosos. Á pesar que el escuadrón 
Teppo no puede marchar fácilmente, todavía funcionaban lo suficientemente bien para apoyar al 
batallón de soldados rasos. 


— ¡La guerra ha comenzado! Ya no podemos escapar de esto. Musashi. Seré asesinada en este 


lugar si intento retirarme de este campo de batalla, aunque sea por un solo paso. También seré 
cortada si muevo el campamento principal a retirarse. Seremos asesinados si no podemos 
aplastar al enemigo en esta guerra. 


A espaldas de lehisa, Niiro Musashi el cual era conocido como el "Oyayubi Musashi" 
(¿Musashi Dedo Gordo?) y que actuó como tutor de lehisa estaba en lágrimas. Hime. Ya me he 
vuelto viejo. Rompí el corazón de Hime a la mitad cuando le enseñé sobre los Cuentos de Genji, 
Otomo Sorin quién también recordó el pasado donde su hermano menor fue asesinado 
innecesariamente durante la batalla de Imayama había empezado a llorar en silencio. Sorin se 
arrepentía que la cabeza de su Otouto podría no haber sido decapitada, aunque hubiera sido 
capturado, si ella hubiera sacado un poco de su valor y se hubiera levantado sobre el campo de 
batalla cuando luchó contra el ejército Ryuzoji en la Batalla de Imayama. 


—Esto no va bien. Ya no dudaré más, lehisa intentó decir, "Sobre mi idea" con una expresión 


pálida. 


Pero, más rápido que lehisa, hubo alguien que propuso esta idea, —Yo seré el señuelo. Saldré 


de la compuerta hacia el frente del campamento enemigo y provocaré a Ryuzoji Takanobu para 
atraerlo a Okitanawate. 


Se trataba de Sagara Yoshiharu. 


Yoshiharu se arrepintió de contarle los secretos de los hermanos Ryuzoji a lehisa. 
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Además, luego que lehisa aprendió sobre las circunstancias de los enemigos, ella no podía verse 
diciendo esas palabras. —Provocaré a Ryuzoji Takanobu, el cual espera convertirse en el 


Kyushu-no-Haou para tener una relación ilícita con su Imouto, lo atraeré al camino arduo de 
Okutanawate y lo asesinaré. 


Aunque no hay distinciones entre adultos y niños, hombres o mujeres en los campos de batalla 
de Kyushu de la Era Sengoku, no obstante, no quiero hacer que la joven lehisa que acaba de 
despertar sus sentimientos de amor declare ese acto tan despiadado. Incluso si Ryuzoji 
Takanobu pudiera ser derrotado, en ese momento la joven lehisa seguiría el mismo camino que 
Takanobu. 


Por lo tanto, declaró, —Me convertiré en el señuelo, antes que lehisa. 


Esta simplemente era la intención de Yoshiharu desde el principio cuando le reveló el asunto de 
los hermanos Ryuzoji a lehisa. 


lehisa ya había movido su cabeza en desaprobación involuntariamente a pesar de saber que 
Sagara Yoshiharu, el cual gustosamente daría su vida por las Princesas Guerreras que están 
sufriendo enfrente de él, no podía ser detenido. 


— Sagara, el rol de salir de la compuerta y provocar a Ryuzoji Takanobu es peligroso. 


Literalmente descartarás tu vida como el señuelo. 


—Tehisa. Ser el señuelo es un deber importante. No cualquiera esta cualificado para serlo. No lo 


dije solo por mis emociones. Lógicamente hablando, también soy el adecuado. Soy el hombre 
que cometió el tabú y abrió la Amano-Iwato. Soy el instigador que cometió un gran pecado a lo 
largo de todo Japón por enamorarme de mi propia maestra a pesar de ser un vasallo que no es ni 
ashigaru (soldado raso) o samurái. Para Ryuzoji Takanobu, el cual esta haciendo un berrinche 
por que esta atribulado por su amor prohibido con su Imouto, soy una existencia mucho más 
imperdonable que Otomo Sorin. 


—... Eso... podría ser cierto. No. 


—Puesto que he hecho lo que esa persona no pudo hacer, incluso si él así lo deseó. Seguramente 
lograré provocar a Ryuzoji Takanobu. Eso es de esperarse. Tú liderarás al escuadrón Teppo 
Shimazu en la compuerta, por favor defiendeme cuando me vuelva el señuelo. Todo se resolverá 
cuando Ryuzoji Takanobu sea atraído y venga a Okitanawate. Dispara sin dudar. 
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—Pero. Sagara. 


—¿No elevaste tu valor y apoyaste la espalda de Yoshihiro cuando ella se precipitó dentro del 


campamento principal de Yoshihi-neesan en Hibiki-no Hara? Yoshihiro creyó en ti. Por lo 
tanto, te confió su vida. Incluso si ella hubiera perdido su vida por una bala perdida que tu 
dispararás, ella seguramente habría muerto sin arrepentimientos. Yo soy igual. lehisa. 


lehisa se aferró al cuello de Yoshiharu. 


— Habrán montañas de cadáveres en esta batalla decisiva de Okitanawate. Esta guerra es una 


lucha despiadada Sagara. Ser un lugar caótico de muerte. Incluso así, ¿aun así no lo odiarás? 


— Alguien debe detener a Ryuzoji Takanobu. Fue decidido que lehisa la cual nació como una 


Princesa Guerrera del clan Shimazu tendría ese papel. O se podría decir que también esto es el 
destino. 


—(¿... No es aterrador? ¿No es aterrador tomar las vidas de los jóvenes soldados? Tu corazón se 


romperá. 


—Magoichi-neesan del "Teppou-Meijin" del Saika Ikki recitaba un pasaje del "Tannishou" 
(Lamentaciones de las Divergencias, un texto Budista) cada vez que ella disparaba con su 
Yatagarasu. Es para lamentarse por las almas de los enemigos que ella asesinó y para proteger 
su corazón. Si tu corazón esta al borde de venirse abajo, entonces recita algo. ¿El clan Shimazu 
no cree en Inari-no-Kami? 


—Nyaa. Jamás pensé en pedir protección divina de Inari-sama. En mi caso, serán los Cuentos 


de Genji. Cuando era doloroso durante el entrenamiento o sobre el campo de batalla, recordaba 
las palabras elegantes del Cuento de Genji en mi corazón. La capital ancestral donde Hikaru 
Genji y las princesas residían. ¿Podemos celebrar una fiesta del té con Sagara y los demás otra 
vez cuando visite la capital? 


—Exacto, lehisa. Si la rebelión de Kyushu y la Era Sengoku terminan, ven a la capital. Viaja a 


través de los lugares famosos del Cuento de Genji que no pudiste visitar la última vez. En vez 
de usar armadura y casco, debes aparentar ser una princesa glamorosa. 


Yoshiharu dividió el cabello de lehisa a la mitad y lo entrelazó mientras ella lo abrazaba. 
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—¿Nyaa nyaa? ¿Qu-Qu-Qué? ¿Sagara? 


—Este es un estilo de cabello que en el futuro es llamado "colas gemelas”. Incluso el cabello 


puede estar a la moda en el campo de batalla, ¿verdad? No te cambies el estilo de cabello hasta 
que regreses con vida. 


—¿No se ve infantil? 


— Puesto que el rostro de lehisa se ve como el de una niña, te verías adorable si lo usas de esta 


forma. 


—¡¿Adorable?! 


lehisa hizo un mohín. 


u 
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— ¡E-Eso es adorable Hime-sama...! Sagara Yoshiharu-dono. Estoy agradecido. Fue bueno 


enseñarle elegancia a Hime... ¡lideraré las fuerzas separadas a través del paso de montaña y 
tomaré la retaguardia del ejército Ryuzoji! ¡Ganaremos esta guerra a como de lugar! ¡Si me 
disculpa!, Nitro Musashi se paró y salió corriendo. 


Aunque él es un hombre que tiene una constitución física parecida a la de un enano, él no se ve 
así debido a que su corazón es el más elegante y refinado de Satsuma. Yoshiharu pensó eso 
mientras le daba palmaditas a la cabeza de lehisa. 


Otomo Sorin había estado mordiendo sus labios y soportando su miedo y tensión, no obstante, 
paró de llorar cuando Sagara Yoshiharu declaró, —Saldré de la compuerta y me convertiré en el 


señuelo. 


—¿Por quién puedes mostrar esa clase de valor? ¿Es para cumplir tu amor con Oda Nobuna? 


¿Es para liberar a Sorin de la profecía de Usa Hachiman-]in? ¿Esto es por el Tenka Fubu? ¿O se 
trata de algo más?, involuntariamente le preguntó a Yoshiharu. 


—Por todo eso. Además, no puedo soportar cuando veo las espaldas de las Princesas Guerreras 


y las personas que están luchando contra el destino en la Era Sengoku. 


— Tú no tumbaste a Sorin en Mushiga. 


—NO habría vacilado en tirarte al suelo si eso hubiera liberado a Sorin de la profecía de Usa 


Hachiman-jin. Pero en tu caso, tú misma te liberaste del destino de la profecía de Usa 
Hachiman;jin. 


—Sorin no tiene otra elección que luchar contra el destino. Esa es la razón por la que Sorin vino 


aquí. Por mi otouto. Por primera vez en esta batalla contra Ryuzoji Takanobu el cual asesinó a 
Chikasada, Sorin puede convertirse en una hermana mayor que amó a su hermano menor. Tú 
me dijiste que la vida de Sorin comenzará desde aquí. 


—Aah. Pero no abandones a lehisa. Los Shuras del ejército Ryuzoji que dan todo para matar a 


sus enemigos en el campo de batalla son despiadados. Por favor cuida de Sorin, lehisa. 


—Nyaa nyaa, lehisa asintió mientras le entregaba un tanegashima a Sorin. 
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—Pon una bala en el y dispara a los enemigos de tu hermano menor que se precipiten a la 


compuerta, Otomo Sorin. 


—Pero. Ni siquiera he disparado una bala de una pistola. Sorin nunca le ha disparado a una 


persona... incluso si lo hiciera, no dará en el objetivo. 


—Esta bien. Incluso si no le pegas al blanco, mientras que dispares... esto será en honor de la 


muerte de Otomo Chikasada. En memoria de tu otouto que fue asesinado en la Batalla de 
Imayama. En cuanto a la estrategia del clan Shimazu, esa será mi responsabilidad. 


— ¡Bueno! ¡en marcha!, Yoshiharu se puso de pie. 


— La persona que lehisa-sama ama, ¡No podemos dejarlo morir!, aproximadamente 100 


personas se reunieron alrededor de Yoshiharu a la vez. Eran los hombres cuidadosamente 
seleccionados de los Satsuma Hayato que se ofrecieron voluntarios para convertirse en 
guardianes de Yoshiharu. 


Su líder era Yamada Arinobu el cual se convirtió en el segundo al mando de lehisa en el castillo 
Taka. 


—Me convertiré en un escudo. El Juuhou tiene el mismo rango de precisión que el tanegashima 


excepto cuando es utilizado a larga distancia. Es posible detenerlos por un tiempo. Aunque será 
poco tiempo antes que se convierta en una batalla cuerpo a cuerpo donde los soldados sacarán 
sus espadas para cortar a Sagara-dono, por favor provoque a Ryuzoji Takanobu mientras tanto. 


— Te lo agradezco. Una vez atraiga a Takanobu, vamos a retirarnmos a la compuerta 


inmediatamente. No mueran innecesariamente. 


—Como desee. Pero, esta batalla... habrá un Shura que morirá sin sentido entre las fuerzas 


Shimazu-Arima o del ejército Ryuzoji. Esto es probable. Tengo un presentimiento sobre ello. 


Goemon la cual no podía ser vista colgando de un árbol había cavado un agujero en el suelo y se 
había metido ahí, dijo, ——Es demasiado temerario de-gozaru. Esta vez morirás Sagara-shi. 


Incluso mi poder tiene sus límites. 
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Aunque el tenía una apariencia asombrada, Yoshiharu sonrió irónicamente. —No tengo palabras 


de gratitud para Goemon que siempre esta junto conmigo mientras dice esas cosas. 


Sagara Yoshihi que había estado observando silenciosamente a su Otouto hasta ahora le dio una 
advertencia a Yoshiharu, el cual se precipitó hacia la gran compuerta a caballo. —Es imposible 


para ti provocarlo. Eres una persona demasiado buena. Una habilidad especial es necesaria para 
provocar al enemigo, ¿verdad? Es una habilidad especial que es imposible de obtener a menos 
que hayas nacido como una persona de lengua mordaz desde el inicio. 


Pero, —Es cierto. Puesto que será inútil incluso si la utilizo en el escenario que he pensado de 


antemano en mi mente, gritaré todas las cosas que quiero decir desde el fondo de mi corazón, 
Yoshiharu asintió con una sonrisa y espoleó su caballo. 


x RK ————— 


La historia de Kyushu de la Era Sengoku, el sueño del Tenka Fubu de Oda Nobuna, el futuro de 
Shimazu lehisa, la liberación de Otomo Sorin de la profecía. 


Todo depende de esta batalla en Okitanawate. 


Yoshiharu había pasado todo su tiempo en la batalla sin ningún tiempo para descansar desde 
que desembarcó en Kyushu. Los campos de batalla de los Shuras no son algo trivial. Él fue 
derrotado por Shimazu Yoshihiro en Kizakihara y fue capturado, apenas llegó a tiempo al 
campamento principal de Yoshihi en Hibiki-no-Hara, y no pudo detener a los ejércitos Shimazu 
y Otomo cuando usó el mal plan de ser asesinado para una reconciliación en el castillo Taka. 
Ahora, Yoshiharu había permanecido vivo de milagro gracias a varios generales y los 
sentimientos de varias personas. 


No obstante, esta batalla de Okitanawate es básicamente la batalla decisiva de Kyushu. 


A menos que la batalla de Kyushu y el alboroto del Kyushu-no-Haou, Ryuzoji Takanobu sean 
detenidos, el sueño de Nobuna terminara. 


Tiene que ponerle un punto y final. 


Definitivamente es necesario ganar esta batalla. 
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Yoshiharu abandonó la compuerta con cien hombres de los Satsuma Hayato que estaban 
sosteniendo escudos y avanzó directamente por el camino de Okitanawate y se abalanzó hacia el 
ejército Ryuzoji. En la tormenta de balas que explotaron una tras otra en las inmediaciones, él 
alzó su voz para provocar a Ryuzoji Takanobu. 


No obstante, como Yoshihi había dicho, si bien Yoshiharu gritó con violentas emociones, él no 
estaba acostumbrado a insultar a propósito a una persona con las palabras que había pensado en 
el escenario en su mente, si bien esto haría cambiar la mentalidad del enemigo como resultado. 


Así que eventualmente, gritó sus deseos, las palabras que aparecieron en su corazón. 


—¡Ryuzoji Takanobu! ¡Retira las palabras que Sorin es una "Hermana Mayor que no puede 


proteger a sus Hermanos Menores”! ¡No es posible para ti convertirte en el Kyushu-no-Haou no 
importa cuánta sangre derrames! ¡No tienes ni el valor o la resolución para tomar a tu Imouto! 
Simplemente pospones ese momento al usar excusas como hasta que me convierta en el 
Kyushu-no-Haou, hasta que tome Hizen, ¡hasta que acabe con el maestro del clan! ¡¿Acaso 
queda algún significado para esta guerra?! ¡¿Cuántos Shuras, no, cuántas personas tienen que 
morir por tu cobardía?! 


— o 


Los oficiales y hombres del ejército Ryuzoji que habían comenzado a moverse hacia la 
compuerta estallaron de cólera. —¡Insolente!, ¿Cómo puedes decir esto cuando no conoces el 


sufrimiento de nuestro señor? 


Ryuzoji Takanobu, el cual se estaba preparando para atacar la montaña mientras estaba sentado 
sobre un palanquín vermellón en la parte de atrás, tenía su frente crispada y dirigió su intención 


asesina hacia Sagara Yoshiharu. —Ese sirviente de bajo nivel... ¡¿¿Qué es lo que dijo ese 


muchacho?!, no obstante, Nabeshima Naoshige, la cual estaba liderando el ejército mientras 
estaba a la par de Takanobu lo restringió. 


—Onii-sama. Ignoralo. Lo que hizo Sagara Yoshiharu fue provocar a Onii-sama para que 


avance a través del lodazal de Okitanawate. No obstante, ese hombre no tiene ninguna habilidad 
de provocación. Onii-sama no debería ser tentado tan fácilmente simplemente porque 100 
soldados suicidas han aparecido. Deberías ignorarlo. 


—Guiaré al ejército Nabeshima para aplastar y exterminar a esos 100 hombre y luego que la 


batalla termine, si capturas tanto a Otomo Sorin como a Shimazu lehisa, entonces ya será 
imposible para los clanes Otomo y Shimazu desafiar al clan Ryuzoji. Solo falta un poco más, 
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Onii-sama se convertirá en el Kyushu-no-Haou. Por favor aplasta a la fuerza separada Shimazu 
que vendrá por el sendero de montaña desde el castillo Maruo y que se desplazará por la 
montaña para atacar el campamento principal Shimazu desde la retaguardia. Okitanawate es un 
camino cenagoso y escapar será imposible si lo peor llegará a ocurrir. No obstante, es posible 
huir y tomar refugio en los árboles si algo desafortunado sucede en la montaña, explicó 
Nabeshima Naoshige. 


—El ejército que avanzará frente a Okitanawate será el señuelo para atraer a Shimazu lehisa 


desde atrás de la compuerta. Esa es la razón por la que los guiaré. 


— Exacto. Yo soy el Haou. Si bien la paciencia es inútil para mi, estaba batalla será una 


excepción... si masacró tanto a los clanes Otomo y Shimazu y me convierto en el verdadero 
gobernante de Kyushu, entonces mi destino contigo cambiará. Será cambiado. No permitiré que 
nadie se queje. Ni siquiera Madre. Ni nadie más. 


Ryuzoji Takanobu asintió con ojos enrojecidos. 


La heráldica y los estandartes de Ryuzoji Takanobu empezaron a moverse hacia la montaña a la 
vez. 


En ese momento, si Otomo Sorin hubiera estado en el campo de batalla, Takanobu, el cual 
despreciaba al ejército Shimazu podría haber liderado personalmente el ataque frontal a 
Okitanawate. No obstante, el impaciente y arrogante Takanobu estaba precavido más de lo usual 


hacia la Kyushu Rokakoku-no-Jou, Otomo Sorin, quién se había unido al ejército Shimazu. — 


Es como dijo mi Imouto. Todo será decidido en este día y en esta batalla. Todo. ¡Entonces me 
moveré de acuerdo al plan que mi Imouto ha propuesto! 


—¡¿Lo soportó?!, Yoshiharu vio que Ryuzoji Takanobu había empezado a moverse sobre su 


palanquín hacia la montaña y palideció. 


Yoshiharu observó a Takanobu, el cual debería haber montado en cólera desde la distancia. El 
hombre inmenso que parecía un oso sentado sobre un palanquín rojo. No hay errores. No 
obstante, la provocación de Yoshiharu fue ignorada. La general hábil, Nabeshima Naoshige 
podría haber logrado persuadir a su hermano mayor. Palabras que puedan romper el corazón de 
Takanobu eran necesarias. Era demasiado difícil para Yoshiharu usar aquellas palabras como 
una persona que no puede odiar a alguien desde el fondo de su corazón. Era triste que el amor 
trágico entre Ryuzoji Takanobu y Nabeshima Naoshige es similar a la agonía de Yoshiharu. En 
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efecto, trozos de aquellas palabras se estaban fugando. Ese tipo de provocación es un arma que 
traerá una muerte certera sobre el campo de batalla. 


Especialmente en este frente de batalla... 


— ¡¿Perderé esta batalla otra vez?! Esta derrota será diferente de las batallas anteriores hasta 


ahora. ¡No se puede deshacer! Pero puesto que mi provocación ha fracasado, Ryuzoji Takanobu 
no se moverá y me convertiré en el blanco de los juuhou si cargó en solitario a caballo... ¿qué 
debería hacer exactamente? 


— ¡Sagara-sh1! ¡No sobrevivirás si no regresas inmediatamente! 


Dijo Goemon sin mostrarse. En el campamento Ryuzoji, Nabeshima Naoshige montó un caballo 
y agitó su abanico de guerra dando un cambio de órdenes a la unidad Nabeshima en 
Okitanawate. De irrumpir y asesinar a Yoshiharu sin dudar para que ya no pueda continuar 
hablando. 


No puedo permitir que los 100 hombres de los Satsuma Hayato y Yamada Arinobu tengan una 
muerte sin sentido. No me queda otra alternativa que retirarme a la compuerta con toda mi 
energía. No obstante, si me retiro, entonces el Tsuri no Buse fallará e lehisa perderá. Dando 
como resultado... 


Yoshiharu perdido en pensamientos sobre su caballo rezó porque su cabeza le diera una idea, no 
obstante, ningún plan astuto emergió. ¡Piensa! Debería haber un plan. ¡Cualquier cosa! Al final, 
él apretó sus dientes. ¡¿Esto es todo lo que puedo hacer?! 


Junto a Yoshiharu, una Princesa Guerrera que se había mezclado entre los hombres de los 
Satsuma Hayato apareció inesperadamente. 


—¡¿Yo-Yoshihi-neesan?! ¡¿P-Por qué estás aquí?! ¡¿N-No te dije que era peligroso venir aquí?! 


—Fufu. Viste, Yoshiharu. ¿No te dije que era imposible para una buena persona tener la 


habilidad de provocar a alguien? Dejale esto a Onee-chan. Puesto que hice de todo para ser 
odiada por Tokuchiyo, he aprendido toda clase de artes de provocaciones e insultos. Pensé que 
era una tontería lamentable e infructífera, pero parece inesperadamente útil para ti... 


—¡Escuchame!, ¡Ryuzoji Takanobu y los Shuras del ejército Ryuzoji!, gritó Sagara Yoshihi. 
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—¡Ryuzoji Takanobu! Aun cuando mi Otouto abrió la Amano-Iwato y encontró una forma para 


regresar al futuro, él voluntariamente permaneció en este mundo de la Era Sengoku. ¡Él apostó 
todo por el asunto de su amor ilícito con su maestra enfrente de todas las personas de Japón! 
Otomo Sorin, a la cual siempre sigues despreciando como una "Hermana Mayor que no puede 
proteger a sus Hermanos Menores", ¡personalmente tomó la espada y luchó para salvar al clan 
Tachibana de la Oni-Shimazu en la batalla del castillo Taka! Ahora, Otomo Sorin participa en 
esta batalla porque quiere derrotarte a ti Takanobu, tú quién asesinaste a su Otouto, ¡Otomo 
Chikasada! Aun así, ¡envías a tu Imouto como señuelo en el peligroso camino de Okitanawate 
mientras tú vas por el camino seguro de la montaña durante esta batalla decisiva! ¡Tú te ocultas 
detrás de la sombra de tu Imouto y sagazmente tomas la victoria mientras alardeas de tener un 
ejército 10 veces más grande que el nuestro! Ryuzoji Takanobu, ¡Tú eres el Shura más débil de 
Kyushu! 


—¡Onii-sama! ¡No la escuches!, Nabeshima Naoshige involuntariamente vociferó un pequeño 


grito. Esto porque la expresión de Ryuzoji Takanobu había cambiado completamente cuando 
fue provocado por la voz digna de Sagara Yoshihi. Sagara Yoshihi había estado actuando el 
papel de una mala hermana mayor, la cual odiaba y despreciaba a su Imouto Tokuchiyo para 
protegerla como la mandataria del clan Sagara de no tener que entrar en una disputa por la 
herencia de la familia. Se dice que ella ofreció su cabeza enfrente de Kai Soun en Hibiki-no- 
Hara para mantener a Tokuchiyo con vida. Ryuzoji Takanobu, quién ya había escuchado la 
información por parte del escuadrón Ninja Hagakure esbozó una apariencia espantosa. Incluso 
si apenas podía ignorar las palabras del chico que vino del futuro, él no puede ignorar las 
palabras de Sagara Yoshihi, la cual continuó sobreviviendo como una Ane que protege a su 
Imouto por su cuenta en Kyushu. 


—¡Ryuzoji Takanobu! ¡Tú no sabes nada sobre el amor entre un hombre y una mujer ni del 


amor familiar! ¡Tú solo te amas a ti mismo! Si amas a Nabeshima Naoshige, ¿por qué no te 
casaste inmediatamente con ella? ¡Rendirte con tu matrimonio con ella porque ahora es tu 
hermanastra es solo una excusa! Incluso si ella es tu Imouto, ¡eso no importa si en verdad hay 
un verdadero amor entre ustedes dos! ¡Aun así confinaste a Nabeshima Naoshige y la 
convertiste en una estratega asesina para proteger tu propia debilidad! ¡Hiciste que tu Imouto 
asesinara a las personas que te amenazaban sin tener el valor para ensuciarte tus propias manos! 


—;¡No caigas en eso! ¡Sagara Yoshihi es una táctica! ¡Ella ha pensado líneas de antemano para 


herir a Onii-sama y hacerte enfurecer! ¡No la escuches! 


Nabeshima Naoshige detuvo a su Hermano Mayor con una apariencia desesperada. Ryuzoji 
Takanobu, el cual debería haber ido hacia el sendero de montaña había dado media vuelta 
porque estaba por atacar el centro de Okitanawate para subyugar a Sagara Yoshihi. 
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—¡Y ahora estás utilizando a tu Hermana Menor como señuelo justo como antes! ¡Eres débil! 


¡Ryuzoji Takanobu! Mientras que no luches, incluso si te apoderas de todo Kyushu, incluso si te 
conviertes en el Haou de Japón, ¡tú nunca obtendrás a Nabeshima Naoshige! 


Bastarda...... esa mujer...... no permitiré que me insulte, al Haou, ¡ya no más! Ryuzoji 
Takanobu ya no puede contener su rabia. 


Él estaba encolerizado y debía asesinar a los hermanos, Sagara Yoshihi y Sagara Yoshiharu con 
sus propias manos. 


—Para empezar, tú tienes otra hermanastra. ¡¿No llevaste a Tamatsuru la cual casaste dentro del 


clan Kamachi al suicidio?! ¡Tú corazón no alberga amor por tus imoutos! ¡Jamás has creído en 
los vasallos ni en la familia en absoluto! ¡Tampoco crees en ti mismo como el cobarde que eres! 
¡Esa es la razón por la que no puedes obtener a Nabeshima Naoshige! Porque tienes miedo de 
quedar desilusionado, ya sea si es por ser amado o con miedo de que serás traicionado una vez 
la obtengas, ¡continúas atando a Nabeshima Naoshige como una estratega asesina la cual se 
moverá de acorde a tu voluntad por la eternidad! Incluso si tomas mi vida, ¡mis palabras jamás 
dejarán tu corazón! Si quieres refutar mis palabras entonces ven a Okitanawate, ¡Ryuzoji 
Takanobu! ¡Y pelea por ti mismo! 


—Nee-san. Eso es algo que no debería haber dicho, Yoshiharu tiró de la manga de Yoshihi, 


pero, —Se dice que la habilidad de provocación también es un arma para la batalla, y no le 
prestó atención. Ella estaba ligeramente ruborizada, se percató Yoshiharu. Las palabras que 
Yoshihi había dicho no eran simples sandeces que había preparado de antemano. Aunque eso 
fue para irritar y provocar a Takanobu, esas palabras también parecen ser los propios 
sentimientos de Yoshihi. En su corazón, Yoshihi mostró despreció hacia la estratega de sangre 
fría Nabeshima Naoshige e ira hacia Ryuzoji Takanobu el cual permitió que Tamatsuru muriera. 
Y quizás hacia ella su anterior yo que se mantenía evadiendo a Tokuchiyo. 


—Ya veo. Aunque Yoshihi-neesan no dijo nada, lo que secretamente hizo que Sorin tomará la 


espada y luchará personalmente en la batalla del castillo Taka fue el apoyo de Yoshihi-neesan, 
Yoshiharu finalmente se dio cuenta. 


—Mira Yoshiharu. El oso de Hizen esta furioso como un Oni. Le daré el último empujón. 


—(Él último empujón? 
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—Oso de Hizen. Incluso si se trata de tu imouto, tu maestra o tu otouto... No importa lo que las 


personas del mundo dirán, es tu propio corazón el que decide a quién amar. ¡Contempla 
esto! 


Yoshihi se dejo caer enfrente de Yoshiharu y lo besó. Yoshiharu estaba sorprendido y falló en 
evitarlo. Ryuzoji Takanobu chilló de rabia. 


— K 


En la parte de atrás de la gran compuerta. 


—¡Nyaa! Esa mujer... ¡tomo ventaja durante esta crisis! ¡Muere! 


lehisa apuntó el cañón de su tanegashima hacia Yoshihi. 


Dejando de lado a Ryuzoji Takanobu, el sorpresivo ataque de Yoshihi parece haber provocado 
incluso a su aliada lehisa al máximo. 


—E-Espera un momento. Esa es una provocación para atraer a Ryuzoji Takanobu. ¿Cómo 


pudiste ser provocada y le quieres disparar a tu aliada? 


Otomo Sorin restringió a lehisa en pánico. 


—Sorin, el amor y la guerra progresan al mismo tiempo. Para que Yoshihi utilice su posición 


como hermanastra... ¡no puedo perdonar esto! Si tuviera que juzgarlo con la ley militar del clan 
Shimazu, ¡cualquier persona que se entregue a aventuras amorosas y cortesía cobarde será 
decapitada! 


—jEsto no esta bien! ¡Solo quejate con Yoshihi luego que ganes la batalla! 


—Uuuh. ¡No es justo! ¡Yo también quiero ser la hermanastra de Sagara! 
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—Es cierto que Yoshihi esta disfrutando besar a su hermanastro como un beneficio aparte, 


pero... el contraataque ha sido preparado. ¡Takanobu ha sido atraído por esto! 


—¡Oooh! 


— o 


Durante el beso, a pesar que las balas del escuadrón Teppo del ejército Ryuzoji continuaron 
atacando a Yoshihi y Yoshiharu en secuencia, el escuadrón suicida de los Satsuma Hayato 
liderados por Yamada Arinobu, así como también Goemon apenas lograron protegerlos con 
escudos y pantallas de humo. 


—j......Puhaa~! ¡Fue demasiado duro por un instante esquivar las balas! ¡No seas ridícula Nee- 


—Pensaremos en ello después que terminemos con esto. Estoy satisfecha si puedo morir 


mientras beso a mi otouto. 


—jEsto no esta bien para mi~! ¡Dejaría mi nombre como un siscon otouto en la historia de 


Japón a las futuras generaciones! Eso es malo, ¡y lo sabes-! 


—(Qué? ¿No besaste a Oda Nobuna mientras morías en la batalla de Tennou-31? ¿Por qué no 


esta bien si es con tu Onee-chan? ¿Por qué? 


—Y oshihi-neesan a veces parece confundir el amor entre un hombre y una mujer con el amor 


entre miembros de la familia 


— Bueno, ya que mi vida no fue bendecida con amor familiar Solo dejemolo así No obstante, el 


beso entre nosotros los hermanos parece haber logrado provocar a Ryuzoji Takanobu. Ryuzoji 
Takanobu esta cargando a Okitanawate por si mismo. Parece que hizo que su imouto 
Nabeshima Naoshige fuera a través del sendero de montaña. Ahora la formación perfecta del 
ejército Ryuzoji ha caído en el caos. Mi astucia, lengua mordaz y amor por mi otouto han 
explotado en esta Okitanawate al final. Fufufu. 
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—... Fue demasiado efectivo, ¿ahora los 30,000 enemigos están tan enojados que se han 


convertido en un ejército suicida? ¿No exageraste al usar el caso de Tamatsuru o besarme 
enfrente de las fuerzas enemigas durante una guerra en el país de los Shuras? 


— Aunque mi corazón duele sobre el asunto de Tamatsuru, no existen las exageraciones en una 


batalla de Kyushu, Yoshiharu. A menos que el alzamiento en Kyushu termine en la batalla de 
hoy, el gran contraataque de Kuroda Kanbei terminará en un punto muerto y Oda Nobuna no 
siendo salvada. No hay otra opción que hacer que ambos ejércitos sean suicidas y luchen para 
decidir el resultado de esta batalla. 


En ese momento. 


Goemon apareció sin hacer ruido sobre el hombro de Yoshiharu y le susurró. Era indescifrable 
para Yoshihi. Como un código. —¿No estoy segura del resultado de-gozaru? ¿Qué fue eso? Era 


más imposible de entender que el dialecto de Satsuma. 


No obstante, fue posible para Yoshiharu el cual había sido compañero de Goemon por tantos 
años entenderlo. Yoshiharu asintió ante las palabras de Goemon. 


—... Comprendo. Entiendo Goemon. A partir de ahora, esta será una batalla crucial que dividirá 


los destinos. 


La provocación de Yoshihi trajo el caos a las estrategias del ejército Ryuzoji en el último 
momento. 


— ¡Cómo se atreven ustedes forasteros a decir algo sobre Tamatsuru! ¡Formas de vida 


inferiores!, Ryuzoji Takanobu había perdido la capacidad de razonar. Él le ordenó a los Shuras 
que llevaban el palanquín donde estaba sentado que avanzaran hacia Okitanawate. 


—¡Ve a la montaña! ¡Debo arriesgar todo por esta batalla! De otra forma, ¡no puedo obtenerte!, 


él se sacó de encima a Nabeshima la cual estaba corriendo detrás de él mientras se estremecía. 
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— ¡Muy bien Sagara Yoshihi! Esa maldición de Kotodama (palabras con poder)!, ¡este hechizo 


maldito mío como "Imouto-Goroshi” terminará ahora! A partir de ahora, en lugar de 
convertirme en el Kyushu-no-Haou... en lugar de andar dando vueltas... ¡lucharé por Tamatsuru 
y mi amor hacia Naoshige! La maldición Kotodama que me arrojaste, ¡será cortada con tu vida! 
¡Carga total hacia el camino de Okitanawate! ¡Te mataré, Sagara Yoshiharu, Otomo Sorin y 
Shimazu lehisa luego que derribe esa gran compuerta! 


Nabeshima Naoshige, la cual nunca había mostrado sus sentimientos frente a los soldados, 
finalmente intentó detener a su Hermano Mayor mientras lloraba. 


— ¡Esto es una trampa! ¡Onii-sama será atrapado por el T'suri no Buse! ¡Es imposible para el 


inmenso cuerpo de Onii-sama escapar a través del fango de Okitanawate si fallamos! Por favor, 
¡no vayas a Okitanawate! 


—Mi Imouto, ¡deprisa y ve al sendero de montaña! Ve hacia el castillo Maruo en la retaguardia 


del ejército enemigo, ¡al sendero de montaña donde las fuerzas separadas Shimazu vendrán! 
¡Cargaré hacia Okitanawate y llegaré a la gran compuerta a cualquier costo! 


—¡Nunca dudé que Onii-sama me ama! ¡Será así incluso después de esto! Haré lo que sea si se 


trata de Onii-sama. ¡Estoy bien! Mientras que pueda ser de ayuda para Onii-sama... por esa 
razón... ¡no vayas! 


—...Naoshige. Viviré y ganaré esta guerra, hoy me convertiré en un verdadero hombre y te 


tomaré. No permitiré que nadie lo objete. Esto también es por mi madre. En caso que no sea 
capaz de regresar... Naoshige. Te confiaré a ti todo el clan Ryuzoji. Esta bien si quieres ser libre. 
Por favor vive tu propia vida, no bajo mi sombra. 


En ese momento, un atisbo de la expresión de Takanobu cuando volteó a ver a Naoshige había 
cambiado a la antigua apariencia del chico que una vez se llamó Nagahoshimaru. Era el rostro 
del gentil Nagahoshimaru de hace tanto tiempo quién había sido expulsado de su hogar y su 
padre y abuelo siendo asesinados por el maestro del clan. 


Nabeshima Naoshige finalmente renunció en hacer desistir a su Hermano Mayor. 


Ella se percató que ella debía permitir que su Hermano Mayor avanzará hacia Okitanawate. 


Incluso si se trataba de su última despedida... 
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Nabeshima Naoshige empezó a mover al ejército hacia el sendero de montaña junto con el 
segundo al mando, Kinoshita Masanao. 


Los 30,000 soldados estaban confundidos por el repentino cambio en la formación. 


Además, Okitanawate es un camino estrecho de un solo sentido. Un camino cenagoso y mortal 
que se extiende a diestra y siniestra. La compañía Juuhou en la cual el ejército Ryuzoji confía no 
puede avanzar fácilmente. La genia estratega más fuerte del clan Shimazu, la cual había 
escogido Okitanawate como la localización de la batalla definitiva, Shimazu lehisa, había 
esperado y preparado una gran cantidad de Tanegashimas detrás de la cerca al otro lado de la 
compuerta. 


Pero ahora no había tiempo para pensar. Las estrategias y tácticas ya no importaban. Para 
Ryuzoji Takanobu y los Shuras que lo apoyaban. 


—¡Ryuzoji Shiten”O! ¡Adelante! ¡Nuestro objetivo es el destacamento de 100 soldados suicidas 


de los hermanos Sagara y el ejército de Shimazu lehisa que se encuentra detrás de la compuerta! 
¡Demuestre su juramento de lealtad hacia mi como los hombres valientes de Hizen! Si todavía 
me reconocen como el maestro del clan Ryuzoji, ¡entonces me entregaran sus vidas! ¡Renuncien 
a sus vidas por mi! Okitanawate es un camino estrecho y arduo entre los campos cenagosos que 
no puede ser atravesado fácilmente por un gran ejército. ¡No tenemos otra opción que apilar 
cadáveres tras cadáveres y barrer con los restos de nuestros aliados para tener un camino para 
avanzar hacia el frente! ¡Avancen conmigo! 


—Mi señor. Estoy agradecido por su orden. Qué guerra tan gloriosa. Así el alma de Tamatsuru- 


sama descansará en paz... nosotros los samuráis de Hizen moriremos gustosamente por mi 
señor. 


El hombre valiente, Narimatsu Nobukatsu, el cual logró la hazaña distinguida de capturar a 
Otomo Chikasada en la batalla de Imayama, se inclinó ante Takanobu. 


— ¡El momento de tomar a Nabeshima Naoshige-sama al fin ha llegado...! Hace un momento, 


¡las palabras de mi señor eran las que habíamos estado esperando hace tanto tiempo! 


El apasionado Eriguchi Nobutsune ya estaba abrumado por las emociones y estaba llorando. 


—No obstante, el hecho que ha matado a tantas personas... No hay más remedio. Sus fechorías 


son nuestras, pertenecen al Ryuzoji Shiten'O. 
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El hombre valiente recién reincorporado, Hyakutake Tomokane, el cual había conocido a Sagara 
Yoshiharu y Otomo Sorin por accidente en Yatsushiro, había decidido luchar hasta el final por 
Ryuzoji Takanobu y estaba usando su armadura dorada. 


— Todo es aceptable. Luchen y peleen con todo lo que tengan. Todo antes que nuestros 


cadáveres sean tomados. 


El hombre gigantesco que rivalizaba con Ryuzoji Takanobu, Enjouji Nobutane se puso de pie 
mientras portaba una lanza larga. 


Nabeshima Naoshige se fue por el sendero de montaña. 


El ejército principal Ryuzoji liderado por Ryuzojí Takanobu vino al centro de Okitanawate. 


10,000 fuerzas separadas fueron hacia la costa que se extendía hacia el castillo Moritake. 


El ejército de 30,000 hombres empezó a marchar como olas impetuosas para tragarse a las 
fuerzas aliadas Shimazu-Arima con los cadáveres de sus compañeros Shuras. 
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Si la gran compuerta era superada, entonces el ejército Shimazu que era inferior en números 
sería derrotado. 


La general suprema, Shimazu lehisa, quién comandaba a las fuerzas aliadas Shimazu-Arima 
tomó el control de la compuerta por si misma y dio la orden mientras sostenía un tanegashima. 


— ¡Los hermanos Sagara han atraído a Ryuzoji Takanobu! No permitan que Sagara Yoshiharu y 


Sagara Yoshihi mueran en esta batalla. A partir de este punto, ¡esta es una batalla entre los 
samuráis de Hizen y los Satsuma Hayato! ¡No queden intoxicados por el "ki"! ¡Disparen a todo 
el ejército! ¡Fuego...! 


Él camino esta lodoso. En el estrecho camino cercado por territorio cenagoso, no hay nada que 
pueda bloquear las balas de los tanegashimas que eran disparadas desde la gran compuerta. Para 
los soldados del ejército Ryuzoji, Okitanawate es un lugar peligroso. Además, la carta del 
triunfo del ejército Ryuzoj1, el juuhou había fracasado puesto que era incapaz de moverse con 
libertad. Ahora, el ejército Ryuzoji se atrevió a sacar sus espadas para atacar e hicieron uso de la 
acción anormal de avanzar usando los cadáveres de sus aliados, quienes habían sido impactados 
por los tanegashimas como puntos de apoyo. Ellos eran un ejército abrumadoramente grande. 
Ellos se mantuvieron disparando, no obstante, el avance de los Shuras del ejército Ryuzoji no se 
detuvo. 


Si bien, los cien hombres del destacamento suicida liderado por Sagara Yoshiharu y Yoshihi se 
seguían retirando hacia la gran compuerta, sus figuras habían desaparecido, como si hubieran 
sido engullidos por la horda del ejército Ryuzoji. 


Otomo Sorin quién sostenía un tanegashima junto a lehisa se estremeció. 


—¿... Podría ser...? 


Si bien su expresión había palidecido, lehisa estaba acostumbrada a la guerra. Ella no perdió de 
vista los movimientos de la unidad Sagara que era tan pequeña como un grano de arroz flotando 
alrededor del tsunami de las fuerzas Ryuzoji que avanzaban como una oleada impetuosa. 


— ¡Sagara y los demás se perdieron en la ruta que dirige al castillo Moritake en la playa! Ellos 


deberían haberse unido a Arima Harinobu en el castillo Moritake para bloquear al ejército 
Ryuzoji en la playa. Pero, ¿por qué... Nyaa? 


La bala que fue disparada por un soldado raso Ryuzoji fue directo a la cresta del casco de lehisa. 
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El poder de fuego del ejército Ryuzoji no solo se trataba de los juuhou. Había alguien que cargó 
mientras sostenía un tanegashima. 


— ¡Están viniendo! ¡El palanquín rojo en el que va Ryuzoji Takanobu se esta acercando! Los 


guerreros con armaduras que protegen el palanquín... ¡el Ryuzoji Shiten'O se ha reunido! Todos 
los miembros están preparados para morir en esta batalla y están apuntando a la gran compuerta. 


—Todos los miembros se han preparado para morir por el bien de su general. Carguen las balas. 


¡Otomo Sorin! ¡Este es el lugar que divide a los vivos y a los muertos! 


—...A-A-Ah... Podría ser que la moral del ejército Ryuzoji se haya elevado... Porque Sorin vino 


al campo de batalla... 


— Nyaa. No fui capaz de atraer al objetivo principal, Ryuzoji Takanobu. Sorin. Tú eres la 


número uno aquí. 


Sorin que estaba luchando por expulsar el miedo de ver el acercamiento del ejército Ryuzoji 
apenas podía mantenerse de pie. No obstante, ella permaneció en la compuerta con lehisa. 


Ella no escapó. Ella se mentalizó a quedarse en este campo de batalla de Shuras donde las balas 
y flechas de los aliados y enemigos volaban por doquier mientras apretaba sus dientes. Ella no 
podía tirar del gatillo. 


El ejército Ryuzoji, los cuales llegaron a la gran compuerta al patear los cadáveres de sus 
aliados, exclamaban, —Por el sueño del señor..., —¡Otro paso!, —¡Una vez nos deshagamos de 


la cerca la victoria será nuestra!, colgados de la cerca mientras gritaban esas cosas. 


—Nyaa. No tengo opción que disparar por las dos, lehisa empezó a disparar rápidamente su 


tanegashima. Cada vez que lehisa disparaba, su escudero cargaba el siguiente y se lo pasaba a 
lehisa. Las vidas de los Shuras aliados y enemigos se extinguían una tras otra en el campo de 
batalla. Los hombres del ejército Ryuzoji se abalanzaron sin defenderse y se convirtieron 
personalmente en las piedras de apoyo de sus aliados. No puedo soportar dispararles a esos 
guerreros. No obstante, a menos que dispare, la compuerta será superada. No puedo permitir que 
Otomo Sorin muera aquí. Por la voluntad de Sagara Yoshiharu, el Tenka Fubu. El sueño de Oda 
Nobuna se vendrá abajo. Tengo que disparar, el pequeño corazón de lehisa dolía. 
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—Y oshihiro-nee. Parece que no puedo descartar el amor o la elegancia incluso si estoy atrapada 


en las mandíbulas de la muerte... no, eso no es así. Descartarlo no fue lo que dijo Yoshihiro-nee. 
Yoshihiro-nee dijo que no dejará que mi corazón fuera tomado... 


Su corazón estaba casi aplastado. Para proteger su corazón de ser tomado por la aflicción y el 
miedo, lehisa se mantuvo tirando del gatillo mientras recitaba los pasajes de los Cuentos de 
Genji que había leído antes varias veces en voz alta con Niiro Musashi. El mundo de la era 
Heian que ella anhelaba fervientemente. Hikaru Genji debería haber nacido como el príncipe del 
Mikado del palacio imperial. No obstante, su madre, Kiritsubo era una mujer hermosa con una 
posición social muy baja. Kiritsubo no tenía apoyo. Para ponerlo simple, Hikaru Genji era como 
un hijo bastardo que nació en una familia noble. 


Por lo tanto, Hikaru Genji fue llamado con "Genji" al mismo tiempo que nació como miembro 
del clan imperial con el linaje del "Mikado". Kiritsubo también murió joven y Hikaru Genji 
pasó su tiempo buscando a una mujer que tuviera las mismas características que las de su 
madre... 


— Hubo un emperador en una cierta época, el cual, hacia cierta cortesana..., lehisa continuó 


defendiendo su joven corazón mientras recitaba el relato de Kiritsubo y se mantenía disparando 
su tanegashima a los ejércitos de la muerte que colgaban de la gran compuerta uno tras otro 
mientras era bañada por la sangre de sus enemigos. Para sobrevivir, para vivir, y algún día 
regresar a la capital otra vez... 


—... La cual no tenía estatus social, pero aun así la amó más que a nadie. 


Otomo Sorin se percató por primera vez que la joven genio, la cual estaba a cargo de la 
estrategia y tácticas de los Shuras del clan Shimazu, Shimazu lehisa estaba buscando la imagen 
de su madre, la cual murió joven en Kiritsubo de los Cuentos de Genji. 


La sangre roja y el polvo negro sobre el rostro blanco de lehisa se dispersaba mientras las balas 
y flechas de ambos bandos se mezclaban como una tormenta y caían sobre los Shuras. Después 
que una bala de un juuhou que fue disparada del otro lado de la compuerta aterrizó cerca de 
ellas, la munición Shimazu explotó. 


—......Kuuh. ¡Me entró en los ojos...! 


lehisa, que fue bañada por la explosión de la bomba, parpadeó y cambió su tanegashima para 
que pudiera disparar mientras se caía sin siquiera limpiarse las mejillas que estaban pintadas con 
hollín. 
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Sorin súbitamente se percató de algo cuando ella levantó a lehisa mientras limpiaba su pequeño 
rostro. 


—Tehisa. El color de tus pupilas... es diferente de Yoshihiro y las demás. 


— M1 Madre era una concubina. Soy la única hija bastarda entre las 4 hermanas Shimazu. 


—... lehisa. 


—Pero, ¡eso ya no importa! ¡Yo amo a mis hermanas mayores! ¡Una familia no debería perder a 


nadie! ¡Esa es la razón por la que arriesgo mi vida en el campo de batalla por el bien del clan 
Shimazu! 


—... Si solo el "Nikaikuzurenohen”" no hubiera acontecido... entonces el hermanastro de Sorin, 


Shioichimaru... 


Así como Yoshihiro y las demás con lehisa, si fueran ambos armoniosos, confiaran mutuamente 
y se apoyaran entre sí... él podría haber vivido. 


Sorin quedo conmovida hasta las lágrimas luego de lamentar la muerte de su hermanastro, 
Shiootomaru. 


Ella se arrepintió que como la hija mayor y la legítima heredera no tomó la iniciativa de 
proteger a Shiootomaru, el cual fue arrastrado dentro del Coup D'état. (Alzamiento de Estado) 


—Tlehisa debe ser protegida, se decidió. 


— 


Sobre la montaña, la unidad de Nabeshima Naoshige colisionó con la fuerza separada, el 
ejército Shimazu de Niiro Musashi que había cargado a través del sendero de montaña para 
completar la táctica del Tsuri no Buse. Era una batalla en la montaña, las fuerzas Ryuzoji que 
estaban acostumbrados a las guerras de montaña deberían haber tenido la ventaja. 
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Sin embargo, debido al repentino cambio de órdenes en la formación por parte de Ryuzoji 
Takanobu, la unidad Nabeshima de Okitanawate que había sido enviada a marchar por la 
montaña en presura todavía estaba confundida. Allí, fueron asaltados por el ejército de Niiro 
Musashi. 


El guardián de lehisa, Niiro Musashi corrió tranquilamente mientras su pequeño cuerpo recibía 
los shurikens lanzados por parte del Escuadrón Ninja Hagakure. Las hojas de los shurikens no 
podían perforar los gruesos músculos de este hombre. 


— ¡Todos ustedes! ¡La unidad Nabeshima aun no esta preparada para luchar! ¡Uuuuooohhh! ¡La 


voluntad de los cielos esta con el ejército Shimazu! ¡Atravesaré esto con un solo paso! 


Puesto que la hábil comandante, Nabeshima Naoshige estaba impaciente por la marcha, esto se 
convirtió en la causa de su derrota. Ya sea el ejército Okitanawate que apuntaba a la gran 
compuerta o la unidad en la playa que apuntaba al castillo Moritake, no había forma de retirarse 
si el camino era bloqueado por la fuerza separada Shimazu. Okitanawate la cual estaba entre los 
caminos cenagosos literalmente era una hondonada de muerte. Por supuesto, si Takanobu no 
hubiera cambiado la táctica a último momento, Nabeshima Naoshige habría estado retrasando la 
marcha de esta forma. 


—Si superamos esto, ¡Onii-sama y los demás pueden atacar Okitanawate desde el frente y 


detrás! ¡No debemos retirarnos! 


—Nuu. Hime-sama. Incluso con este Kinoshita Masanao, no podemos predecir a ese monstruo 


Niiro Musashi. ¡Que lamentable...! 


Niiro Musashi cortó y destajó. Corrió y siguió corriendo. Aunque él era un hombre diminuto, 
alardeaba de su resistencia anormal tanto en cuerpo como en alma. No importaba cuántas 
heridas recibiera y cuánto fuera reducida su fuerza, el avance de Musashi no se detenía. 


Las palabras que Musashi recitó no eran ni una plegaria a Inari-Kami o a Usa Hachiman-jin. 


Era un pasaje de los Cuentos de Genji, el nacimiento de Hikaru Genji. 


—(¿ Hubo un voto profundo durante sus existencias anteriores? Que una niña la cual brillaba 


como una gema brillante nació en este mundo. 





1P TRADUCCIONES Página 159 de 321 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 15 


La parte "masculina" fue cambiada a una "femenina", puesto que Shimazu lehisa cargaba con el 
destino de ser la hija de una concubina y nació en este mundo como una Hime del clan Shimazu 
como Hikaru Genji a los ojos de Musashi. 


—El se sintió impaciente por ver a la niña, y cuando esta hizo su visita rápida a la corte 


imperial, la joven en efecto tenía una apariencia hermosa sin igual. 


Niiro Musashi no fue capaz de soportarlo cuando lehisa estaba determinada a tener una muerte 
prematura, adquirió el arte de asesinar para proteger al clan Shimazu, y estaba obsesionada con 
la idea que ella debía vivir solo por el bien de sentir la sangre en el campo de batalla y morir 
como una hija bastarda del clan Shimazu sin conocer nada sobre la elegancia. Él quiso mostrarle 
la capital de Kyoto. Cuando la paz llegué algún día, lehisa irá a la capital otra vez, no como una 
genia estratega que lidera a las fuerzas Shimazu en el campo de batalla, sino como una 
encantadora Hime... 


La unidad Nabeshima no tuvo el tiempo para completar su formación. 


Y entonces... 


La unidad Omura Sumotada, la cual acompañaba a la unidad Nabeshima abandonó el frente sin 
ser notados. 


Omura Sumitada, el cual fue asignado a atacar la montaña era un pariente del clan Arima. 
Arima Harunobu, la cual vivió en reclusión en el castillo Moritake era la sobrina de Omura 
Sumitada. Y ambos también eran daimyos cristianos. El nombre bautismal de Omura Sumitada 
era Bartolomeo y el de Arima Harunobu era Don Protacio. Omura Sumitada no estaba 
entusiasmado con atacar al clan Arima desde el principio. Pero era imposible desafiar al tirano 
de Ryuzoji Takanobu. 


Además, el clan anticristiano Shimazu montó en cólera después de enterarse que el puerto de 
Nagasaki le había sido ofrecido a Gaspard. Puesto que no serían perdonados por el ejército 
Shimazu, él entró a la guerra a regañadientes. 


No obstante, luego que Omura Sumitada llegó a este campo de batalla y se enteró que — 


Shimazu lehisa ha aceptado las creencias cristianas de los clanes Arima y Omura y el comercio 
con namban. Todo terminará si la soberanía sobre el puerto de Nagasaki se le devuelve a Japón, 
él estaba confundido ya que no tenía que ir contra el clan Shimazu y no era necesario luchar 
contra su sobrina, Arima Harunobu. 
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No obstante, si el comandante supremo del ataque a la montaña todavía fuera Takanobu, Omura 
Sumitada, quién temía a Takanobu ya que jamás perdonaría una traición, podría no haber 
abandonado la primera línea. Si él empezaba a retirarse sin que nadie se diera cuenta, Takanobu 
era un hombre que ignoraría al ejército Shimazu para exterminar al ejército de Omura Sumitada. 
No obstante, aunque Nabeshima Naoshige era una Princesa Guerrera, al cual era temida por su 
inigualable crueldad, ella no asesinaría a un aliado sin la orden de su Hermano Mayor. Por lo 
tanto, para Omura Sumitada, en lugar de luchar con Niiro Musashi y destruirse entre si o traer el 
peor final donde dejaba morir a su sobrina por su miedo a Takanobu, él decidió cambiar de 
bandos y retirar a su ejército. 


Una ruptura apareció en el ejército Ryuzoji, el cual fue elogiado por Frois por tener tácticas 
similares a las de Julio César. 


Un punto fue roto. 


El ejército Nabeshima cayó. 


Si ellos miraban hacia atrás, el Tsuri no Buse había sido completado y el ejército principal en 
Okitanawate liderado por Ryuzoji Takanobu había perdido su camino de retirada y estaba 
devastado. 





¡-.....Onii-sama......! ¿No000000-? 


Un grito chirriante de la voz de Nabeshima Naoshige resonó al pie de Unzendake. 


x RK 


Las fuerzas separadas Shimazu aparecieron desde atrás. El Tsuri no Buse había sido 
completado. El camino de retirada había sido cortado. Los soldados del ejército Ryuzoji que 
marcharon sobre Okitanawate sin alejarse por un momento mientras recibían daños masivos 
quedaron sorprendidos. 


No obstante, la compuerta donde Shimazu lehisa se había encerrado estaba al borde del colapso. 


La respiración de lehisa la cual continuó liderando y disparando su tanegashima se había vuelto 
muy irregular. El cabello que Sagara Yoshiharu había entrelazado también estaba pintado con la 
sangre de los aliados y los enemigos. Ya no era una situación donde uno podía luchar con 
disparos. Las cercas fueron derribadas una tras otra por los soldados del ejército Ryuzoji los 





1P TRADUCCIONES Página 161 de 321 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 15 


cuales se precipitaron a la posición. En los rostros del ejército Ryuzoji que venían como nubes, 
Shimazu lehisa finalmente encontró el palanquín rojo y dio la orden, "masacrenlos", a la 
orgullosa unidad de katanas Shimazu los cuales desenfundaron sus espadas. 


—¡Apunten solamente al palanquín rojo en el que va sentado Ryuzoji Takanobu! Él es un 


hombre inmenso que parece un oso pardo. ¡Derroten a Takanobu! 


Él tenía una figura gigantesca que no podía montar un caballo. Además, ya que se trataba de un 
camino fangoso, él no se podía mover a velocidad normal si no utilizaba el palanquín. Apenas 
había distancia entre Ryuzoji Takanobu el cual estaba sentado sobre el palanquín como si fuera 
Nio y Shimazu lehisa quién protegía la compuerta. 


Los orgullosos Shuras del ejército Ryuzoji que alardeaban de la fuerza del Ikki-Tousen (1000 
hombres) gritaron al unisono, —¡Sigan al señor!, y se precipitaron sobre la compuerta uno tras 


otro mientras pisoteaban los cadáveres de sus aliados. 


Durante esta situación extrema, Narimatsu Nobukatsu, el cual era sereno como el hielo fue el 
primero entre los miembros del Ryuzojí Shiten'O en irrumpir por la gran compuerta y llegar. 


—El infierno espera si se avanza o se retira. Si es así, entonces avanzaré. El primero entre el 


Ryuzoji Shiten'O, Narimatsu Nobukatsu ha llegado. Shimazu Nakatsukasa Daisuke lehisa-dono 
y Kyushu-Tandai Otomo Sorin-dono, ¡tengamos un duelo! 


El tomó una lanza y corrió directo hacia Otomo Sorin. 


Era una acción temeraria como la de un soldado ordinario. 


A sus espaldas, —Mueran, mueran, por el bien del señor, el ejército Ryuzoji corrió hacia 


adelante sin detenerse. En el campamento de la gran compuerta, gritos como de monos por parte 
de los soldados Shimazu los cuales desenvainaron sus espadas resonaron. Ya no había camino 
de retirada para ellos. Estaba preparados para morir. Narimatsu Nobukatsu saltó solo hacia 
Otomo Sorin, la cual derramaba grandes gotas de lágrimas mientras apretaba sus dientes junto a 
Shimazu lehisa. 


—Soy el Shura que capturó al Otouto de Otomo Sorin-dono, Otomo Chikasada en la Batalla de 


Imayama y le corté la cabeza. Soy un hombre cuyo deber hacia mi señor ha sido malentendido y 
cayó en el Chikushodo (cometer una acción imperdonable). ¡Otomo Sorin-dono! ¡Su enemigo 
soy yo! ¡Ahora! ¡dispare! Si no lo hace, ¡tomaré su cabeza esta vez! 


1P TRADUCCIONES Página 162 de 321 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 15 


Sorin trató de dispararle a Narimatsu Nobukatsu. Ella dirigió el cañón hacia Narimatsu 
Nobukatsu, el cual se acercaba a rango de quemarropa. No obstante, Narimatsu Nobukatsu 
estaba totalmente indefenso. Por el contrario, él se veía como si estuviera profundamente 
arrepentido de cortar la cabeza de Chikasada y lloró amargamente. Si Sorin apretaba el gatillo, 
seguro que le daba. Cuando ella lo supo, sus dedos se pusieron rígidos de miedo y ya no fue 
capaz de apretar el gatillo. La punta de la lanza que Narimatsu Nobukatsu empuñaba apuntó 
hacia el cuello de Sorin. 


En ese momento, Shimazu lehisa, la cual estaba evadiendo desesperadamente a los enemigos, 
"me ha sido confiada Sorin por parte de Sagara, no puedo dejarla morir", y giró su cuerpo. 


— ¡Esta bien Sorin! ¡Enfrentalo sin huir! ¡Mi deber es contenerlo!, ella disparó su Tanegashima 


sobre el hombro de Sorin mientras gritaba en voz alta. 
—j... Maravilloso, Nakatsukasa-dono! 


El cuerpo de Narimatsu Nobukatsu cuyo hombro había sido perforado salió volando. 
¡La protegí! ¿Me elogiaras... Sagara? 


En ese momento, lehisa había abandonado sus propias defensas para defender a Sorin detrás de 
ella. Ella debería haberse dado la vuelta luego de haberle disparado a Narimatsu Nobukatsu. 
Pero, luego de imaginar súbitamente que sería elogiada por Yoshiharu y tener su cabeza 
acariciada, se olvidó que se encontraba dentro del campo de batalla de los Shuras. Ese instante 
se volvió fatal. Al momento que Narimatsu Nobukatsu cayó, otro del Shiten'O, Eriguchi 
Nobutsune, se precipitó hacia lehisa. 


— ¡Una oportunidad Nakatsuka-dono! En intercambio por la vida de Narimatsu Nobukatsu, 


¡tomaré tu vida! 
Él sacó su espada para cortar el pie de lehisa mientras gritaba. 
—¡¿Nyaa-?! ¡¿Maldita sea...?! 


Cuando lehisa se percató que el valiente general Narimatsu Nobukatsu solo era un señuelo, el 
cuerpo de lehisa apenas evadió el corte de Eriguchi Nobutsune, el cual había sido liberado con 
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toda su fuerza, colapsando sobre el suelo. Su muslo había sido ligeramente cortado. La sangre 
empezó a salir de su pierna. Pronto, Eriguchi Nobutsune el cual estaba sobre un caballo apuntó 
su espada hacia la pequeña lehisa, con una tremenda fuerza muscular. La impotente Princesa 
Guerrera lehisa no sería capaz de resistir. El apasionado Eriguchi Nobutsune estaba 
profundamente conmovido y lloró amargamente tan pronto vio el rostro infantil de lehisa cuyo 
cabello estaba atado a dos coletas. Sin embargo, sus movimientos como Shura para cortar el 
cuello del general enemigo y matarlo no pueden ser detenidos. 


—Ooh. ¿No eres una joven e inocente Princesa Guerrera...? No obstante, ¡esta es la ley de 


Kyushu! ¡Te mataré Nakatsuka-dono! ¡Mis disculpas! 


lehisa no rindió en vivir hasta el último momento. Sagara. Parece que ya no puedo soltar mi 
cabello. Lo siento... no obstante, ella luchó duro mientras murmuraba esto dentro de su corazón. 
Ella intentó restringir el brazo de Eriguchi Nobutsune. Pero no se detuvo. Había una 
abrumadora diferencia en la fuerza de su brazo. La espada de Eriguchi Nobutsune se acercaba a 
su cuello. 


radio Yoshihiro-nee. Fui descuidadamente encantada por mi amor por Sagara. Como se 
esperaba, moriré en el campo de batalla sin abandonar el amor. Aunque estaba feliz por nacer 
como una Shimazu, soy una Imouto indigna. No pude mantener mi promesa con Toshihisa-nee. 


lehisa, la cual estaba agotada intentó cerrar sus ojos. 


Hubo alguien que se desplomó luego de dispararle al hombro a Eriguchi Nobutsune a 
quemarropa. 


Se trataba de Otomo Sorin. 


—......*jadeo* *jadeo* *jadeo*...... 


Sorin le disparó al enemigo mientras se abstenía de llorar mientras su cuerpo era presa del 
miedo. 


Ella no fue capaz de dispararle al enemigo de su difunto Otouto. 


Incluso si le disparaba, su Otouto no volvería. 
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Sin embargo. 


lehisa quién todavía vive fue protegida. 


Sorin soltó el tanegashima de su mano y alcanzó la mano de lehisa. 


—Yo. Yo, sin saberlo. 


A pesar que lehisa la cual levantó su cuerpo al asirse de la mano de Sorin e intentó agradecerle, 
las palabras que salieron de su boca fueron diferentes. 


— ¡Jóvenes soldados! ¡No asesinen a esos dos Shuras! ¡No los maten! ¡Narimatsu Nobukatsu y 


Eriguchi Nobutsune ambos son héroes valientes! 


Fue para controlar a los soldados Shimazu que corrieron para acabar con Narimatsu Nobukatsu 
y Eriguchi Nobutsune que habían recibido impactos de bala y habían caído. 


Ya no eran necesarias las palabras entre lehisa y Sorin. Sorin no fue capaz de proteger a sus 
otoutos del clan Otomo en el Nikaikuzurenohen, durante la batalla contra el clan Mori, ni en la 
batalla de Imayama. Sin embargo, ella tomó la espada para proteger a su Otouto del clan 
Tachibana en el castillo Taka y ahora, disparó su tanegashima para proteger a la Imouto del clan 
Shimazu. lehisa sabía que Sorin finalmente había superado con su propio corazón la profecía de 
Usa Hachiman;jin. 


— ¡Jóvenes soldados! ¡Solo hay un hombre al que debemos matar! ¡Debemos derrotar a Ryuzoji 


Takanobu el cual se encuentra sentado sobre el palanquín rojo! 


Al mismo tiempo, un palanquín con Ryuzoji Takanobu ya se estaba aproximando hacia Sorin e 
lehisa. 


Los soldados del ejército Shimazu empezaron a soltar flechas y disparar sus Tanegashimas 
sobre el palanquín para hundir el inmenso cuerpo de Ryuzoji Takanobu al lodo. El objetivo es 
grande. Sin embargo, la armadura robusta de Ryuzoji Takanobu y su excesiva fuerza no se 
hundieron. Y... 
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— ¡Contemplad, Hyakutake Tomokane! A partir de ahora, soy el escudo de mi señor, ¡no 


permitiré que Shimazu lehisa-dono y Otomo Sorin-dono se acerquen a mi señor! Por el bien de 
la batalla de Kyushu, ¡tengo que salir a por todas! 


Hyakutake Tomokane, el cual estaba envuelto sobre una armadura dorada llevaba una lanza 
carmesí y corrió. 


Un disparo. Dos disparos. Tres disparos. Hyakutake Tomokane no murió incluso cuando fue 
bañado por las balas disparadas por los soldados Shimazu. Él corrió hacia Shimazu lehisa la 
cual no podía correr porque tenía su pierna herida. 


—¡Muere!, ¡muere!, ¡por el bien del señor! ¡Y también por el bien de Nabeshima-Hime! 


Sin embargo, ahora que dos del Shiten'O ya habían sido derrotados, el orgulloso escuadrón 
Teppo Shimazu y la unidad de infantería habían rodeado a Hyakutake Tomokane y a Ryuzoji 
Takanobu sobre el palanquín al mismo tiempo. 


lehisa quién había gritado, "no maten a esos dos", y detuvo a los soldados de asesinar a 
Narumatsu y Eriguchi, finalmente condujo a Hyakutake Tomokane y a Ryuzoji Takanobu a 
quedarse sin tiempo. 


Incluso si lehisa estaba un solo paso más adelante, Ryuzoji Takanobu y Hyakutake Tomokane 
caerían. 


Finalmente, el ejército Ryuzoji que marchaba hacia Okitanawate de repente colapsó. 


No obstante, Hyakutake cuya armadura dorada estaba machada con sangre se desmoronó sobre 
el fango mientras sonreía complicadamente. —Hee. Muy mal. Todos nosotros, el Ryuzoji 


Shiten'O solo eramos un señuelo. 


Ryuzoji Takanobu el cual fue sacado del palanquín con una lanza perforando su estómago 
estaba sonriendo. —¡Mwahahaha! Espléndido, ¡todos los del Shiten'O han burlado a Shimazu 


lehisa! Yo soy el señor de Kagemusha, ¡Enjouji Nobutane! ¡En este momento, el señor esta 
marchando con el ejército de la costa como un ashigaru para atacar a los hermanos Sagara que 
se encerraron en el castillo Moritake! Reprimimos nuestra furia, soportamos la humillación, y 
abandonamos nuestra opción de ir hacia Okitanawate por nuestra cuenta. Mientras derramamos 
lágrimas de sangre, todos nosotros, ¡el Shiten'O se convirtió en el señuelo por el bien de la 
victoria! Conmigo llegando a Okitanawate, es lo mismo que nosotros, ¡el Shiten'O llegando a 
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este lugar! ¡Los orgullosos hombres talentosos del clan Ryuzoji finalmente han florecido! ¡Los 
Shimazu han sido distraídos con éxito! ¡Asombroso! ¡maravilloso! 


—Sin embargo, Sagara Yoshiharu es una gran hombre. Esa persona se percató que Shimazu 


lehisa-dono y Otomo Sorin-dono que protegían la compuerta caerían en una crisis cuando mi 
señor se decidiera a morir y avanzará hacia Okitanawate. Por lo que personalmente fue hacia el 
castillo Moritake a caballo y personalmente provocó a mi señor otra vez para separarlo de 
Okitanawate. Como se esperaba del futuro descendiente del clan Sagara. 


Hyakutake Tomokane cuya armadura dorada estaba teñida de carmesí mientras su cuerpo se 
hundía sobre el fango. 


—No obstante, el señor no fue provocado por Sagara Yoshiharu. Él controló sus violentas 


emociones de querer avanzar directo hacia Okitanawate y sacrificarse por el bien de su amor 
hacia Hime, "para sobrevivir, ganar personalmente y volver a encontrarse con Hime", él escogió 
la única opción favorable. Si ellos pueden conquistar el castillo Moritake, incluso si el camino 
de retirada de Okitanawate fuera cortado por Niiro Musashi de las fuerzas separadas, los 
restantes 10,000 soldados del ejército Ryuzoji sobre la costa todavía pueden reprimir la línea 
defensiva Shimazu. Su derrota en esta batalla es un noventa porciento segura, Shimazu lehisa y 
Otomo Sorin. 


— ¡Maldita sea! Solo hay unos pocos soldados de las fuerzas Arima en el castillo Moritake. 


¡Ellos no tienen ni los soberbios tanegashimas Shimazu ni una unidad de infantería con katanas! 
¡No es suficiente para Sagara ser acompañado por solo 100 hombres y Yamada...! 


lehisa gritó y dirigió su mirada hacia Moritake que se alzaba sobre la colina en la costa... 


Habían llamas ascendiendo. 


—¡¿Sagara?! 


Y así. 


—He perdido a Sagara para ganar esta guerra. Y entonces, esta guerra... como se esperaba, el 


balance entre la guerra y el amor... 
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—¡El ejército Ryuzoji ha abandonado Okitanawate y esta corriendo hacia el castillo Moritake 


en este momento!, Otomo Sorin agarró la pálida mano de lehisa y la agitó. 


— ¡Todavía podemos llegar a tiempo para atacar las fuerzas enemigas detrás del castillo 


Moritake con todo nuestro ejército si corremos! Incluso el ejército Ryuzoji sobre la montaña y 
Okitanawate ya ha sido derrotado. Solo queda el de la costa. Tú puedes rescatarlo. No te rindas. 
La guerra y el amor se puede unificar si eres una Princesa Guerrera nacida en Kyushu. Puedes 
hacerlo. Tú no estabas confundida, ni huiste, ni te escondiste como Sorin. Seguiste haciendo las 
cosas con todos tus esfuerzos tanto en la guerra como el amor. No fuiste negligente en tu 
entrenamiento ni un solo día. Tienes tanto el poder como la capacidad. ¡Shimazu lehisa! 


lehisa saltó sobre un caballo mientras arrastraba su pierna herida. Sorin quién no puede montar 
un caballo se colgó a su espalda. 


—Lo siento. Jóvenes soldados, esta es la última batalla. Todo el que aun se pueda mover, 


¡venga conmigo al castillo Moritake! 


Los hombres del ejército Shimazu que había sobrevivido a esta feroz batalla, los hombres de 
Satsuma Hayato que estaba profundamente cansados y habían caído al suelo gritaron como 


monos salvajes y se pusieron de pie a la vez. —No importa si es una o dos batallas más. 


—Podemos luchar, Para que Hime vaya a la capital, Hasta que podamos enviarla otra vez. 


Sin embargo, sus números habían disminuido a aproximadamente 1,000. Además, todos ellos 
tenían heridas en todo su cuerpo. El ejército Ryuzoji en la costa es de 10,000. Y están en una 
condición impecable. Es una marcha imprudente. Pero nadie este enojado o desesperado. Todos 
ellos saben cuán importante es Sagara Yoshiharu para lehisa. 


Su sangrado era severo. Hyakutake Tomokane, el cual ya había perdido la fuerza para parase 
murmuró mientras observaba el cielo azul. —... Aunque solo sabemos luchar para morir, parece 
que los jóvenes soldados de los Shimazu son diferentes. O quizás esta guerra será la derrota de 
mi señor, Hyakutake Tomokane pensó, — El mar de Shimabara, el cielo de la montaña 


Unzendake y las Princesas Guerreras que luchan para resistir el destino, ellas son tan hermosas 
que me he quedado sin palabras. 
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— ¡La ciudadela exterior del castillo Moritake ha caído! ¡Solo quedan unos cuantos pasos más 


para llegar a la ciudadela principal! ¡Ryuzoji Shiten"O! ¡Nunca olvidaré sus sacrificios! ¡El 
Tsuri no Buse ha sido aplastado! ¡Esta es mi victoria! Obtendré a mi Imouto... ¡y el puesto del 
Kyushu-no-Haou...! 


Liderando a los 10,000 soldados sobre la costa, Ryuzoji Takanobu, el cual atacaba 
incesantemente al castillo Moritake donde los hermanos Sagara tomaron refugio, estaba 


escuchando los reportes de la derrota uno tras otro. —La unidad Nabeshima sobre el paso de 
montaña fue destruida, —Las fuerzas separadas lideradas por Niiro Musashi aparecieron por 
detrás, —El ataque suicida del Ryuzoji Shiten'O sobre Okitanawate fue aniquilado, y lo soportó. 


—Naoshige no morirá con esto. ¡Naoshige, el Escuadrón Ninja Hagakure y el estratega más 


grande del Ryuzoji Shiten'O, Kinoshita Masanao seguramente se encuentran con vida...! ¡Si el 
castillo Moritake cae y la línea defensiva del ejército Shimazu es atravesada! ¡Seré el vencedor 
al final! 


Los 1,000 soldados guiados por Shimazu lehisa, los cuales derrotaron a la fuerza principal 
liderada por el Shiten'O había aparecido con fiereza para rescatar al castillo Moritake. No 
obstante, el castillo Moritake no es una fortaleza inexpugnable. Era nada más un castillo 
pequeño de cara a la playa de Shimabara. Solo había unos cuantos soldados dentro de el. lehisa 
vio tanto las batallas sobre la montaña y Okitanawate. En el castillo Moritake, incluso si solo se 
trata de la joven Arima Harunobu y los soldados ligeramente armados Arima, el gran ejército 
Ryuzoji de la costa debería haber sido bloqueado por el ejército Arima con suficiencia. 
Originalmente, Takanobu debería haber cargado hacia Okitanawate con el Shiten'O. 


No obstante, Takanobu, el cual vio a Sagara Yoshiharu huyendo hacia el castillo Moritake junto 
con Yoshihi se percató que Sagara Yoshiharu estaba haciendo a propósito un espectáculo 


circense para dividir el ejército Ryuzoji en dos. —¿En serio? ¡La costa y las líneas defensivas 


están desgastadas! Una vez acabemos con el castillo Moritake, incluso si el Tsuri no Buse esta 
completo, en adición a mi ejército que es superior en números comparado con la línea defensiva 
Shimazu, ¡la fuerza principal del ejército aliado Shimazu-Arima puede ser exterminada!, él 
personalmente lideró al ejército de la costa y se apresuró hacia el castillo Moritake. Él reprimió 
su deseo de ir directo a Okitanawate, además, él de mala gana abandonó al Shiten'O en el 


peligroso Okitanawate. Además el Shiten'O dijo, —¡Como se esperaba del señor! —¡Engañar a 


lehisa!, —Esta es una buena táctica, y lo empujaron a la retaguardia... 


lehisa, la cual levantó el estandarte de la "Cruz Circular” sobre su montura y Sorin que alzó el 
estandarte de la "Cruz Lily" fueron a rescatar al castillo Moritake con expresiones que parecían 
al borde de las lágrimas. Sin embargo, con solo 1,000 soldados cansados que tenían heridas 
graves, una intercepción sería imposible. lehisa y Sorin estaban básicamente atormentadas a 
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muerte. La situación había sido completamente revertida comparada con la feroz lucha en 
Okitanawate. Niiro Musashi quién apareció espléndidamente en la retaguardia del ejército 
Ryuzoji y cortó el camino de retirada, ahora se estaba encargando de los remanentes del ejército 
Ryuzoji en Okitanawate. No, debido a que este ejército que huía se convirtió en un muro que 
obstruía la marcha del ejército de Niiro Musashi, este no llegaría a tiempo para ir al castillo 
Moritake. 


—Sagara Yoshiharu. Cuando dividí el Shiten'O, el ejército Ryuzoji no se desmoronó, ¡dispersó 


o colapsó! Desde el momento cuando confié sinceramente la lealtad del Shiten'O, ¡mi ejército se 
volvió invencible! Si bien eres un hombre del futuro y posees un gran talento, no eres capaz de 
superar el pasado. Eres diferente de los Shuras que han sobrevivido a través del campo de 
batalla desde la infancia, ¡fuhahaha! Aparte de tu temeridad, ¡no eres nada más que un mocoso 
incompetente! ¡Te enterraré junto con tu amada Hermana Mayor en Shimabara! ¡Y entonces 
obtendré a mi Imouto! 


Ryuzoji Takanobu, el cual portaba una maza, destruyó la compuerta del castillo de la ciudad 
principal con un golpe. 


Él finalmente los atrapó con su vista. 


Sagara Yoshiharu y Sagara Yoshihi. 


Y Arima Harunobu, la cual era protegida desde atrás por los hermanos Sagara. 


—Lo lamento, Harunobu-chan. Estamos recibiendo un feroz asalto del que deberíamos tener. 


Los soldados Arrima están cayendo unos tras otros... 


— Yoshiharu. Los tanegashimas y oodzutsus del clan Arima ya habían sido tomados por la 


presión del ejército Ryuzoji. Este es el desafortunado resultado luego que el clan Shimazu 
asignó todo el poder de fuego a Okitanawate y a la montaña. 


— No. Esta guerra originalmente era una guerra del clan Arima. Lamento involucrarlos a 


ustedes dos del clan Sagara en esto. 


Los 100 soldados suicidas Shimazu liderados por Yamada Arinobu liberaron sus ataques para 
proteger a las tres personas. 
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Sin embargo, era fútil contra Ryuzoji Takanobu quien estaba orgullos de poseer una 
constitución robusta casi rozando la invencibilidad. Literalmente un cuerpo de acero. Los 
Tanegashimas no podían matar a Ryuzoji Takanobu. Ryuzoji Takanobu no murió luego de 
recibir varias balas que cayeron luego de perforar un poco una capa de su armadura. Guiados 
por Takanobu, los Shuras del ejército Ryuzoji irrumpieron en la compuerta uno tras otro. 


—;¡Fuhaha! ¡Ya no hay escapatoria Sagara Yoshiharu! ¡¿Morirás o contemplarás la muerte de tu 


propia hermana mayor con tus propios ojos?! Solo puedes escoger una de esas. ¡Escoge 
mocoso! 


Sin embargo... 


Sagara Yoshiharu, el cual debería haber quedado acorralado en una situación desesperada se rio 
mientras protegía a Yoshihi y Arima Harunobu. 


— ¡Estás equivocado Ryuzoji Takanobu! ¡Esta guerra es nuestra victoria! ¡Tú eres el que ha sido 


acorralado! 


—(Qué? ¡¿Estás loco mocoso?! Ya estás aislado, ¡puros disparates! 


—No, Ryuzoji Takanobu. En las afueras de la península Shimabara, en lejano este de esta playa, 


hay otro camino. Si bien te proclamaste como el rey de Hizen, fuiste descuidado. 


—; i... Qué!? 


“Sagara Yoshiharu no se rio porque estaba confundido, desesperado o se había desmoronado”, 
se percató Ryuzoji Takanobu. Esa actitud imponente no era un farol. Era la sonrisa de un héroe 
que estaba convencido de su victoria. Hasta ahora, se burlaron de Sagara Yoshiharu por ser un 
chico débil del futuro que no sabe nada de la guerra. 


Sus habilidades con el arco y la flecha son mediocres e incluso si uno observaba su experiencia 
de combate, estaba llena de derrotas. No se podía decir que era un general poderoso. Pero que 
había cambiado. Él era solo un chico aguado del futuro desde el principio. No obstante, ahora 
era diferente. Sagara Yoshiharu es un nombre famoso que se encuentra en varias grandes 
batallas que permanecerán para la historia de la Era Sengoku, la Batalla de Okehazama, la 
Retirada de Kanegasaki, la Batalla de Tennouji, la Batalla de Kizugawaguchi, y sobrevivió aun 
cuando ofrendó su vida en la Batalla de Tedorigawa. Además, después de venir al país de los 
Shuras, Kyushu, se dio la batalla de Kizakihara, la Batalla de Hibiki-no-Hara y además 
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cualquiera se estremecería al percatarse que era un general sin rival que había sobrevivido a la 
batalla del Castillo Taka. 


En el lejano este de la costa... 


— Exacto. Al final de la costa... se encuentra la playa de Shimabara. Fue bueno que no 


avanzaras hacia Okitanawate para tomar las cabezas de lehisa y Sorin. Si lo hicieras, entonces 
todavía tendrías una oportunidad de ganar. Aunque consideré que engañarías al ejército 
Shimazu y avanzarías hacia la costa por tu cuenta, al final, fuiste atraído por mi provocación. 


—¿¡Flmposible!? ¡El ejército Shimazu utilizó todos sus navíos para llevar a lehisa y los demás! 


¡No hay tiempo para regresar de nuevo a Yatsushiro y Shimabara otra vez! ¡Shimazu Yoshihiro 
en Yatushiro no puede moverse debido a que se encuentra enfrentando a Kai Soun! ¡Las fuerzas 
navales no vendrán de ningún lado! 


—HEllos vienen. 


Ryuzoji Takanobu lo vio con sus propios ojos... 


El ejército sobre la costa que se esparcía sobre la zona. Las últimas unidades restantes del 
ejército Ryuzoji habían caído en el caos luego de haber sido bañadas por las descargas de las 
balas de cañón de las flotas que habían aparecido sobre el mar. 


—Esos son... ¡¿la facción Matsuura de Hirado a las que se les debería haber confiado la línea de 
suministros marítima?! ¡¿Ellos me traicionaron luego de rendirse?! (Nota del Traductor Inglés: 
¿Se te olvido quiénes son ellos? Ellos son un grupo pirata que apenas fue mencionado que 
fueron subyugados en el volumen 14. Naoshige esta preocupada que ellos podrían rebelarse) 


—Mucho antes de la batalla del castillo Taka, y menos de Okitanawate, Kanbel ya tenía hecho 
un plan. Justo antes que el gran contraataque de Kanbei comenzara, se me dijo que huyera hacia 
la costa si tenía problemas en la batalla contra el clan Ryuzoji. Hace unos momentos, Goemon 
me informó sobre el significado de aquellas palabras a último momento. De esta forma el 
Escuadrón Ninja Hagakure liderado por Nabeshima Naoshige no se daría cuenta, Goemon no 
me dijo el significado de las palabras de Kanbei hasta el último momento. 


—No obstante, la posibilidad que la facción Matsuura pudiera obtener cañones... ¡yo debería 


haber tomado todas las armas de fuego que la facción Matsuura obtuvo a través del comercio 
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namban para que de esta forma ellos no pudieran proclamar su independencia otra vez! Para ser 
capaces de formar una flota naval tan poderosa... 


—No. No solo se trata de la facción Matsuura. Hay un extraño estandarte mezclado con el de 


ellos. Aquellas personas guiadas por la facción Matsuura, Ryuzoji Takanobu se percató de esta 
particularidad. No obstante, era una bandera desconocida. 


Cuatro cruces como un hermoso pétalo, extraño a la vista, la cresta familiar de la "Cruz 
Floreada" que parecía deambular entre el estilo occidental y japonés. 


Un "Yen" negro encima de un fondo blanco, asombrosamente simple pero igual de extraño e 
indescriptible, el "Janome" (Ojo de Serpiente) 


La flota que alzó la heráldica de la "Cruz Floreada" disparó sus cañones uno tras otro hacia el 
ejército Ryuzoji que marchaba hacia el castillo Moritake. La Princesa Guerrera que estaba sobre 


la cubierta del buque insignia, ——H-H-H-He llegado para salvar a S-S-S-S-Sagara-sama en 


secreto, si esto se descubre en el clan Mori, ¡las cosas se pondrán mal-yan! ¡¿Esto es un tema 
serio estamos?! ¡Ya no puedo continuar siguiendo el estilo oportunista de Ukita-sama-yan! 


Usando un acento de Kansai muy notorio. 


— ¡Basta con ese molesto dialecto de Kansai=! No le dispares a Yoshiharu-aniki por error, 
¡Konishi Yakurou! 


—¡Sagara-sama se enojaría si Toranosuke-han mira de menos la habilidad náutica del clan 


Konishi y perdemos nuestra oportunidad para desembarcar-yan! 


— ¡Tora no se puede llevar bien contigo por alguna razón-! ¡Apestas a comerciante y no eres 


adecuada para ser una guerrera! 


—jEs que soy una comerciante-yan! 


— ¡Sagara Imouto Gundan, Kato Toranosuke! (¡Ejército de Hermanas Menores Sagara!) ¡He 


tomado prestada la flota del clan Konishi para venir a Shimabara-! ¡Protejan a Aniki! 
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Al mismo tiempo que la flota que alzó el estandarte del "Janome" se acercó a la costa, los 
soldados frescos sacaron sus Nihontou (katanas), junto a la alta pero todavía joven Princesa 
Guerrera como la vanguardia, elevando un grito de batalla y desembarcando sobre Shimabara. 


Aunque se trataba de una cantidad pequeña de cerca de 300, ellos estaban posicionados al lado 
opuesto del ejército de refuerzo liderados por Shimazu lehisa que vinieron de Okitanawate 
desde el oeste, ellos atacaron el castillo Moritake desde la playa al este. El ejército Ryuzoji fue 
atacado por ambos flancos. Además, estaban desorganizados por las incesantes balas de cañón 
que eran disparadas desde el mar. 


Takanobu no tuvo otra opción que observar con asombro desde la cima de la ciudadela principal 
el panorama de los soldados Ryuzoji que estaban siendo derrotados por el poder de las 
explosiones de cañón mientras la Princesa Guerrera llamada a si misma Katou Toranosuke 
oscilaba su Katakama-Yari (Un tipo de lanza japonesa) en todas las direcciones. Cuando ellos se 
estaban cuidando de la lanza de Toranosuke la cual atacaba ferozmente, ellos eran baleados por 
la unidad Teppo Shimazu liderada por lehisa. Los espíritus de lucha del ejército Shimazu eran 
anormales. Todos ellos deberían haber estado agotados luego de enfrentar al Shiten'O como sus 
adversarios, cuyo grupo había hecho un esfuerzo frenético para convertirse en un ejército 
suicida en Okitanawate. Sin embargo, ellos estaban luchando ferozmente contra el ejército 
Ryuzoji que era superior en números mientras alzaban gritos como de monos cuando entraban 


en frenesí. —Si se trata de una lucha sobre las planicies, los hombres de Satsuma Hayato que 


destacan por su esgrima superar a los guerreros de Hizen. Terminará como en la batalla decisiva 
sobre la montaña como dijo mi Imouto, se arrepintió Takanobu. 


—¿(Pero por qué? ¿Por qué vendría la flota al campo de batalla de Okitanawate? 


—Ryuzoji Takanobu. Kanbei ya había tomado en cuenta que te moverías inmediatamente para 


conquistar Kita-Kyushu cuando la batalla del castillo Taka aconteció. Además, ella construyó 
un plan con la facción Matsuura de Hirado, la cual había sido aplastada por tu tiranía, esa es la 
razón por la cual las flotas de Kyoto fueron llamadas con su guía. Pero como ya es sabido, no 
podemos permitirnos otro refuerzo por parte de las fuerzas principales del clan Oda y el ejército 
Sagara no tiene ninguna flota naval decente. Esa es la razón por la que prestamos la flota y 
empleamos mercaderes de Sakai luego que uno de ellos que había obtenido beneficios con el 
comercio con el clan Oda, Konishi Jouchinryu, el cual movió secretamente a su propia hija, 
Yakurou que sirve a Ukita Naoie. De acuerdo a la predicción de Kanbei, debido a que Ukita 
Naoie esta dudando entre la desobediencia y obediencia y todavía sopesa el balance del clan 
Mori y Oda, parece que pasó por alto el movimiento de la flota Konishi. Se podría decir que 
Yakurou decidió abandonar el clan Ukita sin permiso. Me he hecho con una tremenda deuda 
con el clan Ukita. 


— Imposible. En el mar Setouchi, se encuentra la flota Murakami... ellos no los deberían haber 


dejado pasar. 
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—El territorio de los mercaderes de Sakai no esta solo en Sakai. También esta el puerto Tsuruga 


en Echizen. Al ir por la ruta marítima de Tsuruga del San'in, se unieron a la flota Matsuura en 
Hirado. El mar de Kita--Kyushu era anteriormente el territorio de la flota Matsuura. Esto 
sucedió en un parpadeo. Aunque fuimos capaces de hacer un plan con la facción Matsuura a 
último minuto. 


—Fufu. ¿De verdad? ¿El corazón de la facción Matsuura me abandonó? La traición vendrá 


naturalmente si me pongo verdaderamente furioso. Soy el hombre que asesinó al esposo de su 
imouto y a todo su clan. La facción Matsuura me abandonaría incluso si me traen un rehén 
mañana. ¿Ideó Kuroda Kanbei un plan con la facción Matsuura durante el momento cuando 
maté deliberadamente al clan Kamachi y reuní a todos los del Escuadrón Ninja Hagakure para 
deshacerse de la ninja de Kuroda Kanbei? 


—Aah. Ahí otra vez, aunque el asesinato del clan Kamachi fue inesperado para Kanbel... debido 


a esa masacre sin sentido y la sospecha de no tener ninguna garantía que asegurara sus vidas, 
incluso si la facción Matsuura se rindió ante ti, el plan de respaldo de Kanbei con la facción 
Matsuura fue un éxito. Esto decidió el resultado de esta batalla. Ella es la mejor estratega del 
mundo. 


—Ya veo. ¿Me atrajiste a esta costa cuando esa pequeñita te contó el plan? Los cañones del mar 


no pueden alcanzar Okitanawate que esta en tierras interiores... pero ellos apenas llegarían a 
alcanzar al castillo Moritake sobre la costa. Ahora lo entiendo. 


—Goemon tampoco sabía si el plan con la facción Matsuura tendría éxito o no. No habría 


resultado si la conexión entre Kanbei con la facción Matsuura fuera expuesta por Nabeshima 
Naoshige y el Escuadrón Ninja Hagakure. Para el momento cuando Goemon se escabulló del 
castillo Saga, ella ya estaba siendo observada por Nabeshima Naoshige. Por lo tanto, Kanbei no 
usó a Goemon para idear el plan con la facción Matsuura. Goemon misma no sabía sobre las 
oportunidades de éxito o fracaso del plan. Al final, fue una apuesta. Tenía que juzgar si sería un 
éxito o fracaso. Aposté por el éxito de Kanbei como el resultado. 


—Lo siento por meter en esto a Harunobu-chan y a los soldados de defensa Arima en la apuesta, 


Yoshiharu sonrió complicadamente mientras daba palmaditas sobre la cabeza de Harunobu. 


—¿Por qué apostaste en que tendría éxito? 


—Fue instinto. Dije que habría un futuro donde Kanbei se llamaría a si misma "Josui" en 


Mushiga. El nombre que encarna al general ideal que se ha convertido en un estratega 
consumado. Un estratega perfecto sin igual que contendrá esta era caótica que fue entregado de 
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Takenaka Hanbei a Kuroda Kanbei. "Fluyendo como el agua"... en esta batalla, la facción 
Matsuura es el "agua" en el plan de Kanbei y ellos aparecieron sobre la bahía de Shimabara, 
Kanbei se convertirá en una estratega sin par tanto en nombre como en hechos. Ese momento se 
esta acercando. Tuve la corazonada sobre eso. Aunque en efecto fue inesperado llamar a 
Yakurou y Toranosuke para movilizar a la facción Matsuura cuyas armas de fuego habían sido 
incautadas por ti y los habías dejado impotentes. 


—No era posible enviar armas a la facción Matsuura por parte del ejército Otomo y Shimazu en 


Kyushu. Nabeshima Naoshige ciertamente lo descubriría. En ese caso, puesto que estaba 
cercano a la fecha señalada, no había otra opción que enviar las armas a Hirado desde el San'in. 
Al momento cuando el ejército Otomo ya había entrado a Hyuga, Kanbei había pensado sobre 
los refuerzos para la batalla decisiva de Shimabara al hacer un complot con la facción Matsuura. 
Incluso si Kanbei no podía prometer un éxito total, se trató de un plan magnifico. 


—... “Tuve una corazonada sobre eso”. Fufu. Para forzar esa lógica distorsionada. Muchacho, 


parece que estabas convencido del éxito de Kuroda Kanbei desde el principio. El estado de la 
guerra cambiaría grandemente si dudaras, aunque sea un poco de Kuroda Kanbei. Pusiste 
confianza absoluta sobre tus camaradas. Esa es tu fuerza. Si hubiera sido un poco más rápido, 
habrías abierto mis ojos. Todos, mi Imouto y el Shiten'O que se opusieron al asesinato del clan 
Kamachi. Si aceptara las amonestaciones de mi Imouto y los vasallos... 


—Aah. El resultado de Okitanawate podría haber sido revertido. Incluso si lehisa obtuviera la 


victoria con el Tsuri no Buse de acuerdo con la historia, al final, habría muerto. Pero entonces, 
pensé que este plan fue utilizado porque Kanbei estaba convencida que lehisa ganaría la batalla 
contra ti. Ella probablemente insistió en que debía participar en esta batalla y venir a este lugar 
peligroso para proteger mi vida. Otra cosa es el objetivo principal en el plan con la facción 
Matsuura. Ese es llevar apoyo inmediatamente a Nobuna en Honshu a través de la flota después 
que la batalla de Shimabara fuera ganada. 


—Ya había pensado que en lugar de mi victoria... predije que Shimazu lehisa destruiría mi 


ejército... Shimazu lehisa. Kuroda Kanbei. Otomo Sorin, la cual causó la traición de Omura 
Sumitada y que estableció la unión imposible de los ejércitos Arima y Shimazu. Y los hermanos 
Sagara. Espléndido. Yo quién siempre me aislé y no creí en nadie a excepción de mi Imouto 
hasta la batalla de este día, no fui rival. 


El ejército de Niiro Musashi se abalanzó desde el norte. Ellos avanzaron hacia lehisa sin poner 
atención al ejército Ryuzoji que se retiraba de Okitanawate. No obstante, Niro Musashi no 
habría llegado a tiempo si no hubieran llegado los refuerzos desde el mar y sin la traición de la 
facción Matsuura. La facción Matsuura también desembarcó y empezó a moverse hacia el sur 
del castillo Moritake. 


Ryuzoji Takanobu se dio cuenta de su derrota. 
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El clan Ryuzoji había caído completamente en la guerra por la hegemonía de Kyushu. 


El último ejército del clan Ryuzoji, el ejército de la costa había caído. 


El ejército de Shimazu lehisa, el ejército de Kato Toranosuke, la unidad de Niiro Musashi y la 
facción Matsuura, ellos ya habían rodeado el castillo Moritake desde cada dirección. 


Takanobu había quedado aislado con los pocos soldados que había marchado a la ciudadela 
principal. 


Él ya no podía escapar. 


Todo había terminado. 


—Los pensamientos y las acciones de varias personas dieron este resultado... fue una victoria 
estratégica para lehisa cuando ella reprodujo la batalla de Okehazama y escogió Okitanawate 
como el campo de batalla. —Ryuzoji Takanobu. La verdad es que lehisa no habría sido capaz 


de escoger Okitanawate como el campo de batalla si hubieras avanzado de Isahaya 
inmediatamente sin celebrar el funeral para Tamatsuru. La marcha del ejército Ryuzoji hacia el 
sur habría sido unos días más rápida. 


—Hmph. Ese es el karma. Perdí naturalmente ante Shimazu lehisa. Es así de simple. 


Sin embargo... todavía quedaba una cosa más que podía hacer Takanobu. 


Él debía permitir a Nabeshima Naoshige sobrevivir en intercambio por su cabeza. 


Takanobu se sentó, cruzó sus brazos, miró ferozmente a Sagara Yoshiharu y le dijo. 


—Esta es mi derrota, Sagara Yoshiharu. No obstante, el Kyushu-no-Haou jamás se rendirá. 


Toma mi cabeza. Solo hay una condición... perdona la vida de Nabeshima Naoshige y permite 
que herede el liderazgo del castillo Saga y el clan Ryuzoji. Si te rehúsas, empezaré mi última 
lucha. Me los llevaré a todos junto conmigo. Sagara Yoshiharu, si bien eres un hombre valiente 
que no tiene miedo de su propia muerte, no quieres involucrar a Sagara Yoshihi y a la joven 
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señorita Arima. Tampoco quiero involucrar a mi Imouto. Mi Imouto esta a salvo. Kinoshita 
Masanao y el Escuadrón Ninja Hagakure ciertamente hizo que ella escapará con vida. Incluso si 
mi Imouto grita cuando muera, ella debería haber sido noqueada y alejada del campo de batalla. 
A pesar que Kinoshita Masanao es inferior en la ofensiva, él es un buen estratega defensivo y el 
quinto del Shiten'O esta vez. Al final, quiero liberar a mi Imouto... Hikohoshimaru de la 
maldición llamada Ryuzoji Takanobu. 


—No está en mi decidir si se tomará tu cabeza o no, será Otomo Sorin la que decida, respondió 


Sagara Yoshiharu. 


—Habiendo dicho eso... entiendes la respuesta de Sorin incluso sin haberla escuchado por parte 


de ella, ¿verdad? 
————_RO 


Sorin ya había ganado la lucha por su Otouto... Yoshihi entrecerró sus ojos y agregó sus 
palabras a Yoshiharu mientras contemplaba la vista de Shimazu lehisa y Otomo Sorin quiénes 
subían a la ciudadela principal mientras apoyaban sus cuerpos sobre la montura. 


La Kita-Kyushu-no-Jou y la Minami-Kyushu-no-Hasha. ¿Volverían a enfrentarse las 4 
Hermanas Shimazu y Otomo Sorin otra vez por la hegemonía de Kyushu en el futuro cercano? 
¿O la batalla decisiva entre ambos clanes sería evadida si el Tenka Fubu de Oda Nobuna es 
alcanzado antes de la batalla decisiva de Kyushu? Yoshihi no lo sabe por parte de Yoshiharu 
quién ha venido del futuro. 


Ambos esperaban por un futuro donde ambos clanes estrechen sus manos. No solo esperar por 
ello, sino también moverse para obtenerlo, ellos se prometieron eso mientras se comunicaban 
con las miradas. 


—Para de hablar en dialecto de Kansai, ¡comerciante apestosa=! ¡Se me pone la piel de gallina 


aun cuando quiero que Yoshiharu-Aniki vea mi mejor arte con la lanza después de tanto 
esfuerzo-! 


—A partir de aquí, soy una comerciante de Sakai-desuyan. ¿Qué hay de malo con usar el 


dialecto de Sakai cuando el señor Ukita no se encuentra aquí-nyon? Hablando de eso, esta bien 
si usas el dialecto de Owari para hablar-yan. 
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—Te lo dije. Tora todavía es una guerrera. ¡Tora no habla así-!... afuera de Owari. 


—Entonces lo usaría dentro de Owari, ¿verdad-nyou? 


— ¡Para de usar ese dialecto de Sakai-! 


—(¿... Por qué esas dos tienen una mala relación? Si bien sé que Ichimatsu y Sakichi en las 


Sagara Imouto Gundan también tienen una mala relación, ¿por qué una niña buena como 
Toranosuke... tiene esa clase de compatibilidad con ella? 


—Fumu. Toranosuke es una guerrera y seguidora de la escuela Hokke del budismo Nichiren 


mientras que Yakurou es una hija de un mercader y una cristiana. Sus sensibilidades podrían 
herir sus compatibilidades. Le daré a Toranosuke un sermón como la hermana mayor del 
ejército Sagara. No obstante, Yakurou será difícil de tratar... ¿podría ser ella un agente doble 
que sirve tanto a los clanes Oda y Ukita? Los mercaderes de Sakai son aterradores. 


—Esta bien, soy un viejo conocido de Yakurou. Una vez lleguemos a Honshu, por favor 


establece una conexión con los mercaderes y nobles, Yoshihi-neesan. Como la general interina 
del ejército Sagara. Pero, creo que Nene se quejará que una "Ane" empiece a unificar 
repentinamente a las Sagara Imouto Gundan... 


— Aunque ella es joven, no irrespetaré a mi senpai que se convirtió en tu imouto desde que 


viniste a la Era Sengoku, así que no te preocupes. 


—... Solo entre tú y yo, Nene todavía moja la cama así que es mejor que tengas cuidado cuando 


duerman juntas. 


El barco que llevaba a Sagara Yoshiharu estaba remando a mar abierto mientras eran guiados 
por la marina de la facción Matsuura. Yoshiharu estaba sobre la cubierta. 


Al final, él iba a regresar con Nobuna. Los días que pasaron tras abandonar a Nobuna no habían 
sido ni dos semanas. La agenda fue grandemente atrasada. No había tiempo para descansar. 
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En este momento, Yoshiharu, el cual estaba regresando por mar estaba agitado mientras 
observaba a Kato Toranosuke discutir con Konishi Yakurou todo este tiempo. 


Junto a Yoshiharu, Yoshihi que estaba abordo junto con él como la general interina del ejército 
Sagara dijo, —Esta es la primera vez que lo veo, pero el mar abierto es hermoso, y entrecerró 


sus ojos mientras observaba el mar. 


Cuando Ryuzoji Takanobu fue derrotado en la Batalla de Okitanawate y fue aprisionado, 
Shimazu Yoshihiro la cual se mantuvo luchando con Kai Soun sin dar un solo paso había 
terminado de proteger a Tokuchiyo, la cual se había encerrado dentro de la fortaleza de montaña 
en Yatsushiro. 


Aso Koremasa, el cual estaba dudando y estaba confuso por la situación política de Kyushu que 
cambiaba repetidamente, le dijo a Kai Soun que se retirara. —No tomaré la cabeza de tu hijo, 


regresa por ahora. 


—Es inevitable. Shimazu Yoshihiro, lo has hecho bien en soportar mi provocación. Brillante, 


Kai Soun dejó un halago final y terminó el asedio del castillo Furufumoto. Se dice que regresó a 
su propio territorio. 


En Kita-Kyushu, la alianza cristiana Kita-Kyushu de los Arima, Omura y Otomo fue revivida. 
Debido a que Minami-Kyushu había sido conquistada por el clan Shimazu, ahora la estabilidad 
de los dos grandes poderes casi se había alcanzado en el país de los Shuras, Kyushu. Aunque el 
clan Ryuzoji aun no había caído, debido a su completa derrota en Okitanawate donde sufrieron 
un golpe devastador por parte de Shimazu lehisa mientras tenían 10 veces más soldados que 
ella, su poder fue notablemente debilitado. Yatsushiro debería estar a salvo por un tiempo. 


— Ahora es el momento para que apoye a Yoshiharu y a Oda Nobuna, se decidió Yoshihi. 


—La isla que flota al otro lado del mar es Ikishima. La facción Matsuura ahora es la gobernante. 
Hasta que la flota namban se mueva a Nagasaki de Hirado y una gran cantidad de armas de 
fuego namban fueran aseguradas, la facción Matsuura también era un poder que no cedería al 
ejército Ryuzoji. Ellos lograron tomar la oportunidad de volverse independientes. Como se 
esperaba de un pirata daimyo, que banda de persona que reaccionan rápido para tomar una 
oportunidad. 


—(¿... Esa es Ikishima? Este es el sitio de la batalla sangrienta contra la invasión Mongola. Sin 


embargo, Kanbei todavía habría invitado a la facción Matsuura a Yakurou y a los demás a la 
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Bahía Shimabara incluso si se lo dijera de antemano. Bueno, aunque ella lo dijo indirectamente 
con "si hay un problema, escapa a la costa", si bien antes sabía los detalles, todavía habríamos 
tenido una lucha ardua en Okitanawate. 


—No quedó más remedio, fue debido a la red de información de Nabeshima Naoshige que se 


extiende a lo largo de Kyushu. Debido a que Kanbei observó como la pequeña espía que envió 
al castillo Saga fue acorralada, ella tenazmente se puso en guardia contra la hábil Nabeshima 
Naoshige, quién controlaba al Escuadrón Ninja Hagakure hasta el final. Las cosas habrían salido 
mal si el plan con la facción Matsuura hubieran sido descubiertos y el ejército de Nabeshima 
Naoshige se hubiera posicionado en la costa. 


—En el ejército Ryuzoji, cuando esa Imouto que se ve apacible es amenazada, ella es más 


temeraria y aterradora que su simple e impulsivo hermano mayor. 


Yoshihi había sonreído irónicamente. 


—Eso parece ser cierto, ¿no? Podría haber incurrido en más resentimientos. 


Yoshiharu rascó su cabeza. 


Cuando el ejército sobre la montaña estaba en desorden y se desmoronó ella gritó, —Moriré con 


Onii-sama, y aunque ella estaba intentado morir en batalla durante ese caos, —¡Mis disculpas 


Hime! ¡Este Kinoshita abrirá un camino para la retirada de Hime con toda mi fuerza!, al mismo 
tiempo que él declaró esto, ella fue noqueada y quedo inconsciente y fue forzada a retirarse del 
campo de batalla de Okitanawate. 


Él agarró una carta de Nabeshima Naoshige la cual había regresado al castillo Saga a 
regañadientes. 


El gato negro que Naoshige poseía traía consigo una carta larga en su boca y le fue entregada a 
Yoshiharu. 


Era llamada la "Carta del Resentimiento”. 


El contenido era el siguiente. 
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—Sagara Yoshiharu. Esta es la primera vez que ha habido un hombre cobarde e inescrupuloso 


como tú que usaría el conocimiento del futuro para una batalla. Como te atreves a herir y 
capturar a mi amado Onii-sama. Además, entregaste a Onii-sama a Otomo Sorin con vida sin 
tomar su vida y lo hiciste un prisionero. Tu deshonraste a mi Onii-sama sin darle una muerte 
heroica digna del Kyushu-no-Haou. ¿Qué crees que es un Shura de Kyushu? ¿Sagara 
Yoshiharu? Guardaré un rencor de por vida contra ti. Seguiré manteniendo este resentimiento. 
He intercambiado una promesa con mi Onii-sama que, si algo le sucedía, heredaría tanto el 
liderazgo familiar del clan Ryuzoji, así como el castillo Saga. En otras palabras, ya soy la 
mandataria del clan Ryuzoji y el castillo Saga. Incluso si envías la cabeza de Onii-sama, la 
rechazaré. No entregaré el castillo Sagara y no me rendiré ante el clan Shimazu o Otomo o tú. 
Mientras viva, me continuaré resistiendo y seré un estorbo para el Tenka Fubu, Sagara 
Yoshiharu. Definitivamente tendré mi venganza. Este es mi rencor. 


Eso solo era una décima parte. Mas rencores hacia Yoshiharu fueron escritos interminablemente 
en la carta y Yoshiharu estaba tan asustado que ya no pudo seguir leyendo. 


Ryuzoji Takanobu y el Ryuzoji Shiten'O (a excepción de Kinoshita Masanao quién tomó a 
Nabeshima Naoshige de regreso al castillo Saga), aunque estaban seriamente heridos, Otomo 
Sorin no los mató. 


— Ya no hay punto en tomar su cabeza si el liderazgo familiar ya le ha sido entregado a 
Nabeshima Naoshige. Eso incurriría en el rencor de Nabeshima Naoshige. Debido a que ni los 
clanes Otomo y Shimazu tienen tiempo para atacar el castillo Saga, él debería ser mantenido 
como vida como rehén para bloquear los movimientos de Nabeshima Naoshige. Por el 
momento, él debería disculparse con Kamachi Muneyuki y pasar su vida como prisionero en 
Bungo. Si él se siente cansado por esta era caótica y quiere convertirse en un cristiano, lo 
bautizaré. 


Yoshiharu quién vio la expresión de Sorin había entendido bien que mientras ella había 
aprisionado y perdonado la vida de Takanobu el cual le gritaba "¡Mátame!", en realidad, ella 
desea tomar venganza personalmente por su otouto, Otomo Chikasada, el cual fue asesinado por 
Takanobu. 


No obstante, Sorin dijo, —Con esto, el ciclo de la Otouto-Goroshi ha terminado, y sonrió con 
lágrimas en sus ojos. Nabeshima Naoshige. la cual ha regañadientes mató a tantas personas por 
su Hermano Mayor, no quiere iniciar un ciclo maldito como una Ani-Goroshi, dijo Sorin, —Por 


favor, ve de prisa a Honshu, y empujó la espalda de Yoshiharu. 


—Sorin y el clan Shimazu deben empezar a limpiar el desastre en Kyushu inmediatamente. 


Delimitar la frontera, regresar las personas de los diversos países, negociar con Nabeshima 
Naoshige la cual se encerró dentro del castillo Saga, liderar la guerra dependiendo de la 





1P TRADUCCIONES Página 182 de 321 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 15 


situación, reconstruir los santuarios y templos que fueron destruidos para construir Mushiga, 
solicitarle a la asociación Dominus que devuelva Nagasaki, hay varias cosas que hacer. Pero, 
¿Sagara Yoshiharu-kun? Si Muneshige y los demás que le presté a Simón no son suficientes, si 
Sorin es necesaria para la batalla decisiva por el Tenka Fubu en Honshu, entonces ciertamente 
llegaré en ese momento. Volvamos a vernos otra vez. 


—Espero que pueda convertirme en una rival en el amor para Oda Nobuna esta vez, ¿no crees 


que la actual Sorin tiene la capacidad ahora?, el corazón de Yoshiharu casi fue sacudido cuando 
vio la expresión sonriente de Sorin. 


Que peligroso. Si ella me hubiera mostrado ese rostro sonriente en Mushiga, habría perdido y 
caído en los planes de Gaspard. Aunque he superado muchos lugares peligrosos y cruce el 
límite entre la vida y la muerte varias veces y alcance un estado de iluminación, parece que 
todavía quedan muchos deseos carnales, Tokichiro-ossan y yo en verdad somos almas gemelas, 
quizás fue ossan el que me convocó a la era Sengoku, pensó Yoshiharu. 


—En cualquier caso, este es un regalo de despedida, Sorin acercó sus labios en sorpresa y... sus 


labios eran tan dulces. Olían tan bien. Era diferente de las otras chicas, era la fragancia de Sorin. 


—¡Ouch!, ¡ouch! 


Cuando él reaccionó, sus mejillas estaban siendo jaladas por Yoshihi. 


—¿Yoshiharu? Tú. ¿Acabas de recordar los grandes pechos de Sorin y pusiste una mirada 


lasciva? ¿Los tocaste? ¿Tuviste un desliz? ¿Así que al hombre del futuro le gustan tanto los 
pechos grandes? Por dios, que otouto tan sinvergilenza. 


—Estás equivocada. Lo que recordé sobre Sorin fue... no, no. ¿Nee-san? No es bueno tener 


ideas alocadas sobre tu Otouto solo porque tu pecho es pequeño. 


—¡No son pequeños-! ¡Los pechos de Sorin son anormales-! 


—¡Ouch-! ¡No sigas jalando! 
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—El punto es, ¿por qué intercambiaste promesas con Shimazu lehisa como alguna clase de 


amantes y amarraste su cabello en Okitanawate? Además, ¡aun no has desenredado su cabello! 


—Ah, no, digo. Ya que lehisa dijo que le gustaban las coletas dobles, aun no las he deshecho... 


—;"No lo he hecho", es diferente de "no tengo que hacerlo"! ¡Esa era una excusa para verte y 
llamarte otra vez! Si bien deberías tener una abundancia de experiencias románticas, ¿¡por qué 
eres tan cabeza hueca con respecto a los sentimientos de las mujeres!? Cuando lehisa te dijo, — 


Mantén tu promesa y desata mi cabello, ella también empezará decir, "¡quitame el Kimono!" 


—HFimposible. ¿Iehisa aun es joven? No obstante, lehisa ciertamente es linda. Además, sus 


pechos son grandes aunque ella todavía sea pequeña, hmm. 


—Tsk. ¿En verdad que no te gusta nada más que los pechos grandes y las lolis? ¡Qué vulgar! 


Tengo un terrible Otouto. ¿En verdad eres un hombre del futuro? Eres demasiado diferente de 
Soun-ojtisama que es devoto con su esposa. ¡Soy una Hermana Mayor tan infeliz...! 


“¿En serio? La extrema siscon-manía y brocon-manía de Yoshihi es demasiado extraña para mi 
que vengo del futuro, no obstante, la honestidad de Yoshihi en efecto es deslumbrante”, pensó 
Yoshiharu. 


Con esto, una vez el ejército Otomo guiado por Kanbei detenga la visita a la capital del clan 
Mori, debería ser posible salvar a Mitsuhide de su crisis. No obstante, los Otomo no son 
suficientes. Nobuna tiene que lidiar con los ejércitos Uesugi y Takeda al mismo tiempo. Debo 
regresar lo más pronto posible con Nobuna. Si bien no he sido bueno luchando hasta ahora, 
puesto que entrené en Kyushu... puedo convertirme en una lanza que protegerá a Nobuna. 


No obstante, el gran contraataque de Kanbei tiene una falla monumental. Tanba se encuentra 
demasiado lejos de Kyushu. Además, ella tiene que pasar por el San'youdo en el territorio Mori. 


A pesar que el clan Mori ha reunido sus fuerzas principales para ir a la capital y dejo su 
territorio casi vacío, ¿puede Kanbei llegar a tiempo para rescatar a Mitsuhide en Tanba? Las 
cosas se harán más fáciles una vez ellos lleguen a Harima. El problema es el San'youdou desde 
Suo a Harima. 


—¿Quizás no llegaré a tiempo si no entró a Tanba a través de la ruta marítima? 
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Yoshiharu se percató. 


Pero por supuesto, es necesario rescatar inmediatamente a Nobuna. 


Juubei-chan y Nobuna. Ambas están esperando refuerzos. Solo tengo un cuerpo. Escoger a una 
de las dos al mismo tiempo... 


¿Qué debería hacer? Yoshiharu cruzó sus brazos y estaba perdido en pensamientos. 


—(¿Qué paso? No te atribules tu solo Yoshiharu. ¿No tienes a tu Onee-chan? No obstante, si 


bien la resistencia obstinada de Nabeshima Naoshige ya esta afuera de nuestros problemas en 
Kyushu, esa persona impredecible de Gaspard aun anda alrededor. ¿Quién rayos es ese tipo? No 
entiendo absolutamente lo que está planeando. No obstante, no parece que solo este apuntando a 
colonizar Japón. ¿En verdad Nagasaki puede ser tomada de regreso de esa persona? 


—Eso me recuerda... Yoshihi-neesan. Es raro que Gaspard se haya quedado tranquilo a medio 


camino. Especialmente en la parte de eliminarme de este mundo... después que mantuve mi vida 
y sobreviví a la batalla del castillo Taka, él no metió sus manos en el asunto de la batalla de 
Okitanawate. ¿Era tan importante buscar las herramientas ancestrales en Takachiho? 


—No, eso sería estúpido. Quizás lo que esa persona estaba buscando en Takachiho no era una 


herramienta ancestral. 


—Entonces, ¿qué es lo que andaba buscando? 


— Tampoco lo entiendo. Si bien escuché el relato por parte de Sorin, no soy capaz de descubrir 


el tipo de personalidad de ese hombre namban. ¿Cómo es que se puede decir que el tiene el 
mismo rostro que Xavier? 


—(Era el Xavier que era añorado por Nobuna y Sorin el mismo?... Bueno, se dice que hay tres 


personas con la misma apariencia en el mundo. Debe tratarse de uno de esos rostros. 
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—Se dijo que Sorin pensó al instante que Gaspard era la segunda venida de Xavier luego de su 


primera reunión debido ha ese rostro. De esas discusiones, podemos entender que ellos 
probablemente son dos personas diferentes, eso es de lo que podemos estar seguros. 


—Puesto que ambos son namban, podrían verse similares. Las personas namban a las cuales las 


personas japonesas se les hace difícil acostumbrarse en esta época, podría ser difícil para ellos 
identificarlas. 


—Exacto. Tú y Tokuchiyo también son bastante similares. Fufu. 


—(Tokuchiyo y yo? ¿N-Nos vemos similares? 


— Aunque sería bueno si algún día Soun-ojtisama y el clan Sagara pueden volver a ser aliados. 


Mientras que Nabeshima Naoshige, la cual heredó el clan Ryuzoji y declaró su resistencia se 
encierre dentro del castillo Saga y Yanagawa, el clan Aso que se encuentra aterrado del ataque 
de Nabeshima Naoshige no puede unirse al clan Shimazu u Otomo fácilmente. Kai Soun- 
ojiisama sacrificó todo para hacer que el clan Aso sobreviviera esta lucha contra su propio 
destino... no habrá una rebelión en Kyushu. Nabeshima Naoshige saldrá con una última apuesta 
por un contraataque en conjunto con la batalla decisiva en Honshu. Hasta ese momento, 
Tokuchiyo estará segura. 


—Todo esta bien. Incluso si una gran rebelión ocurre otra vez en Kyushu, el clan Shimazu 


ciertamente protegerá a Tokuchiyo. Además, Kai Soun no asesinaría a Tokuchiyo. 


—... También estoy preocupada por Ojii-sama... Aunque sería bueno para el clan Aso ejecutar a 


su criminal... 


Yoshiharu estaba sosteniendo los hombros de Yoshihi involuntariamente, pero en ese 
momento... 


Una Princesa Guerrera de pequeña constitución saltó a la cubierta y los separó a ambos. — 


¡Nyaa! ¡¿Qué le estás haciendo a tu Hermana Mayor?!, ¿¡Sagara!? Sagara en verdad es un 
mono, un pariente de los simios. ¡Eres muy diferente de Hikaru Genji! 


Esa adorable Princesa Guerrera con coletas dobles es... 
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— ¡¿FEPIchisa?! ¡¿Por qué estás en este barco?! ¡¿Qué pasó con la línea de defensa de 


Kyushu?! 


—Me dio permiso Niiro Musashi. "Ayudar a Sagara, visitar la capital una vez más luego que se 


alcance el Tenka Fubu, y convertirme en una hermosa princesa que quedará en la historia de 
Japón", aunque Otomo Sorin pateó el suelo en frustración exclamando, "¿Eso puede suceder?" 
"¡Sorín quiere transferirle el mandato del clan Otomo a alguien más!", Yoshihiro-nee y las 
demás que se dieron cuenta de esto mucho después se opusieron vehementemente, aunque ya es 
demasiado tarde. Ahaha. 


—¡¿Q-Qué estás diciendo lehisa?! Si vienes sin permiso, ¡¿los Shimazu y Sagara no estarán en 
tás d do Iehisa?! S los Sh S t 
problemas?! Incluso así, ¡ahora ya no hay tiempo para regresar a Kyushu! Tokuchiyo no sería 
intimidad por Toshihisa la cual se ve como una cuñada, pero... estoy preocupada por esa mujer 
furiosa de Yoshihiro... No puedo imaginarme en lo que esa mujer se convertiría sin lehisa. 


—Nyaa. Mis tres hermanas mayores están en Kyushu. El poder del clan Ryuzoji fue reducido 
grandemente en Okitanawate. Puesto que el frente de Kyushu todavía es estable aun cuando 
Nabeshima Naoshige se sigue resistiendo, estará bien por un tiempo incluso si no ando 
alrededor. En su lugar, estoy preocupada por Sagara. Sagara voluntariamente actuó como el 
señuelo en Okitanawate. Morirás en la batalla decisiva de Honshu esta vez. Tengo ese 
presentimiento. Como la que esta a cargo de las tácticas militares del clan Shimazu y con la 
previsión como estratega, apoyaré a Sagara y cambiaré tu destino. 


—(Moriré en batalla?, aunque Yoshiharu sonrió irónicamente, la expresión de lehisa era seria. 


—La muerte de Sagara parece estar acercándose. El deseo de Sagara de proteger a Oda Nobuna 


en la batalla decisiva por el Tenka Fubu... por el sueño del Tenka Fubu... podrías morir en 
batalla. Esta guerra se convertirá en una batalla feroz. No quiero dejar que Sagara muera. Por lo 
tanto me vine sin permiso. 


El sueño del Tenka Gubu, ¿eh? 


Yoshiharu de repente recordó su pasado. 


Siendo rescatado por Kinoshita Tokichirou en el campo de batalla, decidiendo servir al clan Oda 
en lugar de Tokichirou y desde entonces, no han sido más que días agitados. 
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Parece largo, pero aun así corto. 


No obstante, ya ha vivido lo suficiente. 


Atado con su amor mutuo con Nobuna. 


Teniendo a Nene y a las demás como sus Imoutos. 


Siendo capaz de conocer a los ancestros del clan Sagara, Yoshihi y Tokuchiyo. 


Extendiendo la vida de Hanbei por diez años. 


Ayudando a Kanbei de la celda subterránea antes que sus pies se comenzarán a podrir y romper. 


El resto es evitando el incidente de Honnouji, el futuro de Nobuna y Mitsuhide. El destino en 
ruinas será cambiado. Por esa razón, Yoshiharu vino al mundo de la Era Sengoku. 


Luego que Yoshiharu remembró su vida, solo quedaba una cosa por hacer. Por supuesto, aunque 
había varios sentimientos debido a los complicados vínculos de los encuentros con Kobayakawa 
Takakage, Uesugi Kenshin y las demás, todo este tiempo, toda la vida de Yoshiharu estaba 
enfocada en evitar el incidente de Honnoujl. 


Una vez Nobuna sobreviva a este último asedio y alcance el Tenka Fubu, el incidente de 
Honnouji ciertamente será evitado. 


Por ese propósito, incluso si él muere antes de ver completado el Tenka Fubu, mientras que a 
Nobuna se le de una victoria definitiva que asegure la formación del Tenka Fubu, no habría 
arrepentimientos... quizás. 


— ¡Sagara! ¡No pongas ese rostro! ¡Una cara como la de un sabio ilustrado no le queda a 


Sagara! ¡Sonríe con un rostro vulgar como el de un mono! 


—¿D-De veras? ¿Estoy ganando ilustración? Quizás fue porque me obligué a mi mismo a 


soportar los avances de Sorin en Mushiga. Fui capaz de contenerme bien durante esa noche. 
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— Nyaa. Ese es el resultado. Encontrarías una obsesión por vivir si tocas mis prominentes 


pechos. 


—Me restringiré de hacerlo puesto que Yoshihi-neesan se pondría muy aterradora. 


Yoshiharu abrazó a lehisa mientras se sentía atribulado. 


—... Qué problemático... llevar a lehisa a Honshu sin el permiso de Yoshihiro y las demás... No, 


¿ya es demasiado tarde? ¿Qué deberíamos hacer Yoshihi-neesan? 


—Es inútil no importa lo que hagas. lehisa esta locamente enamorada de ti y no escuchará nada 


en absoluto. No tenemos otra opción que envolverla en un tapete de bambú. sacarla del barco y 
arrojarla al mar. Ya hablando en serio. ¿No fue esto debido a que le enseñaste ese extraño estilo 
de coletas dobles a lehisa?... ¿qué hizo que se aferrará a ti? 


—Lo siento. Pensé que le quedaba bien al rostro infantil de Iehisa. 


— ¡Cierra la boca lolicon! 


—Sin embargo, algo predestinado podría ocurrir debido a que lehisa vino de esta manera. Las 


estrategias de lehisa las cuales han sido pulidas para ganar en las feroces batallas de Kyushu 
podrían ser necesarias para el ejército Oda ahora que esta enfrentando a poderosos enemigos. 
Quizás, lehisa podría ser la que... salve a Yoshiharu del destino, murmuró Yoshihi. 


En ese momento. 


Goemon cuya pierna estaba sujeta a la cima de la torre de observación gritó, —Un barco 


namban con Gaspard a bordo se esta aproximando. 


Desde la cubierta del buque namban, Frois se miraba confusa por la situación. 


—¡¿Frois-chan?! ¿Por qué estás en el mar? 
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— Gaspard-sama dijo que visitará la capital luego de terminar de explorar Takachiho. Es 


probable que él abandone Kyushu para evitar se obligado a devolver Nagasaki a Shimazu- 
sama... puesto que una batalla decisiva de los samuráis empezará luego de regresar a Honshu, si 
hay alguna posibilidad de encontrarse con Yoshiharu-san, él quiere tener una audiencia contigo. 


— Actualmente estamos a mar abierto de-gozaru. Vamos a disparar el cañón y hundir cada 


barco, le aconsejó inmediatamente Goemon a Yoshiharu. —¿También quiere hundir a Frois- 


chan? Muy bien. El es un oponente que tendré que enfrentar algún día. Será mejor resolver esto 
antes de regresar con Nobuna. Parece que ese tipo no puede matarme directamente. No hay 
riesgo de ser asesinado, Yoshiharu aceptó una audiencia con Gaspard. 


—No seas afectado por sus palabras. A pesar que eres un hombre del futuro que es resistente a 


las profecías de los dioses y budas, esa persona esta facultada en predecir el futuro. Si eres 
atacado por el vínculo del futuro, la Kotodama sería mucho más fuerte que la profecía de Usa 
Hachiman-jin, Yoshihi tranquilamente le advirtió al oído a Yoshiharu. 


—Entiendo. No te preocupes. Las palabras solo son palabras. 


—No pierdas, Yoshihi agarró fuertemente la mano de Yoshiharu. 


Aquellos dedos son mucho mejores que las palabras. pensó Yoshiharu. 


E 


—ALl fin nos conocemos. He perdido la apuesta contra Frois. Ahora que se ha llegado a esto, 


admito mi derrota y revelaré mi secreto. También lucharé por tu voluntad. Mi "rostro" es el 
mismo que el de Xavier que se convirtió en santo, Sagara Yoshiharu-kun. 


Dentro de la cabina del buque namban, ese hombre, Gaspard estaba esperando por Sagara 
Yoshiharu mientras colocaba el Sólido Platónico usado para el arte de la predicción encima de 
un escritorio. 


Al final, ellos finalmente se encontraron cara a cara. 
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—Se dice que Xavier el cual era naturalmente débil tomó una medicina a través de la alquimia 


para extender su esperanza de vida. Su cadáver no se pudrió tras la muerte y todavía mantiene 
su viveza de cuando estaba vivo, esto no fue un milagro sino un efecto secundario de la 
medicina alquímica. Es destino cambió debido a ese solo "rostro". Cuando naufrague en Goa de 
India, un salvador de la asociación Dominus que se veía exactamente iguala Xavier había 
aparecido. Fue un milagro. Tan asombroso y varias personas me apoyaron. Aunque hubieron 
personas cautelosas como Frois que dudaron de mi rostro después de sentir señales de magia 
oscura herética... 


—Era posible para mi convertirme en la mano derecha de Otomo Sorin luego de venir a Bungo 


debido a que pude darle la impresión del rostro de Xavier de antemano. Aunque su sabiduría 
podía percibir inmediatamente que no era el mismísimo Xavier, a ella no le importó 
particularmente. Mi objetivo final es prevenir el incendio de Honnouji. Para cambiar el destino 
de Oda Nobuna. En ese sentido, tú y yo que venimos al Zipangu de la Era Sengoku por el 
mismo propósito nos movemos por la misma meta. Sin embargo, somos enemigos. Uno de 
nosotros debe desparecer de Oda Nobuna. Por supuesto, ese serás tú. 


Yoshiharu no conocía el rostro de Xavier. Por lo tanto, incluso si conoció a Gaspard, —Aah Ese 


namban... es un Europeo. Es inesperadamente joven, él solo fue capaz de llevarse ese tipo de 
impresión. 


—(Te refieres a heredar el último deseo de Xavier con ese "rostro"? ¿Ese rostro no es parecido 


al de Xavier por coincidencia? ¿Podría tratarse de una coincidencia? 


— Podría ser. — Si usamos un término oriental, podría ser mi tenmei, (Destino/Decreto 
Celestial) 


—(¿Quién rayos eres tú? El nombre Gaspard Cabral con el que te presentaste ante nosotros, 
originalmente era un hombre del linaje de los mercaderes llamado Gaspard Coelho, esto me lo 
explicó Frois. Sin embargo, puede que, en primer lugar, tú no seas la persona llamada Gaspard 
Coelho, sino otra persona de algun lado que lo sustituyó. Todo incluido el rostro, nombre, 
historia, lo tomaste prestado de otra persona, lo robaste. Frois, particularmente estaba muy 
asustada de tu rostro que se veía exactamente como el de Xavier. ¿Tomaste ese rostro con magia 
negra? 


—No use magia negra. Según"recuerdo” al menos. 


—¿(Por qué intentas cambiar la historia de una tierra extranjera? ¿Por qué estás obsesionado con 
Nobuna a la cual no has conocido? El deseo de muerte de Xavier no era conducir a Nobuna a 
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construir una nación cristiana y traer a su salvador del este, ¡Prester John! Por no hablar de la 
guerra contra el imperio Otomano, ¡¿en verdad la quieres hacer eso?! 


—Ese era el miedo de Frois. La facción del Conquistador de la asociación Dominus conspiró 


con los aristócratas de España y Portugal, el sentido de la culpa del actual estado de continuar 
colonizando países extranjeros fue solo dirigido a un hombre desconocido como yo. Por 
supuesto, la posibilidad de lograr un futuro donde Oda Nobuna superé el destino ardiente del 
castillo Azuchi es alta. ¿Será un aislamiento nacional? O si no, ¿ella entraría en la era de la 
navegación? Puesto solo hay dos opciones que Zipangu puede escoger en el futuro. No obstante, 
es un hecho que no soy cristiano y no creo en dios. Sin embargo, solo mi firme voluntad de 
hacer que Oda Nobuna lideré la cruzada para alcanzar la unidad de las civilizaciones 
occidentales y orientales como Alejandro el grande completó antes, es genuina. Como resultado, 
incluso si el cristianismo se deteriora y se convierte en algo diferente en naturaleza que el 
catolicismo, no me importa. El problema en si no es el acto que el clan Oda conquiste o 
construya un gran imperio, sino que unifique las civilizaciones occidentales y orientales. Una 
vez unificadas, no habrá oposición. En particular, ¿no piensas que esta es la única manera de 
dejar que Zipang rompa el destino de ser colonizado por los europeos? 


Hay varias cosas que Yoshiharu no entiende. 


Este hombre. Esta persona namban con una historia desconocida. ¿De dónde diablos salió? ¿A 
dónde quiere 1r? Nada se podía entender. Entre más lo conocías, menos lo podías entender. 


—Se dice que eres un maestro del arte de la predicción y que puedes prever el futuro. Al usar 


ese Sólido Platónico. ¿Usaste esta piedra cuando le mostraste el futuro a Kanbe1? ¿Qué rayos es 
eso? 


—He perdido casi todos mis recuerdos de antes de naufragar en Goa. Por lo tanto, incluso no 


conozco mi verdadera naturaleza. Lo único que recuerdo es una frase. Esa era... Oda Nobuna de 
Zipangu. 


—(¿... Oda Nobuna de Zipangu...? 


—Si. Una vez, perdí mis recuerdos y anduve a la deriva en el mar de la India. No recuerdo 


cómo termine varado en el mar. Fue accidentalmente rescatado por un mercader. 


—(Qué? ¡¿Pérdida de memoria?! 
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—Después, yo... reemplacé al mercader, Gaspard Coelho que comerciaba en la India. Como un 


hombre desconocido que había perdido sus recuerdos, no podía convertirme en un ejecutivo de 
la asociación Dominus e ir a Zipangu. Por lo tanto, robé el nombre de Gaspard y lo reemplacé. 
Para venir por la pista de mi pasado perdido, Oda Nobuna de Zipangu. 


Yoshiharu siguió sin comprender la verdadera naturaleza de Gaspard. Él no se imagino que 
Gaspard no supiera cual era su propia naturaleza. Además, la única pista eran las palabras, "Oda 
Nobuna de Zipangu”. 


—Por eso... ¿sigues tan obsesionado con Nobuna? 


—Debido al largo viaje, vine a conocer más sobre el Zipangu de esta época que tú. Supuse que 


tu amor con Oda Nobuna causaría un desastroso final. Tratar he hacer que regresarás al futuro a 
través de la Amano-Iwato, permitir que Oda Nobuna reprodujera el milagro de Amaterasu- 
Omikami, hacer a Oda Nobuna una diosa viviente mientras al mismo tiempo cortaba tu amor 
contigo enfrente de las personas del mundo. Era la forma más rápida para alcanzar el Tenka 
Fubu. En algún punto, a pesar que tuve la opción de asesinarte, pensé que hacerte regresar al 
futuro por tu propia voluntad en vez de matarte era la forma más efectiva de cambiar la fe de 
Oda Nobuna. No obstante, regresaste. La opción que había considerado a fondo y que escogí me 
estalló en la cara. 


—No obstante, cuando fuiste herido... perdiste tus recuerdos luego de haber sido recogido por 


un bote del ejército Mori. 


—Desde entonces, una terrible sospecha vino a mi. 


—(¿Una nueva sospecha? 


—Sagara Yoshiharu-kun. Cuando perdiste tus recuerdos, una cierta inspiración pasó por mi 


mente. Fue igual conmigo, la pérdida de memoria debido al daño en la función cerebral. Puesto 
que los tejidos cerebrales son más maleables de lo que pensamos, incluso si queda dañado, otra 
parte puede sustituir la función de la parte dañada. Sin embargo, no hay cambio con el daño. Por 
lo tanto, de acuerdo a una teoría, se dice que los recuerdos perdidos se vuelven un "hábito" de la 
persona que perdió la memoria una vez. Es lo mismo en que el dolor de la espalda baja y la 
distensión muscular se convierten en señales comunes de una dislocación. 


—... Gaspard... tú... ¿qué estás tratando de decir? ¡¿No me digas?! 
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—Sagara Yoshiharu-kun. No hay vuelta atrás en la vida. El tiempo no puede ser rebobinado. A 


pesar que esa es la lógica de este mundo, tú quién has vuelto atrás en el tiempo y el espacio del 
siglo 21 al 16 eres una existencia más allá de la razón. ¿Cómo se abrió la Amano-Iwato? ¿Cómo 
viniste a este mundo? No lo entiendo. Sin embargo, hay algo de lo que estoy seguro. Usando los 
Sanshu-no-Jingi (3 Regalias Sagradas) que preparaste en Tennoji, tuviste éxito en abrir la 
Amano-Iwato por segunda vez. 


—En ese entonces, se trataba del poder en la sangre de Kazumasu-chan..., Yoshiharu intentó 


objetar. Sin embargo, en ese caso, durante la primera vez, ¿como logré venir del futuro a este 
tiempo? No lo entiendo, mientras se quedo sin palabras, Gaspard hizo una proclamación 
aterradora. 


—Por otro lado, razoné que si era posible regresar en el tiempo entonces era posible regresar en 


el tiempo "una segunda vez". ¿Qué si mi vida era "un segundo intento"? Las únicas palabras que 
me quedaron cuando perdí mis recuerdos fueron "Oda Nobuna de Zipangu", ¿qué hay si esos 
eran los recuerdos gravados en mis últimos momentos del "primer intento"? 


No puede ser. 


Gaspard esta tratando de engañarme. Esto es una Kotodama. Él solo es tratando de 
confundirme. 


Yoshiharu y Gaspard se miraron fijamente el uno al otro a corta distancia. 


—.... Entonces, ¿intentarás hacerme caer en esa sospecha? No entiendo las palabras sugestivas. 


Si quieres decirlo, entonces dilo claramente, Gaspard. 


—S1 lo digo, no hay vuelta atrás. ¿No te arrepentirás Sagara Yoshiharu-kun? 


—:¡No! Cuál sea la clase de destino que me espera delante de mi, ¡me arrepentiría si huyó y me 


escondo!, declaró Yoshiharu. 


Gaspard finalmente dijo las palabras. 


—Yo soy "El Sagara Yoshiharu que lo esta intentando por segunda vez". Has "fallado" en 


cambiar el destino de Oda Nobuna. El castillo Azuchi fue incinerado. Oda Nobuna 
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probablemente tuvo su sueño destruido en mil pedazos y murió sin cumplir el Tenka Fubu. Sin 
embargo, nunca te rendiste, abriste la Amano-Iwato por segunda vez y viajaste atrás en el 
tiempo y tomaste una "segunda oportunidad”. Sin embargo, debido al impacto que recibió tu 
mente y cuerpo en esa vez, perdiste tus recuerdos una vez más. Aunque, debido a tu obsesión, 
no te olvidaste de las palabras "Oda Nobuna de Zipangu”. A pesar que perdiste tus recuerdos, 
fuiste a Zipangu a pesar de todas las dificultades y subconscientemente intentaste cumplir la 
voluntad de rescatar a Oda Nobuna esta vez. Lo que nos lleva... a mi. 


Yoshiharu ya se había preparado para esas palabras en un cierto grado. Gaspard probablemente 
diría algo como eso. Pero, él apenas podía permanecer en calma cuando la verdad fue dicha. 


—-(E-Este es un nuevo ataque a mi mente? Estás intentado atraer mis pensamientos a algo que 


es totalmente conveniente para ti otra vez. No te creo. Porque... Gaspard. No existe un "Segundo 
intento" en la vida. La vida humana solo puede ocurrir una vez. ¡No hay excepciones! 


—Estoy diciendo esto seriamente Sagara Yoshiharu-kun. Se me dio otra oportunidad pata salvar 


a Oda Nobuna. Sin embargo, la vida del general "Sagara Yoshiharu" ya ha sido profundamente 
gravada en la historia de la Era Sengoku. Por lo tanto, tú y yo existimos al mismo tiempo. 


—Tus palabras son una trampa para acorralarme para hacerme sentir miedo. ¡Yo soy yo! ¡Yo 


soy Sagara Yoshiharu! En mi vida, ¡no hay tales cosas como segundos intentos! Incluso si tengo 
el permiso para escoger un segundo intento, nunca negaría mi propio pasado y lo volvería a 
empezar. Dousan-ojiisan, Matsunaga Danjou, ¡no puedo deshacerme de las voluntades que he 
heredado de tantas personas muertas! La vida solo puede ocurrir una vez, no se puede deshacer. 
¡Esa es la razón por la que es valiosa! Por eso mismo, pude amar a Nobuna desde el fondo de mi 
corazón. ¡Tú no sabes de esos sentimientos! ¡No olvidaré ese momento que construí con 
Nobuna cuando estábamos rodeados y arrinconados por el clan Saika en Tennoji! 


—Cuando fuiste a la deriva con el clan Mori, lo olvidaste. 


—¡Pero lo recupere! ¡Gaspard! La razón por la que no me mataste directamente, finalmente la 


entiendo. Esa es una excusa para decir que el arte de la predicción no puede ser utilizada. A 
decir verdad, tú desaparecerías si me asesinabas directamente. ¿No estabas asustado de caer una 


contradicción que se convertiría en una paradoja si asesinabas a tu "yo" del pasado? —El hecho 


que el arte de la predicción no puede ser utilizada sobre ti no es un error. Es cierto. El Sólido 
Platónico jamás proyectó tu imagen. Pensé en dos razones. Uno, debido a que eres un hombre 
que vino del futuro el cual no existe en la "historia original" que el Sólido Platónico puede ver, 
esa sería una razón. Pero, supón que el mundo donde te encuentras es la "historia original”, 
todavía queda una posibilidad por la que no puedo verte en mi Sólido Platónico. El arte de la 
predicción tiene la regla básica, "un adivino no puede predecir su propio destino". Eso es. Esa es 
una explicación simple si yo soy tú. 
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— ...Gaspard. ¿Entonces por qué intentaste borrar mi existencia tan persistentemente en 


Kyushu? Especialmente, ¿por qué quisiste que Sorin y yo quedáramos a solas? Si hubiera 
abrazado y empujado a Sorin... 


—Ciertamente te puse a prueba en Kyushu. Pensé que sobrevivirías al desafió de conocer a tu 


"ancestra", Sagara Yoshihi. Esperé que ambos se vieran atraídos como familia y no como 
hombre y mujer. No obstante, Otomo Sorin la cual estaba creciendo de forma atractiva como 
mujer mientras le prohibía el amor de mi parte y estaba sedienta de amor, ella era mi carta del 
triunfo. Si tú no fueras yo, deberías haber desaparecido sin poder superar el desafío de una sola 
noche en Mushiga. Solo tú desaparecerías y solo yo quedaría en este mundo. En ese momento, 
mi sospecha terminaría en una absurda ansiedad. Pero si tú eras yo, también escogerías el 
camino de hacer un esfuerzo por sanar el corazón herido de Otomo Sorin, la cual te imploraba 
con entusiasmo que te convirtieras en su amante, sin que ella te abrazara. Debido... a que, si eras 
yo, protegerías tus valiosos sentimientos hacia Oda Nobuna. Puesto que nunca traicionarías a 
Oda Nobuna. En consecuencia, cuando regresaste con vida de Kyushu, mis dudas se 
convirtieron en convicción. 


—En otras palabras Gaspard. Tú también, para cambiar el destino de Nobuna... ¿apostate todo 


incluyendo tu vida...? 


—El destino de Oda Nobuna originalmente terminaría cuando ella sea asesinada en la historia 


de Zipangu por alguna razón. Sagara Yoshiharu-kun, has hecho esfuerzos por sobre-escribirlo. 
Pero, si te enamoras de tu señora, Oda Nobuna cuya posición social es diferente de la tuya... ese 
amor eventualmente la destruirá. Oda Nobuna la cual fue temida y se sospechaba que era una 
Maou que destruirá el mundo, será tragada por el destino. La razón por la que me convertí en un 
misionero en mi segundo intento, la razón por la cual me consagré para convertir a Oda Nobuna 
en una "Reina Inmaculada", como la reina Elizabeth de Inglaterra, porqué me deshice de mi 
rostro y obtuve la cara de Xavier, traer una "compañera" del mismo sexo, Otomo Sorin en lugar 
de Sagara Yoshiharu... Todo se explica si yo soy tu "Segundo Intento". Al quitar la mala opción 
de "un amor con diferencias en las posiciones sociales" de Oda Nobuna, el error del 1° intento 
no se repetirá. Para superar la emoción de amor que Oda Nobuna tiene por ti, el rostro de Xavier 
ciertamente es útil. Eso es porque soy el hombre más confiable antes que ella conociera la 
emoción llamada amor. 


—Para cambiar el destino de Oda Nobuna, debo hacer que desaparezca antes que Oda Nobuna 


perezca, a cualquier costo, sonrió Gaspard. 


—No te confundas Sagara Yoshiharu-kun. Tu voluntad parece ser mucho más fuerte de lo que 


imagine. ¿Debería decir que se hizo más fuerte en el país de los Shuras, Kyushu? Te confiaré el 
destino de Oda Nobuna por un tiempo. Desafortunadamente, no hay oportunidades para que un 
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misionero namban participe directamente en la batalla decisiva de los clanes samurái en 
Honshu... Ahora es el momento cuando deberías esforzarte. No obstante, prevendré el futuro del 
"ardiente del castillo Azuchi" a cualquier costo. Incluso si mi verdadera naturaleza es la tuya. 
Incluso si tengo que perecer. 


— Ya estoy preparado para perecer en este mundo. 


—Exacto. Tú ya has fallado en rescatar a Oda Nobuna. En ese momento, cuando la Amano- 


Iwato fue abierta y tu amor hacia Oda Nobuna fue expuesto a todas las personas de la nación. 
Ciertamente eso se convertirá en la causa de su caída. Me apoderaré de tu voluntad y cumpliré 
las cosas que debería haber hecho. Mi propósito es ser de utilidad para Oda Nobuna. Mientras 
ella vida, esta bien. 


—Pero ahora, debemos salvar a crisis política y militar del clan Oda que ha sido bloqueado en 


cada dirección. Esta tarea es difícil para un misionero extranjero que vino de occidente. Los 
esfuerzos de los japoneses y los miembros del clan Oda como tú son necesarios. Por lo tanto, te 
permitiré seguir con vida por un tiempo... 


— o 


La única cosa que esperaba a Yoshiharu cuando había terminado su reunión con Gaspard y 
regresó al barco... era una reyerta entre Yoshihi y Frois la cual había abordado el barco. lehisa 
parece estar manteniendo ocupadas a Toranosuke y Yakurou en la cabina. 


—¿ Yoshiharu, esta chica namban es tuya? ¿Ella es tu amante? Aunque no diré cosas pasadas de 


moda como no permitir que la sangre de una extranjera entre en el clan Sagara, no obstante, no 
importa como lo mire, ¡¿esos pechos no son demasiado exagerados?! 


—Ya se lo dije Yoshihi-sama. No soy la amante de Yoshiharu-san. Mis grandes pechos no están 


tentando a Yoshiharu-san... Uuu. 


— ¡Eso es mentira! ¡He estado revisando las preferencias de Yoshiharu como su Hermana 
i i 

Mayor! Aunque sospechaba que era un lolicon, la cosa que más satisface a Yoshiharu es... los 
grandes pechos y las rubias. Aparentemente esas dos cosas son las preferencias de los jóvenes 
del futuro. No tengo ninguno de esos dos, ¡es imperdonable! 
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—E-E-El hecho que Yoshiharu-san es un "Oppai Seijin” no se puede refutar, no obstante, no 


estamos en una relación. Esto es un malentendido. 


— ¡Tú te embarazaste en secreto y diste a luz al hijo de Yoshiharu! De otra forma, ¡tu busto no 


habría crecido de forma tan antinatural como esta ahora! 


— ¡E-E-E-E-E-Esta equivocada! Aah. ¿Qué tan grandes se harían estos pechos si doy a luz a un 
bebé...? Uuu... 


— Yoshiharu. Aunque esta persona dice eso, ¿cuál es la verdad? Si esto no se maneja como es 


debido, se convertiría en un problema para el heredero del clan Sagara. Explicate. 


Sin embargo, Yoshiharu todavía no se había recuperado del impacto que había recibido por las 
palabras de Gaspard. No había forma de responder las palabras de Yoshihi. 


Si le digo a alguien sobre el asunto concerniente a la verdadera naturaleza de Gaspard entonces 
la "Profecía de Usa Hachiman-jin" que solamente son "palabras" se convertirá en una 
"realidad". Parece que tengo que tomar la maldición de la Kotodama. Podría ser una Kotodama 
más pesada que la "Profecía de Usa Hachiman-jin"... ¿me preguntó cuánto sufrió Sorin? Siento 
que ahora lo entiendo. 


¿Gaspard en verdad es "yo en mi segundo intento"? ¿Entonces fallaré? ¿Mi amor prohibido con 
Nobuyna traerá el destino del "Incidente de Honnouji" como estaba previsto? Entonces yo, al 
mismo tiempo que el asedio al clan Oda termine y el Tenka Fubu se alcance, debería salir 
valientemente de la historia... abandonando a Nobuna con mi segundo yo, ¿Gaspard? O...... 


—(¿Qué sucede Yoshiharu? ¿Fuiste amenazado por Gaspard? Te ves pálido. 


—¿Yoshiharu-san? Pareces estar muy preocupado, ¿cómo te fue? ¿Gaspard-sama en verdad 


pretende convertir a Zipangu en una nación cristiana para usar una guerra religiosa contra el 
imperio Otomano...? 


Con Yoshihi en su brazo izquierdo y Frois en el derecho, Yoshiharu finalmente regresó a la 
realidad. 
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— ¡Misionera! ¡No presiones tu pecho contra el brazo de Yoshiharu! ¡En verdad eres la amante 


de Yoshiharu después de todo! 


—E-E-Esto es un error. No fue a propósito. Cuando envuelvo mi brazo, mis grandes pechos... 


—¿Esa es una declaración de guerra contra mi cuyos pechos son más pequeños que los de 
Tokuchiyo? 


—.... Por favor espere, Yoshihi-sama. La condición de Yoshiharu-san es extraña. Aunque mi 


pecho esta golpeando su codo, su rostro no se puso lascivo. Qué lamentable. La reunión con 
Gaspard-sama debe haber sido muy atroz. 


—¿Qué estás haciendo? ¿No eras la amante de Yoshiharu como se esperaba? 


—(¿Qué esta ocurriendo exactamente Yoshiharu? ¿De qué habló Gaspard?, inquirió Yoshihi. 


Yoshiharu apenas habló sobre ellos mientras estaba entre Yoshihi y Frois. 


—Gaspard no es un miembro de la facción del Conquistado que planea invadir Japón y formar 


una colonia europea... Él es igual que yo, un hombre solitario que deambula a través del mundo 
de la Era Sengoku. 


—¿En serio? Si eso es cierto, entonces me alegró por Zipangu, los ojos de Frois destellaron. 


—Aah. Si él en verdad fuera una mala persona, habría lavado el cerebro de Otomo Sorin de 


forma diferente. Por ejemplo, así como intentó hacer Konoe-ossan, él podría haber convertido a 
Sorin en una simple marioneta al relacionarse con ella con amor. 


—E-Eso es cierto. Otomo-sama anhelaba amor. Aunque el molesto Konoe-sama era inútil, ella 


habría sido cautivada si Gaspard-sama hubiera ido en serio. 


—Pero, basado en sus creencias, él no se atrevió a hacer eso. En verdad, quiso hacer a Sorin una 


compañera para Nobuna, mantuvo a Sorin alejada de los hombres y la protegió todo este 
tiempo. 








1P TRADUCCIONES Página 199 de 321 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 15 


—En efecto, Gaspard intentó elevar a Nobuna como el Alejandro del nuevo mundo que pudo 


unificar las civilizaciones occidentales y orientales. Y entonces, para hacer un Hefestión el cual 
es necesario para Alejandro, ese sería... 


— Momento. ¿Quién es Alejandro y Hefestión? Incluso si él es un namban y un hombre famoso 


en el futuro, no lo entiendo, preguntó Yoshihi. 


Frois habló brevemente del ancestral héroe de Macedonia, Alejandro el Grande. 


El guerrero y rey que construyó el primer imperio que abarcaba el mundo en la historia. Al 
unificar la Grecia occidental y la Persia oriental, él fue un héroe que juntó las civilizaciones 
humanas que estaban divididas en una. 


—Un rey legendario que conquistó Grecia, Asia Menor, Egipto, Persia, el centro de Asia y la 
India que eran mundos separados para entonces. Aunque murió temprano y su imperio se 
dividió y cayó, Alejandro fundó ciudades en varios lugares en su camino a la conquista mundial 
y fusionó las civilizaciones occidentales y orientales. Si sus soldados no se hubieran rehusado a 
marchar y dijeran "ya no queremos seguir luchando" en medio de la conquista de la India... o si 
Alejandro no hubiera vivido tan poco, él podría haber unificado la India e ir más lejos a China y 
Corea. 


—Ya veo. ¿Así que Gaspard esta intentando hacer a Oda Nobuna el segundo Alejandro? ¿Pero 


quién es es Hefestión? 


—Él fue un vasallo que era leal ha Alejandro y fue una persona que se decía ser la otra mitad de 


él. De acuerdo a una teoría, ellos se amaron entre sí a pesar de ser del mismo sexo... Cuando 
Hefestión murió de enfermedad, Alejandro perdió su estabilidad mental. 


—(Entonces ese misionero intenta emparejar a Oda Nobuna con Otomo Sorin? 


— Aunque no como pareja, parece que quiere hacer a Otomo-sama una amiga cercana y que 


ayude a Nobuna-sama. Gaspard-sama parece mantener una creencia que la reina de Zipangu 
deber ser una "reina inmaculada" como la reina Elizabeth de Inglaterra. La razón por la que ha 
estado siendo persistentemente hostil con Yoshiharu-san es porque este último se enamoró de 
Nobuna-sama. 
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—En efecto, cuando Oda Nobuna abrió la Amano-Iwato y declaró a todo el mundo que se 


enamoró de Yoshiharu, se convirtió en una de las razones por las que el asedio al clan Oda se 
hizo tan fuerte... ¿Yoshiharu? ¿Ese fue el único contenido en tu conversación con Gaspard? ¿El 
dijo algo más? Es inútil guardarle secretos tu Onee-chan. Por favor depende de mi. 


—Te lo diré todo pronto, Yoshihi-neesan. Pero, primero me gustaría concentrarme en las 


batallas alrededor del asedio al clan Oda. A menos que ponga toda mi energía, no podré romper 
esta crisis. Por lo tanto, por favor espera por un tiempo. Esa persona habló sobre un secreto 
serio... No obstante, sus palabras no son una "verdad" definitiva, son solo las "suposiciones" de 
esa persona, respondió Yoshiharu. 


—(Qué? ¿Sus palabras no tienen una prueba definitiva? ¿Entonces las palabras de esa persona 


pueden ser mentiras? 


—S1. El es una persona hábil que puede manipular los corazones de las personas con palabras. 


— En cualquier caso, hasta que el asedio del clan Oda termine, esa persona no me borrará. 


Puesto que yo, quién dirijo al ejército Sagara cae en este momento, el clan Oda y Nobuna 
perecerán. De eso no hay duda. 


— Yoshiharu. Entonces, no preguntaré por ahora. Después de llamar a lehisa y los demás, 


vamos a celebrar un consejo de guerra en como rescataremos al ejército Oda que ha sido 
rodeado por los enemigos en cada dirección. Pero, no lo pienses demasiado. No te angusties 
solo, no estás solo, Yoshihi gentilmente acarició la mejilla de Yoshiharu. 


—Gracias Yoshihi-neesan. Pero... sé mucho de esto. Gaspard es un hombre solitario que no vive 


en el presente ni en el futuro. Ese hombre solo puede vivir en el pasado después de perder de 
vista quién es. 


— Ya veo. Qué persona tan triste... 


—... Él es un hombre que abandonó su pasado, nombre y rostro. Aunque no entiendo porqué él 


esta tan obsesionado con Nobuna-sama, incluso ahora apoyaré a Yoshiharu-san. Por el contrario 
de venerar y elevar a Nobuna-sama para que se convierta en una reina inmaculada y hacerla una 
diosa solitaria, quiero que Nobuna-sama viva como una chica humana. Y para Nobuna-sama la 
cual esta viviendo más allá de estos tiempos, Yoshiharu-san que vino del futuro es necesario. 
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—Te lo agradezco. Frois-chan. 


Yoshiharu se dio cuenta. —Exacto. El que es necesario para Nobuna no es Gaspard que vive en 


el pasado, sino yo quién vino del futuro a vivir en el presente. 
Yoshiharu estaba plenamente convencido. 


Incluso si la verdadera naturaleza de Gaspard en verdad es "un segundo yo", seguiré 
ateniéndome a mis creencias hasta el final. Vine a cambiar el destino de Nobuna. Correré 
velozmente adonde sea. 


Incluso si eso termina con enfrentarme a mi otro yo. 


— Ahora, Nobuna-sama en Tohouku y Akechi-sama en Tanba han caído en una crisis. Primero 


tenemos que decidir a quién debemos rescatar primero. 


—Frois-chan, Yoshihi-neesan. Sostendré todo hasta el final. Haré todo y no dejaré ningún 


arrepentimiento hasta el final. Vamos a buscar un método para rescatar tanto a Nobuna como 
Juubei-chan al mismo tiempo. 


—Parece que finalmente recuperaste otra vez tu espíritu. ¿Los prominentes pechos de Frois te 


dieron la energía para vivir? Onee-chan esta frustrada. Debo comer más carne de oso y hacer 
crecer mis pechos. 


Yoshihi había continuado dando palmaditas al rostro pálido de Yoshiharu todo este tiempo. 


pensó Yoshiharu. No estoy solo. Mi voluntad, mi sueño no solo me pertenece a mi. Fui capaz de 
conocer a Yoshihi-neesan como un miembro de la familia en Kyushu. Kanbei maduró como una 
estratega sin igual e lehisa también me siguió. "Nosotros" podemos superar el "destino" que le 
espera a Nobuna. Incluso si Gaspard es un "Segundo yo", incluso si él es mi futuro yo... lo 
derrotaremos. No permitiré que Nobuna se convierta en una solitaria reina inmaculada. Incluso 
si el resultado es que sea derrotado, que el hombre que este junto a Nobuna hasta el final no sea 


yo... 


—...Sagara-shi. Parece que el momento crítico finalmente se esta acercando de-gozaru. 
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Goemon la cual estaba colgada sobre el mástil de la cabina le habló a Yoshiharu. 


—(¿Goemon? ¡¿Te estabas ocultando dentro del buque de Gaspard?! ¿Sabes sobre la verdadera 


naturaleza de Gaspard? ¿Sus palabras son ciertas? 


—No, aun no hay una prueba definitiva. No obstante... 


—¿No obstante? 


—Desde que viniste a la Era Sengoku, Sagara-shi se ha hecho verdaderamente fuerte de-gozaru. 


Este es el momento donde también tengo que tomar ambas opciones, de-gozaru. 


—( Ambas? ¿Podría ser esto una separación de por vida...? 


—Umuu. El presente clan Oda esta enfrentando batallas por todos los lados en este momento. 


Vamos a dejar los asuntos sobre mi para otro día. 


—.... ¿Es así? Si crees que es irrazonable hablar sobre eso, no hables de ello por ahora. No 


mueras Goemon. 


—Unyuu. Comprendo. 


—El "pasado" que fue descartado para vivir por el "presente". Lo he evitado hasta ahora porque 
habría tenido que luchar si lo experimentará otra vez. Pero ahora, puedo vivir tanto el pasado 
como el presente. Eso es lo que Sagara-shi me enseñó, Goemon sonrió mientras lo recordaba en 
su corazón. 
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Capítulo 4 - El Regreso de Sagara Yoshiharu. 


Mikawa, el campo de batalla de Shitarahara. 
—Sakon. La alianza con el clan Tokugawa queda anulada. Nos retiraremos. 


Takigawa Kazumasu estaba sorprendida por las palabras de Nobuna, la cual acaba de regresa y 
soltó la taza de té en su mano. 


— o 


Vamos a rebobinar el tiempo un poco. La verdad es, antes que Nobuna llegará al campamento 
de leyasu, Hattori Hanzo, el cual era un ninja leal de leyasu y Honda Tadakatsu, quién era el 
líder de la guardia imperial y se atrevió a lanzar un decisivo ataque sorpresa para obtener 
ventaja en esta batalla, estaba cuestionando a leyasu y Honda Masanobu. 


Debido a que Tadakatsu se autodenominó el "Perro del clan Matsudaira" y se consagró a su 
manejo de la lanza, él se mantuvo en silencio durante el consejo de guerra. Hanzou habló a 


favor de Tadakatsu, —¿Qué diablos es esto? y le preguntó a Ieyasu y Masanobu. (Nota del 


Traductor en Inglés: No sabemos aun su género...) 


— Hime. Somos una fuerza aliada. Empezar una guerra sin el permiso del clan Oda es una 


acción imprudente que tantea a traición contra el clan Oda. 


Matsudaira Motoyasu, cuyo nombre había sido cambiado a Tokugawa leyasu, respondió, — 


Este es el plan de Yahachirou-san, (Yahachirou es el apodo de Masanobu). A pesar que Ieyasu y 
Yahachirou fueron separadas por el conflicto de fe entre el ancestral Tanukisou (Religión de los 
Tanukis) y el Nyankosou (Religión Felina) desde la rebelión del templo Honbyo en Mikawa, 
ambas eran amigas de la infancia. 


— ¡Honda Masanobu! ¿Esta es tu idea? ¿Quieres romper la alianza entre los clanes Oda y 


Matsudaira que ha durado por tantos años? Hasta ahora, Hime ha tenido la virtud 
extremadamente rara de la fidelidad en la Era Sengoku. ¡Explicate! 


—Haaai-. Hattori Hanzou-dono. Esto ya no es la preocupación para un ninja. Ahora que, Honda 


Masanobu se ha convertido en la estratega de leyasu-sama, haré que el clan renazca como el 
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clan Tokugawa... Este clan ya no es el clan Matsudaira, sino que el clan Tokugawa. El clan 
Matsudaira es un clan trágico con un futuro inevitable donde la anterior generación será 
asesinada por los vasallos debido a las disputas internas. Los vasallos y los demás de Mikawa 
aparte de Sakai Tadatsugu se burlan de leyasu-sama. Después de todo, todos ellos son personas 
desfasadas que no pueden expandir su mentalidad de las personas locales de Mikawa. Por favor 
observa las diferencias decisivas con el clan Oda que ha recolectado vasallos talentosos a pesar 
de sus lugares de nacimiento e incluso expandió su territorio en millones de Koku en un 
instante, luego que Oda Nobuna retuvo el poder absoluto y creó una dictadura. Nosotras 
siempre quisimos cambiar el nombre de Hime a Tokugawa e intentar dominar el absoluto 
gobernante de Mikawa y Totomi como la mandataria del clan Matsudaira. Todos ustedes han 
interrumpido eso. Especialmente tú Hanzou. Tú estás haciendo dinero del Manzai de Mikawa... 
Hime no es tu pareja de comedia ni vasalla del clan Oda. ¿Olvidaste que los Oda y el clan 
Tokugawa son aliados de igual altura? 


A pesar que Honda Masanobu la cual luchó durante la rebelión del templo Honbyo y no tenía 
ninguna habilidad militar, ella había adquirido experiencia de varios campos de batalla. Así 
como también de la batalla principal contra el ejército más poderoso liderado por la Tenkabito, 
Oda Nobuna. En realidad, Masanobu había tenido un gran crecimiento como estratega luego de 
abandonar Mikawa y deambular por todo el país. Especialmente, durante el período de su 
vagancia, la experiencia de servir bajo el mando de Matsunaga Danjo había cambiado a 
Masanobu. Ella escogió el camino de vivir como una estratega luego de sentir el límite del 
samurái de Mikawa que solo existe por lealtad y para atacar. 


—El clan Matsudaira puso sus apuestas sobre el clan Oda durante la batalla con el clan 


Imagawa y Oda. Y tuvo éxito. A pesar de esto, Honda Masanobu. Tú huiste durante la rebelión 
de Mikawa. 


—Es el "clan Tokugawa", Hanzou-dono. Como resultado de la alianza, solo el clan Oda se 


expandió. Esto es debido a tu descuido en ganar la apuesta de Okehazama. Oda Nobuna trajo al 
enemigo más fuerte, Takeda Shingen hacia el clan Tokugawa y vino a acabar con Kinai al 
aprovechar esta oportunidad. Mientras tanto, el único territorio que el clan Tokugawa obtuvo 
fue Totomi. Antes de que te dieras cuenta, los dos clanes tenían diferencias abrumadoras y los 
Tokugawa estaba siendo tratados como si fueran vasallos de los Oda. 


—Ciertamente, eso es cierto. Sin embargo, ¡Hime tiene la reputación de ser fiel! 


—Es por eso, que yo, Honda Masanobu, he regresado, reformaré el camino del clan Tokugawa 


el cual solo es un grupo de guerreros desde sus cimientos. Por supuesto, parte de la razón para 
renombrar a Hime como "Tokugawa Ieyasu" es para elevarla como la daimyo absoluta del clan 
Matsudaira. No hay otro motivo. El Kampaku Konoe Sakihisa-sama valoró que el clan 
Matsudaira que proclamaba ser los descendientes del clan Serada del clan Seiwa Genji no tenían 
el derecho de convertirse en el Mikawa-no-Kami. (Dios de Mikawa) El Mikawa-no-Kami debe 
ser un Fujiwara. Sin embargo, incluso si es posible ser nombrado como Mikawa-no-Kami, 
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independientemente si el clan Tokugawa esta relacionado con el clan Fujiwara del mismo linaje 
que el clan Serada, todavía es necesario que Hime se renombre como "Tokugawa" para 
designarse oficialmente como la Mikawa-no-Kami por parte del Yamato Gosho. 


—(Entonces por qué iniciaste la batalla sin permiso? Oda Nobuna parece tener una clase de 


plan contra la poderosa caballería Takeda. Sin embargo, ¡las preparaciones aun no han sido 
terminadas! Ahora, si el ejército Takeda carga con todo su ejército, ¡¿No serán los clanes Oda y 
Tokugawa destruidos?! 


— Oda Nobuna pronto cambiará su expresión y vendrá al campamento principal. En ese 


momento... donde pondrás tu "apuesta" en esta batalla otra vez, ¿Hattori Hanzou-dono? Solo 
porque ganaste la apuesta en Okehazama, al final te sentirías satisfecho si el clan Tokugawa se 
convertía en un vasallo de Oda Nobuna. Esta Shitarahara es la única oportunidad. Al usar al 
ejército Takeda que se extiende frente a nuestros ojos, abandonaremos la alianza con el clan 
Oda sin manchar la reputación de Hime la cual se caracteriza por su fidelidad. 


—(¿ Cómo la abandonaremos? 


—Haaai~. Solo espera y verás. Y sigue a la que ganará. 


—Ridículo. Esa es la peor opción que podrías escoger en esta batalla decisiva. La reputación de 


ser fiel, la cual Hime-sama se ha labrado caerá al suelo. 


—Es cierto, yo, Honda Masanobu, tengo un plan para guiar a Oda Nobuna. 


—Hoo, Honda Tadakatsu, quién ocultaba su rostro murmuró al mismo tiempo que observaba a 


Tokugawa leyasu, quién estaba tranquilamente sentada a la par de Masanobu. 


—... No importa cuán acorralada te encuentres, no te mordiste las uñas. Esta Hime es... una 


impostora. 


—jEs cierto!, Hanzou instintivamente golpeó su rodilla. 
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—¡Honda Masanobu! ¡Esta persona que trajiste es Serata Jirou Saburou la que parece una doble 
de Hime! 


—Haaai-. Como se esperaba de Heihachiro. Tú lo descubriste. Me estaba preguntando si podía 


engañarte por al menos un mes. 


—Son tan parecidas que incluso un ninja como yo no pudo descubrirlo. Incluso Oda Nobuna la 


cual es la amiga de la infancia de Hime puede que no sea capaz de descubrirlo. Solo Tadakatsu 
el cual asiste y sirve a Hime como un perro fue capaz de descubrirlo. ¡¿Dónde ocultas a la 
verdadera Hime?! ¡Definitivamente te mataré a ti y a los demás si pretendes tomar el control del 
clan durante esta confusión! 


—... Ciertamente no. Hime es la mejor amiga de Masanobu. Solo quiero que ella es comporte 


hasta que esta situación se resuelva. Desde que se puso ruidosa diciendo, "Lucharé al lado de 
Kichi-neesama hasta la muerte en lugar de traicionar al clan Oda a último momento". 


—Debido a eso, tú, cuando no pudiste persuadir a Hime. ¡La aprisionaste en algún lugar! 


—Todo es por el bien de Hime. En cualquier caso, incluso si vamos a la guerra después de 


esperar la preparación de Oda Nobuna en Shitarahara, incluso si asumimos que el clan Oda será 
capaz de ganar, la situación en Kinai será demasiado tarde. 


—(Kinai? 


—Los Mori han avanzado desde el oeste de Kinai mientras el clan Takeda esta luchando 


desesperadamente contra el clan Oda en un punto muerto. Kobayakawa Takakage es la persona 
más ingeniosa en Saikoku. Ella probablemente dará un rodeo para llegar al instante a Azuchi. 
Por lo tanto, para Oda Nobuna, retirarse inmediatamente de Shitarahara es la mejor decisión a la 
larga. 


Tadakatsu declaró que Masanobu era una persona depravada. El punto es, a pesar que ella era 
una estratega-táctica cruel cuyo razonamiento era por el bien de la estrategia, había una sola 
persona que Masanobu anhelaría como su amiga. En otras palabras, ella no lastimaría a leyasu. 
Cuando ella participó en la rebelión del Templo Honbyo en Mikawa, ella no intentó luchar 


contra leyasu directamente. —Hime esta a salvo, asintió Hanzo. 
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—Pero incluso así, tú. ¿Cómo supiste sobre los movimientos del clan Mori hasta ese punto 


mientras estás en Tougoku? No debería ser posible a menos que contrataras a un ninja de los Iga 
Koka. 


—... Una marioneta... 


—(¿Marioneta? 


—Haii-. Una marioneta que no tiene vida y "ki" es el mejor espía. Desafortunadamente, desde 


que el ki de la tierra ha sido agotado, no puede ser utilizado por un largo tiempo. 


—¿¡Era brujería!? 


—Haii-. Un poco por parte de Danjo-dono de Yamato, si. 


—... Para un ninja como yo, incluso si ofrezco mi vida para completar la orden de mi señor y 


robar información, no puedo construir una estrategia tan extensa. Todos los samuráis de 
Mikawa son guerreros... Eso es algo que Matsudaira, no, ciertamente es algo de lo que carece el 
clan Tokugawa. 


Hanzo tomó una decisión amarga. 


—Si empezamos la guerra con un poco de preparación, seríamos derrotados por la caballería 


Takeda. El mismo final justo como en Mikatagahara... no tenemos otra alternativa que tomar 
parte en el plan para proteger al clan Tokugawa y la vida de Hime... No obstante, no obedeceré 
a una impostora. Una vez que conozca el paradero de Hime, definitivamente la traeré de regreso 
y te mataré, impostora. 


—No importa cuántos ninjas emplees de Iga Koka, es imposible encontrar a Hime de inmediato. 
Tomará varios meses... ahora entonces. Parece que Oda Nobuna se esta dirigiendo para aquí. 
Hanzou, Heihachi. Retírense de una vez. Si una persona que conoce la verdadera identidad de 
Hime como la mente maestra se encuentra aquí, Oda Nobuna lo presentiría. 
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—Kuuh-, ¡tanuki! Ciertamente serás castigada En el nombre de Iga Koka, encontraré a Hime 


sin falta. En ese momento, no pienses que puedes escapar de la Tonbogiri (Una tipo de lanza) de 
Tadakatsu Heihachirou. 


—Haii-. Como desees. Eso es lo que implica convertirse en alguien que se alzó para desafiar a 


Hime contra su voluntad. Por el clan Tokugawa... no importa si soy decapitada después de esto, 
mientras que pueda hacer a Hime la Tenkabito. 


— ¿+ Tenkabito?! 


—Exacto. Después de hacer que los Oda, Takeda, Uesugi y Mori luchen entre si hasta que 


queden completamente agotados, los derrotaré a todos. Y la que sobreviva al final será leyasu- 
sama, la cual hábilmente superó la oleada de batallas decisivas. Es un plan que he pensado por 
mucho tiempo luego de vagar por todos lados mientras me unía a las rebeliones de las masas. 
Por supuesto, desde que Hime piensa de si misma como una imouto de Oda Nobuna, ella no 
aprobará esto. Habría renunciado a la implementación de este plan si no hubiera conocido a 
Serata Jirou Saburou en medio de la rebelión. Esta es la voluntad del cielo. 


—No obstante, son muy parecidas. Demasiado similares. No pude decir la diferente incluso con 


mis propios ojos. Incluso Oda Nobuna no será capaz de darse cuenta, gimió Hanzou. 


— Serata Jirou Saburou. ¿Quién rayos eres tú? Incluso si se trata de un parecido por 


coincidencia, esto todavía... 


—Fufufu. "Serata Jirou Saburou" es el nombre que Yahachirou le dio para que sonara como si 


en verdad fuera un pariente del clan Tokugawa. Esta "Ieyasu" originalmente era una persona de 
la que nadie sabia. Después de ser incapaz de seguir viviendo en esta era caótica, ella se unió a 
la rebelión del Templo Honbyo. 


—Haii-. Esta persona es un cuerpo doble que le fue obsequiado por los cielos al clan Tokugawa 


para cumplir la "estrategia de alguien". Mientras vagaba alrededor del país para liderar la 
rebelión, ella llegó al final del "futuro" que Sagara Yoshiharu oculta. Sagara Yoshiharu ayuda 
vehemente en la conquista del mundo de Oda Nobuna usando plenamente su conocimiento del 
futuro. El misionero namban Gaspard planea establecer una facción pro-cristianos en el 
gobierno de Zipangu con Oda Nobuna y Otomo Sorin. Además de eso... oops, aun no puedo 
decirlo. De todos modos, como resultado de poner juntos diversos trozos de información sobre 
el futuro que estaba dispersos alrededor del mundo, solo queda una conclusión. Oda Nobuna 
perecerá pronto. Todo el mundo al final le pertenecerá al clan Tokugawa... no obstante, debido a 
que el futuro nunca es fijo, no diré que es un 100%, pero si es un 90% cierto. No hay errores. 
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Sin embargo, Hime quién ama a Oda Nobuna como su hermana mayor no tiene intención de 
tomar el mundo. Hablando de testarudez, solo hay un 10% de posibilidades que Hime intente 
escoger un futuro diferente. En ese caso, el cuerpo doble de Jirou Saburou se moverá hacia el 
clan Tokugawa como la Hime del mundo por un tiempo. He decidido eso. 


—... Todo el mundo... ¿Le pertenecerá al clan Tokugawa? ¡¿No puedo creerlo?! ¿Esa Hime que 


solo ha estado haciendo el Mikawa Manzai y comerciando con arroz desde el inicio y hasta el 
final? 


—Haii-. ¿Por qué crees que el hombre del futuro Sagara Yoshiharu y el misionero namban 


Gaspard haría esos esfuerzos por alguien como Oda Nobuna? Es porque Oda Nobuna no puede 
tomar el mundo si ellos no fuerzan unos cambios. Ellos conocen el futuro, Hanzou. Escuché que 
Sagara Yoshiharu mostró desaprobación al cambio de nombre de Hime a Tokugawa leyasu. 
Probablemente... es porque Tokugawa leyasu es el nombre de la persona que se convirtió en el 
Tenkabito en el futuro que él conoce. Esa es porque el futuro avanzaría hacia el que estaba 
establecido si Hime cambia su nombre. Esa es la única razón que se me viene a la mente. 


—No, solo eso no es una prueba. Tú no eres una adivina. Eres una estratega despiadada que se 


destaca por ser ingeniosa. Aun hay una prueba definitiva que estás ocultando. ¡Dimelo! 


—Buenos verás=- Todavía hay una carta del triunfo que puedo usar. Después de todo, si la 


espetó descuidadamente, no tendría ningún efecto. Así que aun no lo puedo decir. 


Honda Tadakatsu miró ferozmente a Honda Masanobu diciendo "Qué persona tan malvada", 
aunque Masanobu se río indiferentemente. Hasta que ellos descubrieran a su verdadera señora y 
la recuperarán, ellos no podían desafiar a Masanobu. 


—Fufufu. Te confío la persuación de Kichi-neesama a ti, Yahachirou, Tokugawa Ieyasu esbozó 


una sonrisa maligna. 


Estos son los contenidos de la reunión secreta del clan Tokugawa que Nobuna no conoció. 


Y a partir de allí, progresó en la "ruptura de la alianza" que Nobuna le dijo a Kazumasu. 


Cuando Oda Nobuna cuya táctica anti-caballería Takeda en Shitarahara fue abolida y quedo 


arrinconada en el campamento de Tokugawa leyasu, —No tenemos otra opción que obedecer. 
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No obstante, si lastimás a Hime, Te mataremos inmediatamente, Tadakatsu y Hanzou dejaron 
un mensaje breve luego de abandonar el campamento. 


— ¡Takechiyo! ¡Retira la fuerza separada inmediatamente! 


Cuando leyasu cambió su nombre, leyasu y Honda Masanobu le contaron a Nobuna que el que 
condujo a Takeda Shingen a liderar el asedio del clan Oda fue el padre de esta última, Takeda 
Nobutora el cual también era conocido como "el estratega detrás de las sombras”. 


Y —Si quiere evitar un choque a escala total con el clan Takeda, entonces debería retirarse de 


Shitarahara inmediatamente, una retirada del campo de batalla le fue propuesta a Nobuna 
inmediatamente. 


Fue durante este momento que la vista de Nobuna cayó en shock. 


leyasu habló tranquilamente frente a la Nobuna aturdida. 


—Hasta ahora, el clan Tokugawa ha sido utilizado como un "dique" y un "muro" para proteger 


al clan Oda de la amenaza del clan Takeda, ¿no es así Kichi-oneesama? Creo que ya devolvimos 
el favor al clan Oda cuando luchamos duramente en Mikatagahara y tuvimos muertes 
honorables. ¿Es correcto Yahachirou? 


—Haii- 


— Kichi-oneesama. leyasu tiene el mal hábito de hacer ataques suicidas contra poderosos 


enemigos mientras grita muerte una y otra vez cuando esta acorralada. Es debido a mi 
ingenuidad, ¿verdad? Fue bastante repentino escuchar que Yoshimoto-sama fue derrotada en 
Okehazama y estaba exasperada después de ver a Takeda Shingen cargar inmediatamente a 
través de Mikatagahara. Esta lo mismo esta vez. Aunque Kichi-oneesama dice que es demasiado 
pronto, ya no puedo soportar más, así que le ordené a Sakai Tadatsugu que liderará un ataque 
suicida. 
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— ¡Ya me desagrada morir en esta época caótica! Gritando mientras recitaba "Enri Edo Gongu 


Jodo" (Abandonar este mundo sucio y acercarse a la tierra pura, una filosofía suicida del 
budismo), es el motto (lema) del clan Tokugawa, leyasu le continuó explicando a Nobuna. 


Takechiyo no era así de débil. Aunque ella podría haberse confundido una vez, ella tuvo la 
fuerza emocional para recuperarse completamente después de eso. Hasta ahora, mientras gritaba 
voy a morir una y otra vez, ella sobrevivió cuando reunió su fortaleza mental y valentía para 
luchar cada vez. Nobuna estaba extrañada. Pero la muerte había sido lanzada. Si el ejército de 
Sakai Tadatsugu irrumpe en la retaguardia del ejército Takeda, la caballería "Takeda se 
precipitaría hacia el campamento Oda-Tokugawa el cual no había preparado completamente sus 
defensas. Entonces más adelante, el final ya se podía dilucidar. 


Además, si el ejército de Sakai Tadatsugu fuera exterminado, la moral del ejército Oda- 
Tokugawa bajaría drásticamente y sería imposible seguirla apoyando. En cualquier caso, la gran 
estrategia de Nobuna de construir un "campamento defensivo" para la estrategia anti-caballería 
Takeda en Shitarahara y defenderla con 3,000 tanegashimas había fallado completamente. 


Nobuna apenas resistió mientras su dolor de cabeza punzaba. 


Si ella fuera una Princesa Guerrera ordinaria, habría sido imposible para ella soportar luego de 
recibir la aflicción del impacto de ser traicionada por su amiga de la infancia a último momento. 


No obstante, Nobuna reunió un increíble espíritu de lucha el cual apoyó su corazón. 


—... Dearuka. Para ponerlo simple, si decides retirarte de esta batalla perdida entonces el clan 


Oda propondrá que cancelemos la alianza, ¿es correcto? Takechiyo. Y Honda Masanobu. Insistí 
en que Tokugawa enviará sus soldados a luchar con el clan Takeda hasta el final mientras en 
realidad abandonó a mi aliado el clan Tokugawa para evadir una confrontación con el clan 
Takeda. Es así como quieres que se vea, ¿cierto? 


—AsÍ es Kichi-oneesama. Así como se ha dicho. 


—Con eso, ambos clanes evadirán temporalmente la aniquilación y entonces la reputación de 


Hime como una persona honesta será protegida. 


leyasu y Honda Masanobu asintieron al mismo tiempo. 
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Incluso si Honda Masanobu acaba de regresar al clan Tokugawa, Nobuna dudó que aquellas dos 
pudieran estar de acuerdo con tanta confianza. 


Pero, ella no pudo pensar que leyasu tenía una doble. Incluso si la doble se veía exactamente 
como la persona en cuestión, ahora que la verdadera persona había desaparecido, esta leyasu 
frente a sus ojos era genuina. Puesto que Hattori Hanzou, Honda Tadakatsu y Sakai Tadatsugu 
se mantuvieron sirviendo a esta leyasu como su señora. 


—... Si el ejército Oda se retira... pretendes rendirte inmediatamente a Takeda Shingen, ¿no? 


—Haii-. Puesto que fuimos abandonadas por el clan Oda, no hay obligación para Hime y el 


clan Tokugawa se seguir luchando contra el clan Takeda, Nobuna-sama. Sin embargo, 
dependiendo de las condiciones, podemos regresar de vuelta con el clan Oda desde el clan 
Takeda... para ponerlo simple, todo ha sido amañado. Estamos haciendo un falso teatro al 
romper lazos con nuestro amigo. 


—¿Cuál es la condición Masanobu? 


—Si eventualmente vemos una oportunidad de regresar con el clan Oda y expulsamos al clan 


Takeda a Kai y Shinano, si es posible, entonces a nuestro clan Tokugawa le gustaría recibir 
Kanhasshu el cual actualmente es gobernado por el clan Houjou. Aunque Musashi es solo un 
humedal sin desarrollar, puede ser aprovechado por Hime y los vasallos del clan Tokugawa. 


—(Deseas levantar un gran poder en Togoku equivalente a la Tenkabito (Aquel que gobierna el 


mundo)? ¿No eres demasiado codiciosa Honda Masanobu? 


—El clan Tokugawa estará a cargo del Japón oriental mientras que el clan Oda se hace cargo 


del occidental. Ese era originalmente el acuerdo de nuestra alianza. 


La razón principal por la que Honda Masanobu trajo a cuenta esa propuesta ambiciosa era para 
"esta Tokugawa Ieyasu es una impostora que esta tratando de destruirse a si misma", para que 
de esta manera Nobuna no se percate de la verdadera ambición que Masanobu e leyasu tienen. 


Nobuna es inteligente. Si ellos dicen, "Los Oda y Tokugawa ahora han cortado sus vínculos", 
ella podría percatarse que Ieyasu es una impostora incluso si no tiene pruebas de ello. También, 
independientemente de si alguien cercano a Ieyasu se percata de la razón por la cual la relación 
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entre el clan Oda fue cortada, en cualquier caso, ese alguien eventualmente entendería la verdad 
de la estrategia. 


Sin embargo, si ellos dicen, "queremos jugar con ambos bandos entre el clan Oda y Takeda y 
queremos Kanto que se dice es el lugar de nacimiento de los samuráis", sería un cuento 
completamente diferente. Si Masanobu mostraba demasiada codicia, todos estaría convencidos 
que "Poniendo de lado a leyasu, Masanobu es la verdadera táctica. El clan Oda y Takeda. 
Incluso si el puesto de Tenkabito va para uno de esos dos, el clan Tokugawa todavía 
sobreviviría", así que revelaron una media parte de su ambición que no era apuntar al puesto de 
"Tenkabito", el cual es el que unificaría a todo Japón. Si el hombre del futuro, Yoshiharu 
estuviera ahí, él habría sido capaz de percibir la verdadera meta de Masanobu que era apuntar a 
todo el país. No obstante, Yoshiharu aun no había regresado a Honshu. 


—... Dearuka. Si me rehusó, tanto los clanes Oda y Matsudaira caerán juntos. Comprendo. 


—Es el clan Tokugawa, Nobuna-sama. 


—Entonces la alianza de los clanes Oda y Tokugawa queda temporalmente anulada aquí. Una 


vez el ejército Oda haya terminado de retirarse, busca refugio al rendirte ante el clan Takeda. El 
ejército Oda se retirará a Mino a través de Owari. La batalla decisiva entre los Takeda y Oda se 
llevará a cabo otra vez en Mino. La disputa entre la Víbora y Yamamoto Kansuke no se resolvió 
en Mino... 


—Haii-. Mino se encuentra en el centro del mundo. Así que vamos ha hacerlo así. Takeda 


Shingen probablemente hará que nuestro ejército Tokugawa venga de Tokaido como vanguardia 
para capturar Owari y avanzar a Mino desde Owari. Bueno, no quemaremos el castillo Kiyosu o 
algún pueblo cercano. Takeda Shingen también es una general que no le gusta quemar una 
ciudad valiosa y floreciente. Así que quedese tranquila. 


—... Quiero que obtengas el mayor tiempo posible. Honda Masanobu, tú quién has sido 


designada como la estratega por parte del clan Tokugawaya de por si no eres de confianza, no 
obstante... Te uniste a la rebelión del Templo Honbyo por mucho tiempo luego de dejar a 
Takechiyo, ¿verdad? Aunque parece que entraste al servicio de Danjo, Danjo también se rebeló 
contra el clan Oda y cayó... ¿Podría ser que tengas un resentimiento contra el clan Oda? 


—No, no. Aunque abandoné Mikawa y vagué por varios países, mi lealtad hacia mi señor solo 


se ha elevado. Mientras exista una posibilidad que el clan Tokugawa decline, eso no sucederá. 
Si en verdad quiere conquistar el mundo, debería confiar en nuestro clan Tokugawa, Nobuna- 
sama. 
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— Un aliado que le gusta jugar en ambos lados no tiene credibilidad. No tengo ninguna 


expectativa. Tú, mientras que el clan Tokugawa sobreviva al final, ¿quién sabe en que se 
convertirá al final? No creo en tus palabras de regresar al clan Oda cuando la batalla estalle en 
Mino. Incluso si Shingen gana, recibirás el Kanhasshu como recompensa. No obstante... 


—S1 nosotros estamos seguros que el clan Oda ganará, ciertamente regresaremos. Si pensamos 


que perderá, nos quedaremos con el clan Takeda. Así es como están las cosas, fufufu. 


—...Honda Masanobu. Es un misterio como una táctica como tú naciera entre los samuráis de 


Mikawa los cuales cumplen sus lealtades hacia su señor como sabuesos fieles. Si no te hubieras 
unido a la rebelión y no hubieras abandonado Mikawa, el clan Oda podría no haber podido 
llegar tan lejos. 


—Aah, me lo pregunto. 


— Eso es por ahora, Nobuna-sama. Vamos a retirar a Sakai Tadatsugu inmediatamente, 


Masanobu se rio. —Buena suerte, onee-sama. Rezo por verte nuevamente como aliada, leyasu 


le entregó un Hatcho Miso como regalo de despedida a Nobuna. 


La alianza entre los clanes Oda y Tokugawa fue cancelada en este lugar. 


Mientras Uesugi y Takeda se están aproximando por detrás, el ejército Oda renunció a continuar 
la batalla contra los Takeda. Ellos se retiraron de Shitarahara y se dirigieron a Owari a través del 
Tokaido. 


Kazumasu Takigawa a la cual Nobuna le dijo eso quedó consternada por las noticias. —¡¿A qué 


te refieres Nobuna-chan?! Si bien he escuchado todos los detalles de la ruptura de la alianza, 
¡todavía no lo entiendo! ¿Te metiste en una pelea? 


Nobuna solo sonrió tristemente. —Takechiyo probablemente ha estado deseando independizarse 


de mi. Puesto que hice que esa chica se convirtiera en un cruel muro contra el clan Takeda por 
tanto tiempo... 








TRAM NIAP A ol 
1P TRADUCCIONES Página 215 de 321 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 15 


—No puede ser algo tan tonto como eso. Por lo menos, mientras que Hime (Kazumasu se 


refiere a si misma como Hime) tenga a Nobuna-chan, ¡jamás sería capaz de mantenerme por mi 
propia fuerza" 


—Eso es solo lo que tu piensas Sakon. Incluso si ese fuera el caso, si muero, la vida del general 


Sakon no acabará aquí. 


— ¡Esta bien! ¡¿Qué hay de malo con que las hermanas mejoren su relación?! ¿Por qué esa chica 


Tanuki se rehúsa a tomar un lado? Seguramente, ¡esto es la culpa de la nueva estratega Honda 
Masanobu! Si bien ellas son del mismo clan Honda, ¡hay una gran diferencia entre ella y el leal 
Honda Tadakatsu...! 


Kazumasu no estaba convencida. 


— ¡Hime hará que Honda Masanobu escupa su verdadero plan usando el "Tashintsu"! ¡Este 


truco de "espera y verás" no es una verdadera promesa! ¡Nobuna-chan definitivamente esta 
siendo engañada! ¡Esa Tanuki que se presentó como leyasu seguramente esta siendo 
manipulada por Masanobu a través de hipnosis o algo por el estilo!, ella insistió en usarlo. 


No obstante, el ejército Oda ya no tenía más tiempo para hacer eso. En ese momento, Honda 
Masanobu la cual jamás permitiría el Tashintsu de Kazumasu revelará sus planes acercándose al 
campamento Tokugawa, era cautelosa de una invasión ninja e hizo que Heihachirou Tadakatsu 
y Hanzou se quedarán en los cuarteles generales. El clan Oda y Tokugawa habían cortado sus 
relaciones. Si Kazumasu planeaba inmiscuirse, ella sería cortada. 


—¡Sakon! ¡Destruye todo y retirate inmediatamente! Deja sola a Takeda Shingen, ¡no debemos 


permitir que Tokugawa se percate que el ejército Oda esta preparado en Shitarahara! 


Después de esto, el clan Tokugawa se unirá con el clan Takeda. Ya sea si su subordinación 
hacia el clan Takeda solo será un farsa o una genuina dependerá si ellos pueden entender las 
tácticas usada por Nobuna contra el ejército Takeda. Aunque leyasu la cual ayudo con la 
construcción del campamento debería haber entendido parcialmente la táctica de Nobuna, ellos 
no pueden decírsela al clan Takeda si pretenden jugar en ambos bandos. Además, el panorama 
completo de la táctica de Nobuna tampoco era conocido por leyasu. Nobuna estaba 
especialmente obstinada en destruir completamente la fortificación que había estado 
preparando. 
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—Es temporalmente inevitable dejarlo en manos de Tokugawa hasta Owari. La lealtad de 


Tokugawa será puesta a prueba por Shingen. Si ella recaptura Owari, Shingen usaría a 
Tokugawa para la batalla decisiva. Aunque sea solo el castillo Gifu que heredé de la Víbora eso 
tengo que protegerlo. Mino se encuentra en el centro de Japón. Es el castillo que no debemos 
perder por el bien del Tenka Fubu. No obstante... 


Kazumasu paranoica dijo, —Tokugawa puede hacer un ataque sorpresa, pero Nobuna dijo 


tranquilamente, No, eso no será así, puesto que ellas terminaron su relación con el clan Oda 
durante la batalla, la honestidad de Ieyasu sería cuestionada si ellos atacan inmediatamente el 
campamento Oda. Si ellos hacen que el ejército Oda, "escape del campo de batalla", retirándose 
en silencio de este lugar, la reputación de leyasu de ser una persona honesta, se mantendrá. 


Si bien Honda Masanobu apiló una serie de planes, ella estaba extrañamente obsesionada con 
defender la virtud natural de leyasu. Yo que siempre continué confrontando a las viejas 
autoridades como el Eizan, Konoe del Yamato Gosho y el Templo Honbyo, eso es algo que 
jamás podré obtener no importa cuánto me esfuerce. Si tengo algo, eso serían las traiciones 
contra el clan Oda a último momento. 


¿Cuándo fue que rompimos? leyasu..., No, quería hablar con Takechiyo una vez más. Era lo 
mismo que en el pasado que ella podía recordar. Aunque era una relación extraña, ellas se 
pudieron llevar sorprendentemente bien. 


La joven Takechiyo que debería haber sido enviada por parte del clan Matsudaira como rehén 
para el clan Imagawa fue vendida al clan Oda después de ser secuestrada. Nobuna la cual era 
llamada Kichi tomó a Takechiyo alrededor de Owari después de llamarla Tanuki... eran el trío 
de Inu, Tanuki y Kichi. Mucho después, Takechiyo fue intercambiada con el rehén del clan Oda 
que Imagawa tenía en custodia y cortaron sus relaciones con los Imagawa. Cuando el trío fue 
abruptamente reducido a solo dos personas, parece que esto guió a que Kichi perdiera su 
temperamento durante su infancia. Una vez más, Nobuna recordó el dolor en su pecho cuando 
su madre le dijo que Takechiyo se había convertido en una enemiga del clan Oda. Ella nunca 
debería de haberse vuelto una enemiga luego de escapar de los Imagawa en Okehazama. ¿Por 
qué terminó de esta manera? ¿En verdad ella estaba enojada por hacer sido usada como un muro 


contra Takeda Shingen? Mientras soportaba sus lágrimas, Nobuna dijo, —Prepara la retirada. 


Sakon, y le dio la orden a Kazumasu. 


—Pero, Nobuna-chan. Si alguien como Oda Nobuna se confunde y huye del frente de Takeda 


Shingen, incluso si solo se trata de una broma, el clan Oda habrá sido derrotado en sucesión por 
los clanes Takeda y Uesugi. Perderíamos reputación enfrente de todo el mundo y la moral 
también bajaría. Ahora que estamos rodeados por enemigos en todos los frentes, esta retirada se 
convertirá en una derrota fatal para el ejército Oda. 
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Kazumasu estaba renuente a retirarse. —Esto es lo que Honda Masanobu estaba esperando..., 


dijo Nobuna en voz baja. 


Solo había un plan para ayudar con este predicamento. Eso era descartar a uno de los 
comandantes del ejército Oda. 


Si un general famoso fuera a retirarse de Shitarahara sin el permiso de Nobuna e Ieyasu, la línea 
defensiva del ejército Oda colapsaría. Por esa razón, Nobuna no tendría otra elección que 
retirarse, así como también cortar completamente su relación como una disculpa hacia el clan 
Tokugawa... No hay otra elección que actuar de esa manera. 


Por supuesto, al comandante que escapara egoístamente de su posición sería exiliado del clan 
Oda o recibiría un castigo. 


Confiar la posición de la mortal retirada a la unidad de Yoshiharu en aquel entonces en 
Kanegasaki no fue nada en comparación con esta decisión cruel y monstruosa. Nobuna no podía 


decidir inmediatamente a quién le debería delegar esta tarea. Aunque Kazumasu dijo, —Hime 


será la primera, ya que no podía soportar quedarse sin hacer nada, si Kazumasu fuera a fallar, la 
comandante del crucial escuadrón Teppo se perdería. 


—Nohoho. Empezaría a huir luego de estar aterrado por la caballería Takeda que se aproxima 


frente a mi. De hecho, si este bueno para nada "Sakuma la retirada andante" quién ha estado 
sirviendo al clan Oda desde la generación anterior mientras tiene unos cuantos logros militares y 
se regocija por celebrar cómodamente ceremonias del té, entonces nadie sospecharía. Cada 
persona tiene un lugar donde puede ser útil. Ese ahora es el momento. 


Como si se estuviera escondiendo detrás de las orgullosas y brillantes Princesas Guerreras del 
clan Oda, había un general discreto del cual muchas personas no saben si existe o no, Sakuma 


Nobumori..., —¿¡...Uemon!? Recibir esta tarea, ¿es tener a tu familia exiliada del clan Oda a 


Koyasan o no habría otra forma a parte de cometer seppuku?, ¿lo entiendes? ¡No hay mayor 
desgracia para un guerrero que esta! ¿No fue Uemon un viejo vasallo que sirvió lealmente al 
clan Oda desde los tiempos de Chichiue? Incluso cuando Kanjuurou y la mayoría de los vasallos 
se rindieron conmigo, a pesar de esto Uemon todavía me siguió. 


—Nuhoho. Cuántos años han pasado desde que Hime me llamó "Uemon". Por favor escriba una 


carta muy furiosa de castigo, Hime. Haga la carta como con el humor de abusar de Sagara 
Yoshiharu-dono luego de descubrirlo teniendo una aventura. ¡"Eres un cobarde sin comparación 
que escapó egoístamente al estar asustado de la caballería Takeda"! ¡"Gracias a eso me he 
puesto en vergüenza en frente del mundo"! "Tu cobardía puede resonar en las tierras distantes, 
¡en Corea e incluso más al oeste por toda la eternidad!", si usted escupe esa clase de 





1P TRADUCCIONES Página 218 de 321 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 15 


maldiciones tanto como quiera, todos puede ser engañados. Mientras que el clan Oda pueda 
sobrevivir, si puede emplear a mi hijo como para que sirva el té al clan Oda entonces estoy 
satisfecho. 


—Pero. No importa si el clan Oda gane o pierda en el futuro, el deshonor de Uemon quedará 


entre las personas. Y aun así... 


Después que la generación anterior, Oda Nobuhide y el guardián de Nobuna, Hirate Hisahide 
fallecieron, quedaban Sakuma en la batalla de Okehazama y Mori Yoshinari en el combate 
mortal contra la alianza Asai-Asakura. 


Muchos generales masculinos que sirvieron al clan Oda habían muerto protegiendo a Nobuna. 
Sakuma Nobumori era la última persona que había sobrevivido como un general del clan Oda. 


A menos que Nobuna abuse de Nobumori y lo destierre a Koyasan... 


— Hime, por favor tome una decisión. Para mi esta tarea no es menos honorable que la retirada 


de Kanegasaki y es un servicio distinguido más allá de mi posición. Este es el favor de un 
general. Nuhoho. 


Kazumasu levemente tiró de la manga de Nobuna. Ya no había momento para dudar, además, 
no quedaba otra alternativa. 


—...De-Dearuka. Sakuma Uemon. Te ordeno ser desterrado a Koyasan... 


Aceptando, Sakuma Nobumori inclinó su cabeza. 


— Hime. Tome el mundo. Sagara Yoshiharu-dono ciertamente regresará. 


+ 


Las fuerzas Inaba llamadas la "Vanguardia de Tajima" lideradas por Yamana Toyokuni se 
dirigieron al castillo Arikoyama en Tajima por las órdenes de Kikkawa Motoharu. El castillo 
Arikoyama es un castillo nuevo que fue construido por Yamana Suketoyo, es un castillo de 
Montaña que tenía al río Izushigawa como un foso natural. 
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La ruta que Kikkawa Motoharu y Yamana Toyokuni usaron para avanzar hacia el San'indou 
desde el castillo Tottori era ir en línea recta desde el occidente de Japón, moverse hacia el sur 
hacia la cuenca Toyooka incluso si tenían que pasar por las dificultades del río Maruyamagawa, 
y entonces unirse con Yamana Suketoyo en Ariokoyama luego de abandonar el San'indou. 
Desde ahí, ellos volverían a regresar al San'indou a través de Fukuchiyama al norte de Tanba y 
convertir en la guardia de la retirada al castillo Kuroi que era protegido por Akai Naomasa. 


Aunque los generales de Kikkawa Motoharu no estaban familiarizados con Tajima y Tanba no 
hicieron más que continuar cruzando el camino escabroso de las montañas, este era un camino 
conocido para el ejército de Yamana Toyokuni. 


Sin embargo, los 30 miembros del escuadrón suicida liderado por Yamanaka Shikanosuke los 
cuales se especializaban en guerra de guerrillas se movieron al norte a través del escabroso 
sendero de montaña de Tajima desde Himeji con una velocidad excesiva comparable a la de un 
ninja. Su ruta a través de la montaña desde el Ichikawa que fluía desde Himeji también era una 
ruta que llegaba al San'indou en Wadayama más allá de Takeda desde Ikuno. Después de 
ponerse al día con el ejército de Yamana Toyokuni antes que este se uniera con Yamana 
Suketoyo, ellos querían bloquear la marcha de sus oponentes de algún modo y otro. Si ambos 
Yamanas se unían, puesto que habría algo de retraso antes que ellos reanudaran la marcha, ellos 
no tenían otra alternativa que confinar al ejército Toyokuni justo antes que eso ocurriera. Ellos 
avanzaron con un conjunto ligero, cambiaron sus caballos uno después de otro y luego 
avanzaron a pie hasta el final. 


Y entonces... En Kinosakisou en Toyooka donde las montañas de Maruyama emergían con el 
río Izushi, Shikanosuke finalmente alcanzó al ejército de Yamana Toyokuni. 


Sin embargo, si bien Toyooka es una montaña en la provincia de Tajima, también tiene una 
cuenca abierta. Yamana Toyokuni tenía que dar vuelta hacia el San'indou una vez se reunieran 
con Yamana Suketoyo en el castillo Arikoyama. Por lo tanto, ellos tenían que detener su marcha 
una vez llegaran a Toyooka y tomaran un descanso. También esto era para procurarse 
provisiones. 


Mientras observaban al ejército frente a sus ojos detrás de las colinas, Shikanosuke, al cual 


estaba estaba pensativa dijo, —Maldita sea. 


— ¡Intentaba confinar al ejército Yamana en la montaña pero ellos han entrado a Toyooka 


porque llegamos ligeramente tarde! Si bien solo hay una cuenca dentro de Tajima que consiste 
principalmente en montañas, ¡una vez ellos entren eso hará una gran diferencia! Incluso si 
cargamos aquí, con nuestra inferioridad numérica, básicamente seremos aniquilados al instante. 
Aah, ¡Shichinanhachiku! 
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—No obstante, O'Taisho, el ejército de Kikkawa Motoharu aun no ha arribado. Una vez 


Kikkawa se una con Yamana Suketoyo, será el final. ¡Esta es nuestra única oportunidad de 
luchar contra Yamana Toyokuni cuando esta solo! 


—No obstante, incluso si están solos, la diferencia en fuerza... es al menos de 100 veces... no, 


puede que sea más. 


— ¡Tenemos que luchar incluso si seremos aniquilados! 


— Incluso si es solo por un momento, vamos a bloquear a la fuerza Yamana. Incluso si 


podríamos morir en vano, nadie lo sabe con seguridad. No lo sabremos si no lo intentamos. 


—... Aunque hemos corrido sin dormir o descansar, parece que llegaremos a nuestra muerte 


eventualmente. Oh cielos. Ya tuve suficiente del Shichinanhachiku. En este momento, solo por 
una batalla, por el clan Oda y nuestro señor Sagara, y para los diez héroes de Amago que me 
siguieron hasta el final. Por favor den fortuna. No declararé el Shichinanhachiku hasta que 
ganemos. ¡Por favor haz que este ataque por sorpresa sea un éxito...! 


Para Shikanosuke, la cual había continuado rezando por el Shichinanhachiku para entrenarse, 
esta era la primera vez en su vida que rezaba por fortuna a los dioses por sus compañeros. 


De repente, el clima tuvo un cambio abrupto. 


Una lluvia celestial. 


—¡O”Taisho! ¡Esta lloviendo! 


—;¡Un milagro ha ocurrido de-gozaru! 


—Es como en Okehazama, ¡cargar durante la tormenta! 


Shikanosuke se decidió. 
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—Exacto. Las fuerzas Yamana estaban comiendo en un claro del río. 


¡Es tiempo para una emboscada! 


¡No hay otra alternativa que causar una confusión en el enemigo al hacer un ataque antes que 
ellos se den cuenta que nuestro ejército es pequeño! 


El problema es si podemos retirarnos antes que la lluvia termine, pero... si sigue lloviendo, es 
posible retirarse a la montaña. 


Si la lluvia se detiene durante el caos y la vista se aclara nuevamente, los enemigos descubrirían 
sus posiciones y sus números de tropas quedando rodeados por el enemigo. Con sus 
abrumadores números cualquier oportunidad de escapatoria se desvanecería. 


Si perecemos en una muerte honorable en un solo asalto, seríamos aniquilados sin bloquearlo 
realmente... 


Sin embargo. 


Ya era bastante suerte que hubieran llegado hasta aquí. Solo queda la suerte. 


Yamanaka Shikanosuke emitió las órdenes a todo el ejército, el cual sumaba solo 30 personas. 


—¡Perderemos esta oportunidad si nos quedamos dudando! ¡10 héroes de Amago! ¡avancen! 


¡Hagan alborotos y retírense luego de confundir al enemigo! Pero una vez la lluvia se detenga... 
ya no habrá forma de retirarse. Todos ustedes, ¡prepárense para regresar al polvo de Toyooka! 
¡Abandonaremos nuestras vidas y ayudaremos a Akechi Mitsuhide-dono! 


Ella blandió su lanza y avanzó hacia el frente como la vanguardia. 


Los 10 héroes de Amago de repente descendieron de las faldas de la montaña con voces graves 
bajo la lluvia... 


El ejército Yamana el cual estaba confundido por la lluvia repentina estaba en desorden frente al 
ejército Oda que lanzó un ataque sorpresa con un ejército aparentemente grande. 
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Yamana Toyokuni es un comandante cuyo punto de vista cambia varias veces y se mantiene 
cambiando de bandos aquí y por allá. El espíritu de lucha de los generales y tropas del ejército 
Yamana no era alto. Especialmente para los ashigaru (soldados rasos) que eran granjeros, su 
señor Yamana Toyokuni el cual cambiaba de bandos en cualquier momento no era digno de 
confianza. Además, esto era parcialmente por un rumor de que Yamanaka Shikanosuke, la cual 
fue traicionada dos veces a último momento por el clan Yamana hasta que cayó en la pobreza, 
había cambiado su declaración de "no serviré a nadie más que no sea el clan Amago" y fue 
empleada por el clan Oda que todos simpatizaron con Shikanosuke y la marcha fue retrasada. 


Y allí. 


—¡Contemplad, Yamanaka Shikanosuke! Aunque no tengo resentimientos contras las personas 


de Inaba que lucharon antes conmigo... no puedo permitir que Akechi-dono muera. Por favor 
perdónenme. ¡Mis disculpas! 


Shikanosuke la cual usaba el casco Mikadzuki Kazuno que tomó de los 10 héroes y apareció 
durante la tormenta sin aviso, se acercó para atacar. 


La habilidad de Shikanosuke resonó por toda la montaña. 


A pesar que ella siempre había sido derrotada ante los armamentos abrumadores e ingenios del 
clan Mori, no había dudas que ella era una general valiente del Ikki-Tousen una vez portaba su 
lanza. Shikanosuke nunca había sido derrotada en un combate uno a uno. 


Además, el enemigo no podía imaginar cuántos soldados estaba usando para este ataque 
sorpresa. 


Las fuerzas Yamana cayeron en el caos. 


—;¡Anuncien sus nombres diez veces más fuerte! ¡Pretendan que tenemos diez veces la cantidad 


de combatientes!, bajó la orden de Shikanosuke, los 10 héroes gritaron sobre la habilidad y fama 
de Shikanosuke mientras ponían sus vidas en la carga dentro de la montaña. 


—¡Howata! ¡Hakotsushiyoujinosuke! 


— ¡Guruguru! ¡Awanarutonosuke! 
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—;¡Kuun! ¡Anauchikorinosuke! 


—¡Chiyu-! ¡Oguranezuminosuke! 


—¡Buum! ¡Otanikoinosuke! 


Aunque también hubo algunas que no se nombraron con extraños nombres de animales, en 
cualquier caso, solo con Shikanosuke, ellas eran personas valientes que no le tenían miedo a la 
muerte. Estaban más asustadas de la cobardía y el deshonor que de la muerte. Ellas no 
abandonaron el sueño de resucitar al clan Amago y anhelaban estar con Shikanosuke la cual 
continuaba luchando por hacer cumplir la justicia en esta era caótica. 


Si bien la derrotada Shikanosuke había caído en una posición donde tenía que disfrazarse como 
una bandida, ellas eran Princesas Guerreras que habían jurado sus vidas y muertes por ella. 


Chicas... ¿no puede decir nombres más geniales que esos? Para sus adentros, Shikanosuke 
estaba confundida, ¿los 10 héroes de Amago desean dejar sus nombres en la historia con esos 
extraños nombres de animales? Ella estaba confundida, pero, no, así esta bien. Era porque todas 
nosotras nos podíamos llamar con esos nombres extraños que no perdimos nuestras sonrisas no 
importando cuán miserables fueran las circunstancias. No era todo valentía, sino que también 
había humor. Esa es la razón por la que luchamos hasta ahora. 


— ¡Y amanaka Shikanosuke-dono es la punta de lanza de los 10 héroes de Amago para hacer un 


ataque sorpresa mientras ignora la lluvia!, durante los momentos cuando todo el ejército estaba 
atrapado con la guardia baja, el comandante supremo, Yamana Toyokuni se estremeció al 


escuchar este reporte, —No puede ser, y estaba en agonía. 


¿No se suponía que Shikanosuke estaba en Harima al otro lado de las montañas que separan el 
San'in y el San'yo? ¿Se apresuró a cruzar la montaña para rescatar al ejército Akechi de esta 
situación fatal? Si bien Shikanosuke y los 10 héroes están sirviendo ahora al clan Oda, puesto 
que Shikanosuke y las demás cayeron bajo y eran incapaces de vivir, ellas no deberían de tener 
ninguna lealtad hacia el clan Oda. Eso era lo que Yamana Toyokuni estaba pensando. Se decía 
que ellos estaban prestando el poder del clan Oda para revivir al clan Amaga hasta el final. Él 
no se había imaginado que ella haría un repentino ataque sorpresa al cruzar la montaña. Pero, 
aparentemente eso era un error. 


—¡Mi señor! ¡¿Qué deberíamos hacer?! 
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— ¡El espíritu de lucha de Shikanosuke-dono y los demás es anormal! 


— ¡Parece que esta liderando un gran ejército! 


En ese momento, el corazón de Yamana Toyokuni estaba extremadamente aterrorizado de ser 
atacado y quería retirarse. 


—¡N-N-No podemos hacer otra cosa que luchar! No habrá ninguna escapatoria. El ejército de 


Kikkawa Motoharu se esta acercando desde atrás, si me asusto de Shikanosuke-dono y me 
retiro, ¡Kikkawa Motoharu me tildará de cobarde y me cortará...! ¡No tengo otra opción que 
enfrentarlo! 


—Pero, ¿puede derrotar a Shikanosuke-dono? 


—¿¡Mi señor no traicionó dos veces a Shikanosuke-dono aunque le debía una gran deuda!? 


¡Fue gracias a Shikanosuke-dono que mi señor quién falló en convertirse en el gobernante de 
Inaba fue capaz de regresar como el señor del castillo Tottori! Si se trata de esa persona... 


— ¡N-N-No se puede evitar...! No quiero luchar contra Shikanosuke-dono. ¡Pero tuve que 


cambiar de lado desde que la guerra empezó! 


Mientras gritaba, Toyokuni estaba espantado. ¿Puede un cobarde como yo matar a 
Shikanosuke-dono a la que traicioné antes? Pero, si él no lucha, Kikkawa Motoharu no lo 
perdonaría. Desde el principio, Kikkawa Motoharu tiene un fuerte sentido de la justicia y odia a 
los traidores. Ella era una Princesa Guerrera recta y honesta. 


Incluso Ukita Naoie el cual era llamado el Kan'aku Mugen fue capaz de conservar su vida y 
vivir por mucho tiempo porque acompañaba a Kobayakawa Takakage la cual tenía la autoridad 


sobre la región San'yo. Si él hubiera acompañado a Kikkawa Motoharu a la región San'in ,— 


¡No puedo permitir a un hombre ruin!, él habría sido cortado por ella. 


Además, a diferencia de Ukita el cual es un villano que tiene los nervios para llevar a cabo sus 
crímenes, yo quién soy una persona débil que sigue traicionado a los demás debido a la 
cobardía, soy más odiado por Kikkawa Motoharu. Yamana Toyokuni estaba convencido. En 
lugar de ser odiado, una persona como yo que ni tiene ni la fe o voluntad no tiene el derecho 
para ponerse en un lugar de responsabilidad por la vida de las personas y vasallos como un 
Sengoku Daimyo que unifica el país... si no le muestra a Kikkawa Motoharu su determinación 
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de estar del lado del clan Mori desde el fondo de su corazón al derrotar a Shikanosuke, él no 
sabía si sería castigado. 


Mientras estaba asustado, Yamana Toyokuni espetó, —Derroten a Shikanosuke-dono. Mátenla, 


si la asesino, incluso si Kikkawa Motoharu la cual era su enemiga más amarga aunque también 
su amiga en un cierto sentido derramaría lágrimas por Shikanosuke, ella me elogiaría por mi 
resolución y logro. 


Sin embargo, ¿esta bien hacer algo como eso? ¿Haría algo hasta ese extremo por convertirme en 
el señor del castillo Tottori? ¿Con que propósito? Para mostrar que no soy un cobarde, para 
mostrar mi determinación de vivir como un Sengoku Daimyo. 


No obstante, ¿Podría ser perdonado por traicionar a Shikanosuke e ir tan lejos para tomar su 
vida? Yamana Toyokuni ya no sabía que hacer. 


Por favor. Retirate. ¡Por favor desaparece en las montañas antes que tengamos que tomar 
nuestras vidas! Entiendes que morirías en vano si pereces trágicamente en este lugar... 
repitiendo los ataques para retrasar nuestra marcha. Entonces por favor retirate ahora. Incluso si 
es difícil, podrías hacerlo en esta lluvia intensa. Por favor. 


Sin embargo, la esperanza de Toyokuni no se hizo realidad. 


Shikanosuke quién logró hacer un ataque sorpresa durante la lluvia estaba esperando por una 
oportunidad de ordenar la retirada. 


Sin embargo, cuando los 10 héroes vieron la confusión en el ejército Yamana, "¡Uooh!", ellas 
hicieron un avance temerario. 


Cuando Shikanosuke y las demás se habían adentrado dentro de la formación enemiga. 


La lluvia torrencial se detuvo repentinamente. 


El cielo se aclaró por milagro, Shikanosuke y las demás fueron rodeadas por los abrumadores 
números de los enemigos. 


—¡Ooh, O'Taisho! ¡Esto pinta mal! ¡La lluvia de detuvo! 
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— ¡Parece que estamos cerca de la muerte de-gozaru! 


—¿Q-Qué? ¡¿I-Imposible?! ¿Solo duró un poco...? 


— ¡Esto es a lo que llaman una lluvia con sol! 


— No mueran en vano, ¡nos estamos retirando! ¡retirada! Iyaa, ¡es inútil! ¡Estamos 


completamente rodeadas! 


Las tropas del ejército Yamana descubrieron que el ejército liderado por Shikanosuke en 
realidad era muy pequeño. 


Y —Luchen. Shikanosuke puede ser derrotada, Toyokuni dio la orden a todo el ejército. 


—(E-Esta bien? 


—Shi-Shi-Shikanosuke-sama... 


—-¿En verdad esta bien derrotarla? 


— Pero, esta es la orden del señor. 


—N-No tenemos otra elección que luchar. 


Después de un momento de silencio... 


Todos a la vez, los soldados rasos del ejército Yamana empujaron sus lanzas y dispararon sus 
flechas contras los 10 héroes. 


El cielo me continúa dando el Shichinanhachiku hasta el final, esta bien, pero me arrepiento en 
arrastrar a mis 30 compañeras en esto, pensó Shikanosuke. 
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—Los 10 héroes morirán aquí, ¡pero a O'Taisho no se le puede permitir morir! Mientras que 


O'Taisho viva, incluso si morimos, ¡todavía es posible luchar! 


—Seremos el escudo y abriremos un camino. O”Taisho. ¡Por favor escape! ¡Solo usted puede 


recuperarse de este último Shichinanhachiku! ¡O'Taisho! 


— Mientras que Shikanosuke O'Taisho sobreviva, ¡los 10 héroes de Amago son inmortales! 


¡Seguiremos apareciendo mientras que siga viviendo O'Taisho! 


Los 10 héroes, juntos trataron de atravesar las tropas Yamana para abrir un camino de retirada 
para dejar que Shikanosuke huyera... 


No le dije adiós a estas chicas. 


No intente persuadirlas. 


Tampoco puedo decir que moriré con ellas. 


No puedo decirlo. 


Los 10 héroes de Amago son una tanto en cuerpo como en alma. 


Hablar ya es innecesario. 


— Adiós, Shikanosuke juntó su fuerza para dejar unas cuantas palabras y trató de huir mientras 


soportaba la humillación y agonía... 


Pero, debido a la lluvia torrencial de hace un momento, el suelo se había puesto lodoso. 


Como si el cielo trajera la lluvia para aniquilar al instante a Shikanosuke. 
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Ya veo. Los cielos llamaron esta lluvia para destruirnos. Para destruir a las que sobrevivimos al 
luchar contra nuestro destino en el castillo Kozuki... 


Cuando Shikanosuke pensó esto, ya era demasiado tarde. 


Tropezando por las fuerzas Yamana que la estaban persiguiendo desesperadamente, el rostro de 
Shikanosuke finalmente cayó en el lodo. 


Los 10 héroes también fueron capturados. 


Si bien mientras estaba enterrada bajo el fango, Shikanosuke todavía luchaba por levantarse. 
Incluso si ella tenía que arrojar su honor como samurái no preocupándose de lo que los demás 
pensaran sobre ella, incluso si tenía que mostrar una apariencia deshonrosa enfrente de sus ex- 
camaradas y los generales del ejército de Yamana Toyokuni, ella intentó escapar. 


—¡A-Aun no puedo morir! ¡¿C-Cuánta agonía sentirá mi señor si muero aquí?! Los 10 héroes 


de Amago que dieron su mejor esfuerzo para mantenerme con vida, ¡todas morirán en vano! No 
importa que tan vergonzoso, incluso si seré abucheada como una general que utilizó a sus 
camaradas y los descartó para tener una vida llena de cobardía, ¡no quiero rendirme hasta el 
final! Quiero vivir. Quiero vivir. ¡Quiero vivir...! 


“Shikanosuke no tiene que convertirse en una leyenda, quiero que vivas”. Ella de repente 
recordó las palabras que Sagara Yoshiharu dijo esa noche. Lágrimas fluyeron de los ojos de 
Shikanosuke. Al mismo tiempo, el barro negro que ensuciaba el cuerpo de Shikanosuke la hizo 
recordar a la fuerza la humillación cuando ella fue capturada por el clan Mori y tuvo que 
escapar a través del drenaje del baño del castillo. 


Al final, toda la vida de Yamanaka Shikanosuke, era seguir huyendo por todos lados, seguir 
soportando la vergüenza. Al pensar que ella había tenido tantos fracasos en las batallas, teniendo 
que dejar que varios de sus compañeros importantes murieran hizo que sus lágrimas no pararán 
de brotar. 


—Al menos al final, por favor permiteme ver a mi señor, Shikanosuke murmuró mientras 


lloraba. 


Una tras otra, lanzas largas se acercaron para matara Shikanosuke. 


Los 10 héroes ya no tenían forma de luchar por lo que Shikanosuke ya no seguiría viviendo 
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— Yamanaka Shikanosuke-sama, es-esta es la orden del señor. 


—¡N-N-N-Nosotros tomaremos su vida! 


—N-N-Nosotros los ashigaru no podemos desobedecer la orden del señor Yamana. 


—Solo un empuje. Mis disculpas. 


Una sola lanza empuñada por un soldado raso que gritó mientras estaba empapada en sudor 
apuñalo el pecho de Shikanosuke. 


Pero... el pecho de Shikanosuke no fue perforado por la lanza. 


¡Mi señor...! La lanza golpeó el Sen'nari Hyotan de Sagara Yoshiharu que Shikanosuke 
involuntariamente sostenía en su pecho. 


¡Falló! 


El ashigaru que perforó la calabaza, sacó la lanza de ahí para atravesar a Shikanosuke otra vez 
mientras se estremecía. Sin embargo, cuando vio la apariencia de Shikanosuke que estaba 
derramando lágrimas mientras abrazaba la calabaza que la protegió en silenció, la fuerza 
abandonó su cuerpo. El soldado raso soltó su lanza al suelo. 


—No, basta, esto es imposible. Yo, un ashigaru, ¡no puedo matar... a esta mujer! 


Los soldados rasos que deberían haber empalado a muerte a Shikanosuke detuvieron sus manos 
a la vez. 


—S1 bien ella esta cubierta de lodo, Shikanosuke-sama es hermosa... 


—Con solo treinta personas, ella cruzó la montaña para rescatar a su aliada. 
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—S1 morimos, lo entenderíamos. 


—Una persona tan buena como ella... matar a esta persona. 


—¡No podemos hacerlo! 


— ¡Qué no me jodan! 


—¡No podemos asesinar a Shikanosuke-sama que luchó por el Señor Yamana tantas veces! 


— ¡Digan esto al Señor Yamana! ¡No podemos matarla! ¡Denos muerte a todos! 


—Si él en verdad quiere asesinar a esta persona, ¡el señor debería tomar una lanza y matarla con 


sus propias manos! 


— ¡Así es! ¡Ya no podemos soportar más esto! Si el castillo Tottori vale más que matar a 


Shikanosuke-sama... ¡debería hacerlo él mismo! 


—(¡Para qué es exactamente esta guerra!? ¡No tiene ningún significado en especial! ¡Es solo 


una guerra porque él quiere sobrevivir! 


Mientras gritaban airadamente, ellos empotraron sus lanzas junto a sus pies. 


— ¡Así es! ¿Cómo podríamos nosotros?, ¡¿las personas de Inaba traicionar a Shikanosuke-sama 


tres veces?!, todos los ashigaru soltaron ese rugido a la vez. 


La lluvia se detuvo, los soldados rasos del ejército Yamana que entendieron que la unidad de 
ataque sorpresa liderada por Shikanosuke solo estaba compuesta por 30 soldados suicidas 


dijeron, —No podemos asesinarlos, Son nuestros benefactores, Ellos son personas virtuosas, 


Deberíamos compensar su amabilidad, ellos recuperaron sus lanzas y avanzaron hacia el 
campamento principal del comandante supremo y rey de Inaba, Yamana Toyokuni. 
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—Algo más aparte de esta crueldad hacia Shikanosuke-sama, ¡ya no podremos soportarla! 


—Para empezar, el castillo Tottori era... 


— ¡El castillo fue tomado por Shikanosuke-sama! ¡Shikanosuke-sama se lo dio al vagabundo 


Toyokuni-sama! 


—No solo falló en pagar su deuda dos veces, no, tres veces... ¡él quiso matar a Shikanosuke- 


sama! 


—¡ Ya no podemos tolerar a Toyokuni-sama por más tiempo! 


Los comandantes y jefes vasallos ya no podían ser detenidos. 


Durante la batalla... no, al mismo tiempo que la batalla terminó, los ashigarus en el ejército 
Yamana cuyos corazones se sacudieron y simpatizaron con Shikanosuke se alzaron en rebelión. 


Aun cuando se trata del mundo de la Era Sengoku donde los vasallos usurpan el puesto de sus 
señores, era algo raro que los soldados rasos se rebelaran contra el rey. 


Sin embargo, ocurrió. 


Ellos sentían demasiada gratitud hacia Shikanosuke. 


Más que eso, matar a Shikanosuke sin compensar su amabilidad al final, ellos se rehusaron a 
hacer eso por voluntad propia. 


—Sagara Yoshiharu-dono que vino del futuro. 


—De ser un porta-sandalias, el cual no tenía una historia familiar, con solo sus habilidades y 


voluntad, tuvo éxito en la vida como un general que apoyó al clan Oda y se convirtió en el 
amante de la Tenkabito. 
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—¡El clan Mori era igual! La primera generación Motonari subió hacia la fama por medio de su 


ingenio. 


—Solo porque Toyokuni-sama nació en el clan Yamana y nosotros los soldados rasos nacimos 


en Inaba, no significa que debemos seguir a un señor tan desvergonzado. 


— ¡Nosotros respetamos a Shikanosuke-sama como la verdadera gobernante de Inaba! 


—Esa es nuestra voluntad, ¡la de las personas de Inaba! 


Incluso los jefes vasallos que aguardaban al lado de Toyokuni y que palidecieron y 
enmudecieron finalmente lo abandonaron. 


—Mi señor. Con todo el debido respeto... todos ya han agotado su paciencia. 


—S1 bien, nosotros los jefes vasallos tenemos diferentes puntos de vista que los soldados rasos, 


nos sentimos de la misma manera de-gozaru. 


— Incluyendo sus numerosas traiciones hacia Shikanosuke-dono, las acciones pasadas del señor 


son demasiadas para ser pasadas por alto. Al menos si quiere mostrar su determinación de llevar 
a cabo su lealtad con Kikkawa Motoharu. Incluso si mata a Shikanosuke-dono en temor hacia 
Motoharu. Los ashigaru ya no pueden ser detenidos. 


Yamana Toyokuni se percató que esta vez nadie de las personas de Inaba lo seguiría apoyando. 
Todos se habían mentalizado en rebelarse para salvar a Yamanaka Shikanosuke la cual estaba 
agotado y estaba tendida sobre el fango. Desde el inicio, todos admiraban el corazón valiente y 
honesto de Shikanosuke y le agradecieron por someter Inaba la cual había caído en el caos 
debido a que Toyokuni era impotente y por perdonar que este la haya traicionado. Ellos 
pensaron que esta era la única oportunidad para compensar su amabilidad. El hombre que vino 
del futuro, Sagara Yoshiharu había cambiado la consciencia de los ashigaru desde sus raíces, 
Yamana Toyokuni finalmente entendió que la época donde el país puede ser obtenido 
mayormente por el honor del clan Yamana había terminado. 


— Incluso si me dicen que mate a Shikanosuke la cual es la benefactora del clan Yamana, eso no 


sucederá. No tengo el valor, se arrepintió Toyokuni. 
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—... ¿ellos... me desterrarán? ¿O me matarán? 


Mientras los ashigarus gritaban, "¡Mátenlo!", los jefes vasallos los contuvieron. 


—Entonces serán los asesinos de su propio maestro. Esto sumirá a Inaba en el caos... y también 


el nombre de Shikanosuke-dono será mancillado. El señor será desterrado del ejército. Los 
soldados rasos enfurecidos se dieron cuenta que mancharían su virtud, si Shikanosuke asesinaba 
a Toyokuni y todos se calmaron al instante. 


—Será capaz de escapar solo. Esta bien si va con Kikkawa Motoharu o el clan Oda. Mi señor ya 


es libre. Mi señor debe escoger el final con su propio corazón. 


— S-S....Si regreso con Kikkawa, seré asesinado, además que el clan Oda no puede 


perdonarme... no tengo más lugar al que ir, Toyokuni se desesperó al no ser capaz de escoger su 
destino y se cayó del caballo mientras temblaba. 


—No necesita ir a ninguna parte. Toyokuni-dono. Toyokuni-dono es el señor del castillo Tottori 
de Inaba. 


Yamanaka Toyokuni, la cual fue levantada por los soldados rasos, lentamente se acercó a 
Toyokuni y tomó sus manos. 


—;¡¿Shikanosuke-dono...... todavía... me perdonarás?! No importa como lo veas, ser así... una 


persona de buen corazón... ¡¿no es ser una tonta?! 


—En las futuras generaciones, podría ser apodada como Bakanosuke. Pero en este momento, 


solo puedo salvarte ya que te encuentras en problemas. No tengo resentimientos contra 
Toyokuni-dono que me traicionó por el clan Mori. 


Ella hablaba en serio. Yamana Toyokuni pudo creer las palabras de Shikanosuke desde el fondo 
de su corazón por primera vez. 


—Pronto abandonaré el castillo Tottori, el clan Yamana ya no necesita ser un daimyo, yo cuya 


debilidad ha sido perdonada por Shikanosuke-dono no dudará esta vez, él juró en su corazón. 





1P TRADUCCIONES Página 234 de 321 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 15 


—...A-Ahora quiero compensar el favor de Shikanosuke-dono. Persuadiré solo a mi Oji-jo, 


Yamana Suketoyo, para que permita entrar a Yamanaka-dono al castillo Arikoyama. Los 
ejércitos de Inaba y Tajima que son controlados por el clan Yamana le serán entregados al clan 
Oda. Al aliado de Shikanosuke-dono. Si se trata de ti, hay posibilidades de rescatar a Akechi 
Mitsuhide-dono, la cual se encuentra aislada en Tanba. Entre las personas de aquí, solo yo que 
soy su sobrino puedo persuadir a Oji-jo. En primer lugar, yo fui quién hizo que Oji-jo el cual 
estaba dudando sobre cortar sus relaciones con el clan Oda, lo obligó a traicionar a su propio 
aliado para ir con el clan Mori... te lo ruego. 


—No bromees con nosotros, Tú vas a huir otra vez, Serías asediado si entras al castillo 


Arikoyama, Él probablemente intenta atacarnos desde ambos lados con el ejército de Yamana 
Suketoyo y Kikkawa Motoharu. 


Aunque varios ashigarus estaban gritando, —Toyokuni-dono. Creeré en ti una vez más. Incluso 


si soy traicionada... ya no caeré en la desesperación. Puesto que le has demostrado tu honestidad 
a varias personas. 


Shikanosuke se rio mientras trataba de ocultar su vergüenza. Hasta ahora, Shikanosuke había 
luchado por el Shichinanhachiku. Ella no sabía como reaccionar o como estar agradecida 
después que se le mostró amabilidad por tantas personas. Si bien lloró bastante cuando conectó 
sus sentimientos con Sagara Yoshiharu cuando estaban en el borde del Yumesakigawa, ella no 
podía hacer lo mismo cuando estaba enfrente de tantos soldados como su comandante. 


Yamana Toyokuni no podía ver directamente la sonrisa deslumbrante de Shikanosuke y se 
inclinó para rezar por instinto. Él finalmente lloró. No eran lágrimas de aflicción, eran lágrimas 
derramadas por ser liberado de su sufrimiento de ser el actual mandatario del clan Yamana de 
Inaba el cual sigue activo en esta era caótica. 


Ya no había nada que temer. Quizás aquellos que buscan salvación por parte del dios de los 
cristianos en esta Era Sengoku están rezando y pidiendo ayuda a dios con este sentimiento, 
pensó. 


—Dorinosuke piensa que esas palabras son ciertas de-gozaru. 


Teramotosheishinosuke asintió, —¿La doble que se encuentra con Kobayakawa estará bien?, 


Idzutsuonnanosuke ladeó su cabeza. 
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—La habilidad marcial de Kikkawa Motoharu y la sabiduría de Kobayakawa Takakage son 


excepcionales. Desde que Akechi-dono todavía se encuentra acorralada en Tanba y 
Shikanosuke-dono se encuentra ausente del castillo Himeji, esta todavía es una situación 
precaria. Es una batalla contra el tiempo persuadir a Oji-jo. Mis disculpas, Yamana Toyokuni 
montó su caballo otra vez y empezó a correr solo hacia el castillo Arikoyama. 


—;Esto en verdad esta bien O'Taisho? 
Yabunakabaranosuke preguntó. 


—Todo esta bien. Los cielos nos sonrieron por primera vez. La lucha de los 10 héroes de 


Amago que continuaron perdiendo contra el Shichinanhachiku no fue por nada... es gracias a 
todos que fui capaz de conocer a Sagara Yoshiharu-dono. Fuimos salvadas por el Sen'nari 
Hyoutan de mi señor. Fue algo bueno que no murieramos en el castillo Kozuk.... 


Mientras era levantada por los Ashigarus de Inaba los cuales estaban regocijados de ser capaces 
de salvar a Shikanosuke y los 10 héroes de Amago, Shikanosuke endureció su expresión. — 


Amigos... no puedo agradecerles lo suficiente. En verdad estoy muy agradecida. Sin embargo, la 
batalla decisiva contra el clan Mori acaba de empezar. Con el valor y sabiduría combinados de 
las hermanas Mori, ellas son las hermanas más fuertes de la Era Sengoku que no pude derrotar 
no importando las veces que luché contra ellas. Será una lucha difícil. Las personas serán 
asesinadas en la batalla. He recibido suficiente amabilidad de todos al rescatar a los 10 héroes y 
a mi, es su elección o no participar en esta gran guerra. Esta no es solo una batalla para 
simplemente revivir al clan Amago, sino que será una de las batallas más feroces en la historia 
de Japón. Aunque estaría agradecida si se unen a la guerra, pueden regresar a casa... 


—"Nosotros estamos con Shikanosuke-sama, Vamos a cambiar el mundo, la mayoría de las 


personas se unieron a la guerra. 


Sin embargo, al otro lado de la montaña, Mitsuhide estaba acorralada y en peligro extremo. 
A 


Cuando las fuerzas de Kikkawa Motoharu fueron hacia el sur a través del San'indou y 
presionaron sobre el Toyooka junto al Marugamagawa, un reporte urgente llegó. El mensajero 
era un vasallo del clan Mori que apenas escapó luego de unirse a las fuerzas de Yamana 
Toyokuni como su observador. Debido a la revuelta en la marcha de los soldados rasos que se 
alzaron por Shikanosuke y ella misma también siendo acompañada por Yamana Toyokuni, su 
paradero era desconocido. Por fortuna, debido a que la Gishou Shikanosuke los había liberado, 


1P TRADUCCIONES Página 236 de 321 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 15 


este fue hacia el San'indou en la dirección opuesta y se unieron al ejército principal de las 
fuerzas Mori del San'in que eran lideradas por Kikkawa Motoharu. 


—(Qué? ¡¿Fue Yamanaka Shikanosuke?! 


Kikkawa Motoharu, la cual recibió este reporte urgente en el campamento principal no estaba 
sorprendida de Yamana Toyokuni se hubiera cambiado de bando y decidió acompañar a 
Shikanosuke cuando los ashigarus del ejército Yamana se rehusaron a capturar a Shikanosuke y 
se rebelaron. Por el contrario, fue debido a que Shikanosuke pudo alcanzar los corazones de los 
soldados y los hizo sus aliados al final, al seguir aferrándose al Shichinanhachiku. Si bien era 
una Gishou que sería registrada en la historia como su enemigo más fuerte, ella alabó a 
Shikanosuke por romper el muro entre aliados y enemigos. 


No obstante, esto significaba que Shikanosuke había salido del castillo Himeji y había hecho un 
ataque sorpresa en San'in. 


— Hime. Los Yamanas de Inaba y Tajima ya han tomado bando con Shikanosuke. El sobrino de 


Yamana Toyokuni arriesgó su vida en solitario para persuadir al rey de Tajima, Yamana 
Suketoyo. Yamana Suketoyo originalmente dudó en traicionar al clan Oda y Toyokuni fue el 
que le pidió ir al lado del clan Mori. Aunque primero estaba conmocionado y furioso que 
Toyokuni cambiará su postura otra vez, debido a que Toyokuni se acercó determinadamente y 
dijo, "por favor apoya a Shikanosuke-dono incluso si tienes que tomar mi cabeza", él decidió 
pasarse al bando de los Oda otra vez. 


—Para ese oportunista de Yamana Toyokuni... cambiar de repente a una persona totalmente 


diferente. Esa Shikanosuke. Aunque su ingenio como comandante no es suficiente, esa mujer 
tiene el poder para mover los corazones de las personas. Ella se parece a Sagara Yoshiharu. Ella 
ha conocido un buen maestro. Ella obtuvo un milagro el cual es digno de su nombre como la 
San'in Kirinji (Chica Maravillosa de San'in). 


—Esto es solo otro paso para Tanba, aunque Shikanosuke obstruye al clan Mori otra vez, 
Motoharu pensó mientras apretaba sus dientes. Sin embargo, en lugar de arrepentirse, Motoharu 
quiso gritar "Espléndido", esa Shikanosuke que se mantuvo creyendo en Yamana Toyokuni 
incluso cuando el seguía traicionando a los demás, finalmente hizo que él se rindiera. 
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Además, como resultado de creer honestamente en Toyokuni, así como de perdonarlo otra vez, 
incluso Yamana Suketoyo de Tajima u el ejército Toyokuni han tomado el lado de Shikanosuke. 


Aunque hubo incontables guerras en planes que estaban ideados para hacer que el general 
enemigo traicionara su lado, Motoharu nunca había escuchado que alguien hiciera que los 
soldados rasos enemigos tuvieran un profundo respeto que haría que se alzaran en rebelión y de 
paso hacer que los generales se pusieran del lado de estos soldados y traicionarán al enemigo. 
La estúpida cruzada de Shikanosuke parece haberla compensado al final. 


No obstante, el clan Mori se encuentra en medio de su plan para ir a la capital en este momento. 


Es necesario luchar contra su enemigo predestinado, Yamanaka Shikanosuke. 


Motoharu pensó que el siguiente conflicto será la última batalla entre ella y Shikanosuke. 


Este es mi propio destino el cual me ha sido confiado a mi como la jefa de la región San'in del 
gran clan Mori. 


Luego que Shikanosuke sea capturada, ya no es posible perdonar su vida. 


Contra Shikanosuke, la cual escapó aun cuando se había rendido al clan Mori una vez, no había 
otra alternativa que matarla incluso si ella es una Princesa Guerrera. 


Cuando Izumo fue conquistado y el clan Amago se rindió, en realidad el clan Amago no fue 
disuelto. Si bien el actual mandatario del clan Amago fue tratado por el clan Mori como un 
daimyo especial de Tozama el cual tiene soberanía sobre el castillo Gassantoda, no debería 
haber habido ninguna guerra desesperada que continué para siempre entre Yamanaka 
Shikanosuke y el clan Mori. 


Sin embargo, eso no era lo que lo empezó. Cuando el viejo general, Mori Motonari perdió a su 
heredero, Mori TTakamoto durante su asalto contra el clan Amago, él ardía con deseos de 
derribar al clan amago y capturar Hakata y estaba dispuesto a hacer todo para acabar con el clan 
Amago y Hakata antes de morir. 


— Tanto las fuerzas Yamana de Inaba y Tajima han hecho a Yamanaka Shikanosuke su 
comandante suprema y se reunieron en el castillo Arikoyama. Ellos no regresarán a Toyooka y 
empezarán a moverse para rescatar al ejército Akechi al forzar una marcha a través del sendero 
de montaña que se extiende de Fukuchiyama y llegarán allí antes que nosotros. 
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—No importa como, ellos van a entrar a Tanba antes que el ejército Kikkawa. 


—Los guardias del castillo Arikoyama serán disminuidos. ¿Lo tomará? 


—Esto es claramente lo que Shikanosuke estaba esperando. Nuestra marcha será retrasada luego 


de tomar el castillo de montaña y ellos entraran primero a Tanba. Si Yamana Suketoyo esta 
actuando como su guía, incluso si persigo a las fuerzas Yamana que son lideradas ahora por 
Shikanosuke... 


—El ejército Kikkawa no es ta familiarizado con la geografía de Tajima a diferencia de la 


fuerza Yamana que si la conoce. Será difícil alcanzarlos. 


— Quizás, si desciendo del San'indou desde Toyooka al usar la caballería. 


—En ese caso, probablemente los encontraríamos en algún lado del camino principal. Ya sea si 


ganamos o perdamos, Shikanosuke puede confinar al ejército Kikkawa. Es posible para ella 
ganar tiempo. 


—Shikanosuke luchará hasta que ella perezca en una muerte honorable. Esa es la determinación 


para proteger a Akechi Mitsuhide no importando lo que cueste. A no ser que ella estuviera 
luchando con su rencor personal contra el clan Mori, ella no lucharía como mercenaria solo por 
el bien de restaurar al clan Amago. Esa chica ya es una vasalla excelente del clan Oda. Ella es 
una vasalla leal. Aah, esa tipa ha encontrado un lugar donde puede mostrar su poder por primera 
vez en toda su vida. Es verdaderamente lamentable que Sagara Yoshiharu regresara al clan Oda 
si Akechi Mitsuhide no hubiera aparecido en Kizugawaguchi, en este momento estaríamos... 


—TFue divertido cuando Sagara Yoshiharu estaba en el clan Mori, Motoharu bajó la mirada. Mi 


Imouto quién siempre tenía una expresión triste luego de la muerte de mi hermano mayor, fue 
capaz de llorar, enojarse y reír vividamente como si fuera otra persona. Takakage renació. 
Shogun-sama también le tomo cariño a Yoshiharu como un niño. Incluso el Kan'aku Mugen, 
Ukita Naoie cuya hija le tomó aprecio a Yoshiharu estaba haciendo un rostro como el de un 
vasallo del clan Mori y había estado saliendo y entrando del santuario Itsukushima y la flota 
Murakami alegremente... 


Si la historia hubiera sido un poco diferente... por ejemplo, si Sagara Yoshiharu viniera al 
servicio del clan Mori desde el comienzo. Si Yoshiharu hubiera aparecido mientras Ani 
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estuviera vivo. En ese momento, Shikanosuke también habría sido una amiga del clan Mori... 
Hermano Mayor también estaría con vida. 


—Tyaa. La vida no esta pintada como el Taiheiki (Un libro japonés, al español, "Crónica de la 


Gran Paz"), no tiene sentido seguir pensado sobre ello, Motoharu instintivamente sonrió de 
forma complicada. 


Sin embargo, cuando él estaba vivo, Oyaa-san dijo, "el clan Mori no debería apuntar al mundo", 
¿el clan Mori tiene que evitar caminar junto con el clan Oda? Si eso es cierto, entonces Sagara 
Yoshiharu y mi Imuto no puede resolver esto sin luchar. 


—... Esto esta mal. Perderé si me dejó dominar por el sentimentalismo. Tengo que ganar esta 


batalla por Takakage. Haré esto por mi cuenta. 


En cualquier caso, la estrategia del clan Mori de hacer que el ejército Kikkawa vaya a Kyoto 
desde el San'indou con la velocidad extrema de tener a los dos Yamanas de Inaba y Tajima 
como guías ha sido arruinada. 


¿Qué debería hacer? Me gustaría escuchar la opinión de mi Imouto, la cual es la persona más 
inteligente del oeste es un momento como este, pero ella se encuentra lejos, Motoharu estaba 
estrujando su cerebro. 


"*Jadeo* *Jadeo*” una persona de mirada penetrante llevando un cesta estaba viajando hacia la 


base principal mientras gritaba. 


La persona que bajó su cesto era una mensajera que había sido enviada a Motoharu por la 
misma Kobayakawa Takakage, la cual tenía encomendada la tarea de capturar el castillo Himeji 
de Harima. 


—Oni Kikkawa-sama, ¿cómo estás? La monja diplomática con pico de oro del gran clan Mori, 


Ankokuji Ekei te viene a hacer una visita. 


La Princesa Guerrera que es única en el mundo Sengoku, no, una Princesa Monja llamada una 
"Gaiko-Niso" (Monja Diplomática) 


La joven oradora, Ankokuji Ekei. 
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Originalmente era una huérfana del clan Takeda de Aki, un clan distinguido que fue destruido 
por Mori Motonari. Puesto que su clan fue destruido, Ekei se convirtió en una monja de 
"Ankokuji" luego de ir a la capital y someterse al entrenamiento en el templo Mikkyo-kei 
"Ankokuji". Debido a que pasó tiempo en la capital de Kyoto como una miembro distinguida 
del anterior clan Takeda desde que era joven, ella también tenía mucha influencia con la nobleza 
y mercaderes del Yamato Gosho. El clan Takeda de Aki era una rama del clan Takeda de Kai. 
Igual que Mitsuhide del clan Oda, Ekei, la cual tenía sangre noble era la diplomática a cargo de 
Kinai en el clan Mori. 


A pesar que Ekei tendría un trabajo bueno para nada si el clan Mori se quedará como el 
conquistador de Chuugoku, si ellos en verdad querían ir a la capital, las conexiones de Ekei en 
la capital serían indispensables. 


El lema de Takakage es, "No rechazaré a nadie que venga, se gentil con tu enemigo y dura 
contigo misma", ella aceptó la rendición del Kan'aku Mugen, Ukita Naoie cuya traición 
fácilmente perdonó. Usando a una chica sospechosa que podría mantener rencor contra el clan 
Mori como es el caso de Ekei la Gaiko-Niso aunque era un asunto personal que era difícil de 
entender para la honesta Motoharu. Sin embargo, si uno pensaba sobre eso, el reclutamiento de 
Sagara Yoshiharu también era igual. 


—Ekei, ¡¿por qué viniste?! Esto es un problema serio ahora que el plan Mori de ir a la capital 


fracasó debido a Yamanaka Shikanosuke. 


—La verdad es, Ekei predijo que esto sucedería. 


—Estás mintiendo. Te mataré por eso. 


—No0, no, es la verdad. Exacto. Me gustaría comer el okonomiyaki hecho en casa de Kikkawa- 


sama. 


— Hazlo por tu cuenta. ¿Cómo esta Takakage? 


—Shikanosuke ha desaparecido de Himeji. Shikanosuke probablemente obstruirá la entrada a 


Tanba al ejército Kikkawa. Cuando el ejército Kikkawa vaya al sur de Harima desde Tajima al 
dar la vuelta al sendero de montaña que Shikanosuke tome, ellos se unirían con el ejército 
Kobayakawa... 
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— Cuando Shikanosuke desapareció de Himeji, ¿mi imouto ya había predicho que los dos 


Yamanas nos traicionarían? Motoharu estaba sorprendida. De otro modo, Ekei la cual se 
encontraba en Harima no debería haber venido con ella al mismo tiempo que se recibía el 
reporte de la traición de los dos Yamanas. 


—Es porque Takakage-sama es la persona más sabia en el mundo que predijo las cosas de 


antemano. Pero por eso, la flexible Ekei no puede estar con una persona tan seria y diligente. 
Kukuku. 


—-¿Qué dijiste? 


—No, nada. ¿Kikkawa-sama? Cierto, esta es una carta de Takakage-sama. Por favor vaya a 


Harima tan pronto como sea posible. Fufufu. 


Motoharu abrió la carta mientras miraba fijamente a Ekei. En esa carta, Takakage plenamente 
declaraba que ir a la capital a través del San'indou sería difícil. Yamanaka Shikanosuke ha 
liderado un ejército suicida desde San'in para retrasar la marcha de aneue. Aunque parece una 
carga temeraria, con el poder de Inaba y Yamana Toyokuni, Shikanosuke probablemente no 
puede ser derrotada. No ataques. Si Aneue no le ordena a Toyokuni "arrestarla y mantenerla con 
vida", la mayoría de los vasallos y soldados rasos cuyas emociones estallaran no podrán 
soportarlo más y se alzaran en rebelión. Ellos matarán a Toyokuni y entonces se pondrán del 
lado de Shikanosuke. Si eso sucede, Yamana Suketoyo se alinearía con su sobrino, Toyokuni. 
En cualquier caso, Shikanosuke debería haber sido derrotada por el clan Mori asesinada como 
resultado de los disturbios de Harima, pero quizás Yoshiharu cambió su destino. La honestidad 
ingenua de Shikanosuke que siguió perdonando a Toyokuni a pesar que la traicionó ha sido 
pagada en gran manera debido a que Yoshiharu la mantuvo con vida... 


Como se esperaba de Takakage, Motoharu sintió admiración. Takakage también predijo que 
habría una falla en el plan y un estorbo en la marcha a la capital. Aunque debería haber algunos 
recuerdos complicados desde que el subordinado que causó esto fue Sagara Yoshiharu, no había 
nada de "egoísmo" en esta carta. 


— ¿Kikkawa-sama? Takakage-sama es una persona que se esconde y esta ansiosa por 


sacrificarse a no ser que una guerrera como usted se auto-controle. Si Kikkawa-sama se rehúsa a 
unirse en Harima, Takakage-sama podría tomar una ruta segura y regresar a Aki si no quieres 
destruir al clan Mori. 


—Entiendo. Este será mi propio movimiento. Debería regresar por ahora. Pero, por el bien del 
amor de Takakage... pondré a mi pariente Kikkawa Tsuneie a defender el castillo Tottori que ha 
quedado vacío. ¡Me detendré de entrar a Tanba e iré inmediatamente a Himeji! No obstante. 
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—¿No obstante? 


—... Estoy preocupada por Sagara Yoshiharu y Kuroda Kanbei los cuales fueron a Kyushu. No 


creo que Yoshiharu fuera a fallar. Dentro de poco, ¿el ejército Otomo no vendría a atacar al clan 
Mori desde atrás? Aki estará desarmada cuando eso suceda. Esto es malo. 


—Aah. Eso ya ocurrió. Kuroda Kanbei ha liderado al ejército Otomo a atracar en Suo y esta 


cargando a toda velocidad al San'yodou. Ella no escribió eso en la carta porque sería malo si la 
carta cae en manos enemigas. Por lo tanto, Ekei ha sido enviada directamente como mensajera. 


— ¿Qué diablos?! En ese caso... ¿el clan Mori esta siendo atacado tanto por Kanbei como por 


Shikanosuke? ¿Qué pretender hacer Takakage? 


—Por supuesto, casi los mismos pensamientos que Kikkawa-sama. Son gemelas después de 
todo. 


—Estoy pensando en abandonar Aki y Himeji inmediatamente e ir a Harima, Settsu y entonces 


a la capital. Obtendríamos todo el mundo y a Yoshiharu también. ¡Incluso después de alentar a 
mi imouto! Pero, ¿que haría Takakage por Aki? ¿Kanbei no va a ir a capturar el territorio del 
clan Mori a través del San'yodou? En ese caso, el lugar al que Takakage regresaría se perderá. 


—Takakage-sama razonó que Kuroda Kanbei jamás codiciaría para ella misma capturar todo el 


mundo desde Kyushu o Chuugoku. Después de abandonar Aki, ella irá directamente a través del 
San'yodou y vendrán con refuerzos de los Otomo a Kinai y se unirá a Akechi Mitsuhide y Oda 
Nobuna y se preparará para la batalla decisiva por todo el mundo. 


—La batalla decisiva predestinada... viniendo desde el oriente y occidente están los Mori, Oda, 


Uesugi, Takeda y Matsudaira. Una gran guerra donde todos están reunidos en un solo lugar. Si 
los tiempos caóticos donde los Sengoku daimyos recelan sus territorios y continúan luchando 
con los países vecinos, tomará varios años unificar el mundo e incontables muertes aparecerán 
para entonces. Al preparar el escenario donde la Tenkabito será determinada a través de la 
batalla decisiva sin más oposiciones y decidiendo a la ganadora a través de esto, la "conciencia" 
de las personas de esta era caótica sería cambiada completamente y para siempre... 
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— Exacto. La misma Takakage-sama intentaba hacerlo desde el principio. Oda Nobuna y 


Takakage-sama están viendo el mismo sueño. Al hacer eso y ganar la batalla decisiva que ata 
todos los disturbios de Japón en uno solo, esto mostrará el final de la Era Sengoku a los 
corazones de las personas del mundo. ¿Quién entre Takakage-sama, Oda Nobuna y Kuroda 
Kanbei será el ganador?, eso esta por verse. 


—S1 la más fuerte de Togoku, Takeda Shingen y Uesugi Kenshin atacan a la vez, el clan Oda 


que esta lleno de soldados débiles no pueden ganar en absoluto. No importa cuántas armas 
namban ellos posean. Sin embargo, los Mori son los que tienen la llave decisiva. 


Ekei predijo, —Sin embargo, Sagara Yoshiharu ganará, Ankokuji Ekei esbozó una sonrisa 


confiada. 


—¿Sagara Yoshiharu? En caso que el clan Mori sea derrotado, ¡¿el clan Oda ganará?! 


—Ekei se esforzará por que eso no suceda, kukuku. 


—¿¡Qué!? 


—De todas maneras, por favor dese prisa en ir a Himeji, Kikkawa-sama. En caso que la valiente 


general, Shikanosuke no se encuentre en el castillo Himeji, sería posible acabarlo si los dos Ríos 
Gemelos de los Mori trabajan juntos. Si acabamos con el castillo Himeji, Ukita Naoie, el cual 
esta desocupado en Okayama debido a que tiene un doloroso dolor de cadera no tendría otra 
elección que tomar las armas y avanzar como la vanguardia de los Mori por el momento. Por el 
momento, claro esta. 


Ekei y Ukita, hay demasiadas personas en la que no se puede confiar las cuales Takakage trajo 
al clan Mori, pensó Kikkawa Motoharu. Sin embargo, es debido a que se encuentra la 
desinteresada Takakage en el clan Mori que personas excepcionalmente talentosas como el 
veneno pueden ser manejadas. Quizás, debido a que no existe egoísmo dentro de la fuerza de 
voluntad de Takakage, la cual siempre es humilde y se sacrifica a si misma para llevar a cabo su 
propio camino, se complementa con mi debilidad de atreverme a usar a esas personas de 
voluntad firme como Ekei y Ukita. Sagara Yoshiharu es igual. Él es un hombre de insondable 
virtud a diferencia de la excéntrica Ekei y el desobediente de Ukita, no obstante, su fuerza de 
voluntad es increíble. 
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— Bien, ¡de acuerdo! ¿Qué hay de la joven Ashikaga Shogun-sama? ¿La tercera generación 


Terumoto-sama? Las tierras y castillos no volarán. Si ganamos estaba batalla decisiva, podemos 
recuperar Aki incluso si lo perdemos. Sin embargo, Kanbei no debe tomar a esos dos. 


—Ellos dos ya se encuentran en el campamento de Takakage-sama. Como se esperaba de 


Takakage-sama. Debido a que ella había anticipado el regreso de Kanbei de Kyushu, no hubo 
errores tontos... la llegada de Kanbei a Himeji será varios días después que su estimación inicial. 
Eso es porque Takakage-sama destruyó varios lugares en San'yodou de antemano. El clan Mori 
llegará antes a Himeji. 


—Si es así, entonces podemos atravesar Kinai tanto como queramos. Sin embargo, tampoco 
tenemos mucho tiempo. Mientras Akechi Mitsuhide se encuentra confinada en Tanba, ¡tengo 


que atravesar Himeji! ¡Debo apresurarme!, Motoharu se puso de pie. —Como se esperaba de 


Takakage. Lo entiendo, ¡el asunto con Shikanosuke será resuelto en el lugar de la batalla 
decisiva con Oda Nobuna! ¡Nos detendremos de entrar en Tanba! ¡Permitiremos que 
Shikanosuke y los dos Yamana marchen hacia Tanba! ¡Acabaremos con el castillo Himeji e 
iremos a la capital desde el San'yodou! 


Kikkawa Motoharu y Kobayakawa Takakage. 


Los Dos Ríos Gemelos de los Mori que habían partido del San'in y San'yo marcharán juntas al 
San'yodou. 


Nagashino. 


En el campamento principal de Takeda Shingen, cientos de hombres actuando como 
exploradores para el grupo de comunicaciones estaba llegando adonde Shingen, no obstante, 
ellos seguían reportando los detalles de los extraños movimientos de las fuerzas Oda y 
Matsudaira. (En este punto, aun no les había sido reportado que ella cambio su nombre por 
Tokugawa). La distracción del ejército de Sakai Tadatsugu ya había sido percibida. No obstante, 
un nuevo movimiento había ocurrido. 


Era una situación que Shingen y el Takeda Shiten'O no había anticipado en absoluto. 


La formación del ejército de Oda Nobuna en Shitarahara fue destruida y ellos empezaron a 
prepararse para retirarse desde el campo de batalla. 
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Era un movimiento claro para los ojos de Shingen mientras ella tomaba posición en la base de la 
colina. 


—Puede ser. ¿Qué sucedió con la distracción? ¿Por qué alguien como Oda Nobuna se retiraría 


aquí? ¿Uesugi Kenshin atravesó Echizen y apareció en Omi? ¿O el clan Mori se ha acercado a 
la capital? ¿Se dio cuenta que la distracción fue un fracaso y su oportunidad de ganar se perdió 
por lo que intenta escapar en presura? 


Y extrañamente, solo el ejército Oda que había tomado su formación de batalla en Chausuyama 
en la región del norte había empezado a retirarse mientras el ejército de Matsudaira Motoyasu 
que ocupaba Danjoyama en la región del sur no mostraba señales de movimiento. 


—¿Qué esta sucediendo?, una multitud de personas vinieron ante la dubitativa de Shingen. 


—Oda Nobuna y Matsudaira Motoyasu están en conflicto sobre hacer una batalla decisiva con 


el clan Takeda en Shitarahara. El detonador fue Sakuma Nobumori del ejército Oda 
abandonando el campo de batalla sin permiso y las personas del clan Matsudaira que enviaron al 
ejército de Sakai Sadatsugu como distracción sin permiso. Las personas del clan Oda insisten en 
retirarse para posponer la batalla decisiva en Mino y arrastra al clan Takeda dentro de su propio 
territorio. Las personas del clan Matsudaira que quieren vengarse por lo de Mikatagahara 
insisten en tener una batalla decisiva aquí a pesar del peligro que Mikawa y Totomi también 
caigan bajo el control del clan Takeda y su clan sería destruido si ellos se retiran. En otras 
palabras, Oda Nobuna colocó al clan Matsudaira como sacrificio por el bien de la batalla 
decisiva en su tierra natal, justo como en la batalla anterior de Gifu. Si bien Matsudaira 
Motoyasu insistió que aunque Takeda permaneció indiferente hacia ella y no fue a la capital, 
ellos destruirían al clan Matsudaira antes de entrar a Owari para aliviar una preocupación en el 
futuro, eso fue rechazado... al final, Oda Nobuna anuló su alianza con el clan Matsudaira y se 
retiró. 


—Ya veo. ¿La alianza entre los clanes Oda y Matsudaira que ha continuado de milagro al final 


sucumbió?, Shingen instintivamente alzó la voz. 


—... S1. Matsudaira Motoyasu cambió su nombre a Tokugawa leyasu y quiere rendirse ante el 
clan Takeda. 


— Tokugawa, ¿eh? 





1P TRADUCCIONES Página 246 de 321 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 15 


—El apellido Matsudaira es un inconveniente para recibir el título de Mikawa-no-Kami del 


Kampaku, Konoe Sakihisa-sama. En otras palabras, la promesa para obtener todo Mikawa es la 
condición para rendirse al clan Takeda, mi señora. Concerniente a Totomi, ellos quieren 
entregarlo todo al clan Takeda excepto su castillo, el castillo Hamamatsu. 


—Me gustaría hacer los arreglos necesarios...... sin embargo, ¿qué es eso de Ieyasu RIR? 


—El carácter de “Yasu” Æ es de “Motoyasu” JEFE. Es un kanji que ha sido usado por la actual 


mandataria del clan Matsudaira por generaciones. Sin embargo, el otro kanji de, “Moto” 75 fue 


recibido de su maestra anterior, Imagawa Yoshimoto. Parece que esta decidida a separarse del 
gobierno Oda-Imagawa. 


— Si ella decide obedecer a esta Shingen entonces debería llamarse a si misma como 


“Nobuyasu” {ZFR en su lugar. 


—Debería abstenerse de decir eso. Ya que Oda Nobuna también tiene el kanji de Nobu” (5. 


—Supongo, asintió Shingen. 


No obstante, Shingen tenía dudas de esta repentina rendición por parte de Tokugawa leyasu, 
anteriormente llamada Matsudaira Motoyasu. 


—Oda Nobuna y Tokugawa Ieyasu deberían haber sido amigas de la infancia. Por esa razón, 


como una excepción a la vida de traiciones del mundo Sengoku, la alianza Oda-Matsudaira ha 
continuado siendo protegida por milagro. Mi clan Takeda canceló la alianza con Shinshu 
(Shinano), Suwa y los destruyó, abandonó la Kousousun Sangoku Doumei (Kai-Suruga-Sagami 
Triple Alianza) y luchó tanto con los clanes Imagawa y Houjou. Matsudaira...... ahora es 
Tokugawa...... Aunque ellos fueron aniquilados por el clan Takeda en Mikatagahara una vez, 
todavía mostraron integridad y no traicionaron al clan Oda por la espalda, así como un sabueso 
fiel. ¿Que Tokugawa este rompiendo con Oda Nobuna a último momento? Si ella esta cortando 
conexiones con ellos, ¿entonces por qué no hace un ataque sorpresa sobre el campamento de 
Oda Nobuna? 


—... De este fracaso, supongo que ella esta dudando en hacer un ataque sorpresa justo después 


de traicionarlos. Incluso si ellos tienen que luchar contra el clan Oda, ellos quieren luchar de 
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forma justa y apropiada. Si ella ataca ahora el campamento Oda, la fe de su país se perdería y el 
clan Tokugawa estaría condenado como un traidor sin honor por las generaciones venideras. 


—No hay necesidad de molestarse por la repentina retirada sin permiso de Sakuma Nobumorl. 


Si se trata de una trampa, si perseguimos descuidadamente al ejército Oda, pienso en la peor 
situación donde somos repentinamente atacados por el ejército Matsudaira que se acaba de 
rendir. Esta es una situación que no se puede resolver solo con mi propia decisión arbitraria. 
Convoquen al Shiten'O. 


Si se tratara de Uesugi Kenshin, ella probablemente aceptaría inmediatamente la rendición de 
Tokugawa sin dudar. Como resultado, incluso si el ejército Esshu (Echizen y Etchu) cae en la 
trampa y recibe una derrota aplastante, Kenshin no pensaría que ella fue derrotada. Ella solo 
pensaría que el clan Tokugawa había profanado su justicia. 


No obstante, Takeda Shingen no era esa clase de Princesa Guerrera. Ella era una conspiradora y 
por lo tanto dudo de la estrategia del clan Oda y Tokugawa. Si el clan Oda es asediado por los 
enemigos por todos los flancos, luego que el clan Tokugawa es abandonado al Takeda como 
una carga envenenada, ellos podían realizar un ataque sorpresa. Shingen evaluó esto en gran 
manera y estaba vigilante sobre el ingenio de Oda Nobuna para inventar y llevar a cabo planes 
astutos por el bien de la victoria sin importarle las apariencias. 


Baba Nobuharu. 


Yamagata Masakage. 


Naito Masatoyo. 


Kosaka Danjo. 


El Takeda Shiten'O se apresuró hacia el campamento principal de Shingen y empezaron a 
discutir. 


—Es demasiado bueno para ser cierto. Siento una muy mala premonición. Parece como que el 


destino del clan Takeda esta comenzando a declinar enormemente... ¡vamos a huir!, Kosaka 
Danjo que siempre decía "Huyamos", ya había insistido en que se retiraran. 
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—... Sin arriesgarse, no se gana. Perderemos muchos pescados si lo pensamos mucho... solo 


podemos perseguirlos... estaría bien si la Maestra permanece en el campamento principal y 
observa al ejército Tokugawa... Nosotras el Shiten'O atacaremos al ejército Oda desde atrás. 


Baba Nobuharu, la cual se enfureció con Shingen en el consejo de guerra por primera vez 
debido a que perdió la calma con la apatía de Shingen, insistió en avanzar otra vez. Desde el 
momento que cambió su nombre, Baba ya ha estaba decidida a morir en esta batalla por la 
capital. Aunque ella es la invencible Princesa Guerrera llamada "Baba Mino la Inmortal" la cual 
nunca había sido herida hasta ahora en el campo de batalla, parece creer que alguien del 
Shiten'O debe caer para lograr el anhelado deseo del clan Takeda de visitar la capital, y en esta 
situación, ellas perderían todo el mundo si su amable señora no quiere perder a nadie del 
Shiten'O. 


—Si no queremos apostar, entonces no obtendremos todo el mundo. Sin embargo, nadie sabe si 


este es el momento. Si aceptamos la rendición de Tokugawa, al menos podemos obtener 
Totomi, Mikawa y Owari. Debido a que, si ellos en verdad escaparon o solo se trata de un plan, 
para Oda Nobuna que perdió su retaguardia en el este, el ejército Tokugawa, ella tendría que 
escapar a Gifu. El ejército Takeda casi esta a punto de obtener Tokaido. 


La Princesa Guerrera más fuerte del Shiten'O, Yamagata Masakage presentó un razonamiento 
práctico para sacar un gran beneficio al tomar Tokaido incluso si el clan Tokugawa es una 
influencia maligna. Durante su visita anterior a la capital, ellos habían dejado medio muertos al 
clan Matsudaira y avanzaron a Gifu. Debido a eso, cuando el clan Matsudaira se rebeló desde 
atrás, su camino de retirada casi fue peligrosamente cortado. Incluso si el clan Matsudaira = 
Tokugawa se somete por segunda vez bajo la autoridad del clan Takeda, la situación sería 
diferente de la última vez. 


La ruta a la capital de Imagawa Yoshimoto que fue esbozada anteriormente por Taigen Sessal... 
Shingen puede completar la conquista de Tokaido que abarca Suruga, Totomi, Mikawa y Owari. 


—Las personas son el castillo, los muros de piedra, el foso. Depende si puede hacer que 


Tokugawa leyasu la cual ha caído no la traicione y usarla como un peón del ejército Takeda, 
Maestra. Maestra, este es el momento de apostar con sus experiencias y capacidades como 
general. 


Luego de la muerte de Takeda Tenkyuu Nobushige en la guerra, Naito Masatoyo, la cual servía 
como general interina del clan Takeda estaba apresurando a Shingen. 


—Sin embargo, existe otro problema aparte de las verdaderas intenciones de Tokugawa leyasu. 
Incluso si el ejército Takeda es capaz de barrer con Tokaido, no podemos solo quedarnos en 
Owari. Los tres clanes, Mori, Uesugi y Takeda están en una situación donde son como sabuesos 


1P TRADUCCIONES Página 249 de 321 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 15 


persiguiendo a la presa llamada Oda Nobuna para apostar la autoridad del Shogunato Ashikaga. 
Si Uesugi Kenshin entra primero a la capital, entonces ella gana. Si son los Mori ellos ganan. 
Por supuesto, si no fuera por eso, sería un cuento imposible para el ejército Oda retirarse de 
Shitarahara. También necesitamos considerar a la conquistadora de Oshu, Date Masamune que 
esta invadiendo Togoku otra vez como un ladrón en una escena de fuego. Aunque no sabemos 
cuánto tiempo los Houjou y Sanada pueden retener al clan Date, pero, es inevitable que Togoku 
quede en confusión. Si decide tomar Owari, Mino y Omi en un tirón, no tendría sentido si no 
avanzamos a la capital. En otras palabras, este es una batalla decisiva de corto plazo. Por lo 
tanto, obtener victorias debido a la cautela será la debilidad del clan Takeda. 


La general más fuerte en términos de acabar con batallas decisivas de corta dirección en una 
sola ronda es Uesugi Kenshin. Lamentablemente, no importa cuántas veces la desafíe, no puedo 
derrotar a Kenshin si colisionó nuestros ejércitos en una batalla a campo abierto. No puedo 
derrotar a Kenshin sin utilizar planes que tomen bastante tiempo en construirlos. No obstante, es 
por esa razón que ambas jamás perderemos in tener una ventaja contra la otra, si Kenshin y 
Takeda luchan en una batalla uno a uno. Sin embargo, si peleó una batalla decisiva que fue 
preparada de antemano por Oda Nobuna, no sé lo que ocurrirá. Debido a que Oda Nobuna 
utiliza el ingenio hasta el final... Oda Nobuna tiene la creatividad que yo no tengo. Ella es una 
Princesa Guerrera que logró idear un plan astuto para aplastar a la flota Murakami al usar los 
Tekkousen. Shingen transmitió sus verdaderos sentimientos mientras miraba fijamente al 
Shiten'O. 


—TUesugi Kenshin es la más fuerte en términos de dar golpes letales en batallas decisivas en la 


historia de Japón. No hay otros comandantes militares con la capacidad de igualar a Kenshin en 
una batalla a campo abierto excepto por Minamoto Yoshitsune del pasado ancestral. Incluso si 
Oda Nobuna fuera acorralada en una esquina, ella daría un solo golpe en la batalla decisiva y 
revertiría las desesperanzadoras desventajas de su ejército. Quizás la partida de Sakuma 
Nobumori de la primera línea como una oportunidad para escapar fue un truco, solo un pretexto 
para retirarse. Quizás, Oda Nobuna esta ajustando la velocidad de marcha de los ejércitos 
Takeda y Uesugi y apunta a derrotarlos ha ambos. Si los Takeda y Uesugi atacan desde ambos 
flancos, ellos serían capaces de aguantar incluso si se trata de Oda Nobuna. 


— ¿Entonces que hará Maestra? el Shiten'O gritó simultáneamente mientras esperaban la 


decisión de Shingen. 


—Si Kansuke estuviera vivo, la estrella del destino de Oda Nobuna podría ser predicha... pero 


Kansuke ya no se encuentra aquí. Debo tomar una decisión. Kenshin es una guerrera noble. Al 
menos, ella diría que luchemos juntas como un ejército aliado y alinear su paso con el mío hasta 
que Oda Nobuna sea derrotada y exiliada de la capital... o, ella volvería a su hábito de no querer 
destruir a Oda Nobuna que ha sido acorralada y me desafiaría otra vez al último momento... 
incluso si ninguna de nosotras derrota a Oda Nobuna, al final los clanes Uesugi y Takeda 
resolverán su asunto pendiente que no pudieron terminar en Kawanakajima. 
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—Entonces que tal si usted derrota a Oda Nobuna antes que Uesugi Kenshin, propuso Naitou 


Masatoyo. 


—Es una comida que es demasiado poderosa para dos tigres. Ahora que el gran ejército Mori se 


esta acercando desde el oeste, no queda más opción que un largo asedio contra el clan Oda. 
Aunque la más fuerte en la batalla, Kenshin ganaría si se tratara de una batalla decisiva de corta 
duración, el enemigo es la Tenkabito. El ejército Esshu también sufrirá un daño descomunal. 
Más que en la batalla de Kawanakajima. Si en ese momento, la Maestra ataca al ejército Esshu... 


Si Kenshin gana en la batalla decisiva contra el ejército Oda. Durante la oportunidad cuando el 
castillo Azuchi en Omi sea tomado, si yo entro desde Owari y Mino y me hago del castillo Gifu 
que quedo casi vacío, nuestra situación será geográficamente igual. Además, mientras que el 
ejército Esshu habrá recibido un daño enorme, el ejército Takeda estará casi ileso. No obstante, 
Shingen no asintió. 


—... En ese caso, Kenshin llegará antes a la capital. Para que los Takeda lleguen antes a la 


capital no me queda elección que atravesar Omi antes que Kenshin. Además, hay una tercera 
super potencia, el clan Mori. Como se esperaba, obtener beneficios mientras los demás luchan 
sin luchar por ti mismo es imposible. No hay otra opción que luchar mientras derramamos 
sangre para ganar. 


—La maestra esta siendo influenciada por la rectitud de Kenshin, aunque Baba Nobuharu 


murmuró eso, ella no quiso ofender la rectitud de Kenshin al tomar ventaja de la crisis. La voz 
de Nobuharu se escuchaba de alguna manera feliz. 


—De todos modos, tenemos que tomar Owari no importa cuán cautelosas seamos sobre los 


movimientos de los Mori y Kenshin. 


— Aceptó la rendición de Tokugawa, avanzaremos a través de Tokaido hasta Owari. 


Shingen se decidió. 


— Entendido. x4 


El Shiten'O estuvo de acuerdo al mismo tiempo. 
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—Después lidiaré con Ieyasu. Persigan al ejército Oda a la vez, atrapenlos y aniquilenlos antes 


que entren a Owari. Esta bien espantar a los Oda. Si es por convertirse en el perro de caza de los 
Takeda, estoy preparada para la muerte de todas nuestras tropas. 


Shingen envió un mensajero para hacerle una demanda severa al campamento de Tokugawa 
leyasu. 


Por qué siento esto. Aunque aquellos molestos samuráis de Mikawa finalmente se rindieron a 
los Takeda, la presente Tokugawa se siente mucho más peligrosa que el anterior clan Mikawa 
que se consagraba solo a avanzar hacia adelante... tengo que tomar precauciones. No debería 
pensarlo demasiado. Me pregunto que haría Kansuke si estuviera con vida. En este momento, 
Shingen fue repentinamente atacada por algo que se hinchó dentro de su pecho. 


El centro de su cuerpo se puso caliente. 


*Cof* *Cof* 
Ella tosió un poco. 


En Sasayama de Tanba donde se encontraba la madre de Mitsuhide, Omaki-no-kata, había sido 
tomada como rehén por parte del clan Hatano, las noticias que los "dos Yamanas de Inaba y 
Tajima se pasaron al lado de los Oda" se estaban esparciendo usando caballos veloces. 


Dentro del castillo Yakami, Hatano Hideharu y el clan Hatano, el cual esperaba refuerzos por 
parte del ejército Kikkawa estallaron en un alboroto. 


— ¡Kikkawa Motoharu no viene! 


— Akai Naomasa-dono del castillo Kuroi esta enfermo, él ya no puede continuar. 


—No hay tiempo para dudar. ¿Qué deberíamos hacer? 
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—(Akechi Mitsuhide se rendirá? 


—TIyaa, cada persona. Asai Nagamasa de Omi, Araki Murashige del castillo Itami Arioka, 
Matsunaga Danjo de Yamato. Hasta ahora, aunque Oda Nobuna ha caído una vez, cada una de 
esas personas que la traicionaron han sido destruidas. Nosotros el clan Hatano ya nos hemos 
rebelado. También Mitsuhide-dono alberga resentimiento hacia el clan Hatano que tomó a su 
madre. 


El perplejo Hatano Hideharu determinó insensiblemente que esto era "inevitable". 


—Si Akechi Mitsuhide-dono es acompañada por el clan Mori antes que Shikanosuke entre a 
Tanba, podemos asaltar la ciudad de Kyoto con el ejército Akechi. Al hacer eso, todavía 
podemos revertir la situación. Difundan que la madre de Mitsuhide-dono ha sido llevada a la 
cima del castillo Yakami y ha sido crucificada. La bien educada y compasiva Mitsuhide-dono 
no dirá algo como "si matas a mi madre por tu cuenta, entonces beberé de ese caldo", incluso si 
se trata de una mentira como Ryuu Hou. Si se tratara de Oda Nobuna, ella rechazaría nuestras 
demandas mientras verte lágrimas de sangre por el bien del Tenka Fubu y mostraría un 
poderoso espíritu de ataque y destruiría el castillo Yakami incluso si ella tiene que dejar a su 
propia madre morir. Esa es la diferencia entre esas dos personas. Mitsuhide-dono 
definitivamente se pasará a nuestro lado. 


—Pero, ¿qué hay si Mitsuhide-dono insiste en su lealtad hacia el clan Oda hasta el final y 


abandona a su madre? 


— Incluso así, es necesario asesinar a la rehén. 


—El clan Hatano el cual no tiene ninguna retaguardia caerá. 


—La familia Hatano será destruida por la furiosa de Oda Nobuna. 


—Este clan caerá si somos derrotados de cualquier forma. Ahora que no podemos esperar por 


un ataque conjunto con el castillo Kuroi, un ataque por sorpresa es imposible. Esto es una 
apuesta. No tenemos otra opción que atacar el corazón de Mitsuhide-dono. 
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Akechi Mitsuhide la cual estableció una formación de batalla en el pie de la montaña y cercó el 
castillo Yakami, estaba confundida por el evento sin precedentes que estaba presenciado a 
través del catalejo donde Omaki-no-Kata fue llevada a la cúspide del castillo y fue crucificada. 


Omaki-no-kata es una pieza importante en la negociación, no solo entre Mitsuhide y el clan 
Mori, sino también del clan Hatano. Crucificarla y asesinarla durante esta guerra es atroz. 
Hatano Hideharu parece haberse desesperado. La conmoción de las noticias que el ejército de 
Kikkawa Motoharu se rindió con entrar a Tanba y fue hacia Harima era demasiado grande. 


La mayor debilidad de Mitsuhide fue apuñalada. 


—;¡No hay nada que se pueda hacer...! 


Si bien varios ninjas habían sido enviados, era imposible recuperar a Omaki-no-kata. Similar a 
Nobuna, Mitsuhide nunca había hecho mucho uso de los ninjas hasta aquí. Esa era la razón. Los 
ninjas que Mitsuhide envió estaban en desventaja contra los ninjas de Tanba liderados por la 
diminuta Ishikawa Kazumune. 


Nadie sabe lo que le sucedeería a la seria Mitsuhide si Omaki-no-kata fuera asesinada. 


La segunda al mando, Saitou Toshimitsu dijo, 


—Más allá de esto, entonces se tratará de una tregua falsa. No puede permitirles asesinar a su 


madre. Pretenda acompañar al clan Mori y gane tiempo, haré que su madre regresé de algún 
modo u otro. Nobuna-sama también lo permitiría. 


Aunque ella lo sugirió, Mitsuhide refutó y dijo, —Eso no es posible. 


—Es necesario recapturar a mi Madre y cumplir con mi lealtad hacia Nobuna-sama. Si se trata 


de Sagara-senpai, él ciertamente pensaría eso. 


—Entiendo sus palabras pero... el clan Hatano sabe que los refuerzos del clan Mori no vendrán 


y están acorralados en desesperación. Este no es un estado donde se pueda tener una discusión 
normal. 
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Un momento después de la ejecución de Omaki-no-kata, una notificación por parte del clan 
Hatano llegó. 


Mitsuhide ya no tenía más tiempo para dudar durante esta noche. 


Dentro de una noche, Hatano Hideharu estaba preocupado que los refuerzos del clan Oda 
avanzarían hacia Tanba. Quizás si el guerrero más fuerte de Tanba, Akai Naomasa el cual no 
tiene oportunidades de recuperarse descubre que Kikkawa Motoharu a la cual estaban esperando 
no viene y el ejército Oda aparece en su lugar, él podría hundirse en el pánico y presentar la 
rendición del castillo Kuroi. No hay otra forma para que el clan Hatano sobreviva a menos que 
conduzcan a Akechi Mitsuhide a una traición antes que el castillo Kuroi sea tomado. 


Para Mitsuhide, la cual no es una diplomática a dos bandos, las opciones que puede escoger 
son... 


¿Continuar asediado el castillo Kuroi y dejar que Omaki-no-Kata muera? ¿O reconciliarse con 
el clan Hatano y tomar el lado del clan Mori para salvar a Omaki-no-kata? Solo era una de esas 
dos opciones. 


—En cualquier caso, antes que Shikanosuke-dono llegue... No, Madre será ejecutada tan pronto 


como Hatano Hideharu vea que Shikanosuke-dono ha venido como refuerzos. Es porque cuando 
los refuerzos del ejército Oda vengan del oeste, el clan Hatano quedaría aislado en Sassayama 
en Tanba para entonces. 


Ya no quedaban más ninjas. Los samuráis del clan Akechi que no podían permanecer 
indiferentes hacia el apuro de Mitsuhide empezaron a forma un escuadrón suicida, 


continuamente diciendo, —Esto es afortunado, —es de noche, —Solo una persona es necesaria 


para llegar a la cima, cambiaron sus ropas a un atuendo negro y empezaron a avanzar hacia el 
castillo Yakami. 


—Todos, lo lamento... incluso si solo es una oportunidad de una en un millón, esta es una tarea 


donde no podrán regresar a casa con vida. 


T—Las palabras son innecesarias. 


— Todos nosotros. 
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—Por el bien de Akechi-sama. 


—Moriríamos en cualquier momento. 


—Obedeceremos cualquier clase de orden. 


—Solo puede existir una maravillosa señora como Hime en el mundo. 


——Ciertamente su madre... 


—¡Lo siento! 


Sin embargo, Mitsuhide no creía que la ninja hábil de Tanba, Ishikawa Kazumune, le permitiría 
a Omaki-no-Kata ser recapturada fácilmente. 


El tiempo restante a bajado a media hora. 


Saitou Toshimitsu estaba impresionada que Akechi Mitsuhide todavía permaneciera con su 
fortaleza mental. Han sido continuos predicamentos desde que Mitsuhide fue aislada en el frente 
de Tanba. Ahora que su madre sería crucificada esta noche, el predicamento de Mitsuhide había 
entrado en su climax. Si se tratara de ella misma, habría sido imposible permanecer cuerda en 
frente de semejante crisis. 


—... Si se trata de Sagara-senpal, él lucharía por obtener ambos deseos hasta el final, esa es la 


razón por la que Juubei será... 


Toshimitsu se dio cuenta que la existencia de Sagara Yoshiharu es lo que mantenía la mente de 
Mitsuhide. 


No obstante, la mente de Mitsuhide también se vendría abajo si su madre fuera asesinada, 
Toshimitsu temió que la ruina definitiva vendría dentro de media hora. 
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Para la que había sido crucificada en la cruz, ellos le dieron pastillas para el sueño para que se 
durmiera profundamente y fue cargada por Ishikawa Kazumune y la llevó a un pino. 


Ella era para sorpresa una mujer firme. Incluso si ella estaba siendo crucificada, —No dudes y 


sigue con tu lealtad hacia el clan Oda y haz caer el castillo Yakami, era seguro que ella le 
gritaría eso a Mitsuhide. Ishikawa Kazumune estaba alerta en caso que la voz que saliera y 
llegara hasta Mitsuhide a través del catalejo. Incluso si estuviera amordazada, ella le diría su 
voluntad a Mitsuhide. Además, Ishikawa Kazumune también estaba dudando sobre apuñalar y 
asesinar a Omaki-no-kata con una lanza. Si ella estaba dormida, era posible que partiera en paz. 


Por supuesto, ya se esperaba que el último escuadrón suicida que el ejército Akechi enviara, 
atacaría este pino en la colina simultáneamente. 


—Los ninjas ya han lidiado con ellos de-gozaru. Ahora sacaremos a los samuráis de la montaña. 


Para los ninjas de Tanba que establecieron la barrera, si hay alguien del escuadrón suicida 
Akechi, incluso si se trata de una sola persona, ellos los noquearían. Mientras que no se trate de 
una lucha durante el día, en la batalla sobre la montaña que esta cubierta por la oscuridad, los 
ninjas de Tanba que entienden la topografía del castillo Yakami tienen una ventaja abrumadora. 
Para los samuráis Akechi que no están familiarizados con el lugar, es imposible que rompan la 
barrera de esta montaña. 


El fuerte de los samuráis son la lanza y la katana. A lo sumo, el arco y los tanegashimas. Para 
ataques con shuriken a través de los árboles que tienen la cobertura de la noche, ellos no 
presentarán ninguna respuesta si no tienen la visibilidad a través de la oscuridad de la montaña. 


—Fufufu. Incluso si son samuráis, virtualmente son aficionados si entran en la montaña por la 


noche. 


— Queda media hora antes de la ejecución, detrás de Ishikawa Kazumune la cual murmuró con 


su mirada de ojos rojos... 


Omaki-no-kata, la cual estaba crucificada se despertó. 


Aunque la droga todavía estaba en efecto, ella desesperadamente estaba tratando de transmitir 
sus palabras a Mitsuhide. 
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—... Juubei... No dudes. Un aliado te.... salvará a como de lugar... olvida a esta madre. ¡Si 


traicionas a tu señor por tu madre, el resurgimiento de Toki Genji será inútil... Juubei...! 


—Que aterradora fuerza mental de-gozaru, Ishikawa Kazumune estaba tanto sorprendida como 


asombrada. 


— Exactamente como la madre de una samurái, brillante. Sin embargo, el tiempo de acabó. 


Parece que nadie pudo atravesar la barrera. 


—... Señorita Ninja... te ves demasiado joven, ¿verdad? 


—Los ninjas no tienen edad. Vivir en la oscuridad, morir en la oscuridad, eso es para lo que 


nacen los ninjas, ese es su futuro. 


—... Tus padres... 


Un ninja de primera clase no habla sobre su pasado. Ishikawa Kazumune empezó a ser llamada 
"Kazumune" desde la infancia cuando se convirtió en la mandataria del Tanba Ishikawa-ryu. 
Hasta ahora, ella había hecho toda clase de trabajos. Sin embargo, cuando estaba enfrente de 
Omaki-no-kata, ella parecía olvidar que era una ninja. 


De alguna manera ella se veía como su difunta madre. Aunque la apariencia era diferente, ella 
era una mujer que parecía encarnar algo llamado "amor de madre". 


Era la persona que crió a una Princesa Guerrera como Akechi Mitsuhide con una mano. 


Además, Omaki-no-kata morirá pronto. 


Esa es la razón, por la que ella no se pudo resistir a revelar su pasado... 


Kazumune por instinto habló sobre su pasado. 
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— M1 madre falló en su misión y murió de-gozaru. Mi padre que estaba en conflicto con el líder 


que abandonó a madre después que falló en su tarea, tomó a mi hermana mayor y huyó de 
Tanba. Hay familia incluso entre los ninjas de-gozaru. Puesto que era la rehén del líder, fui 
detenida en Tanba. 


—;... Ese líder era? 


— Durante la batalla entre Matsunaga Danjo y los samuráis de Tanba, él ya había sido derrotado 


y asesinado por las marionetas controladas por Danjo. El líder de los ninjas de Tanba ahora soy 
yo de-gozaru. 


—¿No fuiste con tu padre? 


— Mientras se llevó a mi Hermana Mayor, yo quién fui abandonada por padre ya había sido 


olvidada de-gozaru. Él puede que ya no este con vida. Honorable Madre. Es de lamentar que 
Akechi Mitsuhide llorará desconsoladamente mientras la honorable madre morirá en felicidad. 


—El destino del clan Hatano ya ha sido decidido incluso si soy asesinada, por el contrario, sí tu 


me matas, por el contrario de levantar un resentimiento esto traerá la miseria y la caída de tu 
grupo... incluso así, ¿me asesinarás? Omaki-no-kata le preguntó a Ishikawa Kazumune. 


Kazumune dijo, 
—Es la orden del señor. 
Simplemente respondió eso. 


—... Los ninjas de Tanba que no pueden llevar a cabo las tareas que recibieron no tienen 


derecho a vivir. Aunque soy su líder, es una posición demasiado alta para silenciar a los otros 
ninjas solo con pura habilidad. Si los traicionó, seré etiquetada como una ninja fugitiva y tendré 
el destino de ser cazada en el futuro. Es lamentable que me convertiré en una perdedora 
rechazada como mi padre de-gozaru. 


—Entiendo. El mundo en el que viviste, de algún modo, es más cruel que el mundo de un clan 


samurái. No diré nada más. 
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—El tiempo ha llegado de-gozaru, Kazumune sostenía un kunai. 


— Honorable madre. Lo lamento, pero tomaré tu vida. 


—... Hazlo. Juubei, este final no es ni el crimen o responsabilidad de Oda Nobuna-sama, es 


debido a la ingenuidad de esta madre. Jura toda tu lealtad hasta el final. Por favor dile... que su 
madre la elogió por permanecer sin traicionar a los demás. 


—... Como desee. 


En el momento cuando Ishikawa Kazumune intentó cortar la garganta de Omaki-no-kata... 


—jEso no sucederá de-gozaru! 


¡Buooooooo! 


Un grupo de jabalíes salvajes se precipitaron dentro del bosque. 


Había una ninja mezclada entre los jabalíes salvajes. 


—¡¿Nyuu?! ¡¿Ranshinhojuton-no-jutsu?! 


Boom. 


Una bomba de humo explotó 


Una. Dos. Tres. 


Ishikawa Kazumune recordó el olor característico del humo blanco que provino de la bomba de 
humo. 
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—... La receta de esta pólvora... 


En un instante, Ishikawa Kazumune olvidó su misión. Su nariz estaba actuando por su cuenta. 
Este olor, era el olor de su padre que abandonó Tanba con su Hermana Mayor. 


—Nin. Ninja del Hachisuka-ryu, Hachisuka Goemon, esta aquí. La llevaré de regreso. 


Ishikawa Kazumune saltó dentro del humo. 

No obstante, había una ninja que le mantenía el paso desde su espalda. 

El rostro no se podía ver. Pero era una voz tartamuda como la de Ishikawa Kazumune... 
Imposible. 

No puede ser. 


Ishikawa Kazumune gritó instintivamente. 


—¡No me digas!, ¡¿se trata de Ane-sha?! ¡¿Deberías haber desaparecido cuando Ane-sha huyó 
de Tanba con Chichiue?! 


Goemon respondió. 


—... Tú eres, Nagamatsu de-gozaru, ¿verdad? 


—He abandonado mi nombre de la infancia Nagamatsu, ¡soy Ishikawa Kazumune! ¡Tú eres a la 


que llaman Hachisuka Goemon! Tú eres del clan Ishikawa de Tanba... 


— Así es, soy tu hermana mayor de-gozaru. Incluso si escondes tu rostro, tus hábitos parecen ser 


los mismos que los míos de-gozaru. 
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Hachisuka Goemon e Ishikawa Kazumune. Juntas, ellas son las hermanas que nacieron en la 
familia Ishikawa de los ninjas de Tanba. Eran ninjas peculiares con "ojos carmesí” que eran 
transmitidos de generación en generación por el linaje Ishikawa. 


— Ahora, soy una ninja al servicio de Sagara-shi. Chichiue falleció en la villa Hachisuka. 


—En otras palabras, ¿¡Ane-sha lo ha sucedido luego de la muerte de Chichiue y heredó el falso 


estilo ninja Hachisuka-ryu!? ¿Reescribiste todos los nombres de la escuela para escapar de la 
persecución de Tanba? 


—En efecto de-gozaru. Los ninjas que persiguen a ninjas renegados son implacables. Chichiue 


y yo fuimos obligados a abandonar el pasado completamente. 


—;¡¿Por qué volviste a Tanba?! ¿¡Viniste a ser asesinada!? 


Goemon titubeó ligeramente al responder. Ella había previsto un destino donde ella estaba 
destinada a ser asesinada por su Imouto que la estaba esperando cuando entrara en Tanba. Ella 
no creyó que su Imouto la cual fue abandonada en Tanba pudiera haber escapado del mundo de 
los ninjas. Era fácil imaginar que ella sería contratada por el clan Hatano si ella aun no había 
perdido su vida. 


Nagamatsu la cual también era conocida como Ishikawa Kazumune no pudo escapar porque era 
la rehén del señor cuando Goemon y su padre escaparon de Tanba. Naturalmente, ella guardaría 
rencor contra su padre y hermana mayor. Desde el punto de vista de la hermana, era imposible 
tomar en consideración que su hermana mayor, la cual escapó de Tanba interfiriera con su 
trabajo como ninja del clan Oda el cual es su enemigo... esa premonición demostró ser correcta. 
Originalmente, ella quería pedirle a Yoshiharu, “Por favor contrata a mi Imouto luego que 
muera”. No obstante, ella no podía confundir a Yoshiharu en esta situación tan catastrófica. Y 
por lo tanto Goemon decidió confrontar sola a su Imouto. 


—... Es porque se me encomendó rescatar a Akechi-shi la cual ha quedado atrapada. No hay 


nada de malo con reunirme con mi Imouto durante esta misión. 


—Entonces, nosotras tampoco somos una hermana mayor o hermana menor por más tiempo. Tú 


eres una aliada del enemigo. ¡Te mataré sin dudar! 
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—Nagamatsu, no olvides presentarte con un nombre espléndido. Es fácil, que esta Hachisuka 


Goemon te vaya a matar. 


Algunos de la flota Sagara ya habían llegado al puerto Miyazuki en Tango. Es un puerto famoso 
en "Amanohashidate". Goemon se adelantó a Tanba desde Miyazu al usar los ninjas del ejército 
Sagara y se precipitó hacia el castillo Yakami. Aunque el propósito del contacto era para decirle 


a Mitsuhide, —El ejército Sagara vendrá pronto de-gozaru, cuando ella se enteró de la ejecución 


de Omaki-no-kata, ella invadió Yakammi antes de entrar al campamento principal de Mitsuhide. 


—Hmph. Apesta a sangre. ¿Estás herida Ane-sha? 


—Kyushu es el país de los Shuras. La pase mal al lidiar con el Escuadrón Ninja Hagakure de 


Saga y el Asesino de Ninjas, Kai Soun de-gozaru. 


—Es molesto si tomas a la ligera el ancestral estilo Ishikawa-ryu, Anesha. 


Omaki-no-kata, la cual estaba rodeada por el humo blanco no entendía porque había dos ninjas 
corriendo alrededor. 


Ambas saltaron hacia la montaña y corrieron a velocidades de vértigo desde una rama a otra. 


Ishikawa Kazumune sería cortada si no se sacaba de encima a Goemon la cual estaba tomando 
su espalda lo más rápido posible. 


Sin embargo, ella no podía alejarse tanto de Omaki-no-kata. 


Ella se percató que sus camaradas que se suponía estaban asechando en la montaña no vinieron 
a subyugar a Goemon. 


—Unyuu. Los ninjas de Tanba que establecieron la barrera están... 


—... Todos ellos están durmiendo gracias al Shunkan-no-jutsu. Sasayama una vez fue mi jardín 


de-gozaru. 
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— ¡Estás diciendo que tus habilidades han mejorado más que esta Ishikawa Kazumune!? 


¡¿Ane-sha?! 


—Desde Kanto a Kyushu. Mejor que tú, ya que no haz dado un paso afuera de Tanba, yo he 


andado en varios lugares. 


—Ane-sha la cual mantuvo a Chichiue para ella, que me abandonó y escapó de Tanba... ¡no 


puedo perdonarte! 


—Aunque Chichiue intentó traerte de regreso, fuiste capturada por el señor. Él no te pudo traer 


de vuelta. Fue inevitable. 


— ¡Cierra la boca! 


Ishikawa Kazumune aventó una bala de hierro invisible desde la punta de su dedo hacia 
Goemon la cual venía saltando detrás de ella. Ese era el “Kabutowari-no-jutsu”. (Jutsu Parte- 
Cascos) 


—¡Unyuu! Aun cuando se trata de una reunión de hermanas, ¡no seas tan implacable de-gozaru! 


Goemon puso su mano derecha en la rama de un árbol y contorsionó su cuerpo con una forma 
de < y apenas evadió el jutsu parte-cascos. En ese momento, el cuerpo de Ishikawa Kazumune 


dio la vuelta y encaró a Goemon. La ventaja de Goemon de tomar la espalda de Kazumune se 
había perdido completamente. 


Sinceramente una persona que puede competir por el segundo o primer lugar de los ninjas de 
Tanba, Goemon sintió admiración. 


Pero no había tiempo para celebrar el crecimiento como ninja de su Imouto. 


Por el contrario, se podía decir que Kazumune había pasado días horribles como ninja. 


—(Qué tan duro es el infortunio de la hija de un ninja renegado? Cuando vagaste con Chichiue 


hasta la villa Hachisuka, ¡no se nada sobre eso! 
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Sus taijutsus y ninjutsus eran casi iguales. Sin embargo, contra Goemon la cual cayó por su 
afecto como hermana de Kazumune mientras empezaba a olvidar su carácter frío como ninja 
luego de pasar tanto tiempo con Sagara Yoshiharu, Ishikawa Kazumune pasó sus días como una 
ninja. Sin embargo, Kazumune estaba en confusión desde que habló sobre su pasado con 
Omaki-no-kata. Aquí se encontraba su Hermana Mayor de la cual había sido separada de por 
vida... si ella no hubiera hablando con Omaki-no-kata, ella podría haber asesinado a Goemon 
con un solo golpe sin cambiar sus sentimientos debido a la inesperada reunión de las hermanas. 


—Cualquiera que obstruya mi trabajo será asesinado, ¡incluso si se trata de mi hermana mayor! 


Si falló, ¡perderé mi posición como la líder y mi hogar en Tanba! 


—En ese momento, debería venir con Sagara-shi de-gozaru. Japón es amplio de-gozaru. La 


calidad de persona como señor es más grande que la de nadie más... 


— ¡Cierra la boca! Mi hogar natal solo es Tanba. ¡No me uniré a la facción Hachisuka! ¿¡Por 


qué huiste!? ¡Si se trataba de vengar a Haha-ue entonces el señor debería haber sido asesinado 
en su lugar! 


—Cosas como venganza y demás. Hay un sueño más grande para Chichíiue... si te lo digo, lo 


entenderías de-gozaru. 


—Abandonando a su hija y escapando, ¡¿a qué te refieres con un sueño?! 


—En el mundo de la Era Sengoku, los ninjas vivirán ocultos del mundo para siempre. Los 


ninjas renegados no pueden seguir siendo perseguidos de por vida. 


—jEso es obvio! 


—Por lo tanto, Chichiue primero se convirtió en el mandatario de un grupo de ladrones de río, 


se alió con un compañero que tuviera la capacidad para ser el Tenkabito, para salir del mundo 
de las sombras de-gozaru... nacidas de una familia de ninjas, nosotras las hermanas tenemos que 
cambiar nuestro destino, esa es la razón por la que abandonamos nuestro lugar de nacimiento y 
pasado. 


—¡Yo fui desechada! ¡Esto fue un error por el bien de Ane-sha! 
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—... Si yo quién soy una ninja renegada vengo a Tanba, habría tenido que luchar contra ti. 


—Si un ninja renegado aparece, ¡tenemos que subyugarlo! ¡Eso es natural! 


T—Lo siento por eso de-gozaru. Después de dar un rodeo por Koga por un tiempo, si bien intente 


buscarte, no estabas ahí de-gozaru. 


— ¡Los ninjas orgullosos de Tanba no muestran sus rostros en las reuniones hechas por los 


ninjas Koga! ¡Tu excusa es fútil! 
—Nuestro Chichiue y Haha-ue no desean esta pelea. ¡Volveré contigo Nagamatsu! 


Kazumune cuya espalda no pudo ser tomada, encendió y arrojó una bola grande enfrente de los 
ojos de Goemon la cual estaba volando por los alrededores. 


Este olor no es el de una bomba de humo. 
Horoku-dan— 

Don. 

Explotó. 


Mientras evitaba la explosión desde un tronco, Nagamatsu la cual fue abandonada en Tanba 
tuvo que pasar varios infortunios. Ella no debería guardar rencor. Sin embargo, no tengo tiempo 
para tener una larga plática para reconciliarme con Nagamatsu. Goemon se arrepintió 
amargamente. 


En cualquier caso, la estrategia de separar a Omaki-no-kata de Ishikawa Kazumune había tenido 
éxito. 


Kazumune no podía regresar con facilidad con Omaki-no-kata la cual estaba crucificada en el 
pino. Debido a que la muerte de Goemon aun no podía ser confirmada. Ella tampoco podía creer 
que sería capaz de matarla con un solo Horoku-dan. Cuando Kazumune salió del bosque y fue 
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hacia donde Omaki-no-kata, en ese momento, Goemon la cual todavía se estaba ocultando, 
empezaría a atacar a Kazumune desde la espalda. 


Debido a que ella sabía eso, Kazumune todavía no podía regresar con Omaki-no-kata 


Ambas se continuaron mirando ferozmente en el bosque mientras borraban completamente sus 
presencias. 


Debido a que no podían sentir la presencia de la otra, sus respiraciones y pulsos fueron 
reducidos hasta el mínimo. 


Ane-sha es dura. El Shinshu Sanada son los únicos que pueden sobrevivir en la lucha contra los 
ninjas Fuma que vinieron por mar desde un país extranjero y alardeaban de su poder anormal... 
además, para nosotras dos que estamos familiarizadas con Sasayama Tanba, somos fuertes. Fue 
mi torpeza que Ane-sha escapara. 


La barrera ya había sido rota por Goemon. Omaki-no-kata sería recapturada si ella no la estaba 
vigilando. Ishikawa Kazumune la cual rodó su espalda hacia los arbustos y borró su presencia 
como un cadáver estaba observando a Omaki-no-kata desde el bosque mientras casi detenía su 
respiración. 


Los pálidos soldados Hatano que tenían en mano sus lanzas llegaron hacia Omaki-no-kata. 


—Esto pinta mal. ¡Sagara Yoshiharu esta liderando un ejército y ha venido a reforzar al ejército 
Akechi! 


— Ahora que se ha llegado a esto, ¡nos quedaremos en el castillo Yakami hasta que muramos! 


— ¡El clan Hatano luchará y morirá magníficamente hasta el final! Nosotros, ¡los soldados rasos 


lo haremos también! 


—Es lamentable, pero el tiempo se acabó. ¡La madre de Akechi-dono será ejecutada! 


— Desde que el señor no ordenó cancelar la ejecución, no tenemos otra alternativa que 


ejecutarle como se planificó. ¡Mis disculpas! 
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Siguiendo a Ane-sha, ¿Sagara Yoshiharu también vino? Con esto, el clan Hatano esta en 
peligro. Kazumune cerró sus ojos durante el final del destino de Omaki-no-kata. 


Yo y Ane-sha las cuales abandonamos a nuestra Haha-ue cuando falló una misión del señor y 
junto con esto, tengo que contener mi aliento y ver a la madre de Akechi Mitsuhide morir... 
mientras Kazumune se preguntaba, hasta ahora, ¿con qué propósito ella vivió como una ninja 
cruel para convertirse en la mandataria de los ninjas de Tanba? ¿Por qué propósito me volví 
fuerte? Fue golpeada con una sensación de impotencia. 


La vida de Akechi Mitsuhide cuya madre fue asesinada también enloquecerá por el odio y 
rencor, justo como en mi caso. 


... No solo los ninjas son lamentables, sino que también los samuráis de-gozaru. La Era Sengoku 
es exactamente como un ciclo sin fin de rencor y odio... ahora que la caída del clan Hatano ha 
sido decidida, incluso la ejecución de esta honorable madre también es inútil. 


Ahora que se ha llegado a esto, no me queda otra opción que salvar a la honorable madre 
incluso si tengo que escapar de Tanba de-gozaru. Sin embargo, si huyó, Ane-sha la cual no sabe 
sobre mi cambio de corazón me matará... después de todo, solo una ninja entre una Imouto y su 
hermana mayor pueden sobrevivir. Esa es la ley de aquellos que nacen como ninjas. Pudimos 
reunirnos al final aun cuando nosotras las hermanas pasamos al lado de la otra, Kazumune 
mordió su labio y estiró su cuerpo para motivarse una vez más. 


Sin embargo, en ese momento Kazumune se percató que ella estaba detrás de la espalda de su 
Ane. 


Eso fue porque los samuráis que estaban a punto de apuñalar a Omaki-no-kata habían empezado 
a ponerse ruidosos. 


—No, ¡no es ella! 


—¡Es un doble! 


—Esta no es Omaki-no-kata. Esta persona... un hombre del clan Akechi... ¡¿no se trata de un 


hombre?! 


—Cuando. ¿Cuándo fue cambiada? 
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—Soy un ashigaru que sirve a Akechi Hime-sama. ¡Esta es la primera vez que me he vestido 


como una mujer! Ahora es demasiado tarde que se den cuenta, ¡hahahaha! Ahora, ¡tomen mi 
cabeza! 


—¡M-M-Mierda! ¡Ella escapó! 
—P-Pero, esto podría ser un bendición. Podría estar mejor de esta manera. 


—S1 la madre de Akechi-dono fuera asesinada, todos nosotros que nos encerramos en el castillo 


Yakami seríamos asesinados por el clan Sagara. 
—E-Exacto. ¡En cualquier caso! ¡lleven a esta persona con el señor! 


Ya veo. Disparar bombas de humo alrededor en rápida sucesión fue para este reemplazo. 
Durante el momento cuando luché en secreto contra ane-sha en el bosque... Como se esperaba 
de ane-sha de-gozaru, sonrió Kazumune. 


Sin embargo... con esto, he perdido mi posición en Tanba... hay muchas personas que apuntarán 
al puesto de líder. Hay demasiado enemigos para mi que soy la hija de un ninja renegado. 
Además, el enemigo, mi hermana mayor ha robado a Omaki-no-kata. He perdido la posición 
como líder de los ninjas de Tanba. 


Ahora que ha terminado de esta forma, no me queda otra opción que vivir y escapar de Tanba, 
cuando Kazumune se percató de esto, sus ojos carmesíes brillaron intensamente y su corazón 
volvió a moverse nuevamente. 


Sin embargo, también soy una ninja de Tanba, tengo mi orgullo como la sucesora del Ishikawa- 
ryu. No pretendo quedarme detrás de Anesha. La próxima vez... ganaré contra Anesha. 


— K 
—¡Tuvimos éxito en recapturar a Omaki-no-kata-sama! 


—;¡Es como si un milagro hubiera ocurrido! 
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—Hachisuka Goemon-dono ha regresado de Kyushu, ¡Hime! 


— ¡El ejército Sagara ha desembarcado del mar! 


—A pesar que el ejército Sagara que desembarcó en Miyazu de Tango eran pocos, ellos 


vinieron directamente a Tanba para salvar a Hime. Además, ¡las fuerzas Yamana lideradas por 
Yamanaka Shikanosuke-dono se precipitaron directamente a Tanba con una fuerza más allá de 
los límites! 


—¡El castillo Kurokawa que cubría Tanba se rindió al instante luego de ver el Sen'nari Hyoutan 


de Sagara-dono! 


—Por favor observe, Hime. El ejército Sagara finalmente llegó a Sasayama. ¡Es la heráldica del 


comandante de la calabaza dorada! 


—Hatano Hideharu sabe que Sagara-dono es una persona generosa que salvó las vidas de los 


soldados del clan Bessho durante el asedio de la Batalla del castillo Miki. Él renunció a ejecutar 
al soldado raso que cambió lugares con Omaki-no-kata-sama. 


—Él entregó el castillo Yakami y se rindió al clan Oda y vino personalmente al campamento 


principal. 
El campamento principal de Mitsuhide estaba con los ánimos en alto. 


La fuerza principal del castillo Himeji no se podía mover. Yamanaka Shikanosuke, la cual 
lideró un pequeño grupo de treinta soldados suicidas que estaban preparados para morir, 
entraron en San'in para ganar tiempo para Mitsuhide, conmovió los corazones de los hombres 
del ejército de Yamana Toyokuni el cual era la vanguardia del ejército Mori. Toyokuni también 
persuadió a su tío Yamana Suketoyo y las fuerzas Yamana de Inaba y Tajima cambiaron de 
lados con el clan Oda. 


Kikkawa Motoharu renunció a entrar en Tanba, cambió su posición al frente del San'yo donde 
hacia falta Shikanosuke. 


Si bien, esto era un milagro para el ejército Akechi, la buena suerte y la mala eran dos caras de 
la misma moneda. Hatano Hideharu el cual se encerró dentro del castillo Yakami de Sasayama 
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en Tanba después de tomar a Omaki-no-kata como una rehén sabía que el ejército Kikkawa 
había cambiado su curso al San'yo y quedó perplejo. Crucificar a Omaki-no-kata era para 
mostrar su última lucha para forzar a Mitsuhide a cambiar de bando. 


Sin embargo, Omaki-no-kata fue salvada por un pelo por la ninja del ejército de Sagara 
Yoshiharu, Hachisuka Goemon la cual corrió de Tango por el bien de rescatar a Mitsuhide... 


Y el ejército principal Sagara también hizo caer el castillo Kurokawa y marchó hacia Sasayama. 
Mientras levantaban la bandera del "Sen'nari Hyoutan" la cual es la firma de Yoshiharu. 


—¡Haha-ue...! Estás a salvo. No puedo creerlo. ¡Mitsuhide estaba preparada en que tu ya no 


podrías estar más con vida...! 


—Lo soportarse bien Juubei. Si traicionaba al clan Oda en el último momento, me habría 


arrepentido de que cometí un error al criarte como mi hija. 


—... Haha-ue... pero... fue doloroso. Si veía a Haha-ue siendo perforada por una lanza, Juubel 


podría no haber quedado cuerda. Podría haber cometido una masacre en el castillo Yakami que 
permanecería en la historia. Sería elogiada. 


—No. Cuando el corazón de alguien esta lleno de ira, este decidiría llevar a cabo una venganza 


horrible, Juubei. Pero lo soportaste. Te mantuviste hasta el final en esta adversidad. Incluso si 
esta madre hubiera muerto, lo habrías soportado espléndidamente. Por la ambición del Tenka 
Fubu. 


—... No. Haha-ue. Entendí bien que Juubei ya no puede controlar su corazón si pierde a Haha- 


ue... O si Sagara-senpai no viniera a rescatarme. 


—Eres demasiado indulgente con los demás y demasiado estricta contigo misma, Juubei. Ten 


orgullo de ti misma. Eres el orgullo del clan Akechi y Toki. ¿Cuán indulgente es tu tratamiento 
hacia Hatano-dono? Hatano-dono no desperdició la vida del ashigaru que me sustituyó. 


—¡Haii! 


Saito Toshimitsu la cual le pagó a la gente para que regresarán a Omaki-no-kata con vida para 
Mitsuhide, se inclinó ante ellas dos e inclinó su cabeza. 
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—Si bien la honorable madre y Hime fueron capaces de soportarlo, yo como la segunda al 


mando estaba dudando por mucho tiempo. Varias veces le aconsejé a Hime que se rebelará y 
tomará la oportunidad para rescatar a la honorable madre una vez ella pretendía cambiar de 
bando con el clan Mori... honorable madre. ¡Mis disculpas! 


—Esta bien Toshimitsu. Juubei es alguien que se sacrificaría por el bien del deber y la lealtad. 


Debido a que Toshimitsu actuó como un enlace para Juubei como una chica humana, ella fue 
salvada. 


—... Estoy agradecida. 


—No obstante, Toshimitsu. ¿Dónde se encuentra la ninja que me rescató? No le he presentado 


mis respetos. 


—SGoemon-dono estaba corriendo alrededor de la montaña de Tanba sin tomar aliento. 


—En serio... sin embargo... aquellas dos personas, sus complexiones físicas, su conversación, 


sus ojos carmesí que brillaban en la oscuridad eran muy similares entre sí, no puede ser... 


Aunque Omaki-no-kata se preguntaba donde estaban aquellas dos personas, Mitsuhide la cual 
fue salvada por un pelo por Sagara Yoshiharu y fue capaz de reunirse con su madre otra vez, no 
tenía tiempo para pensar en eso. Ella había estado aislada en Tanba por mucho tiempo. Ella 
estaba al borde de perder a su madre. Si bien Mitsuhide fue rescatada de una situación fatal 
como en un sueño, no había tiempo para eso ahora. 


—Cuando me enteré que el ejército de Sagara Yoshiharu-dono se estaba acercando al castillo 


Yakami, me rendí con resistirme y estaba a punto de liberar a la madre de Akechi-dono, pero, 
debido a que la orden no pudo ser transmitida durante el caos en el castillo, su madre estuvo a 
punto de ser ejecutada, Hatano Hideharu el cual estaba vestido de blanco expresaba su 


determinación para cometer seppuku. —A ambos nos sonrió la suerte, ¡vamos a darle gracias a 


Sagara-senpai por toda nuestra vida!, y con eso Hideharu fue perdonado. 


—Nadie matará al clan Hatano. Hatano Hideharu-dono se ha retirado. El heredero del clan 


Hatano sucederá el clan y será reubicado de la fortaleza de montaña, el castillo Yakami a un 
castillo en la planicie. El dominio del clan Hatano será disminuido. Después de que la guerra 
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termine, aunque Nobuna-sama decidirá el tratamiento oficial, ¡Juubei actuará como la 
gobernante de toda Tanba! Entre los soldados que se rindieron de Tanba, ¡cualquiera que desee 
participar en la guerra será incorporado al ejército Akechi a partir de ahora! 


Acaba con Tanba tanto como quieras. Esta es la hazaña permitida por Nobuna hacia Mitsuhide. 


Aunque la reconciliación con el clan Hatano era un asunto cuya aprobación debía ser obtenida 
por parte de Nobuna, ahora ella se encuentra en el frente de Togoku, Mitsuhide cuya gran 
misión era detener el avance Mori a la capital había decidido primero reconciliarse con el clan 
Hatano. 


Si ella decidía aquí adoptar un tratamiento severo, varios nativos de Tanba se rebelarían y 
tomaría algo de tiempo acabar con ellos. Por supuesto, Mitsuhide no tenía tiempo para eso. Los 
soldados de Tanba deben ser usados en la guerra anti-Mori inmediatamente. Los nativos de 
Tanba serán tomados como vasallos del clan Akechi tantos como sean posibles para solidificar 
Tanba, la cual ha sido utilizada por incontables nativos como su fuerte ahora como un solo país. 
Ese era el plan que Mitsuhide ideó originalmente. Por lo tanto, aunque Mitsuhide había luchado 
mucho para atraer a varios nativos de Tanba, ella ganó al final. 


—Si Haha-ue perdía su vida, Nobuna-sama jamás permitiría sobrevivir al clan Hatano, no 


obstante, si Haha-ue regresaba con vida, entonces no hay problema. Juubei protegerá al clan 
Hatano sin falta. 


Con respecto al clan Akai del castillo Kurokawa se se había rendido al ejército Sagara y el 
ejército Yamana que era liderado por Yamanaka Shikanosuke, Mitsuhide también adoptó una 
medida similar. 


Hatano Hideharu intentó asesinar a la madre de Mitsuhide, Omaki-no-kata. Él iba a ejecutarla 
hasta el último momento cuando se dio cuenta que sería inútil asesinarla ya que el ejército 
Sagara había aparecido, no obstante, la orden no fue transmitida. Sin ni siquiera asesinar a los 
comandantes del castillo Yakami y permitir la continuación del clan Hatano, Hatano Hideharu 


el cual no creyó que su vida sería perdonada dijo, — Estoy en deuda, agradeciendo a Mitsuhide 


varias veces mientras derramaba lágrimas. 


—Por lo tanto. La gratitud va hacia Sagara-senpai que salvó a Haha-ue. Si Haha-ue hubiera 


perdido su vida, Juubei habría montado en cólera y podría haber quemado el castillo Yakami y 
asesinado a varios comandantes sin misericordia. 
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—... Eso es cierto, también decidimos rendirnos y abrir el castillo Kurokawa debido a que 


sabíamos sobre el tratamiento generoso de Sagara Yoshiharu-dono al castillo Miki. De dice que 
Sagara-dono entregaba potaje de arroz a los soldados hambrientos que salieron del castillo Miki 
mientras los asediaba con una táctica de hambruna. Mientras Sagara-dono fue tomado 
prisionero por el clan Mori y estuvo ausente en el castillo Miki, Yamanaka Shikanosuke-dono y 
Takenaka Hanbei-dono las cuales heredaron su puesto siguieron manteniendo la instrucción de 
Sagara-dono... él es ciertamente una persona que tiene la capacidad para ser un general. 


—No obstante, Akechi-dono también tiene dicha capacidad, asintió Hatano Hideharu. 


—Ya es sabido que las personas de Omi Sakamoto y el castillo Tanba Kameyama tienen un 


buen gobierno. Encima de eso, hubo un tratamiento generoso para nosotros el clan Hatano que 
intentamos asesinar a la madre de Akechi-dono. Todos los nativos de Tanba están dispuestos a 
ofrecerse voluntarios para ser vasallos de Akechi-dono. 


A pesar que Mitsuhide no se había dado cuenta, la verdad era que al mismo tiempo cuando los 
nativos de Tango los cuales se ubicaban al norte Tanga presenciaron desembarcar al ejército 
Sagara con su flota de Kyushu, ellos cambiaron de bando con el clan Oda, uno tras otro. 
Aunque el área que poseía personalmente Mitsuhide, la cual tuvo una lucha dura por asaltar 
Tanba, era solo Omi Sakamoto y el castillo Kameyama de Tanba, a Mitsuhide se le entregó la 
posición clave del "Kinki Kanryo" y estaba autorizada a dividir Tanba como ella quisiera por 
Oda Nobuna. Yamato, el cual ya se había convertido en el señorío del clan Oda desde la 
sumisión de Matsunaga Danjo, el reciente Tango, y la mayoría de los castillos de montaña 
dentro de la capital estaban bajo la autoridad del ejército de Akechi Mitsuhide. Incluso Settsu el 
cual fue formalmente conquistado por Araki Murashige, quién era un experto en atacar castillos 
también estaba prácticamente bajo la autoridad de Mitsuhide a pesar de ser un estado no 
industrializado, puesto que Araki Murashige causó una rebelión y desapareció. Después de todo, 
la actual mandataria del clan Oda, Nobuna estaba en Togoku y no se encontraba en Kinai. 


En otras palabras, solo al combinar Tanba y Sakamoto que estaban bajo la autoridad directa de 
Mitsuhide, sería un área de aproximadamente 600,000 kokus. Por supuesto, incluyendo la zona 
controlada por Mitsuhide como la Kinki Kanryo, estaría cerca de los 1.5 millones de koku, ella 
se convertiría en una gran daimyo la cual excede a Takeda Shingen y Uesugi Kenshin. 


Además, Mitsuhide también esta defendiendo la ciudad de Kyoto y al Yamato Gosho, así como 
a la Shogun Imagawa, Imagawa Yoshimoto la cual estaba acuartelada en el castillo Nijou. 


Sin embargo, Mitsuhide parece no darse cuenta de esa realidad. 


—Aah. ¡Finalmente me uní con Sagara-senpai en la última batalla decisiva contra los Mori! 


Senpai... ¡Quiero verte...! Él seguramente se habrá puesto corpulento y bronceado otra vez en 
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Kyushu. A pesar que Yamanaka Bakanosuke la cual avanzó despreocupadamente a Sasayama 
es un estorbo, ¡ella se dará prisa en regresar a Harima y golpear a los Ríos Gemelos de los Mori! 
Si es así, entonces, ¡Juubei ahora no tiene ninguna competencia! Todo es posible si se trata de 
Senpai. Solo un poco más hasta la consecución del Tenka Fubu... 


Mitsuhide finalmente fue liberada del sufrimiento del frente de Tanba que parecía no tener fin. 
Y Mitsuhide sintió una felicidad que no podía ser descrita con palabras hacia la persona que la 
salvó de la oscuridad el cual no era nadie más que Sagara Yoshiharu... 


Fufufu. Incluso si besó a Senpai al decir "muchas gracias”, no será un problema si esto no se 
expone a Nobuna-sama. No, ¡nadie se podría quejar si soy bendecida con un niño! Sagara- 
senpal... 


El ejército Sagara que alzó la heráldica del clan Sagara, la Sen'nari Hyoutan, la cual es famosa 
alrededor del mundo se unió al campamento principal de Mitsuhide y el general del ejército 
Sagara que apareció frente a Mitsuhide sobre un caballo. 


Sin embargo. 


—(Ueeeh? ¡No es Sagara-senpai! ¡¿T-T-Tú?! ¡¿q-q-q-quién eres tú?! 


El general del ejército Sagara que vino de Tango para rescatar a Mitsuhide no era Sagara 
Yoshiharu. 


—Yo soy Sagara Yoshihi. La anterior mandataria del clan Sagara de Higo y la nueva segunda al 


mando del ejército Sagara. Y... hablando francamente, soy la hermosa hermana mayor de 
Yoshiharu, él es el futuro descendiente de mi clan Sagara. 


Mitsuhide instintivamente pronunció con voz histérica, la cual no era adecuada para una 
Princesa Guerrera de un clan noble. 


— Mi verdadero nombre era Sagara Yoshiharu, pero puesto que era difícil tener el mismo 


nombre de mi otouto, fui renombrada como Yoshihi. Tú, ¿no eres Akechi Mitsuhide la cual es 
conocida como Koretou-Hyuga-no-kami? Me percaté inmediatamente con ese kumquat sobre tu 
cabeza. 
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¡¿¿¿Quién demonios es esta persona???! 


¡¿Una mujer de la que nunca había escuchado antes ha aparecido?! 


¿¿¿Adónde se fue Senpai??? 


Mitsuhide la cual fue noqueada por el peso de la felicidad a la desesperación sufrió una anemia 
excesiva, sin necesidad de decir que estaba temblando violentamente cuando cayó al suelo. 


— ¡Alto! ¡¿Qué quieres decir con su hermana mayor?! ¡¿La Ane de Sagara-senpai?! ¡¿Por qué 


existe una hermana mayor para Senpai el cual vino del futuro?! ¡¿Y esta apareció súbitamente 
en Kyushu?! 


—Para ser precisa, soy la ancestra de Yoshiharu. Debido a que es demasiado complicado, decidí 


ser su "hermana mayor" en su lugar. A partir de ahora, esta noble yo manejará sola la 
diplomacia del ejército Sagara. Todas las cosas privadas serán manejadas por mi, Koretou-dono. 
Mi otouto esta demasiado ocupado con las batallas del amor. 


— ¡Espera un momento! ¡Juubei esta a cargo de ser la familia de Senpai! Para empezar, aunque 


Nobuna-sama sigue siendo un estorbo, ¡Juubei originalmente es la prometida oficial de Senpai! 
A pesar que Juubei fue una mujer tolerante que permitió oficialmente la aventura de Nobuna- 
sama y Senpai, ahora que Tanba ha sido unificada, ¡ya no debería quedar ninguna razón que 
pueda perturbar el matrimonio de Juubei con Senpai! 


¿Qué diablos está diciendo esta persona? Sagara Yoshihi la cual entrecerró sus ojos parecía 
querer decir eso. 


Ella era una hermosa y noble Princesa Guerrera. Un cuerpo delicado, piel blanca y facciones 
perfectas como las de una princesa noble. 


Gugigi, esta mujer de alguna manera se ve similar a esta noble e inteligente Juubei. 


Además, ¡¿¿ella es la ancestra de Senpai??! 
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Si es de esta forma... ¡¿la posición de Juubei como la sustituta de la madre de Senpai será 
arrebata por esta mujer de Higo?! 


—(Koretou-dono? Este no es el momento para que Yoshiharu haga cosas como el matrimonio, 


no lo aceptaré. 


— ¡Cierra la boca! ¡Este no es un problema en el cual una recién llegada pueda interferir! 


— Iyaa. Cualquier cosa privada sobre Yoshiharu se tratará directamente conmigo, con su 


hermana mayor sin falta. Bajo circunstancias normales, mi otouto tiene la naturaleza de 
inmiscuirse en la brecha de los corazones de las Princesas Guerreras y se las gana al hacerlas 
sentir bien. Incluso en Kyushu, siguió teniendo aventuras con Shimazu lehisa, Shimazu 
Yoshihiro, Otomo Sorin y Tachibana Muneshige una tras otra. Además, ahora que se descubrió 
que Yoshiharu es descendiente del clan Sagara de la familia Fujiwara, el requerimiento para que 
el se convierta en el hijo adoptivo de Konoe Sakihisa-sama y el siguiente Kampaku ha sido 
completado. A partir de ahora, manejaré las relaciones de Yoshiharu con las mujeres. 


— ¡¿Gyaa?! Sospechaba que se haría con una o dos esposas locales en Kyushu... ¡ese bastardo! 


¡¡¡Este es el peor desarrollo!!! 


—¡¿Dónde esta Senpai?! ¡Ven aquí inmediatamente! El se escondió porque esta asustado de ser 


regañado por Juubei por sus numerosas aventuras en Kyushu, ¡¿¿verdad?! 


Aunque Mitsuhide se acercó a Yoshihi, la respuesta de ella no era lo que Mitsuhide estaba 
esperando. 


—Y oshiharu dividió la flota en el camino y avanzó como refuerzo para su señora y amante Oda 


Nobuna-dono. Aunque Yoshiharu pensó en rescatar a Koretou-dono y Nobuna-dono al mismo 
tiempo, él solo tiene un cuerpo. Él me dijo en el barco que dividiría al ejército Sagara en dos 
grupos, yo la segunda al mando como refuerzo para Tanba y el general, Yoshiharu como 
refuerzos para Nobuna-dono. Aunque Yoshiharu estaba ansioso de ir a Tanba diciendo "el 
frente de Tanba es más crítico", yo me opuse y le dije que debería priorizar rescatar el ejército 
principal si él era un samurái. La mandataria del clan Oda, Oda Nobuna-dono y su mano 
derecha, Akechi Mitsuhide-dono. No había otra forma de rescatar a las dos Princesas Guerreras 
al mismo tiempo. 


Yoshihi es bien conocedora que Yoshiharu y Nobuna están en una relación romántica desde la 
apertura de la "Amano-Iwato", y ella también escuchó que Mitsuhide insiste en ser la prometida 





1P TRADUCCIONES Página 277 de 321 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 15 


de Yoshiharu. Sin embargo, la sutileza del triángulo amoroso entre Mitsuhide, Yoshiharu y 
Nobuna no puede ser entendido fácilmente si ella no servía dentro del clan Oda. 


Escuchando las palabras de Yoshihi... 


Es correcto. Nobuna-sama es la señora del clan Oda. Senpai avanzó para dar refuerzos a su 
señora, Nobuna-sama y le confió el mando de los refuerzos de Tanba a su hermana mayor en 
quién confía. Era la mejor elección que tenía sentido para los samuráis de la Era Sengoku. En 
efecto, si Yoshihi-dono no hubiera venido, Haha-ue habría sido ejecutada. Juubei fue salvada 
por Senpai y Nobuna-sama quién se encuentra en un predicamento en Togoku también será 
salvada por Senpai. Esto es bueno. No había otras opciones... sin embargo. 


En el corazón de Mitsuhide, una pequeña "herida" como una mota de color negro puro, nació. 


Esa "herida", incluso si ella intentaba sacudírsela de encima al bromear como era habitual... 


Bang. 


Mitsuhide de repente disparó su amada pistola. Ella no le apuntó al cuerpo de Yoshihi, además, 
debido a que Indou seguía como asistente a Yoshihi, "Guau", desvió la bala con una rama de 
bambú y Yoshihi no fue impactada por la bala. El corazón de Mitsuhide escapó de esta "herida" 


con su disparo. Sin embargo, —Escuché que eras una Princesa Guerrera inteligente, ¡¿pero eso 


no fue actuar demasiado imprudente?!, Yoshihi estaba sorprendida. 


— ¡Koraa! Persona insolente, ¡¿acaso existe alguna persona que dispararía súbitamente su 


pistola?! ¡Parece que no recibiste suficiente disciplina! 


— ¡Aprendí disciplina de mi Haha-ue! Para Juubei, esta arma es el sustituto de un saludo. Si 


pretendes ser la Ane de Senpai, ¡entonces Yoshihi-dono será el blanco de esta pistola! 


—...Haaa. Koretou-dono, aunque la lealtad hacia el clan Oda que mantuviste a pesar que tu 


madre fue tomada como rehén fue admirable, el nombre Koretou es un fraude que tomaste a la 
fuerza por la contribución al Yamato Gosho y nunca antes escuché sobre el clan Akechi. Mi 
Yoshiharu es el descendiente del prestigioso clan Sagara y el hombre que se convertirá en el 
siguiente Kampaku. Yoshiharu no puede ser entregado a una Princesa Guerrera grosera con un 
linaje dudoso como el tuyo. 
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—¿Qué dijiste? ¡Tú comentario es como el de una suegra! ¡El clan Akechi viene del noble clan 


Toki Genji! ¡Una campesina de Kyushu no lo entendería! 


— Iyaa, mi clan Sagara proviene del verdadero clan Fujiwara que ha durado más de 20 


generaciones. El Kampaku Konoe-sama también lo admitió. En Kyushu, debido a que hubo 
pocas disputas sociales a diferencia de Honshu, los clanes famosos que existían desde la Era 
Muromachi tales como los Otomo, Shimazu, Sagara y Aso continúan existiendo. Hay 
demasiados clanes auto-proclamados Genji y Fujiwara en Honshu. La hija de un clan 
desconocido como el clan Akechi, no haces buena pareja con Yoshiharu. 


— Dejame manejar las relaciones entre el clan Oda y el Yamato Gosho después de esto, 


Koretou-dono debería enfocarse en la batalla contra el clan Mori. 


Debido a que Yoshihi lo dijo con una expresión fría, Mitsuhide estalló de cólera. 


estorbo para Juubei hasta el amargo final! ¡Una existencia que se robará poco a poco el lugar de 
Juubei en el clan Oda! 


—(De qué estás enojada? ¿No fue la madre de Koretou-dono salvada por un pelo? Yamanaka 


Shikanosuke también vino a Sasayama y no habríamos llegado a tiempo de no ser por la ninja 
Hachisuka Goemon. Deberías agradecerme de por vida. Y ladra como un oso 3 veces. 


—¡¿¿A quién le debería estar agradecida??! Uwaaaaa, ¡¡¡¡mi matrimonio con Senpai!!!! — 


¡¿¿Con qué propósito Juubei subyugó Tanba??! 


—En vez de llamarse una noble princesa, ella es una chica que huele como una mercader, 


Yoshihi que no podía soportar los gritos enojados de Mitsuhide, se cubrió sus oídos. 


— ¡Cierra la boca! ¡Esto es solo porque Juubei tuvo que vivir como ronin por un tiempo! Eso ya 


no importa, ¡solo apresurate a casarme con Sagara-senpal! 


—Tyaa, después que esta batalla termine, el matrimonio entre Yoshiharu y Oda Nobuna-dono se 


celebrará. Por consiguiente, el rol del Kampaku también es mi trabajo. Parece que mi otouto en 
verdad esta enamorado de Nobuna-dono. Sin embargo, si Nobuna-dono no se gana mi favor 
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entonces lo reconsideraría. Puesto que solo esta Onee-chan es adecuada para ser la esposa de un 
niño mimado como Yoshiharu. Fufufu. 


—¡Toshimitsu! ¡Los planes a futuro de Juubei se van a desmoronar! ¡Me desharé de esta mujer 


ahora y la enterraré en el jardín trasero del castillo Yakami! ¡Todavía queda algo de tiempo para 
reunirse con Nobuna-sama! 


—¡P-Por favor espere Hime! Aunque el castillo Yakami se ha rendido, ¡la lucha contra el 


ejército Mori todavía continúa! Sobre todo, ¡no podemos asesinar a la segunda al mando del 
ejército Sagara! 


Saitou Toshimitsu la cual palideció, tuvo que separar a Mitsuhide que estaba gritando "Aaargh", 
de Yoshihi que estaba frunciendo el ceño. —¿Qué pasa con esta mujer kumquat? ¿Por qué tiene 


resentimiento contra mi? No puedo entender a las Princesas Guerreras de Honshu. 


—Aaah. ¡¡Sagara-senpal es el peor!! No solo no vino por Juubei, ¡él envió a esta mujer molesta 


como sustituta! ¡Resentiré esto! 


Bajo el cielo de Tanba Sasayama, el rencor de Mitsuhide explotó... 


En cuanto al hombre en cuestión... durante ese momento, Ukita Naoie el cual era dueño de los 
500,000 koku de Bizen Mimasaka estaba postrado en cama en el castillo Okayama. Su cintura 
herida de cuando se cayó de su caballo durante el disturbio de Harima aun no había mejorado. 


—Aaah. Mi valiosa cadera. Ese bastardo de Sagara Yoshiharu, ¡qué molesto! No obstante, ya 


que no puedo prever completamente si el mundo quedará en las manos del clan Oda o Mori, mi 
plan de enviar a Yakurou a Kyushu para venderle un favor a ese bastardo de Sagara, así como 


Si Sagara Yoshiharu rescata a Oda Nobuna y ella gana el mundo, el logro más glorioso recaerá 
sobre Yakurou. Sería una bendición para el clan Ukita el cual envió a Yakurou a ayudara a 
Yoshiharu. 
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Si Kobayakawa Takakage derrota a Oda Nobuna, Sagara Yoshiharu será persuadido a través de 
Yakurou para que regrese con el clan Mori y el clan Ukita será recompensado por Takakage. 


—De una forma u otra, ¡el clan Ukita queda seguro! Yo que he logrado tanto mientras estaba 
postrado en cama soy un hombre sabio comparable con Mori Motonari después de todo. El 
problema es como hacer una excusa cuando Yakurou quede expuesta y entre en desconfianza 
por parte del clan Mori, sin embargo... ¿podría haber tomado su propio camino y haber huido? 


— Hasta que mi linda Hideie tenga la mayoría de edad y se convierta en la gobernante de Bizen 


Mimasaka, mi cabeza aun no puede caer, entonces, ¿qué debería hacer a continuación...? 


Naoie se sentó con las piernas cruzadas sobre el suelo y siguió viendo con ojos cautelosos... 


Él tomó dos cartas. 


Una era de Kobayakawa Takakage. 


¿Fue descubierto? Aunque Naoie se impacientó por un instante, el asunto sobre Yakurou no fue 
mencionado en una sola palabra de la carta. Sin embargo. 


— Yamanaka Shikanosuke entró a San'in al liderar un escuadrón suicida desde el castillo Himeji 


y con Yamana Toyokuni y Yamana Suketoyo se pusieron del lado del clan Oda, San'indou ha 
sido bloqueado. Por lo tanto, la estrategia cambiará drásticamente, Anesha y yo avanzaremos 
juntos a San'yodou y decidiremos remover el castillo Himeji y atacaremos Settsu. Ukita Naole, 
tienes que llevar todo tu ejército y unirte con el ejército Mori inmediatamente. Aunque el 
castillo Himeji son Shikanosuke es como un castillo de papel, si sales con una excusa y retrasas 
nuestra partida por tan siquiera un día, lo tomaré como una rebelión contra el clan Mori. 


No tocó tanto el asunto sobre Yakurou. En otras palabras, “Pasaré por alto lo de Yakurou”. — 


Sin embargo, si quieres ser pasado por alto, envía tus tropas ahora mismo, Naoie se percató que 
Takakage había puesto ojos hostiles sobre él. Ha sido expuesto. Aunque ella lo sabe todo, no, es 
debido a que lo sabe todo que Takakage se atrevió a emplear a Naoie como vanguardia para las 
fuerzas que avanzan hacia la capital. Si él se rehúsa, significa que se opone al clan Mori. Un 
sudor frío bajo por su espalda. 


Esto es peligroso. ¿Qué debería hacer? ¿Debería hacer lo que dijo Takakage y avanzar hacia el 
este o mover las tropas al oeste y tomar el descuidado Aki? 
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Debería cargar hacia el San'yodou cuando Kuroda Kanbei esta saqueando Aki desde Kyushu en 
este momento. Por consiguiente, cuando saqueé Aki antes que Kuroda, podría hacer la excusa 


con Takakage al decir, —Estoy reteniendo a Kanbei por el bien del clan Mori... No, no, esas dos 


personas inteligentes son comparables a mi. Si soy demasiado avaro, es obvio que terminaría 
haciendo a ambas mis enemigas. Para no involucrar a Hideie, la forma más segura de 
simplificar el trabajo es dejar que Yakurou trabaje y yacer en el castillo Okayama de esta forma. 
Sin embargo, ya no puedo seguir usando ese método. 


¿Qué debería hacer? ¿Debería participar en la marcha hacia la capital? No obstante, ¿qué pasa sl 
el clan Mori es derrotado? ¿Qué sucederá con Hideie? —Robar Aki, solo bromeo, ¿cómo podría 


reírme sobre eso? 


Naoie le dio un vistazo a la segunda carta. 


Era una carta de Kuroda Kanbel. 


—¡Mufu! Ukita Naoie, ¡Simón ya ha atravesado Aki! En este momento probablemente te estás 


riendo con "Robar Aki, solo bromeo", pero eso no funcionará. Tus elecciones son las siguientes. 
Confinar a Simón en Bizen Mimasaka por el bien del clan Mori. Rendirte ante Simón y 
entonces avanzar juntos al San'yodou y subyugar al ejército Mori. Ser leal y darte prisa en ir con 
el clan Mori en este momento. Solo esas tres. De todos modos, no puedes pretender que no lo 
sabes. Tú no escogerás encerrarte dentro del castillo Okayama y dejar pasar a Simón para 
encontrarse con el clan Mori. Si escoges ese método, ya sea que se trate de Kobayakawa 
Takakage o Simón, ¡la que sobreviva ciertamente te destruirá después de la guerra! Entonces, 
¡escoge la elección que quieras! 


—¿Uoooo? ¿¡¡¡Eso es demasiado rápido!!!? Aun cuando Takakage debería haber destruido 


varios lugares alrededor del San'yodou, ¡que desastre! ¿Este es el trabajo del Kawanamishuu los 
cuales son conocidos por sus trabajos de obras públicas?, Naoie finalmente se impacientó. 


— Además, Kanbel parece estar mentalizada en ir hacia Kinai a toda velocidad sin apuntar a 


robar el territorio del clan Mori. Es diferente de la Kanbei que sabía que seguramente lo 
saquearía, Naoie chasqueó su lengua. 


—Encerrarme dentro del castillo Okayama y dejar que Kanbei pase... ya no puedo hacerlo. 
Maldición. ¡Es un dolor ser un Sengoku daimyo que tiene una posición frágil dentro del clan 
Mori y Oda! Si Hideie no hubiera nacido, estaría bien con lo que le pudiera ocurrir a Bizen 
Mimasaka... 
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Ser un observador ya no puede ser tolerado. 


Kobayakawa Takakage. 


Kuroda Kanbel. 


Ellas presionaron a Ukita Naoie el cual constantemente traicionaba, asesinaba y se hacia 
perezoso durante la era caótica, para tomar una decisión. 


Apoyar a la que le parezca. Decidir por su propia voluntad. Sin embargo, no se le permitía ser 
un observador. 


Aunque el ejército Ukita tiene poca experiencia de combate debido a que Naoie seguía el 
principio de "No necesitas luchar una batalla si los asesinas primero", se sabe que son poderosos 
si luchan en serio. Por supuesto, mientras Naole es estratega, también se destaca en su capacidad 
de comando. En la Batalla de Myozenji, él logró la brillante hazaña de aniquilar a los 20,000 
soldados del ejército Mimura con solo 5,000 soldados. No obstante, para no poner en riesgo de 
extinción al clan Ukita, Naoie raras veces se pone serio. Él pretende ser un "peón", pero su 
capacidad es la de un "general dorado". (Términos de Shogi) Sin embargo, Naoie no tiene la 
suficiente voluntad para convertirse en un "general dorado". Esa es la razón por la que 
Kobayakawa Takakage no purgó a Ukita Naoie. A pesar que él es terriblemente venenoso, ella 
creyó que era posible usar a Naoie como "un talento capaz con el suficiente poder para darle la 
vuelta a la situación de la guerra" hasta el final. 


Y lo raro es que... Kuroda Kanbel parece querer que Naoie apoye al ejército Mori en lugar de 
confinarse como un observador en el castillo Okayama. 


Kanbei sabía que Naoie envió a Konishi Yakurou con sus propias tropas. O, es más, un engaño 
ya había sido hecho entre Kanbei y Naoie. Encima de eso, incluso si ella dice "¿ayudarás a 
Simón?", no se puede hacer. En esa situación, el único deseo de Naole el cual es permitir que 
Hideie sobreviva lo que sea necesario incluso si él traiciona a los Oda y Mori hasta que uno de 
ellos gane, se despedazaría. En otras palabras, para mantener estos dos engaños, ya no le 
quedaba otra opción que apoyar al clan Mori. 


¿Qué puede hacer ella detrás de escenas mientras luchan en Kinai si me encierro dentro del 
castillo Okayama por la eternidad? Es misterioso. En lugar de permitirme suprimir el territorio 
Mori, sería más fácil para ella arrastrarme al campo de batalla, ¿es lo que ella esta diciendo? O 
por el contrario... ¿es esto lo que ella define como la famosa batalla decisiva por el Tenka Fubu? 
En otras palabras, tanto Takakage y Kanbei no luchan por territorios sino por el bien de sus 
deseos inútiles de terminar con esta era caótica. ¿Pretenden involucrame en esta batalla decisiva 
al llenarme con esas ideas tan inútiles...? 
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—Hideie, ven con papá. Iré a Harima, Ukita Naoie llamó a su hija Ukita Hideie y la puso sobre 


sus hombros... 


—Otou-sama. ¿Tu cadera ya se encuentra mejor? 


—No te preocupes por ello. Bueno, duele un poco, pero es parcialmente una dolencia fingida. 


No es una razón para no ir al frente. Si pretendo ser un espectador de esta forma, el clan Ukita 
sería aplastado independientemente de quien gane. Antes que Kuroda Kanbei aparezca enfrente 
del castillo Okayama, tengo que ayudar al clan Mori. Hidete... ciertamente te haré heredar los 
500,000 koku de Bizen Mimasaka. Esta es la única ambición que me queda luego de completar 
mi venganza contra nuestro anterior enemigo, mi anterior maestro del clan, el clan Uragami. 


—En ese caso, en esta guerra. ¿El clan Mori ganará? 


— Quién sabe. Mori, Otomo, Oda, Matsudaira, Takeda, Uesugi se han juntado en un solo lugar. 


Esta guerra es demasiado grande. Incluso no sé hacia donde se inclina la marea en esta guerra. 
Si el clan Oda gana, Yakurou te protegerá. Aunque me duele personalmente, tengo que hacer 
que el clan Mori gane. No te preocupes. Soy el Kan'aku Mugen, Ukita Naoie. Entre los tres 
villanos de la Era Sengoku, soy el único que ha sobrevivido. Ciertamente te haré heredar el clan 
Ukita y los territorios que capturé. 


—Hideie no quiere un país. Simplemente quiero la paz para el corazón de Otou-sama. 
Hideie tristemente bajo la mirada. 


—El momento cuando la paz llegará a mi corazón es cuando te haga heredar tranquilamente 


Bizen Mimasaka, Hideie, Ukita Naole se rio. 


Aun cuando el otouto de Naole que siempre usa una malla de hierro frente a su hermano mayor 
en temor por ser asesinado por este último. 


Sin embargo, solo enfrente de Hideie es que Naoie es gentil como si fuera una persona 
completamente diferente. 


No es necesario convertirme en cristiano para pedir la salvación. Mi salvación ya se encuentra 
sobre mis hombros, pensó Naoie. 
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Si es por Hideie, entonces yo haría... 


—En marcha. Parece que el momento ha llegado para que el clan Ukita apueste su destino. 


A 


Mientras Oda Nobuna se retiraba de Shitarahara en Togoku y Tokugawa leyasu se rendía al clan 
Takeda, la situación del frente de Togoku y el hogar natal del clan Oda, Kinai, se había puesto 
tensa simultáneamente. 


Antes que Kikkawa Motoharu la cual lideraba el ejército Mori del San'in llegará a Himeji, 
Kobayakawa Takakage atacó el castillo Himeji de forma independiente e hizo que se rindiera. 
Si Ukita Naole, el cual entró al campo del castillo Okayama de repente la traicionaba desde 
atrás, entonces el ejército Kobayakawa colapsaría. Sin embargo, sin preocuparse, Takakage 
atacó el castillo Himeji y al poco tiempo se rindieron. 


Takakage ya había predicho que cuando el ejército Mori lanzará un ataque total, Kuroda 
Mototaka y Yuudorinosuke los cuales protegían el castillo Himeji en lugar de Yamanaka 
Shikanosuke decidirían rendirse e ir al castillo Miki en el este para preservar su poder de lucha. 


Kikkawa Motoharu la cual se apresuró desde el frente del San'in se unió al campamento de 
Takakage junto con la Gaiko-Niso, Ekei, quejándose sobre completar la batalla por la visita a la 
capital de su hermano gemela menor. 


—Takakage. Con esto, Yamanaka Shikanosuke ha perdido su castillo principal al cual regresar. 


Los soldados que se retiraron del castillo Himeji se encerraron dentro del castillo Miki y lo 
protegerán hasta el final. ¿Finalmente quieres ir a la capital? 


No obstante, Takakage respondió con una sonrisa. 


—En ese momento, si entramos a la capital, los Mori se convertirán en una rata atrapada. Ese 


lugar es el equivalente a un castillo de papel en términos de poder, donde es fácil ser atacado y 
difícil de defender. En la capital, Akechi Mitsuhide y Yamanaka Shikanosuke están en medio de 
la marcha desde Tanba, Anesha. Con eso, el ejército Akechi guiado por la demasiado diligente 
Akechi Mitsuhide estará en una situación de perder donde no puede avanzar o retirarse debido a 
su misión de proteger la capital de los Mori. 





1P TRADUCCIONES Página 285 de 321 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 15 


—Sin embargo, ahora que el ejército Togoku se ha movido, no podemos apostar nuestros 


soldados en Himeji, Takakage. Abandonando la capital, ¿a dónde irán exactamente las fuerzas 
Mori? 


—Settsu, en Osaka. 


—¡¿Osaka?! ¿El hogar natal del Templo Honbyo? 


—Oda Nobuna que desea mucho más comercio namban reubicaría su base principal del castillo 


Azuchi a Osaka eventualmente. Por lo tanto, el baluarte acuático inexpugnable, el templo 
Honbyo de Sakamoto, el cual esta protegido por ríos y riberas permaneció sin ser tocado. Sus 
defensas son deficientes. Además, la flota Kuki que controla las órdenes sobre el mar de la 
bahía de Osaka ha regresado a Shima para confrontar a la flota Takeda y Houjou que están 
viniendo por mar, la cual vino para asistir al ejército Takeda que avanza a través del Tokaido. 
Con el ejército Sagara encerrado dentro del castillo Miki y Akechi Mitsuhide y Yamanaka 
Shikanosuke consolidando la capital en unos cuantos días, los Mori entrarán en Osaka y 
entonces, después de bloquear la ruta del Yodogawa por tierra y mar, el templo Honbyo será 
temporalmente nombrado Castillo de Osaka... serán los cuarteles imperiales del ejército Mori 
para ir a la capital el cual puede ser usado libremente para avanzar o retirarse. Shogun-sama y la 
tercera generación Terumoto-sama también entrarán al castillo de Osaka. 


— Hay pocos vasallos del clan Oda en Settsu... 


Aunque Kikkawa Motoharu ladeó su cabeza, Takakage dijo, ——Hace un tiempo, hubo un 


valiente general llamado Araki Murashige, no obstante, de ese Murashige se sospechaba 
constantemente que estaba rebelando contra el clan Oda. Puesto que no hay generales dignos de 
ser el gobernante de Settsu en este momento, la cadena de mando se encuentra en desorden. 
Además, Ikeda Tsuneoki la cual tiene la mayoría de soldados en Settsu es una arrebatada que no 
sabe cuando retirarse. Ane-sha debe cargar contra ellos. 


Ella apretó la mano de Motoharu. 


—Los diversos generales del clan Oda en Settsu están unidos como si fueran uno, antes que 
ellos se unan a Tanba y Miki, cada uno de los enemigos que se ponga en nuestro camino serán 
derrotados por la valentía de Kikkawa Motoharu. Te abriré un camino al castillo Osaka desde 
Himeji, dijo Takakage. 
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— Así que esa es la razón por la que me llamaste desde el San'yodou, Motoharu le dio un golpe 


a su rodilla. 


El momento para que la general más fuerte y valiente de Chuugoku, Kikkawa Motoharu se 
volviera famosa a lo largo del país había llegado. 


Detener al ejército Akechi por un tiempo usando la capital de Kyoto como cebo, mientras que 
cuando la oportunidad llegue, el castillo Osaka será tomado y los Mori se reunirán en la 
fortaleza inexpugnable que se alza sobre la parte central de Settsu. Después de eso, la iniciativa 
de esta batalla decisiva será tomada completamente por la mano de los Mori. 


— Existe un problema Takakage. Estoy preocupada que, si hacemos una marcha larga y 
atacamos Settsu, Ukita Naoie en el castillo Okayama ideará un plan con Kuroda Kanbei la cual 
nos esta persiguiendo a través de San'yodou y nos ataque desde atrás, ¿Takakage? No solo 
Yamanaka Shikanosuke, sino que también Kuroda Kanbei ha cambiado. Ella ha crecido en el 
campo de batalla de Kyushu. Además, Naoie envió a Konishi Yakurou al clan Oda. Ese es un 
atisbo que nos está traicionando. 


—Ukita Naoie todavía no nos ha traicionado. Incluso si eventualmente nos traiciona, él es una 


persona que piensa sobre la traición cuando los 500,000 koku del clan Ukita y su heredera Ukita 
Hideie pueden ser vendidas al mejor precio. En otras palabras, cuando Oda Nobuna y los Mori 
se enfrenten directamente es que el clan Ukita adquiere el valor más alto. Él es confiable hasta 
ese punto. 


—¿Es posible soportar el terror de la traición de Ukita Naoie hasta entonces Takakage? 


—Podemos soportarlo. Lo soportaremos. Los Mori no deberían codiciar el mundo desde que 


traicionamos la voluntad de Chichiue una vez... 


—Takakage. No mueras. 


Takakage intenta tomar todo el país con sus manos a través de esta batalla decisiva, Motoharu 
estaba temblando de la emoción. La frágil Imouto la cual quedo lisiada luego de perder a su 
Hermano Mayor finalmente ha crecido para ser fuerte, ella fue superada por sus emociones. 
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— Entendido. Takakage. Creo en tu ingenio y valor. Solo tengo que creer en mi Imouto, 


Takakage y avanzar. Utiliza al clan Kikkawa como una piedra de apoyo y haz ascender al clan 
Mori. 


—El clan Kikkawa no es una piedra de apoyo Anesha. Los Ríos Gemelos de los Mori, somos 


las hermanas como una sola. 


Ankokuji Ekei la cual oculta como un cuervo detrás de los ríos gemelos Mori estaba asintiendo 
en silencio. Para Ekei, los Mori deberían haber sido el enemigo que destruyó su clan, el clan 
Takeda de Aki. Pero Ekei en realidad ya no tenía ningún rencor. Mori Motonari ya no se 
encontraba aquí. Ya sea Motonari o el Nidaime Takamoto. En la interminable guerra civil donde 
había varios países, generales Sengoku y daimyos, el clan Takeda el cual perdió su poder como 
el guardián de Aki estaba destinado a caer en la ruina. Esa es la ley de la Era Sengoku. El 
mundo en guerra en si debería tener la culpa. Para traer un final a este mundo en guerra, 
cualquier deseo egoísta como el odio hacia el clan Mori como enemigo debería ser descartado, 
en realidad, Ekei lo abandonó durante su entrenamiento en el Templo Ankokuji. Especialmente, 
ella sentía algo más que gratitud hacia la general hermosa... Kobayakawa Takakage, la cual 
confió en ella y le dio un puesto importante a pesar de ser la hija del enemigo del clan Mori. 


Al mismo tiempo, la perspicaz y capaz Ekei había mantenido un plan que le traería la victoria a 
los Mori en su mente. Ekei sabía que su sabiduría no iba más allá que la de Takakage. No 
obstante, había cosas que solo pueden ser hechas por alguien afuera del clan Mori puesto que 
Takakage es una persona que no puede actuar al ignorar la justicia. 


Sin embargo, todavía no es el momento de revelar ese plan a los Ríos Gemelos Mori... 


RKD 


Las fuerzas anti-Oda también empezaron a sublevarse en Ise e Iga Koka. 


Para empezar, el anterior señor de Ise, el clan Kitabatake se había rebelado. No, pare ser 
exactos, el clan Kitabatake estaba bajo el control del ejército rebelde. 


Takigawa Kazumasu la cual se retiró de Shitarahara junto con Nobuna no puede regresar a Ise. 


Sin embargo, ya no quedan más generales dentro del clan Kitabatake que todavía deseen luchar 
por el clan Oda. Ellos pasaron sus días en temor de ser asesinados por los Oda. No obstante, por 
el contrario, Nobuna no purgó al clan Kitabatake. Si Nobuna asesinaba a su hermano menor, 
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Nobusumi el cual se rebeló contra ella, ella debería haber purgado al clan Kitakatake para ser 
precavida de una futura rebelión. 


Sin embargo, debido a que Nobuna había perdonado a Nobusumi, decidió que "las personas que 
se rinden no serán ejecutadas", desde su reconciliación con su hermano menor, le había 
permitido al clan Kitabatake continuar viviendo. 


El clan Kitabatake intentó mantenerse al margen y permanecer como espectador de la batalla 
entre las fuerzas aliadas Oda y la coalición anti-Oda. 


Sin embargo, existía un hombre que anteriormente fue contratado como estratega por los 
Kitabatake el cual regresó junto con los ronins de Ise, Yamashiro, Omi y Yamato. 


El hombre que había estado luchando contra el clan Oda al estar detrás de Konoe Sakihisa y que 
continuó construyendo la coalición anti-Oda como el estratega en las sombras, finalmente había 
aparecido en el escenario central. 


Cada miembro del clan Kitabatake palideció enfrente de la apariencia del feroz tigre. 


Él escapó de ser expulsado del clan Imagawa de Suruga y fue anteriormente un ronin que 
anduvo a la deriva en Ise. Él era un tigre hambriento que se suponía que con tacto fue enviado a 
la capital debido a que planeaba tomar el control del clan Kitabatake al liderar el ejército como 
estratega. 


Tan pronto como ese tigre escuchó las buenas noticias de, "Takeda Shingen ha conquistado 
Tokaido", él finalmente se quitó la máscara y rebeló su verdadero rostro y nombre. 


—¡Es el desamparado de Takeda Nobutora! Takechiyo...... —1yaa, Harunobu. ¡Finalmente lo 


hiciste! Por el bien del anhelado deseo del clan Takeda de ir a la capital, ¡Tokaido finalmente ha 
sido tomado! En lugar de estar obsesionada con Kawanakajima y otro lugar... ahora es el 
momento para Kitabatake. ¡El esfuerzo de luchar por Ise será ahora compensado! Esa maldita 
de Oda Nobuna. ¡No fue sabio permitir a los anteriores gobernantes del clan Kitabatake 
permanecer con vida luego de tomar Ise, todavía eres una chica ingenua como siempre! 


Él ya no estaba solo. Era una jauría de lobos. Él lideraba un ejército. Nobutora era un guerrero 
que fue contratado al usar fondos de guerra entregados por Konoe Sakihisa y Tsuda Soukyuu. 
Al presentarse como, "Yo soy el padre de Takeda Shingen, Takeda Nobutora". "El momento de 
alzar la bandera del clan Takeda en la capital ha llegado", él creó un regimiento con los 
remanentes de los países extintos que sobrevivieron en la batalla de la coalición anti-Oda. 





1P TRADUCCIONES Página 289 de 321 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 15 


Además. 


—Personas del clan Kitabatake, confíen Ise a mi persona. Tan pronto como mi hija, Harunobu 


visite la capital y restaure el shogunato Ashikaga, regresaré la mitad norte del país al clan 
Kitabatake. ¡Rokkaku Jotei en Iga Koka también ha reunido ninjas para proteger la villa Iga de 
la invasión del clan Oda y levantó un ejército! Los ninjas de Iga son los habitantes de las 
montañas. Oda Nobuna apunta a la unificación de todo Japón a través de los samuráis. Sin 
embargo, ellos pueden coexistir con Harunobu, la cual trató a los hombres de Sanada de forma 
diferente que los samuráis por varios años. ¡El mundo será para Takeda Harunobu! Ella es una 
chica despiadada que exilió a su padre a Suruga por su propia ambición mientras también 
conquistaba Suruga, arrastró a su Otouto a cometer seppuku ya que se opuso a la invasión de 
Suruga, y abandonó a su hermanastra la cual actuó como su sombra para morir en la batalla de 
Kawanakajima... el momento de la ambición de mi hija, ¡Harunobu ganando contra Oda 
Nobuna finalmente ha llegado! ¡Nadie puede oponerse! Si la desafían, ¡mataré a cada ciudadano 
del anterior país del clan Kitabatake así como también a toda su familia! 


Ahora que Harunobu, actualmente Shingen, se unió a la lucha por tomar el país, ya no era 
necesario para él fingir su verdadera naturaleza como el estratega en las sombras para escapar 
de ser aprehendido por Oda Nobuna y esconderse en Kinai. Su acto de maniobrar detrás de 
escenas junto con Houjou Ujiyasu en Togoku como el estratega en las sombras ya había 
terminado. 


Él finalmente izó el estandarte del Takeda Hishi y lideró el ejército como un comandante. 


—Konoe Sakihisa también fue ingenuo. Un noble es solo un noble después de todo. Hay 


muchas sustitutas para la Himiko. Si bien quedaré condenado al sacrificar a la Himiko, una vez 
que Oda Nobuna sea capturada por mis subordinados, ella debería ser asesinada 
inmediatamente. Solo hay una persona calificada para convertirse en la Tenkabito. ¡He 
continuado manchando mis manos con sangre y las lágrimas de mi familia para abrirle un 
camino a la capital a mi hija Harunobu! 


Cada miembro de Kitabatake pensó que Nobutora odiaba a su hija, Shingen la cual lo desterró 
de Kai. Si bien ellos temían el poder militar de Nobutora, independientemente de Shingen, ellos 
despreciaban a Nobutora como un ronin que se hizo viejo con la ambición de querer hacerse un 
nombre por su cuenta. Sin embargo, esto era diferente... por mucho tiempo, no importando lo 
que perdiera, Nobutora continuó actuando en secreto y se mantuvo creando la visita de Shingen 
a la capital. Él formó la coalición anti-Oda al manipular a Konoe Sakihisa de Kyoto y Tsuda 
Soukyuu de Sakai, usó a Rokkaku Jotei de Omi e incluso se alió con Houjou Ujiyasu de Kanto 
por el bien de lograr la visita de Shingen a la capital. 
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Él es un tirano que abandonó su propio nombre y rostro para presentarse como nadie en las 
sombras y luchó solo en la oscuridad por el bien de su hija que lo desterró. 


Todos en el clan Kitabatake apenas podían creerlo ya que sabían de la violencia de Nobutora. 
De todos modos, el clan Kitabatake entregó toda la autoridad a Nobutora en temor de ser 
ejecutados. 


Incluso el actual mandatario del clan Kitabatake, Kitabatake Tomonori, el cual se hizo viejo y 
era un espadachín consumado a quién le fue instruido por T'sukuhara Bokuden el arte del "Ichi- 


no-Tachi", dijo que, —Si bien mi esgrima es superior, nuestro Ki es diferente. Yo que me he 


retirado de ser un Sengoku daimyo no puedo matar al presente Nobutora, debido a que vio todo 
desde que dominó el arte de la espada. Si lucha, entonces el clan Kitabatake sería destruido por 
este viejo tigre. No pudo evitar rendirse. 


—Harunobu. Tu padre ha subyugado Ise. La vida de Oda... en resumen, el vínculo en Tokaido 


que conecta Owari y Kinai ha sido cortado. No te retrases. No dudes. Reúne tu coraje. Ahora 
invade Owari inmediatamente, lucha decisivamente contra el ejército Oda en el centro del 
mundo, ¡y hazte con el castillo Gifu! ¡Antes que Uesugi Kenshin lidere al ejército Etsu y vaya 
hacia el sur! Y entonces, ¡el mundo entero! 


—Ese es el deseo de Jirou y Tarou, Nobutora continuó rugiendo mientras ondeaba el estandarte 


del Takeda Hishi sobre el tejado de la mansión Kitabatake para que de esta manera alcance a 
Shingen la cual avanza a través de Tokaido. Aunque era viejo, era el grito ensordecedor de un 
viejo tigre. 


ARO 
Las noticias de la derrota siguieron en cada retirada. 


Cuando Akechi Mitsuhide y Yamanaka Shikanosuke previnieron la invasión del ejército 
Kikkawa en Tanba, Kobayakawa Takakage tomó la oportunidad cuando sus enemigos habían 
regresado al castillo de montaña para fortalecer sus defensas y finalmente hicieron que el 
castillo Himeji se rindiera y capturaron Harima. La hermanastra de Nobuna, Ikeda Tsuneoki que 
defendía Settsu fue completamente derrotada por el ejército de Kikkawa Motoharu que cambió 
de posiciones desde San'in a San'yo... Takeda Nobutora finalmente descartó su identidad como 
el estratega en las sombras, se rebeló y tomó el control del clan Kitabatake en Ise. 


En Iga Koka, en respuesta a Nobutora, el anterior señor del castillo Kan'onji de Omi, Rokkaku 
Jotei obtuvo una gran cantidad de ninjas de los clanes de Iga Koka a su lado y se rebeló contra 
el clan Oda. 
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Takeda Shingen, la cual hizo que Tokugawa leyasu se rindiera, avanzó sin piedad a través de 
Tokaido y luego de integrar Mikawa y Totomi dentro del territorio Takeda, ella surgió en Owari 
con gran vigor. Su vanguardia era el ejército Tokugawa. 


Al momento cuando leyasu ocupó Atsuta, Hattori Hanzo apareció ante Nobuna la cual apenas 
había entrado en el castillo Kiyosu y había pagado el gran sacrificio de desterrar al veterano, 


Sakuma Nobumori a Koyasan. Él recomendó, —La caballería Takeda pronto vendrá. Después 


de pasar Atsuta, Owari será limpiada hasta donde el ojo pueda ver y el avance de la caballería 
Takeda no puede ser detenido. Aunque a mi Hime se le solicitó ser la vanguardia, es obvio que 
no queremos una batalla decisiva que terminará en una matanza sangrienta con el clan Oda. 
Abandone el castillo Kiyosu y retírese al castillo Gifu. 


Incluso si tenían que luchar una batalla decisiva contra el clan Oda, tanto leyasu y Masanobu 
querían preservar las fuerzas Tokugawa tanto como fuera posible y hacer que los Takeda se 
enfrentaran con los Oda. Por esa razón, ellos querían evitar que estallará una guerra donde el 
ejército Tokugawa al cual le fue ordenado ser la vanguardia fuera el único que entrara a Owarl. 
Además, atacar al clan Oda que era su aliado hace un día dañaría la reputación virtuosa de 
leyasu. Ellos trataron de evitar bajar la reputación de leyasu al mostrar simpatía hacia Oda 
Nobuna en este lugar. Nobuna todavía podría esperar alguna clase de lealtad por parte de 
Tokugawa. Ella debería tomarla. Shingen la cual no quería adelantarse a Kenshin o los Mori no 
culparía a Ieyasu por su vacilación. Si ella fuera a salir con la excusa de querer robar Owari sin 
derramar sangre tanto como fuera posible, entonces a ella no le quedaría de otra que aceptarlo. 


Nobuna junto con Takigawa Kazumasu, cuyo regreso a su territorio de Ise fue cortado por 
Takeda Nobutora y su carta del triunfo, las 3,000 unidades Teppo, se retiró al castillo Gifu en 
Mino. Para el ejército Oda, esta era la mayor derrota desde la Retirada de Kanegasaki y la 
destrucción de sus ejércitos terrestres y fuerza naval en Kizugawaguchi en Tennoji. Lo único 
bueno era que la fuerza principal de Nobuna y los 3,000 artilleros permanecían ilesos. 


Sabiendo que Tokugawa leyasu quería hacer que el ejército Oda se enfrentará con el Takeda, 
Nobuna aceptó la oferta de Ieyasu. En las vastas planicies de Owari, no era posible emplear la 
contramedida para la caballería Takeda. De todos modos, ella entró en el castillo Gifu. 


En ese momento, el castillo Gifu era protegido por Tsuda Nobusumi con solo unos cuantos 
hombres. 


—Se me ordenó darle la bienvenida a Aneue en el castillo Gifu por parte de Takenaka Hanbei- 


dono la cual partió al frente de Hokuriku. Como se esperaba de Estratega-dono. 
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Nobusumi ya había predicho la estrategia de Nobuna. No, por el contrario de Nobusumi, era 
mejor decir que fue Hanbei la cual estaba confrontando a Uesugi Kenshin junto con Shibata 
Katsuie en Hokuriku la que había predicho eso. Nobusumi recibió órdenes de Hanbei con el 
corazón roto. 


—Dearuka. Kanjuurou. Sobre Hanbei... ¿qué dijo ella? 


—Haii. La caballería Takeda no puede ser detenida en el castillo Kiyosu de Owari. Si es 


posible, deberíamos librar la batalla decisiva con los Takeda en el castillo Gifu donde podemos 
usar el Kizugawa y Nagaragawa como fosos naturales. Sin embargo, Osaka debería ser tomada 
de los Mori antes que la batalla decisiva en Gifu comience, entonces la fuerza principal Oda 
debe retirarse al castillo Ogaki localizado al oeste del castillo Gifu y usar el terreno alrededor de 
Ogaki como el suelo para la batalla decisiva... 


—Si voy a Ogaki, entonces es posible usar Kizugawa, Nagaragawa e Ibigawa como un muro 


defensivo contra los Takeda. Y también esta cerca del castillo Azuchi en Omi... incluso si el 
ejército Mori ataca directamente el castillo Azuchi mientras ignoran la capital, podemos lograrlo 
al trabajar juntos con el ejército Akechi de Kyoto. Incluso si enfrentamos la peor situación 
donde seremos atacados por el oriente y occidente, en la frontera de Mino y Omi... si llevo la 
batalla decisiva al campo de batalla abierto de Sekigahara que se extiende en el pie de 
Ibukiyama, entonces el clan Oda apenas tiene una oportunidad para ganar. Eso en su mayoría es 
la situación actual. 


Sekigahara... Aunque geográficamente se encuentra ubicado en la frontera este de Omi, este es 
un territorio que esta localizado al oeste de Mino, un cruce de caminos entre el Saigoku y 
Togoku. Se encuentra en el centro de Japón donde el Tosandou que se extiende desde Gifu, 
Hokurikudou e Isedou se interceptan entre sí. Debido a la naturaleza de este terreno, se convirtió 
en el territorio predestinado de la rebelión Jishin que cambió la historia del Japón ancestral. El 
lugar de nacimiento de la estratega, Takenaka Hanbei, fue también en la zona norte del pie del 
Bodaisen. 


—.... Si ese es el caso, podemos luchar contra la caballería Takeda como en Shitarahara. No 


obstante, ¿qué hay de ti Kanjuurou? 


—Con Hanbei-dono y Katsuie deteniendo al ejército en Hokuriku, creó firmemente que eso 


prevendrá la invasión de Omi. Ellas parecen estar haciendo un plan para eso. Si los Takeda y 
Uesugi están en el campo de batalla, no importa cuanta valentía, ingenio, estrategias o cuántas 
personas trabajen con los Oda, sería imposible derrotarlas, eso es lo que Hanbei-dono estaba 
diciendo..., Nobusumi se rio mientras subía al Tenshu, el prototipo construido por Nobuna como 
práctica para el castillo Azuchi en la cima del castillo Gifu. 
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—Aneue. El pueblo de Gifu que se ve desde la cima de Inabayama, el campo abierto de Owari, 


las montañas que se alzan sobre Sekigahara. En verdad es una vista magnífica. Es una ciudadela 
que representa a todo Japón. Esa Víbora, Dousan-dono que estaba obsesionado con tomar todo 
Japón le confió esto junto con la tierra del castillo imperial y la ambición de apoderarse del 
mundo a Aneue... una ciudad que incluso la misionera Frois quedo sorprendida con los ojos 
bien abiertos cuando la vio. Deseo que Takeda no queme la ciudad del castillo Gifu. Quizás 
Shingen no la quemará cuando le de un vistazo a esta hermosa ciudad. A pesar que este castillo 
Gifu sería quemado. Todos los trabajos pintados por Kanou Eitoku y Hasegawa Kohaku 
plasmados con sus corazones. Es demasiado lamentable que sean quemados. 


Era la sonrisa de alguien que estaba preparado para morir en batalla. 


—Aneue. Mi vida en Owari cuando me estaba rebelando contra Aneue se suponía que terminará 


ahí. Si Saru-kun no hubiera venido del futuro... no habría hablado con Aneue mientras 
contemplo la ciudad sobre la cima de Inaba de esta forma. 


—...Kanjuurou. 


—(¿Qué dijo Hanbei-dono? Este es un lugar peligroso para Tsuda Nobusumi. Incluso si me 


convierto en el último soldado, seguiré protegiendo el castillo Gifu por un poco más de tiempo. 
El ejército Akechi que entró a la capital desde Tanba, el ejército de Kuroda Kanbei que avanza 
desde el San'yodou y Saru-kun que se apresura a regresar con Aneue desde el mar... si Sagara 
Yoshiharu-kun llegará a tiempo para la batalla decisiva, todo depende de este castillo Gifu que 
es el responsable de detener el avance de los ejércitos Takeda-Tokugawa como una fortaleza 
para el castillo Ogaki. Aunque no puedo entender las estrategias difíciles, puedo entender esto 
cuanto mucho. Esta batalla determina el camino al mundo, la última batalla decisiva. Antes que 
la gran batalla comience... quiero que Saru-kun se reúna con Aneue. 


—He hecho todo lo que tengo que hacer como persona. Conocer a Oichi y con el nacimiento de 


mis tres hijas incluida Chacha. De ser posible Aneue. Si el clan Oda emerge victorioso, por 
favor lleva a mis tres hijas a la ciudad, dijo Nobusumi mientras sostenía la mano de Nobuna. 


—Esta es mi última esperanza. Aneue. Ya sea si ganas o pierdas esta batalla, por todos los 


medios... por favor vuelve a reunirte con Saru-kun y celebra una boda. Antes que la batalla 
decisiva comience. Por esa razón, incluso por un día o un minuto, detendré el ataque del ejército 
Takeda en este castillo Gifu. 


Nobuna ya no sabía que decirle a Nobusumi. 
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Solo lágrimas estaban fluyendo, ya no palabras. 


Ella entendió que sería fútil detener a Nobusumi. 


—Soy un general débil como un mosquito comparado con los fuertes y valientes generales 


Takeda, pero... el débil tiene sus propias maneras de luchar. Además, el alma de Dousan-dono 
que permanece en el castillo Gifu seguramente permitirá que Saru-kun y Aneue se vuelva a 
encontrar. Solo un poco más. Por favor levanta tu rostro y avanza al castillo Ogaki. Aneue. 


—¿Vas a abandonar a Oichi, Chacha y las demás Kanjuurou? 


Nobuna apenas lo dijo. No, podría ser que ni tan siquiera esas palabras se dijeron. Pero fueron 
transmitidas a Nobusumi. 


Para el poco tiempo que les quedaba a los hermanos, Nobusumi habló sobre cosas no 
relacionadas con la batalla. 


Sobre el día cuando por primera vez, Nobuna lo alimentó con Uiro. 


¡Cuando encontraron una chica con gafas usando unas orejas de tanuki en los bosques de Atsuta 
e intentaron convertirla en sopa de tanuki! Cuando la tanuki cazada por Nobuna empezó a hacer 
un escándalo e Inuchiyo la ató con una cuerda. 


Con su padre, Nobuhide que trajo a un misionero y comerciante namban del puerto Tsushima y 
se lo presentó a Nobuna. 


El día cuando su madre, Tsuchida Gozen se enfureció cuando Nobuna irrumpió con su atuendo 
de tonta en el funeral de Nobuhide. 


Durante la batalla de Inao cuando Katsuie a la que se le ordenó tomar las armas por Nobusumi 
fue derrotada por Nobuna y cuando ella intentó ejecutarlo ese día. 


Sobre las experiencias severas que tuvo cuando se vistió como una mujer y sirvió al ejército 
Imagawa para distraerlos durante la batalla de Okehazama, él no las diría en absoluto... el tipo 
de experiencias que tuvo que experimentar. Nobusumi no habló sobre eso y simplemente sonrió, 
"gracias a eso, todos mis pecados por rebelarme contra Aneue fueron abolidos", agregó. 
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Debido a que no había ninguna princesa dentro del clan Oda y Nobuna tenía un corazón cruel, él 
tuvo varios momentos complicados cuando se disfrazó como mujer y se casó con Asai 
Nagamasa. 


La razón, es que Takenaka Hanbei había descubierto que Nagamasa en realidad era una 
Princesa Guerrera y ellos se enamoraron. 


Cuando Nobuna hizo el acto de la calavera dorada y perdonó la vida de Nagamasa al cambiar su 
nombre a Oichi y dio a luz a las trillizas incluida Chacha. 


— Desde ese día cuando mi vida fue salvada. —Fue una vida maravillosa Aneue. —Estoy 
agradecido de haber nacido como el Otouto de Aneue. —Si Saru-kun no hubiera aparecido, 


entonces seguramente... mi vida habría terminado sin ver o entender nada. —Por favor dile esto 


también a Saru-kun. 


Nobuna besó gentilmente la mano de Nobusumi y, 


— Volvamos a encontrarnos. Kanjuurou. Mi único otouto... 


Le susurró al oído de Nobusumi. 


—Seguro. Cuando nos encontremos otra vez, definitivamente celebraré una ceremonia del té 


con Haha-ue en el castillo Azuchi. Prepararé Uiro y seré el mediador. 


—Es una promesa, Nobuna apenas dijo eso. 


El tiempo había llegado... 


Sin llorar o entrar en pánico, Tsuda Kanjuurou Nobusumi alentó y le dio una grata despedida 
con un rostro sonriente a su Hermana Mayor que había sido aplastada en Shitarahara y que fue 
acorralada hasta sus limites tanto en cuerpo como de mente. 
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— No hay otro Otouto que sea más amado por su Ane en la historia de Japón, concluyó 


Nobusumi. 


Nobuna abandonó el castillo Gifu bajo la cobertura de la noche y avanzó hacia el oeste, al 
castillo Ogak:... 


Pronto, el hombre que Nobuna espera llegará. 


Sin embargo, parece que Nobuna ha perdido su buena suerte. 


Puesto que era una emergencia, Nobuna le dijo a Takigawa Kazumasu y a la fuerza principal, — 


Partan una vez que la visibilidad aclare mañana por la mañana, después de parar en el castillo 
Gifu mientras ella lideraba a unos cuantos hombres y se iba por la noche. Así como en la 
Retirada de Kanegasaki debido a que la fuerza principal necesita tiempo para marcha, la 
comandante suprema Nobuna corrió deliberadamente hacia el castillo Ogaki más rápido que 
nadie más y decidió tomar el "peón" de las fuerzas Takeda-Tokugawa. 


Nobuna había sobrevivido a la crisis de Kanegasaki al hacer esta misma marcha desesperada. 


Pero, en este momento, cuando Nobuna fue por el camino secreto en el bosque solo con 10 
jinetes como asistentes... el agua del río Ibigawa que servía como foso para el castillo Ogaki 
había subido más de lo esperado. 


Había parado de llover cuando ella dejó el castillo Gifu. Aparentemente, hubo un aumento de 
corriente del Ibigawa. 


—... Si recibimos ahora un ataque nocturno... seremos aniquilados. 


Nobuna mordió su labio sobre su montura. Los fuertes sentidos militares de Nobuna la estaban 
alarmando. 


Desde alrededor del bosque, el estandarte "Sumidateyotsume" hexagonal fue elevado 
simultáneamente. Era el ejército anti-Oda liderado por el anterior señor del castillo Kan'onji de 
Omi, Rokkaku Jotei. La mayoría de ellos no podían ser llamados samuráis. La mayoría estaban 
compuestos por ninjas de Iga Koka. Son las personas de la montaña que aseguraron las tierras 
de Iga Koka de los Sengoku daimyos y se especializaban en ataques sorpresas y emboscadas por 
la noche. 
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Si bien él perdió el castillo Kan'onji, Rokkaku Jotei se había estado moviendo como el 
comandante de la coalición anti-Oda bajo la dirección de Takeda Nobutora. Ahora él finalmente 
había atrapado a Nobuna. 


El clan Rokkaku es una familia noble de Sasaki Genji y fue un gran poder que representaba las 
edades medias de Japón y apoyaron al shogunato Ashikaga por mucho tiempo. Ellos habían 
protegido al shogunato Ashikaga varias veces cuando fueron expulsados de Kyoto. Sin 
embargo, tras ser derrotados por la Princesa Guerrera Asai Nagamasa, la cual se disfrazaba 
como hombre, seguido de ser expulsados de su señorío sobre el castillo Kan'onji por parte de 
Nobuna, Rokkaku Jotei tuvo el infortunio de tener que vagar por las tierras que rodean Iga Koka 
por tanto tiempo. 


Originalmente, Rokkaku Jotei sufría tanto físicamente como mentalmente de la presión de no 
poder escapar del destino deprimente de las batallas continuas que incrementaban en intensidad 
día con día. Junto con el miedo de las Princesas Guerreras que eran el símbolo de la usurpación 
que no temían al prestigio del clan noble Rokkaku, él tenía un interés anormal en las jovencitas 
inocentes como un medio para buscar una salvación mal encaminada. En el tiempo cuando él 
era el propietario del castillo Kan'onji, había intentado asesinar a Asai Nagamasa que se 
disfrazaba como hombre y Gamo Ujisato con sus propias manos. El mal hábito de Jotei de 
arrebatar a las hijas más jóvenes de sus vasallos fue la causa principal del declive del clan 
Rokkaku. 


Ahora que Asai Nagamasa el cual era una de las dos Princesas Guerreras que había destruido al 
clan Rokkaku había muerto, su odio hacia Oda Nobuna que estaba encima de las demás 
Princesas Guerreras que lo condenaron a ser un ronin, se había vuelto anormal. 


— Aunque mis flechas fueron desviadas por el trabajo milagroso de Saika Magoichi y el estorbo 


de Sagara Yoshiharu en la batalla de Tennoji, ahora finalmente es el momento. Oda Nobuna. 
Incluso en la oscuridad de la noche, mi arco y flecha no pierden de vista a su objetivo... tomaré 
tu vida. No obstante, no te mataré con un arco... 


El camino de retirada había sido cortado y el torrencial río Ibigawa no podía ser cruzado. 


Solo había unos cuantos hombres como asistentes. 


Los ninjas habían empezado a cruzar sus hojas contras los asistentes. 


—No queda más remedio, murmuró Nobuna y cabalgo hacia el Ibigawa. 
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—¡No me rendiré hasta el final! Si tengo el destino de lograr el Tenka Fubu, ¡entonces este 


caballo cruzará el Ibigawa! 


Sin embargo, la flecha liberada por el maestro del Heki-Ryu-Kyujutsu, Rokkaku Jotei, perforó 
la frente del caballo en el que Nobuna iba montada y su cuerpo rodó al suelo. 


El cuerpo de Nobuna que estaba agotado por las continuas marchas sin dormir o descansar 
desde Shitarahara cayó en este torrente. 


—¡Oda Nobuna! Aun no te has casado con Sagara Yoshiharu. ¡No te dejaré morir como una 


chica inocente de esta forma! ¡Tú que destruiste al clan Rokkaku deberías morir como la Dai- 
Rokuten-Maou (Rey Demonio del Sexto Cielo) que cayó en la depravación y quemó la cultura 
de Japón en lugar de una santa que ofrendó su vida por la voluntad del Tenka Fubu! 


Rokkaku Jotei saltó de su caballo, sujetó el brazo de Nobuna que era llevada por la corriente y 
la tambó. Era una fuerza súperhumana que no se podía haber esperado de un viejo. 


Nobuna recordó cuando fue atacada por Asakura Yoshikage durante la Batalla de Anegawa. 


Sin embargo, al menos Asakura Yoshikage amaba a Nobuna. Aunque su amor estaba 
distorsionado. Rokkaku Jotei era diferente. Esto era simplemente un odio feo y sinvergilenza 
hacia el general enemigo que lo amenazó durante los tiempos caóticos de la Era Sengoku. Para 
Nobuna que nació como la heredera del clan Oda, ella no tenía experiencia contra el deseo del 
hombre conocido como "odio" hasta ahora. Era una pesadilla. Ella ya no podía escapar. Mi 
sueño. La ambición del Tenka Fubu. Por cosas como esa. Terminar de esta manera. 
¡Yoshiharu...! Nobuna derramó lágrimas de arrepentimiento mientras se resistía por escapar del 
agarre de Jotei. 


— ¡Sinvergiienza! ¡Si quieres matarme entonces debería hacerlo de un solo golpe como la vez 


durante la batalla de Tennoji! ¡Un samurái no humilla a una Princesa Guerrera sobre el campo 
de batalla! 


—Cuando no pude asesinarte en Tennoji, ¡ya no podía ser considerado un samurái! ¡Soy un 
ronin que esta enfermo y cansado de esta era caótica y he abandonado mi vergüenza para 
sobrevivir por el bien de mi venganza contra ti! Pero ahora, no puedo poner mi mano sobre la 
pureza de una doncella. Por lo tanto, ¡robaré tu castidad antes de matarte! 
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— Incluso si profanas mi cuerpo... ¡mi alma no será mancillada! Desde que heredé la voluntad 


del Tenka Fubu de la Víbora, ¡me decidí a no arrepentirme del tipo de muerte que me esperaría! 
¡Definitivamente no cederé! 


—Todos nosotros somos la oscuridad. Somos ninjas secretos. Los refuerzos no vendrán del 


castillo Gifu. Todavía tenemos bastante tiempo. Hasta que el amanecer llegue, violaré tu cuerpo 
y romperé tu alma... 


Al momento que Jotei gritó salvajemente e intentó robas los labios de Nobuna. —¡Atacar a una 


Princesa Guerrera en el campo de batalla es un acto de cobardía hacia el honor de un samurái!... 
¡Rokkaku Jotei, tú que confundiste la lujuria con destreza militar, ya no eres digno de vivir 
como un samurái de Japón en la Era Sengoku! 


¡Don-! 


Un solo disparo de un tanegashimas golpeó la armadura de Rokkaku Jotei. 


El cuerpo de Jotei fue enviado hacia atrás por el impacto y Nobuna evitó ser violada por un 
pelo. 


—i¡¿--- Quién?! ¿Una chica? ¡¿Este es el dialecto de Satsuma...?! 


En ese momento. 


El agua del río retrocedió. 


Todos ellos cruzaron al mismo tiempo desde la ribera opuesta del Ibigawa. 


El ejército Sagara que alzó su heráldica, el "Sen'nari Hyoutan". 


—Shimazu Nakatsukasa Daisuke lehisa ha visitado la capital una vez más! Sagara, ¡apenas lo 


logramos! El agua ha retrocedido, ¡en este momento podemos cruzar el río! ¡Acaben con el 
enemigo de una vez! 
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Al mismo tiempo cuando Shimazu lehisa arrojó su tanegashima al suelo luego de disparar, ella 
desenfundó su katana y avanzó sobre el Ibigawa. 


— ¡Apenas llegamos a tiempo para rescatar a Nobuna-sama! El fetiche ridículo de Rokkaku 


Jotei ha causado este desenlace. Una suerte suprema para superar el infortunio. ¡No se queden 
detrás de la Shimazu! ¡Avancen Sagara Imouto Gundan! Princesa-Imouto, ¡Ishida Sakichi de 
Omi! 


—...Aauuu. Otani Norinosuke esta aquí como el débil escudo de la saludable Sakichi-chan. 


Rokkaku Jotei quién intentó profanar a Nobuna-sama es una bestia con máscara humana. 
Lanzaré una maldición sobre él en 3 días que durará por tres años. 


— ¡Katou Toranosuke ha regresado de la campaña de Kyushu! ¿Por qué Sakichi se esta 


uniendo? Es en serio. ¡No hay tigres en esta noche sino que bestias de caza! 


—¡Nyohoho-! Gracias por esperar, ¡esta es Fukushima Ichimatsu-! ¡Esta noche Japón es un 


poco diferente=! Pero, ¿por qué Jotei no tomó la cabeza de Nobuna-sama inmediatamente? 
¿ane-go-? ¡Es tan estúpido-! 


—¡N-N-No necesitas saberlo Ichimatsu! De todos modos, ¡él es una bestia! ¡Cázalo Ichimatsu! 


—¡Entendido! ¡No hay nadie que pueda escapar del ataque combinado de Ane-go e Ichimatsu-! 


Las Princesas Guerreras de las "Sagara Imouto Gundan" que fueron criadas por Nene en el 
castillo Nagahama había seguido súbitamente a Shimazu lehisa para rescatar a Nobuna. 


Desde atrás de las Imouto Gundan, los oficiales y hombres del ejército Sagara que vinieron 
desde el largo camino del castillo Nagahama avanzaron uno tras otro. 


Rokkaku Jotei el cual había recibido un disparo sobre su cuerpo fue cargado por un ninja de Iga 
Koka para evitar que se ahogara. —... Bastarda... son esas Princesas Guerreras otra vez... no 


importa donde sea... ¿no puedo derrotar a Oda Nobuna...?, él seguía escupiendo maldiciones. 
Sin embargo, debido a que el nivel del agua del Ibigawa había bajado de repente, los ninjas 
fueron alcanzados por el ejército Sagara. 
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—¡¿El ejército Sagara?! 


—No, ¡son más de lo que esperábamos! 


—Se suponía que podíamos matar a Oda Nobuna perfectamente, pero... 


—Maldito seas Jotei, ¿te distrajiste y fallaste al matarla? ¡Hiciste algo estúpido! 


—(Por qué? ¿Por qué el agua retrocedió súbitamente? 


—Oda Nobuna todavía tiene la protección del cielo después de todo. 


— ¡Somos superados en números para desafiar a esas Princesas Guerreras que son rivales para 


miles de hombres! ¡Todos ustedes! ¡salten al río! ¡Asesinen al comandante supremo del ejército 
Sagara cuando lo vean! 


—¡Afirmativo! El vino de un futuro sin guerra, ¡su experiencia de batalla es deficiente! 


— Nosotros, los ninjas de Iga Koka lo atacaremos a la vez, ¡deberíamos poder matarlo 


fácilmente! 


—¡Arrojen sus shuriken desde arriba a la vez! 


— ¡Es peligroso Aniue!, Ishiga Sakichi gritó mientras entraba en la batalla. 


Sin embargo, el comandante supremo del ejército Sagara que dio las órdenes desde su caballo 
mientras llevaba el estandarte de batalla, el Sen'nari Hyoutan, gritó. 


—Mala suerte. Para mi que escape del Shuriken-Jutsu de Hattori Hanzou, ¡esos shuriken son 


inútiles! 
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Cuando gritó, blandió su lanza al mismo tiempo y ligera y hábilmente esquivó todos los 
shurikens que apuntaban hacia él desde su montura. 


—(¿Nuu? Él es famoso por sus habilidades de escape. Pero... 


—;¡No puedes evadir a los ninjas que están atacando por oleadas simplemente escapando! 


—Todos ustedes, saquen sus ninjato, ¡rodeenlo y matenlo de una vez! 


— ¡Escapar es la única habilidad especial del hombre del futuro! ¡No puedes resistir nuestras 


abrumadoras artes marciales! 


Todos los ninjas se abalanzaron simultáneamente en posiciones serias tras el comandante 
supremo en las cuatro direcciones. 


Sin embargo, los ninjas no sabían... el poder y valor del líder habían crecido grandemente en el 
país de los Shuras de Kyushu. Y él, que estaba inusualmente alterado luego de ver que Nobuna 
casi era profanada ante sus ojos, no dudo ni por un instante en tomar personalmente su lanza. 


—Yo que sobreviví a los campos de batalla de Kyushu ya no soy solo "Yoshiharu Balontiro". 


Mi cuerpo fue entrenado en la flota Murakami. También puedo usar una lanza. Aunque no me 
gusta cortar personas, no puedo perdonar a aquellos que atacaron a Nobuna. ¡Conozcan la 
ventaja de estar en un caballo! 


¡Kin-! 
¡Clang-! 


—Ser capaz de prever y evitar la trayectoria de los ataques de tu enemigo, ¡puedes matarlos al 


atacar sus puntos ciegos en el ataque del enemigo! 


El joven general repelió las ninjato que venían una tras otra desde todos los lados con la punta 
de su lanza sobre su caballo. Es un estilo de atacar que no puede ser predicho, era una habilidad 
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con la lanza no ortodoxa. Además, la iniciativa había sido tomada al prever todos los blancos de 
las katanas de los ninjas. 


—¡¿Uoo-?! 


—;¡¿Este arte con la lanza no ortodoxa?! Es similar al rumorado espadachín despiadado, Kai 


Soun... 


—No, este estilo perfecto pertenece al del Ryuzoji Shiten'O, ¡Hyakutake Tomokane! 


— Ambas son correctas pero también equivocadas, espetó el chico. 


— ¡Mi estilo es ganar sin luchar que dominé en los campos de batalla de Kyushu! ¡Lo aprendí de 


los estilos de todos y de nadie! ¡Lo llamo el "Sagara-RyuSojutsu"! 


Era una voz imponente que hacia que el cuerpo se entumeciera. 


Los ninjas fueron distraídos. 


—Maldita sea. Miralo. ¡Es como si este chico se hubiera convertido en otra persona! 


—¡Él ya no es el "Mocoso Balontiro"! 


—En este momento, ¡él es un guerrero consumado! ¡Como un Shura! 


— Aunque es un arte con la lanza lleno de movimientos excesivos, ¡es un Shoken-Goroshi ya 


que no pertenece a ningún estilo conocido! 


— Además, esta despidiendo una innegable sed de sangre... 
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—Eso es obvio. Todos ustedes bastardos... atacaron a mi mujer, Nobuna. A pesar que solo fue 


Rokkaku Jotei, ni puedo perdonarlos a todos ustedes que no lo detuvieron, el chico que estaba 
furioso espoleó su caballo y avanzó mientras miraba ferozmente a los ninjas. 


—¡Mierda-! ¡Esto es por el acto estúpido de Rokkaku Jotei de intentar violar a Oda Nobuna 


sobre el campo de batalla! 


—A este paso, ¡seremos aniquilados por el ejército Sagara! 


—¡Tomen a Rokkaku Jotei y escapen de este lugar! 


—¡ Hay que dispersarse! 


La presencia de los ninjas se había ido. 


Nobuna apenas subió a la orilla del río. ... Yo... estoy salvada... lo hiciste... te has vuelto fuerte... 
ella murmuró mientras miraba la figura de un general que usó su propia lanza y la rescató. 


—¡Espléndido lehisa! También lo hicieron bien, ¡Sagara Imouto Gundan! No obstante, ¡no 


persigan tanto al enemigo en la oscuridad! ¡Den prioridad a salvar a los asistentes de 
Nobuna!,era la voz nostálgica de su amado chico. No, ya no era la voz de un chico. Era la voz 
del hombre que sobrevivió a través de los campos de batalla de la Era Sengoku. 


La voz se fue acercando a Nobuna. 


Nobuna. 


Fue dulcemente abrazada. 


Nobuna pensó que su pecho se había hecho más grueso. 


Ella abrió sus ojos. 
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Ya no había más temor. 


Era un rostro nostálgico que se veía estúpido en algunos aspectos y que difícilmente podía ser 
llamado apuesto. Pero, él estaba bronceado y tenía una voluntad tenaz como si se tratara de otra 
persona. 


—Te he hecho esperar Nobuna. El vasallo del clan Oda, Sagara Chikuzen-no-kami Yoshiharu 


ha regresado de Kyushu por las órdenes de mi señora. 


Creí que ciertamente regresarías. Esa es la razón por la que fui capaz de luchar. Fui capaz de 
luchar contra Kotei hasta el final. Decidí abofetearlo como castigo por venir tarde en su regreso 
de Kyushu. Pero, mi mano ya no tiene fuerzas. Los dedos blancos de Nobuna gentilmente 
acariciaron el rostro de Yoshiharu. 


—... No solo llegas tarde, idiota. Ya han sido más de 2 semanas. Gracias a eso, Takechiyo se 


rindió al clan Takeda e incluso tuvo que fingir exiliar a Uemon a Koyasan. Owari ha sido 
tomada por los Takeda y Tokugawa y el castillo Osaka fue robado por los Ríos Gemelos Mori. 
La situación militar de los Oda es irremediable. Todo es porque Yoshiharu fue lento. 


T—Lo siento. Kyushu era un país mucho más cruel de lo esperado. No obstante, hemos obtenido 


varias cosas en Kyushu. Otomo Sorin ha confiado la mayoría de sus fuerzas principales a 
Kanbei y las prestó para la batalla decisiva en Honshu. Kanbei ha madurado como una estratega 
genia durante la Batalla del castillo Taka. Pronto, ella aparecerá en Kinai con Tachibana 
Muneshige y los demás. lehisa también me acompañó. Es el tiempo para el contraataque 
Nobuna 


—(Tachibana Muneshige? 


—Me vi involucrado en una batalla personal contra la Takegami, Shimazu Yoshihiro durante mi 


primera batalla, ella es una Shura perfecta, una Princesa Guerrera incomparable del Oeste. E 
lehisa que te salvó por un pelo ha madurado en una genia estratega la cual esta a cargo de las 
tácticas militares del clan Shimazu. Su competencia con las tropas tanegashimas ahora es 
probablemente la más fuerte del mundo. Si los 3,000 del batallón teppo que preparaste siguen 
con vida, definitivamente puedes ganar esta batalla decisiva contra la caballería Takeda. 
Seguramente hay algunas circunstancias sobre el descontento de Motoyasu. Ella nunca te 
traicionaría. Por esa razón, ¡anímate! 
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—... Te hiciste fuerte, ¿no? Todo lo que hice fue llorar cuando experimente algo terrible, es un 


poco frustrante. 


— Incluso fui capturado y estuve cerca de la muerte varias veces en Kyushu, esa es la razón. 


—Supongo. Pero, ya que no te mostraste inmediatamente, pensé que habías ido a ver a Juubel 


primero en Tanba. 


—Mi error. Debido a que tuve que detenerme en castillo Nagahama para reunir soldados, 


apenas llegue a tiempo. No te preocupes por Juubei-chan. Mi "otro yo" debería haber rescatado 
a Juubei-chan con Goemon en este momento. Nobuna y Juubei-chan. Las dos pueden ser 
salvadas al mismo tiempo... Es cierto. No hay necesidad de un "segundo intento" para tu vida y 
la mía. 


—¿Segundo intento? Tú "otro yo", ¿quién es el? ¿Encontraste a tu Otouto? 


—Tyaa, es una hermana mayor. La ancestra del clan Sagara, Sagara Yoshihi-neesan. 


—(Eeh? ¿Después de la Imouto Gundan ahora hay una Hermana Mayor? Solo encontraste otra 
excusa para incrementar los miembros de tu harem. ¿Cuántas esposas locales conseguiste en 
Kyushu? ¡Tendrás que cometer suicidio si no confiesas! ¿Los pechos de Otomo Sorin fueron 


más grandes que los de Frois? Debes haber tenido una aventura con Sorin para que ella te preste 
su ejército... ¿Humph? 


En lugar de hacer excusas, Yoshiharu presiono sus labios con los de Nobuna. 


Él esta planeando engañarme con un beso. Es un mono después de todo. Aunque pensé que 
había madurado un poco, todavía es un pervertido. Yoshiharu ciertamente es un mono 
mujeriego. Mientras escupía abusos en su corazón, Nobuna lentamente rodeó sus brazos 
alrededor de la espalda de Yoshiharu. 


—¡¿Ane-go0?! ¿Qué es lo que esta haciendo Onii-chan con Nobuna-sama? ¿Podría ser que Onii- 


chan este atacando a Nobuna-sama? ¿Esta es una rebelión? 








N N MARP 
DUASIONTES Página 307 de 321 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 15 


—¡E-Es diferente Ichimatsu! ¡No debes ver! Aniki fue capaz de encontrarse con Nobuna-sama 


otra vez tras un largo viaje. ¡Solo deberíamos dejarlos tranquilos! 


—... Aniue, eso es inapropiado puesto que la batalla aun no ha terminado. Debes darle un beso 


como recompensa a Sakichi que llevó a cabo las órdenes de las Imouto Gundan 
magníficamente. ¿No lo crees Norinosuke? 


— Uuu. Nobuna-sama desterraría a las Sagara Imouto Gundan si los molestamos en este 


momento, Sakichi-chan. 


Shimazu lehisa que estaba al lado de esos dos para proteger a Yoshiharu y a Nobuna se rio 
alegremente. 


—Sagara es amado por las Princesa Guerreras. A pesar que hizo varias amantes en Kyushu, 


parece que Oda Nobuna es la única esposa legal de Sagara. Los héroes aman a esa clase de 
chicas. Ser la Tenkabito en verdad es algo de envidiar, huh. 


lehisa ya había jurado dar su vida para proteger la de Yoshiharu. 


—Kuroda Kanbei probablemente esta a punto de terminar su gran regreso a Kinai, finalmente es 


el momento para empezar el contraataque. Me espere que el campo de batalla de la batalla 
decisiva sería en la "frontera" entre Togoku y Saigoku, Sekigahara. La gran batalla que definirá 
la historia de la Era Sengoku. 


— o 


La joven conquistadora de Oshu, Date Masamune Bontenmaru movió su campamento principal 
de Yonezawa a Sendai cerca del mar y se enfocó en construir un castillo en Sendai para 
asegurar el control de Kita-Oshu y Minami-Oshu. 


Un mensajero había llegado por parte del clan Oda a Bontenmaru. 


—Un gusto en conocerte, conquistadora-san de Oshu. Soy la hermanastra de Nobuna-sama, 


Gamo Ujisato León. 
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—Qué chica tan impertinente, kukuku. Aquí, ten un poco te té. 


— ¡¿...Puuha?! Qué es esto, jugaa! ¡No pongas veneno sobre el! Tú, qué estabas pensando, 


¡¿drogar el té servido a la mensajera del clan Oda como una broma?! 


—Solo es una broma. Solo estoy haciendo un chiste. 


—¡No quiero ser envenenada por una bromita! 


— Eso es porque los cristianos son mis enemigos, kukuku. Es un hongo venenoso que te 


entumecerá el cuerpo un poco y hará que el mundo que veas se mire como un paraíso, no hay 
problema. 


—;jSi hay un problema! ¡Por favor deja de usar esa cruz invertida sobre tu cuello! 


—(Por qué? ¿La cruz invertida no se ve genial? ¡Oh anticristo! Aquellos con sabiduría pueden 


verlo a través de mis ojos. Son los números de la bestia. Seis, seis, seis. 


— ¡Solo ya basta! ¿Podría ser que no tienes ningún amigo en Oshu? 


—(Uguu-? ¡E-Eso no es cierto=! Así que cual es tu asunto, ¿chica cristiana pez bagre? 


A pesar que puedo mediar con personas que tienen actitudes considerablemente retorcidas en 
Osakai, simplemente no puedo soportar a esta chiquilla. ¡Ella es una anticristiana! Tengo el mal 
presentimiento, como que me encontrado con la peor archienemiga de mi vida. Mientras Ujisato 
soportaba el dolor de cabeza, ella empezó a hablar sobre el tema principal. 


—La batalla entre el clan Oda y las fuerzas aliadas anti-Oda finalmente han llegado a su climax. 


Bontenmaru. En este momento los Oda te piden liderar tu ejército a Togoku y que ataques como 
te plazca. 
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—Exacto. Vuelve a movilizar al clan Date, a Gamo Ujisato le fue entregada esta importante 


tarea por parte de Nobuna y fue transferida a Oshu. 


— Ahora que tanto Takeda Shingen y Uesugi Kenshin están liderando sus fuerzas principales y 


salieron de sus países natales, esta también es la oportunidad perfecta para el clan Date. Por 
favor conquista a los Houjou otra vez al enviar el ejército de expedición a Kanto una segunda 
vez. Deberías ser capaz de tomar Ueno el cual es un lugar esencial para conquistar Kanto. 
Mientras los Oda están luchando contra los Takeda y Uesugi en Kinai, Date debería atacar el 
Kantou-Hasshu tan pronto como sea posible. 


Al mismo tiempo que Nobuna envió a Sagara Yoshiharu al clan Otomo en Kyushu y Konoe 
Sakihisa al clan Shimazu, ella escogió a Gamo Ujisato como la persona designada para ganarse 
a la conquistadora y perversa Bontenmaru de Osu como una aliada. 


—Kukuku. Las alianzas anti-Oda en las cuales Takeda Shingen se unió con Uesugi Kenshin y 


construyeron un ejército para proceder a la capital junto con Houjou Ujiyasu que protege Kanto, 
ellos se llaman el ejército de oriente. Por otro lado, Oda Nobuna es la principal aliada de Otomo 
Sorin que es una partidaria de los cristianos. Ellos son llamados el ejército de occidente. A pesar 
que no tiene relación, mi Oshu es un país occidental, sin embargo... 


—¡Por favor espera! Tu objetivo principal como la que ha conquistado Oshu debería ser Kanto. 


Ahora que los Takeda y Uesugi están ausentes, ¿no es la oportunidad perfecta para la 
expedición de Kanto? 


— Incluso así, sería estorbada por ese zorro otra vez. 


— ¡Podrías cooperar completamente con Ujisato León que ha viajado desde el clan Oda! Por lo 


tanto, ¡por favor envía el ejército de expedición de Kanto! 


—Me pregunto- Si envió a esta chica pez bagre a Kanto, parece como que un terremoto puede 


ocurrir, ¿verdad? 


—(Perdón? Azuchi se encuentra en el centro de Biwako, ¡eso previene los terremotos! 
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—Mis disculpas, ¡este té es seguro para beber! Katakura Kojurou, el cual se apresuró a hacer un 


nuevo té para Ujisato le dijo a Bontenmaru, —La capital parece estar en una situación fatal. 


¿Qué quiere hacer Hime? Esta guerra apostaría el destino del clan Date. Kojurou y los demás 
actuarán con lo que Hime decida, él presiono por una respuesta. 


Oh vaya. Es un asistente bishonen... Ujisato la cual no debería haber tenido ningún interés en 
los hombres se sonrojó inconscientemente. 


Sin embargo, Bontenmaru parecía predecir que este momento llegaría eventualmente y lo había 
estado esperando ansiosamente. 


—No escuchaste lo que dije, ¿pez bagre? 


—(Quién demonios es un pez bagre? ¡Mi casco es de Azuchi! ¡el centro de Biwako! 


—Podría pensarlo si obtengo una "firma" de Oda Nobuna, kukuku. 


—(Harás destrozos en Kanto tanto como sea posible si obtienes una firma? Muy bien. Puesto 


que Tokugawa esta con los Takeda y Takigawa-sama se ha retirado a Mino, mi hermanastra no 
tiene otra opción que confiarte Togoku a ti. 


—Tyaa, no se trata de eso cabeza de pez bagre. Lo que quiero no es "Kanto", ¡sino "un país en 


Japón" que será garantizado por Oda Nobuna al estar separada de Bontenmaru! 


—(Espera un momento? ¿A qué te refieres con eso? 


—Eso todavía es un secreto. Si no accedes, me enfocare en hacer miso en Sendai. 


—Bontenmaru. Si bien es joven, ella es una Princesa Guerrera que tiene la misma sabiduría que 


mi hermanastra. Además, ella tiene ambiciones profundas. ¿Qué rayos esta tramando? Ujisato 
se lo preguntaba, sin embargo. 
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—De acuerdo. Sin embargo, Ujisato León también se unirá al ejército de Oshu. 


Ella tomó la mano de Bontenmaru mientras asentía. 


—Umuu. Muy bien. ¡Con esto nuestra alianza esta formada! Kojurou, ¡convoca a Shigezane y a 


los demás! ¡Es el momento para enviar nuestro segundo ejército de expedición a Kanto! 


—Uwawawa. Una Hime anticristiana y una Hime cristiana. ¿Su compatibilidad es buena? 


Puesto que no puedo discernir las verdaderas intenciones de Bontenmaru, esta decisión es una 
gran apuesta. Pero ahora, no hay otra opción que confiar el destino del clan Oda a esta chica 
anticristiana. 


+ 


Al final, la conquistadora de Oshu, Jakigan-ryuu Date Masamune dijo, —Tomaré el lado de los 


Oda y le declaró la guerra al León de Kanto, Houjou Ujiyasu. La batalla decisiva para decidir al 
gobernante del mundo se había expandido a una escala inmensa que involucraba a todo Japón. 


Los diversos generales del ejército oriental, el Dragón de Echigo, Uesugi Kenshin. El Tigre de 
Kai que engulló Owari, Takeda Shingen. Aquellas que súbitamente tomaron lado con los 
Takeda, la señora y su vasalla, Tokugawa leyasu y Honda Masanobu, que apuntaban al 
beneficio de permitir que otros luchen y permanecer a la espera. Takeda Nobutora de Ise. 
Rokkaku Jotei de Iga Koka. Aquellas que entraron a la guerra desde Saigoku y tomaron el 
castillo Himeji, los Ríos Gemelos Mori que sirven a la Shogun Ashikaga y reclamaron el 
castillo Osaka. Y el hombre problemático, Kan'aku Mugen, Ukita Naole. 


La Tenkabito, Oda Nobuna la cual tiene el poder nacional más grande, el ejército occidental, 
incluso su hogar natal de Owari ha caído. El ejército Hokuriku que es liderado por Shibata 
Katsuie, Niwa Nagahide y Maeda Inuchiyo. El ejército Kinai del clan Oda que es liderado por 
Akechi Mitsuhide. El ejército Sagara liderado por Sagara Yoshiharu. Tsuda Nobusumi quién 
preparó un confinamiento desesperado en el castillo Gifu. Además, Shimazu lehisa la cual visitó 
nuevamente la capital con Yoshiharu y el ejército Otomo y Tachibana Muneshige que son 
lideradas por Kuroda Kanbei para continuar una marcha demencial hacia Kinai. 


Chosokabe Motochika de Shikoku había partido de Tosa con su flota naval para unirse al 
ejército occidental. 
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Incluso en Kyushu, Nabeshima Naoshige la cual heredó el clan Ryuzoji y se oponía a los Oda y 
el clan Aso que poseía a Kai Soun se habían unido al ejército occidental. Otomo Sorin la cual 
había protegido su territorio y al mismo tiempo, formó la alianza con Oda Nobuna al prestarle 
su fuerza principal a Kanbei, y el clan Shimazu que envió a su Imouto, lehisa a Honshu se han 
convertido en el ejército occidental y ellos van a comenzar la última batalla decisiva en Kyushu 
de la era Sengoku. 


Gaspard que había regresado de Kyushu y entró a una iglesia namban construida en Kyoto 
murmuró, —El Sólido Platónico me dijo. Aunque será una batalla aterradora en Togoku y 


Kyushu, el terreno de batalla decisivo entre las fuerzas principales de la capital que 
determinarán la dirección del mundo serán en Sekigahara. No sé si Sagara Yoshiharu y Oda 
Nobuna pueden ganar esta batalla decisiva. Esto es porque mi técnica de predicción no puede 
prever el futuro de Sagara Yoshiharu. Un namban como yo no puede liderar a los soldados y 
unirse a la batalla decisiva de Sekigahara. La victoria o derrota dependerá de Sagara Yoshiharu. 


—Sin embargo, mientras observaba el mapa de Japón. 


—El "destino" siempre alcanzará el punto donde debería estar. El que guiará al mundo a Oda 


Nobuna al final, seré yo... aprendí la dura realidad que estas dos cosas no se pudieron lograr al 
mismo tiempo durante el "primer intento", y haré que Oda Nobuna logré el Tenka Fubu y el 
sueño de salir y ver el mundo exterior en barco. El destino de la destrucción del castillo Azuchi 
por las llamas seguramente será evitado. 


—Sagara Yoshiharu. Yo soy tú, y el "destino" donde nos borramos llegará a Oda Nobuna en ese 


momento. 


El día cuando Oda Nobuna se case contigo no llegará, jamás. 


Gaspard había preparado la "carta del triunfo" que mantenía guardada en la iglesia namban en la 
capital. 
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Agradecimientos. 


Muchas gracias por seguir la traducción de 1P Traducciones, puedes encontrarnos en los 
siguientes enlaces. ¡Nos vemos en el Vol. 16! ¡El gran contraataque comienza! 


Facebook: https: //www.facebook.com/1PTraducciones/ 





Blog: https://1ptraducciones.blogspot.com/ 
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